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लेखक के दो शब्द 


अहाकृवि हरिश्रोध! का लेखन-कार्य आज समाप्त हो गया और 
यह शीघ्र ही पाठकों के कर-कमलों में प्रस्तुत हो सकेगा, यह सोच कर 
ममे संतोष हो रहा है; यदि इससे उनका कुछ मनोरंजन हो सका तो 
निस्सन्देह यह आनन्द की बात हो सकेगी । 


इस ग्रन्थ के सीमित महत्त्व के विषय में मेरे हृदय में कोई सन्देह 
नहीं है; इसकी दुर्बेलताओं को मैं जानता हूँ। फिर भी यदि मेरे 
मित्रगण इस सम्बन्ध में मेरा ध्यान आकृष्ट करेंगे तो में उनका 
आभारी हूँगा ! 


श्री हरिऔष् 'ज्ञो फ “ योग्य >आअनुज, मान्यवर रायबहांदुर पं० 
गुरुसेवक उपाध्याय बी? ए० , के उस अमूल्य सहयोग के लिए-- 
जिसके बिना सम्भवतः श्री हरिओऔध जी के व्यक्तित्व-सम्बन्धी मेरे 
अध्ययन को प्रामाणिक सफलता न प्राप्त हो सकती-आभार प्रगट 
करने का अथ होगा उनके स्नेह के अपरिमित मूल्य को प-रमित बना 
देना। प० किशोरी शरण त्रिपाठी तथा अपने अन्य अनेक मित्रों की स्नेह- 
मयी सद्दायता के लिए भी, इसो कारण, मैंयहाँ धन्यवाद नहीं देता हूँ। 


एक बात ओर; प्रियप्रबास? की दृद्यरपर्शिनी पंक्तियों में हरिओओोथ 
जी की काव्य-कुशलता और माम्मिकता का परिचय पाकर लगभग बीस 
वर्षो' से हिन्दी-संसार के अनेक त्लब्धप्रतिष्ठ महानुभाव उन्हें 'कवि- 
सन्नाट” की उपाधि के साथ स्मरण करते आ। रहे हैं । थोड़े समय से इन 
शब्दों के प्रयोग से सहज ही 'हरिसोध” जी की ओर हमारा ध्यान चल्ना 


जाने लगा है. और अब तो हरिओध जी का नाम न रहने पर भी 
अकेला 'कवि-सम्राट”ः उनका बोध कराने के.लिए पश्याप्र हो रहा है । 
इस भ्न्‍्थ के नामकरण में तथा इसके भीतर यत्र तत्न प्राप्त प्रसगों पर 
मैंने उनकी इस लोक-स्वीकृत उपाधि का प्रयोग नहीं किया है, इसका 
कारण मेरी रुचि मात्र है, यह नहीं कि में उन्हें कवि-पतम्नाट' कहे 
जाने का अधिकारी नहीं समभता, वास्तव में हिन्दी के अनेक श्रेप्ट 
विद्वानों के इस मत से मैं सबंधा सहमत हैं कि वत्तेमान हिन्दी-कवियों 
में यदि कोई भी 'कवि-सम्राट' के गौरवप्रणें पद पर प्रतिष्ठित किया 
जा सकता है तो वे श्रीहरिऔध जी ही हैं । 


दिसम्बर, १६३२ श्रीगिरिणादत्त शुक्ल 


समपण 


सेतालीस वर्ष के अल्प बय में समस्त परिवार को व्यथित करके 
परलोक-यात्रा करनेवाले, अपूव प्रतिभा-सम्पन्न, तथा गणित, विज्ञान, 
ओर कानून के दिग्गज विद्वान पूज्य पिठृठ्य पं० देवीदृत्त शुक्ल 
बी. एससी , एल. एल, बी. ऐडबोकेट की स्मृति में--- 


[| १ | 


जहाँ ज्योति भरना जीवन का ब्रत था तुमने माना। 
अन्धकार भर गये वहीं क्‍यों ” विलग भाव क्यों ठाना ? 
श्रीनिवास करते थे जिसको उसकी श्री सब हर कर। 
चले गये क्यों हे निर्मोही घर का दीया घर फर। 
करते थे अपराध सदा हम क्षमा सदा पाते थे। 
दया-निधान जान कर तुमको कभी न घबराते थे। 
वह चिर क्षमा भुला दी तुमने हमें छोड़ कर भागे। 
अनुरति से हो विरत विरति से क्‍यों इतने अनुरागे ? 
अतिम समय नहीं चरणों का दर्शेन भी कर पाया। 
न्‍द भाग्य ही इस जीवन में में ने हाय कमाया। 
जाते ही थे तो पदन्पंकज तो रोकर थो लेता। 
पा आशीश तुम्हारा जी को तो कुछ धीरज देता। 
हाय, एक भी दिया न साधन शोक-जलधि तरने का । 
घाव कर दिया उरमें ऐमा कभी न जो भरने का। 


[ २ ] 
प्रतिभा असित प्रकृति से पाकर जीवन में आये थे। 
परम रंक कुटिया में राजा का वैभव लाये थे। 


#ूप तुम्हारा प्रखः/ दिवाकर सहश दीप्ििसय दीखा। 
कमलों ही की भॉति विकसना हम सब ने भी सीखा | 
मुखर मोदनमधुकर का गुंजशन था कितना मनहा 

विरह-सिशा की सत्य भी थीं स्व रस बद्धेनफारी | 
बीत गयी प्रभात की बेला सध्य दिवस भी बीता | 
आयी सध्या, गये प्रभाकर, कमल-फोष-रस रीता | 
अब न गये हम लोग करेंगे, अहकार सब दूटठा | 
तुम्हें गंवा कर आज हमारा भाग्य सदा को फृटा। 
तुम सा पारस पाकर हम थे सोना खरे कहाये ! 
चत्े गये तुम फिर कुधातु ही होने के दिन आये । 
क्रष्णु बिना अजुन से हम सब रहित पराक्रम होकर | 
दिवस बितायवेंगे जीवन के आहें भर कर रोकर। 


[ ३ ] 


सूना पड़ा तुम्हारा वह घर जिसके थे तुम राजा। 
तब सौन्दय्य-स्वाद ने जिसकी इंट इंट को साजा। 
मिल्ते धूलि में प्न्व भ्राज़ वे जो थे तुमको प्यारे। 
जिनकी धूलि पॉछते थे तुम प्रति दिन श्रम से न्‍यारे। 
जिस कियवाड़ पर आज़ तुम्हारा अंकित नाम दिखाता। 
बिना तुम्हारे, रग हाय! अब उसका उड़ता जाता। 
घोड़ा बड़ा तुम्हारा प्यारा गेया बड़ी दुल्लारी। 
ये अनजान देखते अब भी मित ही राह तुम्दारी। 
भोजन समय बुला लें तुमको सहज भावना आती। 
तुम न मिल्लोगे, फिर तुरन्त दी स्मृति निष्ठुर जग जाती। 
ओरों को लख न्यायालय से आते मुद्‌ में पैंठे। 
हम सोचते, आ रहे होंगे तुम गाड़ी में बैठे। 
हाय | देख कर गाड़ी घर में सारा श्रम मिट जाता। 
गये; सदा को चल्के गये तुम तोड़ सभी से नाता। 


हरिओध की लोकप्रियता 


बहुत दिनों की बात है, तब मैं आजमगढ़ के एक स्कूल में पढ्ता 
था । परीक्षा के दिन थे, किन्तु तुकबन्दी का नशा सिर पर कुछ ऐसा 
सवार था कि एक नवीन रचना लेकर मैं हरिओध जी की खोज में 
निकल पडा । उसके पहले मैंने उनके दशन नहीं किये थे। जाडे के 
दिन थे, सबेरे की धूप अच्छी तरह छिटिक चली थी । वे खडे-ख़े 
किसी भाव-लहरी में निमग्न थे । उनकी कवित्वपूर्ण दृष्टि और भावमयी 
मुखमुद्रा ने तत्काल ही निश्चय करा दिया कि महाकवि हरिओऔध यही 
हैं । किसी से पूछताछ किये बिना ही मैंने अपनी तुकबन्दी उनके हाथों 
से रख दी। उन्होंने पूछा-- क्या यह कोई कविता है ?” 

मैंने उत्तर दिया--“'जी, होॉँ।” 

हरिओघ जी ने कहा--“सन्ध्या-समय आइए तो मैं इसका उचित 
संशोधन करके इसकी त्रू टियों समझा दूँ ।” 

आज्ञानुसार संध्या-समय जब मैं फिर उपस्थित हुआ तब हरिओऔध 
जी मेरी तुकबन्दी को बडे ध्यान से देखने लगे। मैंने बाबू मैथित्ञीशरण 
गुप्त की निम्नलिखित पंक्तियों के नमूने पर अपनी रचना की थी 


“प्रिय सखे तब पत्र मिला नहीं | 

मम मनोरथ-पुष्प खिला नहीं ॥ 
न इसका तुमको कुछु दोष है । 

बस हमीं पर देविक रोष हे | 
जब स्वय तुम भूल रहे हमें | ह 

विधि कहाँ अनुकूल रहे हमें ॥?? 
८ >< ३ ४ 


इस कविता मे संस्कृत के द्वुतविल्लम्बित वरोव्रत्त का प्रयोग किया 
गया है। परन्तु दुर्मिल छन्द के साथ मैंने इसकी ऐसी खिचड़ी पकायी 


महाकवि हरिओध २ 


थी कि मेरी कविता का छुन्द निश्चित करने में हरिओऔध जी को बहुत 
हैरान होना पडा । उन्होंने बढ़ी देर तक चक्कर मे पढ़े रहने के बाद 
अन्त में दुमिल छुन्द के तियस ममे बता दिये और रस दिन उसके 
परिश्रम, थैये तथा वात्सल्य-्साव से प्रभावित होकर मैं घर लोटा | 
हरिओध जी से मेरा प्रथम परिचय इसी प्रकार हुआ । 

इसके बाद धीरे-धीरे हिन्दी के अनेक लेखकों और कवियों से मेरा 
परिचय हुआ | किन्तु मेरे चित्त पर हरिओऔघध जी के व्यक्तित्व का जेसा 
स्थायी प्रभाव पडा बैसा किसी अन्य के व्यक्तित्व का नही पड सका | 
हरिओऔष जी मे हृदय पर प्रभाव डालने की एक अद्भुत शक्ति हे 
जिसकी जननी है उनकी मानवताप्रण सहानुभति, करणा ओर 
निस्स्वारथ म्नेहशीलता । 

खेद है, आजमगढ मे मैं अविक समय तक न रह सका | भेरे 
पूज्य चाचा पं० देवीदत्त शुक्ल बी० एस-सी०, ण्ल-एल० बी० बहों 
विज्ञानाध्यापक के पद पर काम करते थे, इसी सम्बन्ध से में बहों 
पढने गया था| वे आठ5-दस महीतों के बाद वहाँ से चले आये | इस 
प्रकार हरिओऔघध जी के साहित्यिक नेतृत्व से में प्राय सबंधा वशच्नित हो 
गया । इस अभाव का अनुभव मैं आज भी करता हूँ | 

थोड़ा समय हुआ, “भाधुरी” में प्रकाशित एक लेख की 
निम्नलिखित पक्तियों ने मेरा ध्यान आकर्षित किया -+- * 

“जहों तक मेरा विचार है, बेंगला के रबीन्द्र और उर्दू के 
इक्तबाल तुलनात्मक दृष्टि से देखने से हमारी हिन्दी के श्रेष्ठ 
कवियों से कविता की दोड मे' कोसों आगे नहीं है। पर उनकी 
विश्वख्याति के सामने हमारे सुकवियों की श्रल्पल्याति अतीब 
शोचनीय प्रतीत होती है । निस्सन्देह, इस अल्प ख्याति का 
मूल कारण हमारा मोनावलम्बन है, हमारा ग्रह-कलह है, हमारी 
उदासीनता है। बंगला के हिजेन्द्र और बंकिम की समता के 
नहीं, तो समकक्षता के, नाटककार तथा ओपन्यासिक हमारे 
साहित्य में भी वतंमान हैं, पर हम उनका यथोचित सम्मान नहीं 


करते । यही कारण है कि वे भारतीय साहित्य में अपने योग्यासन पर 
प्रतिष्ठित नहीं हो पाते । निकट भविष्य भे वे अपना उचित स्थान पा 
जायेंगे, ऐसी आशा भी नही है ।” 

उक्त कथन की यथाथ ता ने मेरे हृदय पर बडा प्रभाव डाला। 
लगभग सात-आठ वर्षों से मैं हरिओध जी की साहित्यिक जीवनी 
लिखने का विचार करता आ रहा हूँ। परन्तु साहित्यिक जीवन की जो 
विशेषताएँ अनेक असुविधाओं की जननी हो जाती है, उन्होने मेरा 
मार्ग कण्टकाकीण कर दिया। धक्त पक्तियों ने मुझे निद्रा से जगा 
कर कतेव्य-पालन की ओर प्रेरित किया। 

कई कारणों से इस जीवनी के लिखे जाने मे' जो बिलम्ब हुआा 
उसके लिये मैं दुखी नही हूँ । कालेज के विद्यार्थी-जीवन मे, जब मैंने 
इस काय की प्रथम कल्पना की थी, मैं हरिऔव जी क्रे व्यक्तित्व से 
प्रभावित तो था, परन्तु उसकी प्रभावशालिता के रहस्यों को यथोचित 
रूप से हृदयगम नहीं कर सका था। इस काय्य को इतने समय तक 
टालते आने में निस्सन्देह उसके सदा के लिए स्थगित हो जाने की भी 
आशका थी । परन्तु यह तो तभी सम्भव होता जब हरिओध जी के 
साहित्य-निर्माण मे बह कोशल और विदृग्धघता न दिखलायी पडती 
जिसके अबलम्बन से ही स्थायी साहित्य खड़ा होता है | सच बात यह 
है कि उनके साहित्य-निर्माण के सम्बन्ध में मेरी धारणा दिन प्रति दिन 
ऊँची ही होती गयी है । साथ ही, इस सुदी्े कात्न के अन्तर ने मुमे 
उनके सम्बन्ध मे सत्य के अधिक निकट ला दिया है, जिससे में अपने 
संकल्प को सफलतापूबक काय्यरूप में परिणत करने के लिए अधिक 
योग्यता-सम्पन्न हो गया हैँ । 

हरिओंध जी आधुनिक हिन्दी-साहित्य के नेताओं मे अग्रगण्य हैं | 
वे चालीस वष से हिन्दी-साहित्य की सेवा कर रहे हैं। उपन्यास-लेखक 
के रूप में, महाकाव्यकार के रूप मे, अभ्यापक के रूप में वे यथेष्ट यश 
अजित कर चुके हैं। मेरे मित्र बापू पदुभलाल बख्शी बी* ए० प्रयाग 
में श्राय कहा करते थे कि हरिओध जी जितने सफल उपन्यासकार है 
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उतने सफल कवि नहीं | उपन्यासों के लिखने मे हरिओऔष जी को जेसी 
सफलता मिलती थी उससे अ्रवश्य ही आश्चम होता है कि उन्होंने ओर 
उपन्यास क्‍यों नहीं लिखे | 'ठेठ हिन्दी का ठाट” और अधघखिला फल 
के सम्बन्ध मे कुछ विद्वानों की सम्मतियों मैं यहाँ देता हूँ । इन ग्रन्थों में 
हरिओध जी ने ठेठ हिन्दी लिखने की सफल चेष्टा की है | डाक्टर 
ग्रियसंन महोदय ने ठेठ हिन्दी लिखने में हरिऔध जी के कौशल पर 
मुग्ध होकर 'ठिठ हिन्दी का ठाट? के प्रकाशंक को लिखा था -- 

“प्रिय महाशय, 

'ठेठ हिन्दी का ठाट” के सफलतापूर्ण प्रकाशन के लिए में आपका 
बधाई देता हैँ। यह एक प्रशसनीय पुस्तक है। आप कृपा कर 
के पड़ित अयोध्यासिह से कहिए कि मुझे इस बात का बहुत हर्ष है कि 
उन्होंने सफल्नता के साथ यह सिद्ध कर दिया है कि बिना अन्य भाषा के 
शब्दों का प्रयोग किये ललित और ओजरिविनी हिन्दी लिखना सुगम है । 

“मेरी इच्छा है कि और लोग भी हरिऔधकृत 'ठेठ हिन्दी का ठाट? 
की शेल्री मे लिखने का उद्योग करें और लिखे। जब मैं देखूँगा कि 
पुस्तके वैसी ही भाषा में लिखी जाती हैं तो मुकको फिर यह आशा 
होगी कि आगामी समय इस भाषा का अच्छा होगा, जिसे मैं गत तीस 
वर्षों से आनन्द के साथ पढ़ता रहा हूँ।? 

नीचे कुछ अन्य लोगों की सम्मतियों, जो उन्होंने हरिआझोध जी को 
पत्र लिख कर प्रगट की थीं, दी जाती हैं । पाठक उनसे इन ग्रन्थों की 
लोकप्रियता का अनुमान करे ;-- 

१-- अधखिला फूल” कल हमले रात को पढ़ा। बहुत दिनों से 
उपन्यासों का पढ़ना छोड़ दिया था, पर इसलिए कि आपने इसे 
इमारे पढ़ने के लिए भेजा था हमने पहले बेगार सा शुरू किया, समझा 
था कि भूसिका भर पढ़ कर रख देंगे। पहली पंखडी के प्रथम प्रप्र 
को भाषा ने हमकों सह लिया और किताब न छोड़ी गयी । उ्या-ज्या 
पढ़ते गये त्यों-त्यों आगे बढ़ते गये । रात को देर तक पढ़त रहे; समाप्त 
हो जाने पर पुरुतक छूटी और मन में यही चाह रह गई कि देवहती और 


देवस्वरूप का हाल कुछ ओर पढ़ते । पुस्तक शुरू से अखीर तक एक 
म्टाइल मे' लिखी गयी है। हम कह सकते हैं कि ऐसा उत्तम उपन्यास 
हिन्दी मे दूसरा नहीं हे । हम आपको बधाई देते हैं ।” 

“काशी प्रसाद जायसवाल 


२--“मैं अधखिला फ़ल” आग्यन्त पढ गया, यह उपन्यास उत्तम 
ओर रोचक है । श्रीमान ने हिन्दी के भाण्डार को एक प्रशंसनीय पुस्तक 
से सुसज्जित किया, अतएब हिन्दी-रसिक आपके अनुगृहीत हैं। इसकी 
भाषा लडकों ओर स्लियो के भी समभने योग्य है । ऐसी भाषा लिखना 
टेढ़ी खीर है, किन्तु श्रीसान सली भाँति सफल्लीभूत हुए हैं ।” 
“>सकल नारायण पाण्डेय 


नक्त ग्न्‍यों में हरिओऔवबजी ने अपनी विल्क्षणु प्रतिभा का परिचय 
लो दिया, किन्तु इनकी कीति-कोमुदी तब तक नहीं छिटकी जब तक 
उनके अपू् ग्रन्थ 'प्रिय-प्रवास! का साहित्य क्षेत्र मे अवतरण नहीं हो 
पाया । बाबू मैथिल्लीशरण गुप्त की 'भारत-भारतीः और “प्रिय-प्रवासः 
दलों प्रायः एक ही समय में प्रकाशित हुए। 'सरस्वती' के सिद्ध 
सम्पादक प० महावीरप्रसाद द्विवेदी ने 'भारत-भारती” को युगान्तर- 
कारी काव्य बताया | कुछ तो उनकी समालोचना से प्रभावित होकर 
ओर अधिकतर समयालुकूलताजनित अपनी ही आकर्षिणी आन्तरिक 
शक्ति के कारण 'भारत-भारती” का ऐसा प्रचार हुआ जैसा आधुनिक 
काल भें अन्य किसी पुस्तक का देखने में नही आया। “प्रिय-प्रवास” को 
द्विवेदी जी ने 'हिन्दी भे नयी चीज़” बतलाया ओर उसके कुछ मार्मिक 
सथत्षा के उद्धरण 'सरस्वती' मे दिय॑। उन्होने 'प्रिय-अबास” के सम्बन्ध 
में अधिकांश में निरपेज्ञ नीति का अवलम्बन किया। सरस्वती” के 
स्तम्भों भें अधिक सस्कृतन्गभित भाषा के विरोध में उन्होन अनेक 
बार अपना मत प्रकट किया या | घनकी यह सीति इस मत के से या 
अनुकूल थी, यपि पिय-धवासा! के कॉबित्व को ध्यान में रख कर ये 
अधिक उदार भाव घारण कर सकते थे । 
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जनता ने 'भारत-भारता' को जिस गकार अपनाया उस प्रकार ता 
“धप्रिय-प्रवास' का स्वागत नहीं किया। परन्तु हिन्दी-काठ्य-जगत में 
'प्रिय-प्रबास' न जा अम्रतपूर्व क्रान्ति की थी उसकी ओर काव्य-रसिकों 
का ध्यान गये बिना नहीं रहा | १० वेडठेश नारायण तिवारी एस० ए० 
ने अभ्युदयः मे अग्रलेख लिख कर अपने जो उद्गार प्रगट किये थे बे 
एक ऐसे व्यक्ति के उदगार थे जिसने 'प्रिय-प्रबास” मे नित्य नतन रूप 
मे अवतरित होने वाले कलामय सत्य के मनोहर स्वरूप का दर्शन 
किया था। उन्होंने लिखा था --- 

८ >स्‌ हृदय से प्रिय-प्रवास का साहित्यिक क्षेत्र मे स्वागत करते 
हैं, ओर उसक रचचिता श्रीयुत्‌ अयोव्यासिह उपाध्याय को अतुकासन्त 
छन्दों मे इस महाकाव्य के लिखने मे' उनकी सफलता के लिए बधाई 
देते हैं। अतुकान्त छन्दों में कविता रचने का हिन्दी भ यह पहला ही 
प्रबल्ल प्रयत्न है, ओर हम यह कहने का साहस करते हैं कि तुकान्त 
ऊाव्य के इतिहास में कवि चन्द बरदाई का जो स्थान है, और हिन्दी 
गद्य मे' जो गोरव लल्लू जी लाल को प्राप्त है, वही स्थान ओर वही 
गौरब श्रीयुत अयोध्यासिह उपाध्याय को '्रिय-प्रवास”/ की बदौलत 
अतुकान्त काव्य की गाथा मे उस समय तक दिया जायगा जब तक 
हिन्दी-साहित्य मे' नवीनत। ओर सजीबता का आदर है। इसमे कोई 
सन्देह नहीं कि हिन्दी-साहित्य में 'प्रियन्म्रवास! ने एक महत्वपूरं' 
नवीन युग का ग्रारम्भ किया है। इसने हिन्दी की सजीवता और 
सबलता प्रमाशित कर दी, और उसको ससार के जीते-जागते साहित्य 
की श्रेणी मे' उच्च स्थान अब मिलेगा । 

“शरुग-परिवत्तेन करने का अपूर्वा चिशेषण हम “प्रिय-प्रवास! के 
साथ क्‍यों लगाते हैं ? इसलिए क्या कि कविता खडी बोली मे है ? 
अथवा इसलिए कि उसमे काव्योचित बिशेषताएँ मोजूद हैं ? भाव की 
गम्भीरता या भाषा की मधुरिमा के लिए कया हम उसकी इतनी अधिक 
प्रशसा कर रहे है) उसकी भाषा बिशकुश विरदेष नहीं है, क्योकि 
उसमें शब्दों का बेमेल जांड कहा कहीं खटकता है, और यग्रपि हम 


उसकी सरसता और अलकारिक कुशलता का समुचित सत्कार करने फे 
लिए उत्सुक हैं तो भी यह नहीं कहा जा सकता कि भविष्य में कोह 
कबि उपाध्याय जी की समता नहीं कर सकेगा। ऐसा नहीं है, हमार! 
तो इृढ़ विश्वास है कि आगे चल कर हमारे साहित्यकारों में से बहुत 
से ऐसे भी निकलेंगे जो स्बतोमुखी प्रतिभा और व्योम-चुम्बिनी 
कल्पना से संसार के श्रेष्ठ कवियों की समता का मोर अपने उज्ज्वल 
मम्तकों पर बँधवाएँगे | हिन्दी-साहित्य के पूणा विकास का द्योतक 
“प्रियन्परवास!? कंदापि नहीं । वह तो केवल शताबिदयों की निशीथ-निशा 
के बाद उन्नतिउषा का दिव्य दूत है, ओर साहित्य-हृष्टि से इस महा- 
काव्य का इसी में महत्व है) “प्रिय-प्रवास” अतुकांत छन्दों मे हिन्दी 
का प्रथम महाकाव्य है। इसका अर्थ यह हैः कि पुष्य कवि से लेकर 
उपाध्याय जी के पूषे तक किसी भी हिन्दी-कवि ने इस बिस्तार के 
साथ अतुकान्त कविता नहीं रची । तुक की नकेल मे बँधी हुईं हमारी 
कविता 'कोमल कान्त पदावली” की परिक्रमा करती रही | इस अस्वा- 
भाविक और हानिकारक दासत्व को तोड कर स्वच्छुन्द बिचरने का 
पहले पहल साहस उपाध्याय जी ने किया ।” 

इस सम्बन्ध में प्रसिद्ध विद्वान्‌ श्रीमान काशीप्रसाद जायसवाल का 
कथन भी पाठकों के देखने योग्य है -- 

“अन्त के अनुप्रास के बिना छन्दों में पण्डित अयोध्यासिंह उपा- 
ध्याय ने इसकी रचना की है । काव्य-विषय श्रीकृष्ण का ब्रज से वियोग 
है. । उपाध्याय जी ने, कुछ वर्ष हुए, एक नई शैली की हिन्दी अपने 
दिल में पेदा की | ठेठ हिन्दी का ठाट” और 'अधखिला फल” इसके 
उदाहरण हैं। उपाध्याय जी की ठेठ भाषा देखने में' इतनी सरल कि 
उससे और सरल लिखना असम्भव है, लिखने मे' इतनी कठिन कि 
दुसरे किसी ने अनुकरण की हिम्मत ही नहीं की । 

“बही पण्डित अयोध्यासिह आज एक बिलकुल दसरी ली में, 
ओर पद्म में, फिर एक नई चीज लेकर सामने आये हैं। आपको 

» साहित्य में नये राज्य स्थापित करने की छोड़ दूसरी बात पसन्द नहीं 
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आती । काशीनागरीप्रचारिणी सभा का एक उत्सव था, उसमें आग 
मिरजापुर से जा रहे थ; एक कविता लिखना विचारा; वह कबित! 
जब लिखी गयी, एक नई चीज थी; वरसों तक उसकी चचा होती रही | 
उसका अनजापन हागीं मे सनशंता था; पर उसे शी का होते 
अनुकरण हतआ। यह महाकाव्य भी चेंसा ही अबठा हैं; केचित। 
आतुकान्त होने पर भी सरस है । कहीं-कहीं करंगा रस की नदी सी 
बहायी गयी है ।” 

स्व० पण्डित श्रीधर पाठक ने तो भ्रियन््वास! ही की शंल्ी पर 
रचे गये पद्मों में' अपनी सम्मति प्रकाशित की थी :-- 

८दिवस के अवसान सभे मिल्या | 

(पिय पतास' छोटी | ि4 शॉ५+॥। ॥| 
झमित गोद हशा चख चिता को | 

सरस स्वादुयुता कंबिता नयी ॥ 
कवि-वरेश्य | अनूपम घन्य है | 

सुर्चिरा रखना यह आपको ॥ 
मधुरिमा मद मंजु मनोशता | 

सुप्रतिभा छुविपुंज प्रभागयी ॥ 
भर »< ५ ८ 
यह अवश्य कबे | तब होथगी | 

कृति महाकवि-कीर्ति-प्रदायिनी ॥? 

श्रीयुत्‌ नन्‍्दढुलारे वाजपेयी एम० ए० का हरिओधघजी की कवित्व- 
शक्ति के सम्धन्ध में निम्नलिखित मत है :--- 

“हरिश्रन्द्र के बाद हिन्दी के जोत्र में जिन दो पुरुषों न 
पदापेण किया है उनके शुभ नाम हैं पंडित अयोध्यासिंह उपाध्याय 
ओर बाबू मेथिलीशरण जी गुप्त । इन दोनों का कविता-काल प्राय: 
एक ही है, दोनों ने हिन्दी की खड़ी बोलीं की कबिता को अपनाया 
ओर सफ्लतापूवक काव्य-ग्रन्थों की रचना की। दोनों ही देश-भक्त 
तथा जाति-भक्त आत्माएँ हैं। पर इतनी समानता होते हुए भी कविता 
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की दृष्टि से उपाध्याय जी का स्थान गुप्त जी से ऊँचा है। ऐसा मेरा 
विचार है। इतना ही नहीं, मैं तो उपाध्याय जी को वतमान युग का 
सर्वेश्रेष्ठ कवि मानता हैँ ओर उनका स्थान कवित्व की दृष्टि से भारतेन्दु 
हरिश्न्द्र से भी उत्तम समझता हूँ। मैं उनकी तुलना बंगला के महाकवि 
मुधुसदन से करता हैँ और सब मिल्रा कर मेघनाद-बध” काव्य से 
“प्रिय-प्रवास”ः को कम नहीं मानता । बेंगलाबाले अपने मन में जो 
चाहे सममें, पर तुलनात्मक समालोचना की कसौटी मे कस कर परखने 
से पता चलता है कि हमारी हिन्दी--वर्तमान शेल्षी की हिन्दी--मे' 
भी ऐसे काव्य-भ्न्थ हैं, जिनके मुकाबले बेंगला भापा बड़ी मुश्किल से 
ठहर सकती है और कहीं कही तो उसको मुँह की खाने तक की नौबत 
आ जाती है। ऐसे काठ्य-ग्रन्थों में (प्रिय-प्रवास' का उच्च स्थान है, यह 
प्रत्येक हिन्दी-प्रेसी जानता है |” 
८ 9९ >< 

“कविता मे मनुष्य की संगीतश्रियता को भी प्रतिबिम्बित होने का 
अवसर मिलता है। यह संगीत कविता का वाद्य आवरण है, जिसको 
धारण कर कविता-कामिनी सहृदयों को प्रहषित करने के लिए रगमच 
में प्रवेश करती है। परम्परागत प्रथा के अनुसार हिन्दी मे वृत्त ही 
सगीत कहलाता रहा हे--छन्दोबद्ध तुकान्त रचना ही सगीतपररित 
कहाती रही है, परन्तु बर्तमान काल के महाकवि श्रद्धेय प० अयोध्या- 
सिंह जी उपाध्याय ने 'श्रिथप्रवास” महाकाव्य मे अतुकान्त छन्दों का 
प्रयोग कर एक नई समस्या हिन्दी-भाषियों के सम्मुख रख दी हे | »< 

» »< >< 

>» महाकवि के 'प्रियन्ग्रवास” का पारायण करने वाले रसिक- 

समुदाय सर्व-सम्मति से उस ग्रन्थरत्न को संगीतमय मानेंगे, ऐसा मेरा 


विश्वास है !” 
एक सहृदय सज्जन का कहना है *- 


“प्रिय-प्रवास' मे. अधिकांश अजलीला ऊद्वव के आगमन-पयत 
नये ढंग से लिखित है। अतेक असमव त़ीलाओं का इस प्रकार 
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वरणन किया गया है कि उसको आधुनिक लोग भी कुछ तके किये 
बिना स्वीकार कर सकते हैं। श्रीमती राधिका इस काव्य में विश्व- 
प्रेभिका और आदश-चरित्रा मिलेंगी, उनके हृदय की पवित्रता, उच्चता 
ओर आजन्म कोमार-ब्रत-पालन मे' उनकी निरति देख कर आप 
चकित होंगे। जिस समय विश्व-प्रेम मे सम्म होकर वे ऊद्धव के सम्मुख 
भक्ति-रहस्य का उद्घाटन करती हैं, बृन्दावन मे 'सवेभूत हिते रत.” 
देखी जाती हैं, उस समय उनको आप स्वगीय दिव्यांगना छोड़ श्रोर 
कुछ नहीं कह सकते, जो रासलीला आज तक सर्वेसाधारश में विला- 
सिता का प्रचार करती है वह इस ग्रन्थ मे' आपको पबिन्रतामयी 
मिलेगी ओर आपमे अट्गत भाव का संचार करेगी | भगवान श्रीकृष्ण 
के चरित्र मे आप वह महत्ता, पवितन्नता, उच्चता, कायपद्ठता और #ढता 
अवलोकन करेंगे जो वास्तव मे आपको उनका अनुरक्त बनायेगी। 
अश्लीलता का अन्थ मे नाम नहीं है। यों तो भन्थ में यथा-स्थान आप- 
को नवों रसों का वर्शन मिलेगा, किन्तु वात्सल्य, भक्ति और करूया 
रस इसमे छलकता मिलेगा |” 

इस ग्रन्थ के सम्बन्ध में प० लोचनग्रसाद्‌ पाण्डेय की सम्मति 
भी दशनीय है. -- 

“पहाकाव्य के विषय मे कुछ कहना छोटे-सुंह बडी बात है । 
इसकी रचना करके आप 'खडी बोली के जनक” के उन्चपद पर आसीन 
हुए हैं। जिस भाँति बाव हरिश्चन्द्र आधुनिक हिन्दी साहित्य के 
जनक! कहलाये उसी भाँति खडी बोली की कविता के विषय मे आपका 
स्थान है. । 

'प्रिय-प्रवास! को पढते पढ़ते आँखों से ऑसुओं की घारा बहने 
लगती है। चरित्र-चित्रण की महत्ता, पूर्ण कुशलता, प्राकृतिक दृश्यों 
एवं ऋतुओं के वन की उत्तमता, कतेठ्य-पालन, स्वजाति और, स्वदेश 
एवं देशोद्धार के लिए जीवन उत्सग करने की दृढता, निर्भीकता, 
गुरूुता, प्रेम, भक्ति, और योग की उपयोगिता की सुव्याख्यामयी 
ग॒म्भीरता इस महाकाव्य की महोश्वता की सामग्रियों हैं। यह महाकाव्य 


अनेक रसों का आवास, विश्व-प्रेम-शिक्षा का विकास, ज्ञान, बेराग्य, 
भक्ति ओर प्रेम का प्रकाश, एवं भारतीय वीरता, धीरता, गभीरता- 
पूरित, स्वधर्मोद्धार का पथ-प्रदर्शक काव्यामृतोच्छचास है। 
नयी शैली मे जो सरस रचना-भाव लख के , 
विरोधी हैं भारी प्रकट उसके वे कर कृपा | 
पढ़े आ हाथों मे अनुपम महाकाव्य यह ले | 
श्रमो को स्वीकारें निज निज तजे व्यर्थ हठ को ॥१॥ 
न भाषाधीना है कवि-कृति-कला की सरसता | 


करों में ही भाषा रस-मघुरिमा योग्य कवि के | 
इसे जो है भाई, तुम अ्रसत सा बोध करते। 


पढ़ी ले हाथो में तब प्रियप्रवासामृतकथा |॥२॥?? 
लगभग सत्रह-अट्टारह वर्षों के बाद प० लोचनप्रसाद पाण्डेय की 
प्राय यही सम्मति बाबू सत्यप्रकाश एम० एस-सी० के शब्दों मे इस 
प्रकार व्यक्त हुई है. -- 

“रीति-मोलिकता में श्रीअयोध्यासिह जी के समान हिन्दी-साहित्य 
के इन तीन सो वर्षों मे कोई भी नहीं हुआ है, ओर इस गुण के कारण 
ही आपको इतना ऊँचा स्थान प्राप्त हुआ है । इस मौलिकता की आप- 
की रचनाओं मे इतनी छाप है कि आपके सम्बन्ध मे कवि की दृष्टि 
से कुछ भी निश्चय करना कठिन है। 'प्रिय-प्रवास के? उपाध्याय जी 
मे, ऋतु-मुकुर के हरिओधघ मे' अथवा आरम्सकालीन पद्म-संग्रहों के 
रचयिता मे और फिर चौपदों के कवि मे कुछ सम्बन्ध है या नही, 
यह कहना कठिन है | हरिओध जी स्वय रहस्यवाद या छायाबाद के 
विरोधी है । पर आपकी रचनाओं से इन दोनों वादों का भी समुचित 
समावेश है । आप हृदय-शून्य नहीं हैं, जीवन-रहस्य को उद्घाटित 
करने मे भी आप कुशल है। वस्तुत कवि की वास्तविक भावना के 
अनुसार आप खड़ी बोली के सब से पहले सच्चे कवि हैं ।” 

हरिओध जी रहस्यवाद या छायावाद के विरोधी नहीं। प्रकृत 
रहस्यवाद का, जिसमे सच्चा कवित्व है, कोई भी विरोव नहीं कर 
स्रकता । किन्तु रहस्यवाद की ऋचिता के लिए इंश्चर की सच्ची जिज्ञासा 
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होनी चाहिए, उसे कोई कल्पना के बल से नहीं, बल्कि त्यागमय 
जीवन ही के आधार से किसी हद तक दहृदयगस कर सकता है । हमारे 
आधुनिक हिन्दी-काव्य में रहस्यवाद की मुहर प्राप्त करने के लिए 
अधिकाश मे कृत्रिम उद्योग किया जा रहा हैे। इसका विरोध किया 
जाना उचित है । किन्तु हरिओथ जी ने उसका भी विरोध नहीं क्रिया 
है, जिसका कारण अधिकांश मे उनकी सहृदयता तथा प्रकृति की 
कोमलता ही है | पं? लक्ष्मीधर वाजपेयी का कहना है कि हरिआध जी 
जी का स्वभाव माख्न की तरह म्रदुल है, ठीक ही है । 

“'प्रिय-प्रयास” के अनन्तर हरिश्राध जी ने 'वेदेही वलबास का 
उपहार हिन्दी-ससार को समपित करने का वादा किया था | खेद है, 
बह वादा आज तक प्ररा नहीं हुआ । फिर भी यह सनन्‍्तोप की बात हे 
कि कवि की प्रतिसा निष्क्रिय होकर नहीं बेठी रही । हमे उसके अतत् 
सागर से “चोखे चोपदे” 'चुभते चौपदे” बोलचाल” आदि मल्यवान 
रत्नों की उपलब्धि हुई है। हिन्दी के सर्मज्ञ इन रत्नों की बहमल्यता 
का अनुमान नहीं कर सके है | इसका प्रधान कारण है इन काव्यों के 
मूल में निहित सस्कृतिमूलक विभिन्नता का वह विदेशी रण जो उनके 
रस-पान के मार्ग भे बहुत बडा व्यवधान प्रस्तुत करता है । सच बात 
यह है कि ये ग्रन्थ समय से बहत पहले लिखे गये हैं। हिन्दी काठ्य- 
रसास्वादन के समय हमारी मनोवृत्तियों रुचिनिर्वाचन की जिस 
शेल्ी की ओर प्रवृत्त होती है, उस पर हिन्दू सस्कृति की पूरे! तौर पर 
छाप है। सूर, तुलसी, केशव, बिहारी आदि के संस्कृत-गर्भित काव्यों 
का आनन्द जो हम सरलतापूवंक ग्रहण कर लेते हैं उसका यही रहस्य 
है'। हरिश्लोध जी के चोपदों का पूरा रस हृदयगम करने के लिए यह 
आवश्यक है. कि हम अपनी तबीयत उस ढंग की बनावें जो फारसी 
शैली मे ढले हुए मजाक ओर नोक-कोंक का मज़ा हमारे लिए सुलभ 
कर सकती है। भारतीय राष्ट्रीय का विकास दिनों-दिन हो रहा है, 
ओर यह आशा की जा सकती है कि हमारी ग्राहिणी संस्कृति, निकट 
भविष्य मे, फारसी 2ली को आत्मसात कर ल्ेगी। बेसी परिस्थिति 
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उत्पन्न होने पर हमे इन काव्यों की उपयोगिता और चोखापन अवगत 
हुए बिना नहीं रहेगा | उचित स्थान पर इन ग्रन्थों की विशेषताओं की 
ओर मैं पाठक का ध्यान आकर्षित करूँगा। यहाँ इतना ही कथन 
यथष्ट है कि साहित्य के क्षेत्र मे इनके निर्माण से उस साधु प्रयत्न का 
श्रीगणणेश हुआ हे जो हिन्दू और मुसलमान संस्कृति को परस्पर सन्निकट 
ला कर भारतीय राष्ट्रीयवा के विकास से सहायक होगा । 

हरिऔध जी हिन्दी के कलाकार ही नही हैं, साहित्याचाय्य भी हैं । 
“प्रिय-प्रयास” ओर 'बोलचाल?, एव रसकलस” मे उन्होंने अपने मत 
के प्रतिपादनार्थ जो लम्बी भूमिकाएँ लिखी हैं, वे उनकी योग्यता और 
विद्वत्ता प्रकाशित करती हैं। उनकी इसी योग्यता पर मुग्व होकर हिन्दी- 
साहित्य-सम्मेलन ने उनको अपने दिल्ली अविवेशन का अध्यक्ष निवाचित 
किया था ओर उसी अवसर पर देश-पूज्य प० मदनमोहन मालवीय जी 
ने उन्‍हें हिन्द विश्वविद्यालय में हिन्दी के अवैतनिक अध्यापक का पद 
प्रदान कर अपनी सम्पूर्ण प्रतिभा को नई पीढी के युवकों और युवतियों 
के चरित्र-निर्म्माण की दिशा मे प्रयुक्त करने के लिए बचन-ब्रद्ध कर 
लिया था। तब से हरिऔध जी अपने इस काय्य को विविध-साहित्यिक 
क्रियाशीलताओ के साथ बडी तत्परता और मनोयोगपू्बेक कर रहे हैं। 

हिन्दी के साहित्यकारों में प० महावीरप्रसाद द्विवेदी, लाला 
सीताराम बी० ए०, तथा वाब जगन्नाथग्रसाद 'भान? को छोड़ कर 
सभवत हरिओऔध जी सब से अधिक वयो-चबृद्ध हैं। एक तो इन सज्जनों 
की क्रियाशीलता, मोलिक साहित्य-सजन के क्षेत्र में नहीं के बराबर है, 
दूसरे एक प्रकार से इनके साहित्यिक जीवन का अन्त हो चुका है। 
इसके विपरीत हरिओध जी की लेखनी साहित्य-सिन्धु के भीतर से 
नये नये रत्नों की खोज मे अभी तक लगी है । पत्र-पत्रिकाओं की 
प्रार्थनाएँ अब भी हरिओध जी के हृदय में स्थान प्राप्त करतीं ओर उनसे 
कुछ न कुछ साहित्यिक सेवा करा ही लेती हैं। नये उत्साही लेखक 
ओर कवि अपने ग्रन्थ की भूमिका लिखाने अथवा साहिस्यन्तेन्र में 
अग्रसर होने के लिए पथ-प्रद्शन प्राप्त करने के उद्देश्य से उनके पास 
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आते ही रहते हैं ओर हरिओओध जी थकर-हारे साहित्यन्सेवी करी भोंति 
उनसे छुटकारा पाने की काशिश नहीं करते, बल्कि उस उत्साह के 
साथ, जा नवयुवकों में भी त्ज्ञा का सचार कर सकता हे, उनका 
स्वागत करते है। कभी कभी हरिआओध जी के पास लाग अविक कट्टकरी 
संबाओ के प्रार्था हाकर भो आते है। बृद्रावस्या से लम्बी लम्यी यात्राएँ 
करके देश के विभिन भागों में हाने बाज साहित्यिक कार्या को 
प्रधानता स्त्रीकार तथा अपने अमृल्य परामर्श आर अनुभव का उपयोग 
हिन्दी-सेविनी सस्थाओं को प्रदान करना इन संबाओं का एक रूप 
होता है । अग्सठ वर्ष की अवम्या में वृन्दावन, कलकत्ता, कासी आदि 
स्थानों मे' कबि-पतम्मेलनो का सभापतित्व फरत॑ जाना हरिआन जी के 
लिए फिलनी बी तपस्या रवीकार करना है, इसका अनुधान पाठक 
सहज ही नहीं कर सकते | हरिओओव जी का #निक गृह-नोबन अन्यन्त 
सयत है । प्रात काल्न से लेकर रात के दस बजे तक ने केवल दे! बार 
भोजन अ्रहण करके अपने नियमा के दास-पत हाकर काय्य-मग्मतापृथक 
समय व्यतीत करते है। इस नियमानुरक्ति की मात्रा का अनुमान 
पाठक इसी से कर सकते हैं कि पूंचाह के भोजन में यदि दाल मे 
खटाई पड़ जाय तो दाल को ग्रहण करना उनके लिए असम्भव ही 
है। सध्या को उनका प्रिय तथा रुचिकर भोजन पराबठे ओर शाक- 
भाजी है । प्रतिदिन सेर भर गाय का दूध दो बार में महण करना ही 
उनका जीवनाधार है.। 'प्रियः ओर रुचिकर' शब्दों के प्रयोग से पाठक 
स्वाद-विशेष के कारण उसकी ओर हरिआ्ओोष जी क्री रुचि की 
कल्पना शायद करे | यदि यह बात होती तो मैंने ऊपर जिस तपस्या' 
का संकेत किया है, बह सबंधा निस्सार दो जाती। बात यह हे कि 
अपने बाल्यकातन ही से चिन्तनीय स्वास्थ्य की रक्षा के निमित्त उन्होंने 
अपना भोजन थोडी सी वस्तुओं तक परिमित कर. रखा है। किन्तु 
जब वे अपने स्नेहियों की प्रार्थनाओं से त्रिवश होकर प्रवास मे जाते 
हैँ, तब प्राय अपने नियमों के पालन भे असमर्थ हो जाते हैं, उनकी 
इस कठिसाई का एक उदाहरण देने का लोभ में सबरण नहीं ऋर 
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सकता । कई वर्षा पहले उन्हें कलकता में एक कवि-सखम्मेज़्न के सभा- 
पति-रूप में जाना पड़ा था | बहा आगत कवियों के आदर-सत्कार तथा 
भोजनादि का जेसा प्रबन्ध था बैसा मैंने कहीं नही देखा । फिर सभा- 
पति को कोई कष्ट होने पावे भला यह कब सभव था ? किन्तु ऐसे स्थान 
में भी हरिओध जी को कष्ट मिले जिना नहीं रह सका। बात यह थी 
कि हरिओध जी घी लपेटी हुई रोटी नहीं खाते और इसी कारण 
उन्होंने रसोई बनाने वाले से कहा कि मेरी रोटियों में घी मत लपेटो । 
परन्तु ठहरा मारवाडियों का रसोई-भवन ओर मारवाडी रसोई बनाने 
बाला | उसकी समभ ही में नहीं आता था कि शिष्टाचार पर आधात 
किये बिना किसी को रसोई मे से वैसी रोटियों केसे दी जा सकती है ! 
मैंने देखा, हरिऔष जी ने कई बार आग्रह किया, परन्तु रसोई के 
अध्यक्ष ब्राह्मण देवता की दृढता चट्टान की तरह टस से मस ले हो 
सकी, उन्होंने उक्त आग्हों को अपने लिए अपमानकारक भी समभा 
हो तो कोई आश्चय नहीं ! विवश होकर हरिओघध जी को घी लपेटी 
हुईं रोटियों ही खानी पडीं !!! 

जब सुव्यवस्थापूर् स्थानों की यह दशा है तब वहाँ का हाल तो 
कुछ पछिए ही मत जहाँ कुप्रबन्ध और अधिकारियों में पारस्परिक 
कलह का राज्य रहता है| परन्तु इन सब असुविधाओं को जानते हुए 
भी हरिओऔध जी, यदि सवेधा असमथ न हुए तो, अभी तक यह सेवा 
करते ही रहते हैं । 

इस एक उदाहग्ण से ही संकोच-भार से दबे रहने बाले अरिओध 
जी की तपस्या का स्वरूप हृद्यगम किया जा सकता है। किन्तु, यह 
हरिओऔध जी की साधना का केवल बाह्य म्वरूप है | जेसे शरीर की 
स्वास्थ्य-रक्षा के लिए उन्होंने स्वय को अनेक नियमों के बन्धन भे' डाल 
लिया है, बैसे ही हिन्दी-साहित्य की सेवा के लिए भी उन्होंने अपनी 
मनोवृत्तियों को दिशा-विशेष ही में प्रेरित किया है। वृद्धावस्था में 'सूर- 
सक्तागर! के सम्पादन का सकलप करने वाले रव० रन्नाकर! जी के अथक 
परिश्रम को मैंने देखा था, किन्तु जो काम २०० या ३०० प्रष्डों मे 


सरलतापूवक निबटाया जा सकता है उसका लगभग १००७० प्रष्ठों मे 
विस्तार कर डालना हरिओध जी ही की लेखनी की उम्रग का परिणाम 
हो सकता है--मेरा सकेत हरिओध जी के “हिंदी भाषा और साहित्य 
का विकास, नामक पटना विश्वविद्यालय के लिए लिखे गये व्याख्यान 
की ओर है, जिसने उनमे यह आशका भी उत्पन्न कर दी थी कि कहीं 
विश्वविद्यालय के अधिकारीगण उस विस्तृत व्याख्यान-माला को 
प्रकाशित करने के सम्बन्ध में अपनी असमथता न प्रगट कर दें ! शीत 
से सयभीत हाथों ने' काम करने से इनकार कर दिया था और उनकी 
सहायता पर दया-द्रवित उनका आकाज्नाशीन मन कास्य-सिद्धि के 
लिए अन्य साधनों की खोज कर रहा था। उसी प्रसग से गुभे कई 
मास तक उनके सन्सग का सौभाग्य प्राप्त हो गया था। वह था सन 
१९३२ ई० का प्रारम्भिक काल, जिसने घोर राजनैतिक दमन-चक्र 
का उपहार भारतब्ष को देकर देश भर में गिरफ्तारियों की वूम मचा 
दी थी । उन दिनों काशी में हरिश्रोध जी का जिस बेंगतले मे निवास 
था उसकी चहारदीवारियों प्रायः जेल की दीवालों की तरह ही भेरे 
ओर बाह्य जगत्‌ के बीच मे व्यववान प्रस्तुत करती थी। अन्तर 
इतना ही था कि जेल की दीवालें अत्यन्त कठोर और क्रूर होती है, 
इसके विपरीत बेंगले की दीवालें मुझे केवल काय्य-मग्म देग्वना चाहती 
थीं। ऐसी परिस्थिति मे में कभी कभी अपनी स्थिति अ श्रेणी के राज़- 
नैतिक कैदियों की सी कल्पित करके मन ही मन विनोदित हुआ करता 
था | और मेरा यह जेल-जीवन, यदि पाठक इसे जेल-जीवन कहते दे, 
हरिश्रौध जी का प्रतिदिन का जीवन है । उनकी अपृर्य ख्रजनकारिणी 
शक्ति, अनूठी प्रतिभा, विचित्र अध्यवसाय और अपार परिश्रम को देश 
कर उन्हें वत्तमान हिंदी साहित्यकारों भे' सर्वेश्रेष्ठ मानना ही पडता है । 

अपने इस श्रेष्ठ साहित्यकार का हमने क्या आदर किया ? इसके 
उत्तर मे, सम्भव है, कहा जाय कि हिन्दीभापी जनता के हाथों में जिस 
एक सात्र आदर और गौरवपूर्ण पद को प्रदान करने की शक्ति है, 
अर्थात्‌ हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का सभापतित्व, बह तो उसने उन्हें 
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दिया द्वी। किन्तु क्या काव्य-रवना ओर साहित्य-सजन से दूर रहने 
बाले प० विष्णुदत्त शुक्र, महात्मा गाधी, पं० मदन मोहन सालबीय 
ओर बाबू पुरुषोत्तम दास टंडन भी उसी पद्‌ पर प्रतिष्ठित नही हुए ? 
हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का वत्तेमान संगठन जैसा है उसे देखते हुए 
उसका सभापतित्व किसी भी उच्च कोटि के साहित्यकार की सम्मान- 
लिप्सा को सारगर्भित नहीं बना सकता। यह ओर ही बात है कि 
निम्नलिखित शछोक के भोरे की तरह विवश हो कर हमारे प्रतिभाशाली 
अलिरय नलिनी-रस लुब्धकः | 
कमलिनी कुल केलि कना रत ॥ 
विभिवशांत्पर देशमुपागत' | 
कुटज पुष्प-र्स॑ बहु मनन्‍्यते ॥ 

कि ओर रचनाकार भी थोड़े ही में सन्तुष्ट हो जाना सीख जायें। 
परन्तु हमें यह न भूलना चाहिए कि उनकी यह विवशता' हमारे लिए 
लज्ञास्पद है । यह भी कहा जा सकता है कि बडे बडे कवि सम्मेलनों 
का सभापति बना कर क्या काव्य-रसिकों ने हरिओऔध जी का यथेष्ट 
सम्मान नहीं किया ? किन्तु क्‍या यह सत्य है कि केवल कृती साहित्य- 
कार ही कवि सम्मेलनों के सभापति-पद्‌ पर प्रतिष्ठित किये जाते हैं ? 
क्या हम ऐसे सज्जनों को भी यह पद नहीं प्रदान करते जिन्होंने काव्य- 
रचना तो दूर रही, हिन्दी में एक साधारण गन्थ की रचना भी नहीं 
की ? वास्तविक बात यह है कि साहित्यकार का सब से बड़ा सम्मान 
है उसकी कृति का सम्माम | रचनाकार अपनी रचना ही में अपने 
व्यक्तित्व को प्रवाहित करता है। इस कारण उसकी रचना का आदर 
करना स्वयं उसको आननन्‍्द-सागर में निमम करना है। अतएव, अपने 
मूल प्रश्न को अधिक स्पष्ट करके मैं पाठकों से यह पूछता हूँ कि क्‍या 
हरिओऔध जी की रचनाओं का हमने यथेष्ट आदर किया ? 

हिन्दी के भ्न्थकारों का सम्मान करने के लिए अनेक, हिन्दी-सेविनी 


संख्ाओं ने वार्षिक अथवा त्रयवार्षिक, पुरस्कारों की सयोजना की है । 
दे 


ये सस्थाएँ है हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन, हिन्दुस्तानी एकेडेमी, और 
काशी नागरीप्रचारिणी सभा | इनकी ओर से हिन्दी संसार के प्रसिद्ध 
साहित्य-मर्मज्ञ काल-विशेष के भीतर प्रकाशित समस्त भ्न्‍्थों की परीक्षा 
करके सब्बोस्क्ृष्ट प्रन्थ के प्रणेता को पुरस्कार प्रदान करने का आदेश 
देते हैं। कई वर्षा" की बात है, मेरी उपस्थिति मे हिन्दी-साहित्य- 
सम्मेलन के एक माननीय प्रधान मनत्री ने हिन्दी के एक प्रतिष्ठित 
प्रकाशक से कहा था कि जिस संस्था मे कहिए उस संस्था में प्रयत्न 
द्वारा व्यक्ति विशेष को पुरस्कार दिला दिया जाय। पता नहीं उनका 
कहना कहाँ तक सच है, और उक्त संस्थाओं के पुरस्कार-प्रदान-काय्य 
में प्रयल्न, जिसे गोरी बोली में कनवेसिग (2०77०8५78) कह सकते 
हैं, कहों तक सफल्न होता है। जो हो, यह खेद की बात है कि हरिश्रौध 
जी के मान्य ग्रन्थ 'प्रिय-प्रवास! और 'बोल-चाल' आदि का उचित सात्रा 
में आदर इन संस्थाओं की ओर से नहीं हुआ । जिन निर्णायककों ने 'प्रिय- 
प्रवास” अथवा बोल-चाल! पर उचित दृष्टि नहीं दी वे न्‍्याय-पथ पर 
थे, अथवा उनकी बुद्धि का दौवाला निकल गया था, इसका निर्णय 
करने के अधिकारी वर्तमान वातावरण से प्रभावित हम लोग नहीं 
हैं, इस सम्बन्ध में उचित मत का निर्धारण आगे आने वाली पीढ़ियों 
ओर कालदेव के द्वारा ही हो सकेगा। ममे भय है, यहाँ की गयी 
चर्चा से स्वयं हरिऔध जी संकोच ओर विराक्ति का अनुभव करेंगे । 
किन्तु प्रसंग आ जाने पर उचित बात के निवेदन के लिए मैं विवश 
हुआ । आशा है इसके लिए वे और प्रेमी पाठक मुझे क्षमा करेंगे। 
“अजरामरवत्‌ प्राज्षो विद्यामर्थश्न चिन्तयेतः की जक्ति के अ्मुसार 
हरिओऔऔध जी की साहित्यसेवा-सम्बन्धी उसंगों का इस वृद्धाचस्था में' 
भी अन्त नहीं है । ईश्वर-सम्बन्धी अपनी कल्पना का प्रकाश देने के 
लिए वे स्वर्गीय सगीत' नामक काव्य की रचना कर रहे हैं। “वैदेही- 
वनवास” नामक अपने पूर्व संकल्पित महाकाव्य को भी वे शीघ्र ही 
लिख डालना चाहते हैं । ईश्वर करे, वे हमारे बीच अभी बहुत समय 
तक रह कर अनेक लोकोपकारिणी क्रतियाँ सम्पूर्ण करें ओर हिन्दी 
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साहित्य को सम्पन्न बनावे । तथापि यह तो निर्विबाद है कि उनके 
व्यक्तित्व का विकास दिशा-विशेष में सम्पन्न हो चुका, उनका 
अधिकांश साहित्यिक काय्य पूरा हो गया और अब उनके सम्बन्ध मे 
हम लोग एक निश्चित मत की धारणा कर सकते है । 

इस गन्थ का उद्देश्य हरिओध की जीवनी प्रस्तुत करना है। किन्तु 
एक कवि को जीवनी ही क्‍या, यदि वह उसके काण्य-विकास के 
स्वरूप और रहस्यों को उद्घाटित न करे | विशेष रूप से हरिऔध जी 
की जीवनचर्य्यां तो इतनी शान्तिपूण रही है, कि बाह्य जगत्‌ मे' उनके 
जीवन-चरित की सामआी दूँढ़ना निरर्थक प्रयास होगा। इसलिए मैं 
उनकी इस जीवनी को उनकी कला के सान्दय्य ही को निरूपित करने 
का साधन बनाऊँगा। वास्तब में में हरिओध जी के उस स्वरूप की 
ओर आकषित भी नही हूँ जिसमे वे सासारिक मनुष्य की तरह एक 
कुटुम्ब के पालन-“पोषण मे निरत दिखायी पडते है। मुझे और मेरे 
साथ अन्य लोगों को तो उनके जीवन के उस श्रग से प्रयोजन है, 
जिसमें वे चिरन्तन मानव के सबंभोम ओर सर्वकालीन भावषों की 
कलात्मक अभिव्यक्ति करने मे' सफल होते हैं। जिस मात्रा मे उन्होंने 
इस दिशा में कृतकाय्येता प्राप्त की है. उसी मात्रा भे उनकी वेभव- 
शालिता और महत्ता ऑकी जा सकेगी | 

यहाँ स्वभावत. यह प्रभ उठता हरे कि हरिओध जी के काव्य- 
ब्रिकास की मीमांसा करने में क्‍या मैं समालोचक के पद पर भी 
आसीन हो सकूं गा | क्‍या जीवनी-लेखक की सहानुभूति का उचित से 
अधिक मात्रा मे ज्षेत्र-विस्तार पक्षपात के वजित प्रदेश में प्रवेश करने 
का प्रलोभन उसके सामने न लाबवेगा ? मुझे हरिओध जी का वास्तविक 
चित्र पाठकों के सम्मुख रखना हेः। मैंने उन्हे उनकी क्ृतियों में जिस 
रूप मे देखा है. उसे उनके देनिक जीवन से मिलनेवाले प्रकाश की 
सहायता से हृदयगमस करके मैं पाठकों के अवलोकनाथ प्रस्तुत करूँगा। 
मेँ यह अच्छी तरह जानता हूँ कि जब काव्य के ज्षेत्र मे भी अतिश- 
योक्तियो का मूल्य घटता जा रहा है, तब समालोचना के मैदान में 
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वह केवल उपहास की सामग्री ही हो सकती है । फिर भी सम्भव है, 
लेखक की असावधानता के काल में वे यदाकदा आक्रमण कर बैठे । 

समालोचक में तीन गुणों का होना अनिवाय्यत आवश्यक है | 
वे हैं--( १ ) सहानुभूति, (२) सत्यान्वेपण-तत्परता, ( ३) न्यायपरण 
निरेय-बुद्धि। सद्दानभूति के बिना समालोचक को लेखक की उन 
प्रवृत्तियों को समझना कठिन हो जाता है जो उसी रचना का पथ और 
स्वरूप निर्धारित करती हैं। सत्यान्वेषण-तत्परता के अभाव में तो 
समालोचक का सम्पूर्ण श्रम व्यर्थ ओर निस्सार हो जाता है । इन 
दोनों के साथ न्यायपूर्ण निर्णय बुद्धि भी नितान्त आवश्यक है। 
समालोचक अपने लेखक को प्रकाश मे लाने, उसे अग्रसर करने की 
चेष्टा करे, किन्तु ऐसा करने मे वह अन्य साहित्यकारों के उचित 
अधिकार-क्षेत्र के भीतर हस्तक्षेप न करे। इस सम्पूर्ण ग्रन्थ का अवलो- 
कन करने के बाद ही पाठक यह निणेय कर सकेंगे कि इसके लेखक 
में ये तीनों गुश कितनी मात्रा मे' विद्यमान हैं, उसकी सफलता अथवा 
असफलता का अनुमान भी वे तभी लगा सकेंगे। मैं यह अवश्य कहूँगा 
कि कवि के जीवन-काल ही मे' उसकी कृतियों के विषय में कोई निर्णय 
अन्तिम नहीं हो सकता। वास्तव में किसी निर्णय पर पहुँचना मेरा 
लक्ष्य उतनी मात्रा में नहीं है, जितनी माज्रा में इस काय्य में सहायक 
कुछ सामग्री अस्तुत कर देना है । इसीलिए हरिओऔघध के भ्रन्‍्धों के गुण- 
दोष की विवेचना करते ससय सभी सेरा प्रधान उद्देश्य उस प्रवृत्तियों का 
अध्ययन दी रहेगा जिन्होंते हरिओओप के विचारों ओर भावों की अभि- 
व्यक्ति की शैज्ञी को निधोरित किया है। इस्र प्रकार यह स्पष्ट है' कि 
समालोचना से मैंते उतना ही काम लिया है जितना कवि के व्यक्तित्व 
विकास की विवेचना में अतिवाय्यतः आवश्यक हे । 
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हरिओध जी गेहेंण रग के दुबले-पतले आदमी हैं | बहुत समय से 
अशे रोग से पीड़ित होने के कारण उनके चेहरे पर अब कुछ चिन्ता 
का सा भाव प्राय विद्यमान रहता है| सबेरे से शाम तक आप अभी 
उनसे मिलने जायेगे उन्हें प्रायः कमीज ओर वास्कट पहने हुए काम 
करते ही पार्वेगे। उनकी दाढ़ी ओर सिर के बडे बड़े बाल उनके उस 
वश-परम्परा के अवशिष्ट चिन्ह हैं, जिसके कारण चिरकाल से उनके 
वश की ज्येष्ठ सतान सब केशी होती आयी है । 

काशी-बिश्वविद्यालय में, जहाँ हरिओओोेव जी हिन्दी-विभाग में 
अध्यापक के पद पर काम करते हैं, तथा अन्य सावजनिक स्थानों में 
आप उन्हें उज्ज्वल पगडी धारण किये, शेरबानी, पाजामा, अगरेज़ी 
शू और मोज़ा पहले हुए पावेगे। उनकी पगड़ी रण में तो श्रद्धेय पं० 
मदनमोहन मालबीय जी की प्रसिद्ध पगड़ी से मिलती है, किन्तु उसे 
बॉधने के ढंग में मिन्नता है। कभी कसी वें गले में दुपट्टा भी डाल 
लेते हैं | हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का तथा अनेक कविन्सम्मेल्नों का 
सभापतित्व-काय उन्होंने इसी पोशाक मे किया हे | थे खद्दर तो नहीं 
पहनते, लेकिन विल्ञायती कपडे भी काम मे नहीं लाते | कवि-हृदय 
होने के कारण उन्हें नफीस स्वदेशी कपडे अधिक पसन्द हैं। इस 
विषय में वे महाकवि रवीन्द्र नाथ टेगोर का अनुसरण करते हैं । 

हरिओध जी बडे मिलनसार हैं। छोटे से छोटा व्यक्ति भी उनसे 
सरलता के साथ मिल सकता हे, क्योंकि वे छोटे-बड़े सभी का आदर 
करते हैं । किसी हिन्दी-हितेषी के मित्न जाने पर तो बे ऐसे प्रसन्न होते 
हैं जेसे कोई स्वजन या सगा मित्र गया हो। अपनी शक्ति भर वे सभी 
की सहायता करते हैं और करना चाहते हैं। युवकों को हिन्दी-सेवा के 
लिए उत्साहित करना तो उनकी बातचीत का एक्र विशेष अग रहा है । 
कभी कभी नीरस तुकबन्दियाँ लेकर लोग उन्तकी सेव! में उपस्थित होते 
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ओर घटों उनसे माथा-पन्ची कराते है। आठ दस वर्षों की बात है, 
प्रयाग के जेल होस्टल की ओर से एक कवि-सम्मेलन हुआ था, जिसके 
सभापति हरिओध जी थे। इसमे एक ऐसे सज्जन ने भी कविता पढ़ी थी 
जो अपने काव्य-सभ्रह को उन दिनो महाकबि रबीन्द्र की गीताश्जलि' 
से टक्कर लेने वाला कहते फिरते थे। अपने ग्रन्थ के सम्बन्ध मे उन्हें 
बहुत ही अविक श्रम था ओर यही भ्रम कवि-सम्मेलन के कई दिनो 
पहले से ही विद्यार्थियो के विनोद का कारण बन रहा था। उन्होंने हिन्दी 
मे' अनेक नवीन मुहावरों की सृष्टि की थी ओर उनका प्रयोग भी अपने 
काव्य मे' किया था | इस समय मुझे उनका एक ही मुहाबरा याद आ 
रहा है--“ लालटेन हो जाना” । इसका अर्थ वे ऋद्ध होना” बतलाते 
थ । उदाहरण के लिए, आप इतनी जल्दी लालटेन क्‍यों हो गये ? 
अस्तु ' जब कवि-सम्मेलन मे उन्हांन अपनी विचित्र कविता पढ़ी, 
जिसमे कहीं स्वादिष्ट पेडो की चर्चा थी तो कहीं मकार मच्छड़ों की, 
ओर कहीं जञालदेन हो जाने की, तो उपस्थित जनता ने कहकह लगाने 
शुरू कर दिये । इस कहकह के समुद्र मे उनका उत्साह डूब गया । दूसरे 
दिन वे हरिओऔध जी से मिलने आये । उस्र समय हरिओघध जी ने उन्हें 
जिस प्रकार प्रोत्साहन दिया और उनकी जेसी प्रशंसा की उससे सब 
लोगों पर बडा प्रभाव पड़ा । उस समय तत्कालीन सरस्वती-सम्पादक 
बाबू पठुसलाल बख्शी बी० ए० भी वहाँ मोजूद थे, वे भी हरिऔषध जी 
की इस उदार सहदयतामयी प्रकृति से बहुत प्रभावित हुए । 

हरिओऔध जी से मिलने का सब से अच्छा समय संध्या का है| यों 
तो मित्नने वाले सबेरे ओर दोपहर को भी उनसे मित्षने के लिए आया 
ही करते हैं, किन्तु उससे उनके कायये मे व्याघात अवश्य हाता है; 
यश्षपि संकोचवश वे कहते कुछ नहीं | संकोची तो वे इतने बढ़े हैं कि 
किसी की प्रार्थना को स्पष्टरूप से अरवीकार नही कर सकते | एक बार 
जाड़ें के दिनों में. एक सज्जन ने एक सुद्रर नगर में कविन्सम्मेलन का 
समापतित्व' स्वीकार करने की ग्राथंना की । हरिओऔध जी शारीरिक 
रघास्थ्य की दृष्टि से यह आर्थना स्वीकार करने में सबेथा असमर्थ थे, 
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किन्तु यह सोच कर कि ये बेचारे निराश हो जायेंगे, साफ साफ इन- 
कार करना भी उनके लिए असम्मव हो रहा था। अन्त मे उस समय 
तो आये हुए सज्बन यही समझ कर गये कि हरिओऔध जी चल सकेंगे । 
किन्तु बाद को तार-द्वारा हरिओध जी को यह सूचना भेजनी पड़ी कि 
आने मे अनेक कठिनाइयों हैं ! अस्तु | में यह कह रहा था कि संध्या- 
समय उन्हें पूण अवकाश रहता है। सउ बात तो यह है कि उस समय 
उन्हें भी मिलने वालों की आवश्यकता का अनुभव होता है ओर बात- 
चीत के लिए कोई नहीं मिलता तो उनको बेचैनी होती है | अधिकतर 
हिन्दी-साहित्य से सम्बन्ध रखने वाले विषयों ओर व्यक्तियों तक ही वे 
अपनी बातचीत को परिभित रखते हैं । यदि बातचीत की परिधि कुछ 
बढ़ी ओर मिलने वाले सज्नन अधिकांश में उनके मत के अनुकूल हुए 
तो सम्भव है बीद्ध धर्म की भी कुछ चर्चा छिड़ जाय । वे आय संस्क्राति 
के समर्थक हैं ओर बोद्धधर्म की अनेक बातों से असहमत हैं । उनका 
अहिंसा में घिश्वास नहीं है, कम से कम उसकी व्यवहारिकता तो उन्हें 
अंगीकार नहीं | उनका मत है कि अहिंसा ने भूतकाल में भारत का अहित 
किया है और वे डरते हैं कि कहीं भविष्य में मी वह घातक न सिद्ध 
हो । ऐसी दशा में उन्हें तब संतोष होता है जब कोई उनसे कह दे कि 
भारतबर्ष में बौद्ध धर्म के उदय की अब कोई संभावना नहीं है। शायद 
यही आश्वासन पाने की आशा में वे यह चर्चा छेडतें भी हैं। मुमसे 
हरिओऔऔध जी ने एक बार नहीं, अनेक बार यह चर्चा चलायी है। सयोग 
से मेरा यह मत है कि देश की बतेमान परिस्थिति में, जब कि जाति- 
गत-वैमनस्य इतनी बुद्धि पर है, बोद्ध धर्म के पनपने के लिए उपयुक्त 
अवसर नहीं । हरिओऔध जी मेरा उत्तर सुनकर चुप रह जाते हैं । 
बातचीत का एक ओर विपय हरिओध जी को बहुत प्रिय है । 
उसकी तह में रसिकता, वेदना, रोष, निराशा, व्यग आदि सब कुछ है। 
बह है अंगरेज़ी पढ़ी-लिखी लड़कियों का प्राय: विवाह करने से इनकार 
कर देना | गुरुजन की हैसियत से उन्हें लड़कियों के ऐसे निम्चय से--- 
ज़ो उनके जीक्न को कठोर परीक्षा-स्थल और इसी कारण सकटमय तो 
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अबश्य ही बसा देता है--पीड़ा होती है ओर उनके हृदय में करुणा का 
संचार होता है। बत्तेमान अबाह की प्रचलता देखकर वे इस स्थिति मे 
संशोधन की सम्भावना भी नही समझते और तब कबिता के राज्य में 
उतर कर वबेदना प्रगट करने की प्रवृत्ति दिखलाते हैं। इस सामाजिक 
प्रश्न पर हरिओध जी को मैंने अनेक बार बाते करते देखा है'। उनकी 
निम्नक्षिखित पंक्तियों में भी उनके ये ही भाव व्यक्त हुए हैं -- 
प्रेम का बह अनुपम उद्यान | 
जहाँ थे भाव कुसुम कमनीय | 
सुरभि थी जिसको भुवन विभित | 
मजुता भव जन अनुभवनीय |॥१॥ 
हो रहा है वह क्‍यों छुवि हीन | 
छिना क्‍यों उसका सरस विकास | 
पना क्‍या अमनोरंजन हेतु | 
विमोहक उसका विविध बिलास |॥|२॥ 
रहा जो मानस शुचिता धाम | 
रहे बहते जिसमे रस सोत। 
मिले जिसमें मोती अनमोल | 
भर रहे हैं क्यों उसमें पोत ॥३॥ 
वचन जो करते बहुत बिमुग्ध | 
छुधा रस का था जिसमे बास।| 
मिल रहा है क्‍यों उसमे नित्य | 
अवालित श्रसरसतता आभास ॥४॥| 
सरलता भूदुता मजुल बेलि। 
हृदय र॑जन था जिसका रंग | 
बन रही हैं किस लिए. अकान्त | 
मंजु मन मघु ऋतु का तज संग ॥५॥| 
हो गईं गरल वलित क्यो आज | 
सुधा सिंचित सुन्दर अनुरक्ति | 
बनी क्‍यों कुसुम समान कठोर | 
कुसुम जैसी कोमलतम शक्ति ॥१॥ 
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हरिओध जी ने अपनी आत्म-जीवनी में लिखा हे--““घनपटल 
का वरशु-बैचिज््य, शस्य-श्यामला धरित्री, पावस की प्रमोदमयी सुषमा, 
विविध विटपावली, कोकिल का कलरव, पक्षि-कुल का कल निनाद, 
शरदत्तु की शोभा, दिशाओं की समुज्ज्वलता, ऋतु-परिवर्त्तन-जनित 
प्रवाह, अनन्त प्राकृतिक सोन्द्य्य, नाना प्रकार के चित्र, विविध वाद्य, 
मधुर गान, ज्योत्स्ना-रंजित यामिनी, तारक-मंडित नील नभोमण्डल, 
सुचित्रित विहंगावली, पूणिमा का अखिल कलापूर्ण कल्लाघर, मनोसुग्ध- 
कर दृश्यावत्ती, सुसज्जित रम्य उद्यान, ललित लतिका; मनोरम पुष्पनचय 
मेरे आनन्द की अत्यन्त प्रिय सामग्री हैं । किन्तु पावस की सरस छवि, 
वसन्त की विचित्र शोभा, कोकिल का कुहरव और किसी कल कंठ का 
मधुरगान, वह भी भावसयी कविता-बलित, मुमको उन्मत्त-प्राथ कर 
देते हें ४ 

उक्त अवतरण से पाठक सहज ही समझ सकते हैं कि प्राकृतिक 
परिस्थिति-सम्बन्धी चर्चा का भी उनके दैनिक जीवन में एक विशेष 
स्थान हुए बिना नहीं रह सकता । साधारण मिलने वाले को यह भ्रम 
भले ही हो कि उनके हृदय में' बाह्य जगत्‌ के प्रति उदासीनता है ओर 
उनका जीवन एक यन्त्र का जीवन है-क्योंकि, काय्ये करने में 
निस्सन्देह वे यन्त्रवत्‌ ही हैं, इतनी अधिक अवस्था में, इतनी तत्परता 
से काम करना सब के लिए सम्भव नहीं--किन्तु उनके साथ अधिक 
सम्पके का सोभाग्य प्राप्त होने पर यह श्रम मिटे बिना नहीं रहता । 
सावन या भादों की वृष्टि का जब तार नहीं टूटता, तब आकाश में 
घिरती आने वाली बादलों की काली काली त्डी देखकर उन्हें कितनी 
घबराहट होती है, इसका परिचय तो तभी हो सकता है जब हम उसी 
स्थिति में उनसे मिलें। एक बार ऐसी ही अवस्था में उन्होंने मुझसे 
कहा कि ऋतु के ऐसे प्रकोप के कारण मेरी तबीयत खराब हो जाती 
है । इस प्रकोप-काल में दिन की तो बात ही जाने दीजिए, रात को भी 
यदि वे सोये न होंगे तो, अवश्य ही यह जानने की कोशिश करेंगे कि 
ऋ्राकाश में दो एक तारे निकले या नहीं । इन दिनों वे कमरे के भीतर 
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सोते हैं, इसलिए वहाॉ से उन्हें इस बात का पता लगाने में असुविधा 
होती है | इस कारण यदि वे जगते रहे तो जो लोग बरामदे में सोते 
हैं, वे उनके स्वभाव की इस विशेषता से परिचित होने के कारण 
आकाश में एक तारे के निकलने पर भी उनको इसकी सूचना दिये 
बिना नहीं रहते, क्‍योंकि वे जानते हैं कि यह साधारण समाचार देकर 
वे उन्हें कितना प्रसन्न बना सकेंगे । इसी प्रकार यदि उचित काल मे 
वृष्टि नहीं होती तो बादलों को देखने के लिए भी वे उतने ही आतुर 
हो जाते हैं। उस समय यदि बादलों का एक छोटा दल आया और 
उसे हवा ने उडा दिया तो उनकी निराशा का पार नहीं रहता, मानों 
किसी किसान की खेती टीडियों ने चुन ली हो । फिर तो उनके उद्गार 
भाषा मे व्यक्त होकर ऋतु की इस विपमता पर, जिस पर मनुष्य का 
कोई बश नहीं, आगन्तुक का ध्यान आकर्षित किये बिना नहीं रहेंगे, 
उनके असावनगरहणशील हृदय का परिचय इस प्रकार अनायास ही 
मिलता रहता है । 

हरिओऔधजी जैसे ही मिलनसार हैं वेसे ही आतिथ्य-सत्कार के सबंध 
में बहुत सतक रहने वाले हैं । इस भय से कि अतिथि को किसी प्रकार 
का कष्ट न हो जाय वे उसकी सुविधा की समस्त वस्तुओं से जानकारी 
प्राप्त कर लेते हैं। फिर तो अतिथि के चारों ओर उनके इतने गुप्तचर 
तैनात रहते हैं कि वह किसी संकोचवश भूठ बोल कर भूखा नहीं रह 
सकता । कभी कभी तो अतिथि को उनकी इतनी निगरानी से वास्तव में 
क्लेश होने लगता है, क्योंकि उसकी छोटी से छोटी बात का पता भी 
हरिओऔधजी को बराबर सिलता रहता है; इस व्यवस्था से बेचारे अतिथि 
को जान पड़ने लगता है, जैसे किसी राज्य के राजबन्दी हो गये हों | 

इस जीवनी के सम्बन्ध में एक बार मैंने हरिओध जी के छोटे भाई 
प० गुरुसेवक उपाध्याय से चचा की ओर कहा कि मुझे कुछ सहायक 
सामग्री दें या उपयोगी बातें बतलावे । उन्होंने उस समय मुझ से कहा 
कि हरिओघ जी के स्वभाव मे दो बातें विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं। 
उनमें से एक तो यह कि वे संदेह बहुत शीघ्र ही करने लगते हैं ओर 
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दूसरी यह कि उनमें कविजनोचित रसिकता का कुछ अश देखा जाता 
है । संदेह की उपयोगिता बताते हुए उन्होंने कहा कि सरकारी नौकरी 
मे इसने उनकी बडी सेवा की हे, क्योंकि इसके कारण वे अपना कास 
आवश्यकता ओर उचित समय के पहले ही बिलकुल ठीक रखते थे । 
निस्सन्देह करेले की बेल का नीम पर चढना ठीक नहीं, कवि का 
सरकारी नौकरी में निश्चिन्त होकर मौज करना अहितकर हो सकता 
है.। प्रकति ने ही हरिऔध जी को रुचिकर ओर सुन्दर वस्तुओं का 
प्रेमिक बना दिया है. ऐसी अवस्था में काननगोई के कमटों में यदि 
बह रस न सिल सके जो गुलाब के फूल पर भोरों को गूजते हुए देखने 
मे उन्हें प्राप्त होता है, तो यह स्वाभाविक ही है, सच बात तो यह है 
कि यदि उनके स्वभाव मे सन्देह की ग्रधानता न होती तो वे अपने 
काव्य-लोलुप मन को अकुश देकर नियत्रित कर सकते और न अपने 
उच्च पदाधिकारियों को सतुष्ट रखते हुए निर्विन्न रूप से पेतीस बषे तक 
नौकरी निभा पाते | सदेह ने अवसर उपस्थित होते ही उनकी सम्पूरा 
शक्तियों को सगठित तथा अन्य विषयों से उनका पूरा ध्यान निवृत्त कर 
आवश्यकता की पूर्ति में उन्हें सदा सलग्न-चित्त बनाये रक्‍्खा है । 
परन्तु जहों हरिओघ जी के सन्देहशील रवभाव ने उनकी रक्षा 
की है, वहाँ यह भी स्थीकार करना पडेगा कि इसने उनकी सानसिक 
शक्तियों का बहुत अपव्यय भी किया है । अपने अभीष्ट के पथ में थोड़ा 
भी व्यवधान पड़ते ही किसी के सदुद्देश्यों के प्रति शकालु हो जाने मे 
अपनी ही हानि अधिक होती है। इसका कारण है| उचित सन्देह 
सीमाबद्ध रह कर हमारी विचार>शक्ति को उत्तेजित करता ओर 
हमारे शरीर और सन की शान्ति-रक्षा में सयत्न होता है'। वह उस 
स्फरति का प्रतिनिधि है जो जगत्‌ के प्रति हमारे सम्बन्ध को अधिक 
सुसगठित, स्वाभाविक, सत्य, ओर कल्याणकारी बनाने मे सचेष्ट होती 
है, और अपनी इस इष्ट-सिद्धि ही में अपने जीवन की ठ॒प्ति का अनुभव 
करती है । सत्य, सौन्दर्य और धर्म्म के क्षेत्र मे प्रवेश करके यह स्फूर्ति 
मानव व्यक्तित्व का विस्तार करती और उसे शान्ति, तथा जीवन के 
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गोरखधंधों से मुक्ति दिल्लाती है। किन्तु जब इसका उपयोग बहा किया 
जाता है, जहाँ व्यक्तियों की अपनी अपनी डफली बजती और अपना 
अपना राग अलापा जाता है तब त्याग, सतोष आदि भावों से विन्छिन्न- 
सम्बन्ध हो कर यह रचनात्मक होने के स्थान मे सहारात्मक हा जाती 
है | हरिओध जी की सन्देह-शक्ति का एक अश कुछ इसी पथ का पथिक 
जान पडता है। मैंने प्राय उन्हें मिथ्या सन्देहों के चक्कर मे पड कर 
व्यथित होते पाया है। फिर भी सासारिक जीवन का सघषमय वातावरण 
कबि के लिए उत्तना ही कष्टकर और जीवन-शक्ति-शोषक है. जितना 
मछली के लिए तप्त बालुका--यह सोचकर हमे आनन्द-पीयूप का पान 
कराने वाले कबि की, जो हमारे दुर्भाग्य से आत्म-रक्षा-निरत होकर ऐसी 
परिस्थितियों भे' पडता है, इस न्यूनता की ओर हमें ध्यान न देना 
चाहिए | इसके अतिरिक्त यह उनकी सयमशीलता भी हो सकती है | 

बाबू जगन्नाथ दास रज्लाकर बी? ए० के स्वर्गंजास के लगभग दो 
सास पहले मुझे: उनसे मिल्लनने का सोभाग्य श्राप्त हुआ था। उनकी 
सरलता ओर स्पष्टोक्ति उनके नवयुवक प्रेमियों के सम्मुख भी उनकी 
रसिकता-पूर्ण अक्ृति का सच्चा रूप अस्तुत कर देती थी । नारी-लाबण्य 
के प्रति अत्यन्त अनुराग उनके व्यक्तित्व की एक बहुत बड़ी विशेषता 
थी; आध घंदे भी यदि आपने उनके पास बैठ लिया है तो इस विशेषता 
की अमिट छाप को अपने हृदय पर अकित होने देकर ही आप उठ 
सके होंगे /हरिऔध जी की रसिकता रज्लाकर जी की रसिकता से किसी 
अंश में कम नहीं हे । किन्तु हरिश्लोध जी भे' जहाँ रसिकता है' बहा 
जाति ओर देश-हितैषणा आदि भावों की प्रचुरता भी है। इसलिए 
जितनी जल्दी आप रत्लाकर जी के भावों को ताड़ सके होंगे उतनी जल्दी 
हरिओध जी की मनोबृत्ति को हृदयगम नहीं कर सकते | स्वय मुमे 
हरिओध जी की इस प्रवृत्ति का अध्ययन करने में. काफी समय लगा 
है। और, अब मुझे ऐसा जान पड़ता हे कि उनके हृदय पर कोई 
सोन्द्य्य उतना ही प्रभाव डाल सकता है जितना अन्य किसी 
कवि के हृदय पर | 
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गत बे की गर्मियों में कुछ काय-बश मुझे आजमगढ़ में दो मास 
ठहरने का अवसर मिला | शहर की जिस गल्ली में वे अपने बहनोई 
स्वर्गीय प० जगन्नाथ तिवारी के मकान पर रहा करते हैं, उसमें उन 
दिनों आस ओर जामुन बेचनेवालों का आना जाना लगा ही रहता 
था--बेचनेवालों के स्थान मे पाठक बेचनेवालियों समझे तो और 
अन्छा हो, क्योंकि अधिकाश मे स्थियों ही आया करती थीं | एक दिन 
एक आवाज़--शायद बहारदार जामुन, या कुछ ऐसी ही--कानों में 
पडी, जिसमें से मधुर कण्ठ का माधुयण्य भरे हुए प्याले मे से शराब 
की तरह छलका पडता था। इस आवाज ने हरिश्रोध जी का ध्यान 
आकर्षित कर लिया ओर वे उसको सुनकर मुग्ध हो गये | परन्तु इस 
मुग्घता मे न तो चित्त का चाचल्य था, न कोई दुर्वासना, केवल कण्ठ- 
जनित विम्ुग्घता थी, जिससे उनकी सहज सोन्दय्य-भ्रियता का परिचय 
मिल जाता है। यह नवीन परिचय प० गुरू सेवक के कथन के साथ 
सुसगत हो गया और मेरे एक कोतूहल की ठप्ति हो गयी। 

माधुय्य कही भी हो, दरिओध जी को वह बहुत प्रिय है| शरीर 
का साधुय्य, विचित्र सानसिक परिस्थितियों का माधुय्य, काव्य का 
माधुय्य उनके हृदय को विमुग्घ और सरस कर देते हैं। उनके वयोवृद्ध 
हं।ने पर भी इस विशेषता मे तनिक सी अन्तर नहीं पडा है। वास्तव 
में इतने बय के साथ हृदय की इतनी तरुणता, जीवन के श्रति अत्यन्त 
आशापूर्ण भाव ही नहीं, उसके कटोरे मे भरा हुआ सम्पूर पीयूष पान 
करने की उत्कण्ठा के साथ साथ उसके लिए, यदि आवश्यक हो तो, 
कष्ट-सहन करने की इतनी इच्छुकता, मैंने हिन्दी के किसी वत्तेमान 
साहित्यकार में नहीं पायी। मेरे मित्र ठाकुर श्रीनाथसिंह ने स्व० 
कविवर रह्नाकर की तुलना प्रसिद्ध कवि उमर खेयाम से की है । लेकिन 
हरिओऔध जी की सफेद दाढ़ी और पगडी के साथ साथ उनके अनुराग- 
रजित हृदय का स्मरण करके मैं उन्हें न जाने कितने समय से उमर 
खैयास ही का आधुनिक हिन्दी अवतार मानता आ रहा हूँ। 

हरिओऔध जी को सगीत का बहुत अधिक अनुराग है| सगीत के 


रसास्वादन के लिए यदि वेश्या का नृत्य भी देखने के लिए जाना पड़े 
तो उन्हे कोई आपत्ति नहीं। बृुद्धावस्था मे' भी उनकी यह कल्ला- 
रसिकता अवसर उपस्थित होने पर अपना सरस रूप प्रकट करती है । 
काशी में जब एक बार मैं उनके यहाँ ठहरा था तब घडी भर रात बीतने' 
पर एक देहाती मधुर स्वर में विरहा गाता हुआ चला जाया करता 
था | उसके गाने की आवाज बेंगले की चहारदीबारियों का अतिक्रमसा 
करके हरिश्रोव जी के हृदय पर आक्रमण कर देती थ्री। प्रतिदिन 
पाय उप्ती समय बह देहाती गाता हुआ सिऊज्ञ जाता आर हरिश्रीष 
जी उस गान का रसपान करके बविमुर्व हो जाते थे। उस समय की 
उनकी विचित्र दशा का बणन करना अस्म्भव है, उसका स्मरण 
आज भी मेरे शरीर फो आनरद से पुलकित कर देता है । 

हरिओ्लोध जी को समाचार-पत्रो ओर समाचारों का भी बडा शोक 
है | काशी के आज के वे बेचे हुए पाठक हैं। पाठक भी ऐ्से बेस 
नहीं, विज्ञापनों से लेकर अन्तिम प्रष्ठ पर मुद्रित प्रेस की प्रिट लाइन तक 
को पढ डालने बाले । इस सबंध मे उनकी उत्सुकता और रुचि देखकर 
अनुमान होता है कि आज के प्रष्ठ उनकी तृप्ति करने में असमर्थ 
रहते हैं । इसकी यथार्थता का एक सबत्न प्रमाण यह है कि वे लीडर” 
आदि पन्नों के समाचारो के लिए भी उत्कठित रहते हैं। आज' का 
पूरी पारायण करने के अनन्तर साधारणतया यही सोचा जायगा कि 
वे अन्य पन्नों को यत्रन्तत्र पढ़कर तथा उनके समाचारों को जहॉन्तह। 
देखकर ही छोड़ देंगे। किन्तु बात ऐसी नहीं है । उन्हें 'तीडर' के थे 
पृष्ठ स्मरण रहते हैं, जिनमें महत्त्वपूर्ण समाचार प्रकाशित रहा करते है, 
और उत्त प्र्ठों के संबंध मे पूण समाधान होने के अनन्‍्तर ही वे यह 
स्वीकार करेंगे कि ज्ञातव्य समाचार कितने हैं । इस विषय में उनकी 
सतकता इतनी बढी हुई है. कि एक व्यक्ति से सम्पूण समाचारों का पता 
पा जाने पर भी वे दूसरे से प्राय जान बनकर उन्हें पूछते हैं। यदि 
उसने अपने उत्तर देने में सावधानी से काम नहीं लिया तो सहज 
ही यह सिद्ध हा जाता है कि उसने ध्यान देकर समाचार-पत्र को नहीं 
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पढा । एक बार लीडर” के समाचारों को पढकर मैने उसे अलग रख 
दिया | मेरी अनुपस्थिति में हरिओध जी ने उसे किसी से पढवाकर 
सुन लिया । इस प्रकार लीडर” के सम्पूर्ण समाचारों से अभिज्ञ होकर 
भी उन्होंने मुमसे भी प्छा--लीडर में कोई विशेष समाचार है ? 
सयोग से उस दिन के लीडर! मे प्रकाशित समाचार मेरी दृष्टि में महत्व- 
शुन्य थे । मैंने उत्तर दिया--आज तो कोई' खास बात नहीं है । तुरन्त 
ही हरिओध जी ने एक समाचार की चर्चा करके कहा--जान पड़ता 
है, आपने पत्र को अच्छी तरह नहीं पढा |! उनके इस कथन का मेरे 
पास कोई उत्तर नही था | 

चिट्टठियों का उत्तर देने मे भी हरिओध जी बडी सावधानी से काम 
लेते हैं। विशेषरूप से उन चिट्टियों के विषय मे जो अँगरेजी में लिखी 
होती हैं, वे कमी कभी आवश्यकता से अधिक सतके दिखायी पडते 
हैं। ऐसी चिट्ठटियों को वे प्रायः ऑगरेजी के जानकार व्यक्तियों से 
पढ़वाते हैं ओर जब तक कई सज्जनों से पढवाकर उनके कथन की 
अभिज्ञता से सन्तुष्ट नहीं हो जाते तब तक उन्हें विश्राम नहीं मिलता । 
इस प्रकार चिट्ठियों का उत्तर जाने में कभी कभी विलम्ब भी हो जाता है। 

हरिओध जी बडे ही परिश्रमशील हैं। उनका परिश्रम देखनेवालों 
सें से अनेक व्यक्तियों को मैंने बड़ी ही नीरसता का अनुभव करते देखा 
है। वे यह नहीं समझ सकते कि यन्त्र की भाँति काय्य में रत रहने वाले 
व्यक्ति में सह्ृदयता की दुलभ विभूति का निवास भी हो सकता है | 
हरिओऔध जी के एक सम्बन्धी मुझसे कहने क्गे कि जो कविनसम्राद 
कहा जाता है, उसे प्रकृति-सौन्दय्य के प्रति इतना उदासीन देखकर 
आश्वय्य होता है। निस्सन्देह हरिओध जी की काय्य मग्नता देख कर 
इस प्रकार का भ्रम किसी के भी हृदय मे उत्पन्न हो सकता है। किन्तु 
वास्तविक बात यह है कि हरिओऔध जी के काव्य मे प्रकृति-सोन्दय्य- 
मूलक रचनाओं का अंश सानव-सौन्दय्य-मुलक रचनाओं के अंश से 
न कम है और न हीनतर श्रेणी का है। जो हो, हरिऔध जी की 
श्रमशीक्षता हम युवकों के सम्मुख भी आदश हे. । 
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हरिओऔध जी का हृदय ब्राह्मणों की दुदेशा देखकर अत्यन्त व्यधित 
होता है! यदि वे ब्राह्मणों के प्रति अपनी ममता थोडी बहुत कम कर 
सकते तो सहज ही वे इस सम्बन्ध की अपनी अधिकांश पीडा से 
छुटकारा पा जाते | परन्तु कठिनाई यह है कि ब्राह्मणों की स्थिति को 
आक्लोचक की दृष्टि से वे नहीं देख सकते। जेसे माँ बच्चे में कोई 
अवगुण नहीं देख सकती बैसे ही हरिश्रोध जी का कवि-हृदय ब्राह्मणों 
के अवगुणों की ओर दृष्टिपात नहीं करता चाहता। जैसे ब्राह्मणों के 
प्रति वैसे ही हिन्द जाति के प्रति भी हरिओध जी की ममता का पार 
नहीं है। इस ममता ते उनकी सेया करने के स्थान में अनेक बार उन्हें 
संकटों ही में डाला है, प्राय उनके स्वभाव की इस विशेषता से लोगो 
ने अनुचित लाभ भी उठाने की चेष्टा की है | 
“हरिओऔध जी सनातनघर्मावलम्बी होने पर भी बढ़े उदार ब्राह्मण 
हैं। वे स्वयं लिखते हैं, “यतोभ्युद्य नि श्रेयस सिद्धि'स धर्म्म --इस 
कथन के अनुसार में घम्म की व्यवस्था करना चाहता हूँ । इसीलिए 
विज्ञायत यात्रा, पतित को पुनमत्न हण, ओर हिन्दू धर्म्म के विस्तार का 
पक्तपाती हूँ, बाज़िका विधवा के'विवाह को भी बुरा नहीं समझता । 
किसी मत से ह्वंष करना चाहे वह क्रिश्चियानिटी और इस्लाम ही क्‍यों 
न हो मुझे प्रिय नहीं, वरन समस्त मतों में साम्यस्थापन भेश निश्चित 
सिद्धान्त है। यदि इस्लील, कुरआन, किम्बा किसी साधारण पुस्तक में 
कोई सत शिक्षा है तो में सादर उसको महण करने के लिए अग्रसर 
होना चाहता हूँ। परन्तु उनकी त्रुटियों को लेकर कलह किम्बा 
कोलाहल मचाना अच्छा नहीं समझता | बर्णाश्रम धस्म का समर्थक 
होने पर भी नीचवण के हिन्दुओं के साथ सदृष्यवहार करना और 
उनके उन्नत होने के लिए प्रयत्न करना अपना ही नहीं, समस्त हिन्दू 
जाति का कतेव्य सममता हूँ ।” 
हरिओपध जी साधारणतया अपने सुधारों के औचित्य पर विश्वास 
करते हुए भी उन्हें व्यवहारिक रूप में परिणत करने से धबराते हैं । 
अगले अध्याय मे' में इसके सम्बन्ध मे चिशेष विस्तार से लिखेंगा। 
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' “तु यहाँ पाठकों के सामने एक ऐसा उदाहरण प्रस्तुत करना चाहता 
हूँ जो वास्तव मे उनकी व्यावहारिक उदारता ओर सहृदयता का ज्वलंत 
परिचायक है । एक बार वे घोढडे पर चढे हुए सरकारी काय्य से कहीं 
जा रहे थे। रास्ते में एक बहुत ही प्यासा अछूत मिला जो एक ब्राह्मण 
से पानी पिल्ला देने की प्रार्थना कर रहा था। ब्राह्मण देवता अपनी 
पवित्रता के अभिमान में डूबे हुए थे और बडे जोरों से उसे इस घ्ृष्टता 
के लिए भिडक रहे थे। हरिओऔध जी ने उनसे कहा कि पंडित जी, 
जीवमात्र के प्रति दया करनी चाहिए, फिर यह्‌ तो मनुष्य है । पडित 
जी ने कहा, में क्‍यों पिलाऊँ ? मेरा लोटा सत्यानाश हो जायगा और 
मुमे उसको फेंक देना पडेगा । अगर आप उसका दाम देने को तैयार 
हो तो मैं पिला दें | हरिओघ जी ने पूछा कि इस लोटे का दाम क्‍या 
है ? पंडित जी ने उत्तर दिया, एक रुपया। हरिओध जी ने तुरत ही 
जेब से एक रुपया निकाल कर उनकी ओर फेंक दिया । इसके बाद 
पडित जी ने पानी पिलाया | |लिकिन उन्होंने लोटा फेफा नहीं, कहा, 
मैं इसे मॉज कर शुद्ध कर लूँगा ! इस व्यवहार पर भन ही मन दु ख 
का अनुभव कर हरिओध जी ने घोडा आगे बढा दिया | 
हरिओऔध जी सन्ध्या, गायत्री-जप, अथवा अन्य किसी प्रकार की 
पूजा में समय नहीं लगाते। परन्तु उन्हें अपने धर्म्म और धार्मिक ग्रथों 
के प्रति बहुत अधिक श्रद्धा है। वे वेदों के सम्बन्ध मे लिखते हैं. .-- 
विचारों भरे बेद ये है हमारे। 
सराहे सभी भाव के है सहारे | 
बड़े दिव्य हैं, हैं बडे पूत न्यारे। 
मनों स्वर्ग से वे गये है उतारे । 
उन्ही से बटी सबे जगह ज्ञान-घारा | 
उन्हीं ने वरा धर्म को हैं पसारा | 
उन्हीं ने भल्ली नीति की नींव डाली | 
खुली राह भलमंसियों को निताली ! 
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उन्ही ने नई पौध नर को संभाली | 

उन्ही ने बनाया उसे बृक बाली | 
उन्हीं मे उसे पाठ ऐसा पढ़ाया। 

कि है आ्राज जिससे जगत जगमभगाथा । 
उन्हीं ने जगत-सम्यपता-जड जमायी | 

उन्ही ने भली चात्त सबको सिखायी | 
उन्हीं ने जुगुत यह अछूती बतायी | 

कि आई समझते में मलाई बुरायी | 
शरद काम की ओ बडी ही अनूठी | 

उन्ही से मिली सिद्धियों की श्रेंगूटी | 
बिमल जोत वह बेद से फूट पायी | 

कि जो सब जगत के बहुत कान साव! + 
उसी से गयी बत्तियाँ वे जलायी | 

जिन्होंने उँजेली उरो मे उगायी |, 
समय ओऔट मे जब सभी मत झके थे | 

तभी मान का पान मे पा चुके 4 | 


अछूतो के सम्बन्ध मे' उनके विचार निम्नलिखित पत्तियों मे 
प्रकट हुए हैं .-- 

सामाजिक कतिपय कुत्सित नियम | 

अति संकुचित छूत छात के विचार | 
हुए ले रहे हैं आज हमारा सर्वस्व | 

गले का भी श्राज छीन के रहे हैं हार । 
जिन्हे हम छूते नहीं समझ अ्रक्कृत। 

जो हैं माने गये सदा परम पतित | 
पास उनके है होता क्‍या नहीं छृदय | 

वेदनाश्रों से वे होते क्‍या नहीं व्यथित | 
उनका कलेजा क्या है पाहन गठित | 

मांस ही के द्वारा क्या है वह नहीं बना | 


लाछित ताडित तथा हो हो निपीड़ित । 
उनके नयन से है क्या न आँसू छूमा | 
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कब तक रहें दुःख सिंधु में पतित। 

कब तक करें पग धूलि वे बहन | 
कब तक सहें वह साँसतें सकल | 

कर न सकेगा जिसे पाहन सहन | 
हमारे ही अविवेक का है यह फल | 

हमारी कुमति का है यह परिणाम | 
हमें छोड नित होती जाती है अलग | 

परम सहनशील संतति ललाम | 
किन्तु आज भी न हुआ हृदय द्रवित | 

आज भी न हुआ हमें हिताहित श्ञान | 
छोड कर भयावह सकुचित भाव। 

हम नहीं बना सत्े हृदय महान | 

>< >९्‌ 

छूत क्‍या है अछुत लोगों में , 

क्यों न उनका अछ्ूतपन लखिए | 
हाथ रखिए अनाथ के सिर पर , 

कान पर हाथ आप मत रखिए | 
बाइरी जाति पाँत के पचढे , 

भीतरी छूतछात की साधे। 
हैं हमें बाँध बेतरह देती, 

क्यो उन्हें जाति के गले बँषे | 
तब सके छूट क्‍यों छिलछ्लोरापन , 

सूक जब छाह छू नहीं पाती। 
क्यों मिट. छुतछात के भंगड़े , 

जब छिले दिल छिली नहीं छाती | 
आदमी हैं, आदमीयत है भली , 

बात यह कोई कह्टे इतरा नहीं। 
छेद छाती में अछूतों के हुए, 

जो अछूता जो गया छितरा नहीं। 
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तब न छुटकारा दुखो सपा सके , 
हम छोठाई छूत से छूटे न जब । 
एक सा सत्र छूटना होता नहीं, 
छुटने से पेट छूटठा पेट कब | 
इतनी लताड देने के वाद हरिओओध जी को शायद यह विश्वास 
नहीं हो सका कि उच्च बणण वाले सहज ही छूतलछ्ात का बंधन तोड 
देंगे । इसी कारण उन्होंने अछूतों की पवित्रता सिद्ध करने की चेष्टा 
की है। वे कहते हैं '-- 
क्या उसीसे कढी न गगा हैं। 
बल उसीके न क्‍या पुजे बावन | 
हैं अपावन अछूत सब केसे | 
है भला कोन पाँव सा पावन । 
लेकिन तुलसीदास जी के निम्नलिखित कथन की सच्चाई--- 
ऊँच निवास नीच करतूती | 
देखि न सकहि पराश विभूती। 
इस लोक में भी दृष्टिगोचर होती देख कर हरिओध जी ने उच्च 
वर्णवालों को डराया भी है। कहते हैं .--- 
वे अछूता हमे न छोडेगे। 
छूत से हैं जिन्हे नहीं छूते। 
हैं दबे पाँव के तले तो क्‍या। 
क्या हमें काटते नहीं जूते । 
हरिओध जी हिन्दू धर्म और ,धार्मिमक अन्थों के प्रति अधिक 
श्रद्धा तो रखते हैं, परन्तु इस सम्बन्ध मे उनकी नीति व्यापक धार्मिक 
सहिष्णुता की विरोधिनी नहीं होती, वे ममता या मोहबश किसी पर 
अन्याय नहीं करते। उदाहरण के लिए, बेदों की प्राचीनता और 
महत्ता तो निर्विवाद है| उनमे आरयों के जिस महान जीवन का चित्र 


अंकित है उसकी कलक आज भी मानव जाति के लिए एक सन्देश 
है । हरिओऔध जी ठीक कहते हैं .-- 
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हमारे बड़े ये बडी सूक वाले। 

हुए हैं समी बात ही में निराले। 
उन्होंने सभी ढग सुन्दर निकाले | 

जगत मे बिछे शान के बीज डाले | 
उन्हीं का अछूता बचन लोक न्यारा | 

गया वेद के नाम से है पुकारा। 
चला कौन कब वेद से कर किनारा | 

उसौसे मिला खोजियों को सहारा | 
किसी को बनाया किसी को सुधारा। 

उसीने किसी को दिया रग न्यारा। 
उसी से गयी आँख में जोत आयी । 

बहुतसे उरो की हुई दूर काई। 
>( ५ २८ ४५ 
चमकती हुईं धूप किरणें सुनहली । 

उगा चाँद ओ चाँदनी यह रुपहली ' 
हवा मन्द बहती घरा ठीक सेंमली | 

सभी पौध जिनसे पली और बहली । 
सकल लोक की जिस तरह हैं कहाती | 

सभी की उसी भाँति हैं बेद थाती। 
सभी देश पर ओ सभी जातियो' पर | | 

सदा जल बहुत हो अनूठा बरस कर । 
निराले अछूते भले भाव में भर। 

बनाते उन्हे जिस तरह मेघ हैं तर | 
उसी भाँति ये वेद प्यारों भरे हैं। 

सकल लोक हित के लिए. अवतरे है | 
बड़े काम की बात वे है बताते | 

बहुत ही भली सीख वे हैं सिखाते | 
सभी जाति से प्यार वे हैं जताते। | 
है सभी देश से नेह वे हैं धिभाते। 
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कहीं पर मचल वह कमी है न अ्रडती । 

भली आँख उनकी सभी ठोर पड़ती | 
सचाई फरेरशा उन्ही का उड़ाया | 

नहीं किस जगह पर फहरता दिखाया | 
बिगुल नेकियों का उन्ही का बजाया | 

नहीं गूजता किस दिशा में सुनाया | 


कली लोकहित की उन्हीं की खिलायी | 
सुवासित न कर कोन सा देश पायी | 


धम्से का सभा स्वरूप क्‍या है और वेदों ने उसे व्यक्त करने में 
कितनी सफल्नता पायी है गर निमश्नलिखित पक्तियों मे देग्विए -- 

जथे घर्म के धर्म के ही जथों पर। 

बारे बार जो करनियों फ्री ब्रिसर कर | 
कसर से भरे हों रखें हित न जो भर । 

कलह श्ाग् में डालते ही रहें खर | 
जगत के हितों का लहू यो बहावे। 

बिगड़ घूल में सब मलाई मिलावें। 
उन्हें फिर जथे धर्म के कह जताना | 

उमडते घुएँ को घटा है बताना । 
यही सोच है बेद ने यह बखाना। 

बुरा सोचना धर्म का है नबाना। 
नहीं धर्म पर धर्म चोटे चलाते। 

मिले कींच में भी कमल हैं खिलाते। 
बने पंथ मत घर्मे ही के सहारे | 

कहीं हो कभी हो सके वे न न्यारे | 
चमकते मिले जो कि गंगा किनारे । 

खिले नील पर भी वही ज्ञान-तारे | 
दमकते वही टाइबर पर दखाये | 

मिसिसिंपी किनारे वही जगमगाये | 
घरा पर बहुत पथ मत हैं दिखाते | 

विचारादि भी अ्रनगिनत हैं दिखाते | 
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विविध रीति में लोग रत है दिखाते | 
बहुत भाँति के नेम ब्रत हैं दिखाते । 
नदी सब भले ही रखें ढग न्यारा | 
मगर हे सबो में रमी नीर-बारा | 
सचाई भरी बात यद बूक वाली | 
ढली प्रेम मे रंगतो मे निराली। 
गई वेद की गोद में है संभाली | 
उसीने उसे दी भली नीति-तालो | 
बहुत देश जिससे कि फल फूल पाये | 
नियम घर्म के वेद ने वे बताये। 
हरिओध हिन्दू जाति के बड़ भक्त हैं। उस पर उनकी ममता का 
पार नहीं है । उसके अन्धकारमय भविष्य की कल्पना करके कभी 
कभी वे बडे सशक हो जाते हैँ । कभी कभी उनमें आशा की ज्योति का 
सचार भी होता है। अपनी कविता द्वारा उन्होंने हिन्दुओं मे उत्साह 
कौ वृद्धि करने का बड़ा प्रयत्न किया हे। वत्तेमान हिन्दी कवियों मे 
हिन्दू जाति को जगाने के लिए किसीने भी इतनी सार्मिक ओर चोट 
करने वाली रचनाये नही की हैं । वे वेदना भरे शब्दों मे कहते है -- 
राह पर उसको लगाना चाहिए। 
जाति सोती है जगाना चाहिए । 
हम रहेगे यो बिगडते कब तलक | 
बात बिगडी अब बनाना चाहिए | 
खा चुके हैं आज तक मुँह की न कम | 
सब दिनो मुँह को न खाना चाहिए | 
हो गयी मुदत भागड़ते ही हुए। 
यों न झगड़ो को बढ़ाना चाहिए। 
अनबनों के चंशुलों से छूट कर | 
फूट को ठोकर जमाना चाहिए | 
पत उतरते ही बहुत दिन हो गये | 
बच गयी पत को बचाना चाहिए। 
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चाल बेढगी न चलते ही खा। 
दग से चलना चलाना चाहिए || 
हरिओध जी ने हिन्दू जाति को सीधे-टेढे सभी तरह जगाना चाहा 
है । उन्होंने उसमे काय्यकारिणी शक्ति उत्पन्न करने के लिए अत्यन्त 
कठोर होकर भी उस पर वउ्यगो की वृष्टि की हे। उनकी कुछ ऐसी 
पक्तियाँ देखिए -- 
पोर पोर में है मरी तोर मोर की ही बान, 
मुँह चोर बने आन बान छ्केड बेठी हें | 
केसे भला बार बार मुँह की न खाते रहे, 
सारी मरदानगी ही मु” मोड ब्रंठी ह | 
हरिआ्रौव कोई 'कस कमर सताता क्‍यों न, 
कायरता होड कर नाता जोंड बरेठी ह | 
छूट चलती हैं आँख दोनो ही गयी हैं फूट, 
हिन्दुओं में फूट आज पाँव तोड त्रैठी है | 
काठ हो गये है काठ होने के क्रुपाठ पढ़, 
दिलवाले होते कढा दिल का दिवाला है| 
बस होते रहे बेबिसात बेबसी से बने, 
कस होते अकसों का बढ़ता कसाला है | 
हरिश्रोध चल होते अचल बने ही रहे, 
बार बार बैरियो का होता बोल बाला है | 
पाला केसे मारें पाले पढ़े हैं कचाइयो के, 
हिन्दुओं के लोहू पर पड गया पाला हे । 
दाब मानते हैं यह भाव बार बार दब, 
दाँत तले दूब दाब दाब के दिखावेंगे | 
आँख देखने की है न उनमें तनिक ताब, 
बात यह आँख मूँद मूंद के बतावेंगे | 
हारआध हिन्दुओं मे हिम्मत रही ही नहीं, 
हार को सदा ही हार गले का बनावेगे | 
चोटो काट काट बे सचाई का सबूत देगे, 
थूनिटी को पाँव चाट चाट के बचावेगे | 
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अतिम कवित्त में अतिम चरंण अत्यन्त माम्मिक है। हरिऔध 
जी को भारतवर्ष के अन्य प्रबल समुदायों के सामने हिन्दुओं का 
बराबर दबते जाना पसद नहीं । निरसन्देह हिन्दुओं पर यह आक्रमण 
प्रशसनीय सहृदयता ओर जाति ममता ही की उपज है। परन्तु जब 
तक पराजित ओर पद्दलित जाति अन्य साधनों के अभाव में अथवा 
उनके उपयोग-सम्बन्धी अज्ञान के कारण आध्यात्मिक आदर्शों पर 
अवलम्बित अश्च हाथ मे' लेने को विवश होती है तब तक ओरों के 
लिए उसके द्वारा की हुईं रियायतों के प्रति अंधिक सहानुभूतिपूर्ण 
मनोवृत्ति रखनी चाहिए। हरिओघ जी इस सम्पूर्ण परिस्थिति को 
अन्य दृष्टिकोण से देखते हैं, जिसकी विस्तृत चर्चा अगले अध्याय मे 
की जायगी । सक्तेप में यहाँ इतना दी कहना यथेष्ट हे. कि उनकी जाति- 
हितैषणा उक्त पदों मे छल्लकती मिलती है । 

मैं ऊपर कह आया हूँ कि हरिओव जी पूजा-पाठ आदि की ओर 
रुचि नहीं रखते । बहुत दिनों की बात है, एक बार मैंने हरिऔध जी 
से पत्र-द्वारा पूछा था कि क्‍या आप पेंशन लेने के बाद अपने समय 
का अधिकांश भाग भगवद्भजन में व्यतीत करेंगे ? उस समय मुमे 
हरिओध जी के विचारों से अधिक अभिज्ञता नहीं थी, इस ध्रृष्ठता का 
यही कारण था। हरिओध जी के उत्तर का सारांश यह था कि वे 
जाति और समाज की सेवा को ही भगवदूभजन मानते हैं और मातृ- 
भाषा की सेवा को भी उसी विस्तृत सेवा-क्षेत्र के अन्तगंत सममते हैं । 
निस्सन्देह उन्होंने अपना अधिकांश साहित्य-निर्माण-काय इसी लक्ष्य 
को सामने रख कर किया है| 
'. हरिओध जी वास्तव में उन लोगों से मत-भेद नही रखते जो 
ईश्वर के दयालु रूप की कल्पना करते हैं, वरन्‌ उन लोगों से अवश्य 
उनमें विरोध-वृत्ति पायी जाती है जो पुरुषार्थ का त्याग कर अपना 
आलस्यमय जीवन व्यतीत करते हैं ओर निष्क्रिय होकर यह कहते रहते 
हैं कि जो भाग्य में लिखा है बह होगा, तथा इस प्रकार इश्वरावलम्बन 
का ढोंग करते रहते हैं। ऐसे ही लोगों की दृष्टि उचित कत्तंव्य की 
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ओर आकर्षित करने के लिए हरिओऔध जी कहते रहते हैं, कि यह सब 
भ्रम है, कुछ ऐसे नियम हैं जिनका पालन करने से मनुष्य को जीवन 
में सफलता मिलती है; यदि उनका पालन होगा तो कठिनाइथाॉँ सन 
आवेंगी, यदि न होगा तो कष्टों का तॉता बँध जायगा, कितनी भी 
प्राथना करो ईश्वर टस से सस नहीं होगा । यद्यपि हिन्दुओं के बहु 
देव-वबाद के अनुसरण मे उन्होंने निम्नलिखित पद्म लिखे हैं --- 
सारी बाधाएँ हरे राधा नथनानन्द | 
* दृन्दारक वन्दित चरणु श्री बृन्दावन चन्द | 
सकल मजु मगल सदन कदन अमगल मूल | 
एक रदन करिवर वदन सदा रह अनुकूल | 
आराधन करते करें बाधाएँ सब दूर। 
दयासिधु सिधुर बदन आरजित सिदर | 
कुशकुन दुरे उलूक सम तज मगलमय देश | 
सकल अ्रमगल तम दले द्विज कुल कमल दिनेश | 
तथापि अधिकांश मे उनकी प्रवृत्ति एकेश्वरवाद की ओर ही है 
ओर उनकी ईश्वर-कल्पना में भावुकता का नही, वैज्ञानिकता का समा- 
वेश है। इसके सम्बन्ध मे आगे कुछ विवेचना की जायगी। सम्भवत, 
इसी वैज्ञानिक कल्पना के कारण हरिओऔध जी का जीवन सतोषमय है, 
परन्तु चित्त की कोमलता तथा अधिक स्नेहशीलता के कारण थे किसी 
प्रिय जन के कष्ट से पड़ने, बीमार आदि होने पर बहुत घबराते हैं । 
मानव देहावसान के प्रति भी हरिऔध जी की भावना अत्यन्त 
व्याकुलताम्यी' है। हाल ही में अनेक साहित्य-सेवियों के क्रमशः 
दिवंगत हो जाने से उन्हें बहुत दुःख हुआ है। विशेषकर रत्नाकर जी 
के स्वगंवास से तो वे बहुत व्यथित हुए। जिस दिन उनके निधन का 
समाचार मिला उस दिन तथा उसके दूसरे दिन के अधिक भाग में वे 
सलझतापूवक अपना काय्य नहीं कर सके । बोले--“'देखिए कल तक 
उनके लिए संसार सब कुछ था ओर आज कुछ नहीं रहा ।” निस्सन्देह 
रज्ञाकर जी की प्रतिभा ओर प्रकृति-सारल्य का हरिओऔध जी पर प्रभाव 
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था, जैसा कि अन्य साहित्य-सेवियों पर भी है । ऐसी दशा मे अचानक 
उनका शरीरपात किसे व्यथित नहीं करेगा ? किन्तु भावुकतापूर्वक 
ईश्वर-समर्पित चित्त को उतनी अस्थिरता का अनुभव प्राय नही होता 
जितनी मैंने उनमे' उस समय देखी थी । 
हरिओध जी जाति, समाज, लोक की सेवा पर बहुत अधिक जोर 
देते हैं। वे कहते हैं -- 
जो मिठाई में सुधा से है अधिक । 
खा सके वह रस भरा मेवा नहीं। 
तो भला जग में जिये तो क्या जिए | 
की गयी जो जाति की सेवा नहीं | 
हो न जिसमे जाति-हित का रग कुछ | 
बात वह जी मे ठनी तो क्‍या ठनी | 
हो सकी जब देश की सेवा नहीं। 
तब भला हमसे बनी तो क्‍या बनी | 
व्रेकसों की बेकसी को देख कर। 
जब नहीं अपने सुखी को खो सके | 
तब चले क्‍या लोग सेवा के लिए | 
जब न सेवा पर निछावर हो सके | 
तो न पाया दूसरों का दुख समभ। 
दीन दुखियों का सके जो दुख न हर | 
भाव सेवा का बसा जी में कहाँ। 
बेबसों का जो बसा पाया नघर | 
उस कलेजे को कलेजा क्‍यों कहें। 
हो नहीं जिसमें कि हित धारे बहीं | 
भाव सेवा का सके तब जान क्या | 
कर सके जब लोक की सेवा नहीं | 
जिस हृदय में मानव-सेवा के प्रति इतनी अधि प्रवृत्ति है बह देश के 
प्रति उदासीन किस भाँति रह सकेगा ? अनेक कारणों से हरिओऔधजी 
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महात्मा गांधी के कुछ सिद्धान्तों से सहमत नहीं हैं। उनका 
सत्याग्रतः ओर असहयोग उनकी समझ मे नहीं आता, वे उन्हें शासन- 
सम्बन्धी अधिकारों को हस्तान्तरित कराने का साधन नहीं स्वीकार 
कर सकते । उनका विश्वास है कि ससार में भीतिक शक्ति से सम्पन्न 
व्यक्ति या राष्ट्र ही कुछ कर सकता है । ययपरि उनका यह मत हिन्द- 
समाज के भविष्य के सम्बन्ध मे अत्यन्त निराशाजनक है, क्योंकि 
इस समय हिन्दुओं को यदि किसी वस्तु का नितान्त अभाव है तो वह 
भौतिक शक्ति ही है। जो हो, महात्मा गाधी से मत-भेद रखते हुए 
भी देश-प्रेमी होना तो सम्भव है ही, ओर निससन्देह हरिओध जी के 
हेंदय सें पेश की चवेदना के कारण गहरी व्याकुलता की छाप है । ने 
भगवान से कहते हैं -- 
क्यो दिखाने मे अगूठा दीन को 
आपकी रमचि आज दिम यो है तुली । 
हैं तरसते एक मूठी अन्न को 
आपको मूठी नहीं अब भी खुली | 
देन हलवे छीन तो करबे न ले 
नाथ कब तक देखते जलमे रहे | 
कब तलक बलने रहेगे देश में 
कब तलक हम चाटते तले रहें | 
खोलिए पत्चकें दया कर देखिए 


मूल के भी बाल अब हैं बिन रहे | 
दिन फिरेगे या फिरेंगे ही नहीं 


ऊब दिन हैं उँगलियो पर गिन रहे | 
अब नहीं है निव्राह हो पाता 


नेह करिए निहारिए हमको। 
क्या उबर अ्रब नहीं सकेंगे हम 


हाथ देकर उबारिए हमको | 
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इधर उधर आगे 
है दुखों का पड छुआश्रा डेरा | 
अब बुरी पकड़ पकडी 
ग्राप आा हाथ लें पकड़ मेरा | 
(ही हे बुरी बला पीछे 
खोलता दुख-विहँग है फिर पर | 
फेर में पड़े हम हैं 
फेरते हाथ क्‍यों नहीं सिर पर | 
हैं विपत लहर में हम 
अब दया का दिखा किनारा दें। 
ओर हूँ बहुत हारा 
प्रभु हमे हाथ का सद्दारा दें। 
इस युग में यदि राष्ट्रीयता के प्रति हरिओध जी के 
में पाठकों को न कराऊँ तो इस ग्रन्थ में यह एक 
हो जायगा । जिस कवि ने प्रियन्य्वास' की रचना 
नुभूति पीड़ित भारत के प्रति न हो, इस पर विश्वास 
सकता । इससें कोई सन्देह नहीं कि परिवार, जाति, 
मात्र की वेदनाओं के लिए उनके हृद्ग़र में सहानभूति 
ही नहीं, इनके हित की वेदी पर प्रायः उनका जीवन 
किन्तु वे अपनी शक्तियाँ की सीमा को समभते हैं, 
नहीं कर सकते जितना कर रहे हैं। ऐसी दशा में 
से टक्कर लेकर वे अपना सिर फोड़ लें और उस 
भी गंवा दें जिसे ईश्वर ने उन्हें प्रदान किया है. और 
उपयोग अपने देशवन्धुओं को प्रदान करने के लिए वे 
ओध फी कविन्यतिगा इैश्वस्मदत ऐसी ही निधि है। 
व्यक्ति की शक्तियां का उत्कृष्टतटम उपयोग करना 
आन्दोलन से तटस्थ होकर यदि हरिओऔध जी 
आलस्य में डूबे रहते तो निस्सन्देह यह कलंक की वात 
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होती, किन्तु सच बात तो यह है कि इस साहित्य-योगी की व्यक्तिगत 
आवश्यकताएँ प्राय. नही के बराबर हैं ओर उनका जीवन अधिकांश 
में ऋषियों का सा हे । 

इस सम्बन्ध में एक निवेदन ओर है। वत्तमान राष्ट्रीय आन्दोलन 
की काय्य-प्रणाली के नैतिक, तथा व्यावहारिक ओऔचित्य के प्रति पूर्ण 
श्रद्धा और विश्वास रखनेवाले अनेक सज्जन उसे सहयोग प्रदान करने 
की क्षमता रखते हुए भी ऐसा नही कर सके हैं। कवि की हैसियत से, 
ओर हिन्दू-समाज के लाभों की समष्टि को दृष्टिगत रखते हुए, यदि 
हरिओध जी अवकाश और शान्तिपूर्ण वातावरण पाने के अधिकारी 
हैं तो स्वभाव से ही जीवन के प्रति विभिन्न दृष्टि-फोश रखने के कारण 
वत्तेसान राजनीति से उनका सहमत न होना भी क्षन्तव्य समझा जाना 
चाहिए--वह दृष्टिकोण जिसमे हिन्दी-साहित्य-सेवियों के समाज में 
उन्हें“एक विशिष्ट व्यक्तित्व ओर खान प्रदान किया है, ओर जिसकी 
विस्तृत व्याख्या आगे के प्रष्टों में की जायगी। 
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जैसे किसी कवि की जीवनी लिखने भे' उसकी रचनाओं से सहा- 
यता लेना अनिवाय्ये है वैसे ही किसी कवि के अध्ययन के लिए उसके 
व्यक्तित्व की विशेषताओं को हृद्यगम करना भी आवश्यक है । हिन्दी - 
के कुछ उत्साही लेखकों ने इस उपयोगी तत्व की ओर उचित से 
अधिक प्रवृत्ति दिखा कर, व्यक्तित्व-सम्बन्धी अत्यन्त स्थूल बातों पर 
अनावश्यक जोर देकर, इस अध्ययन-प्रणाली के विरुद्ध प्रतिक्रिया 
उत्पन्न होने का अवसर दे दिया है, ओर कुछ समालोचकों की दृष्टि मे 
वह सिर से पैर तक दोषमयी ही दिखायी पडने लगी है । किन्तु वास्तव 
मे बात ऐसी नही है । कवि मौलिक प्रतिभा और सौन्दय्य-सष्टि करने 
की शक्ति लेकर ससार में अवतीर्ण होता है, ओर प्रबल व्यक्तित्व की 
सहायता से साहित्य मे नवीन-युग-निर्माण करने मे सफल होता हे । 
किन्तु जिस काल-विशेष मे बह जन्म लेता है वह उसके काव्य की 
रूप-रेखा और वाह्य ढॉचे को प्रभावित किये बिना नहीं रहता । जिस 
व्यापक, अपरिमित विभूति से कवि का व्यक्तित्व सार-गर्भित होता है, 
उसको अव्यापक, परिमित का सस्प्श प्रदान कर सौन्द्य्य-भावना के 
आश्रय से काव्य-जगत्‌ से उसके प्रस्फुटित होने का अवसर उपस्थित 
करना काल ही का काम है| अतएवं कवि-कला के सम्यक्‌ अध्ययन 
के लिए कवि की परिस्थिति की जानकारी उपेक्षणीय नहीं हे । हरिओघ 
जी की कला का विकास भी इस व्यापक सिद्धान्त से प्रभावित है । 
इसलिए उनकी रचनाओं का उल्लेख करने के पहले में उन विशेष 
प्रभावों की चर्चा करू गा जिन्होंने उन रचनाओं की उत्पत्ति की दिशा 
का निर्देश किया है । 

उनके काव्य में विकास का एक बहुत सुन्दर क्रम मिलता है'। उनकी 
भक्तिमूलक प्रारम्भिक रचनाओं में श्रीकृष्ण निराकार भगवान के रूप 
में अकित हुए थे, किन्तु कालान्तर मे 'प्रिय-प्रवास! के भीतर हमें उनके 
प्रति कवि का परिवर्तित दृष्टिकोश देखने को मिलता है। उनकी आरम्भ 
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कात्नीन रचनाओं में राया का जो ग्वरूप अंकित हुआ है बह भी 'प्रिय- 
प्रवास में मभित्ता झूग में विकसित देग्य पता है, ओर जिन भावनाओं 
ने पहले संगठित होकर सजल जलद का धवरूपननिमाण किया था ये 
मानो अपने ही वरसाये हुए जल में बिहार करने के उद्देश्य से सरावर 
के कुमुद-पुष्पों के रूप में अवतीण हो गयीं। शनकी रचनाओं को 
देखने से ऐसा जान पढ़ता है ऊसे ईश्वर घीरेबीरे मनुष्य की पीड़ा, 
हासविज्ञास, श्रान्ति-विश्वान्ति तथा आसोद-प्रमोद का रसास्वादन करने 
के लिए स्वयं सूमि पर उतर आयो हो । १० नगत्ति डी प्रेरणा ने हरि- 
ओऔध के जीवन श मीतर टी भीवर ऐसी गःयी कान्ति कर दी कि 
श्रीकृष्ण दी मिराज्ारूसबररूपन।जा जे लेकर आधुनिक काल तक के 
हिन्द समाज के हदेतेथ का आनदा।लते ५रपय या गे समस्त भाव शायद 
पारस्परिक बंधुत्व के ग्रदशनाथ ही हरआब के देय में शरणागत 
हुए । कब्रीरदास ने निराकारवाद को अधिक व्यावह्रिक ओर दृव्य- 
ग्राह्म बनाने का उद्योग किया था। सूरदास ने श्रीकृष्ण को परत्रद्म का 
अवतार मानते हुए भी मानवता से रहित नहीं बनाया था । परन्तु 
उन्होंने एक त्रटि शेप रहने दी थी; उन्होंन परबह्मता और मानवता का 
उस सोन्द्य-भावना के क्षेत्र में सामजस्य नहीं किया था जो व्यक्ति की 
स्वतन्त्रता को समाज के सम्पुख सीमित कर देती है । सूरदास के इसी 
असंशोधित मानवता-माव-समावेश ने उनके परवर्ती कवियों को राधा- 
कृष्ण के सम्बन्ध में वह स्वतम्जता ग्रहण करने का अवसर प्रदान 
किया जिसने हिन्दी-साहित्य में बहुत बड़ी कुराचि' को जन्म दिया है | 
राधा-क्षष्ण-सम्बन्धनविपयक इस कछुझोचि के निवारण क़ा श्रेय हिन्दी- 
साहित्य के इतिहास में हरिआध ही को मिलेगा, क्योंकि उन्होंने पर- 
ब्रह्मता, मानवता, और सामाजिक मर्थ्यादा के भीतर प्रगट होने वाल्ली 
सौन्द्य्येभावना का पूर्ण सामझस्य उपस्थित करके इस बुद्धिवाद-प्रधान 
शताब्दी की आत्मा को संतुष्ट करने का सफल प्रयत्न किया है। बाद 
को जब चिरन्तन मानव के व्यापक भावों को 'प्रिय-प्रवास' में छोड़कर 
हरिओप की प्रतिभा ने अपनी क्री$। के लिए मानव-समाज का एक 
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अत्यन्त अविस्तृत क्षेत्र पसन्द किया तब वह उस प्रयत्न को बलवान 
बनाने वाली ही सिद्ध हुई जो मुस्लिम संस्कृति को हृदयंगम करने के 
निमित्त हिन्दू-समाज द्वारा अनेक शताब्दियों से हो रहा है ओर जो 
अभी तक हिन्दी-साहित्य के भीतर क्रशः असंख्य अरबी और फारसी 
शब्दों तेथा अनेक छन्दों ओर शेलियों को प्रहणु कर लेने के रूप में 
प्रकट हुआ है। “प्रिय-प्रचास” के भीतर ईश्वर के जिस स्वरूप का अकन 
करने की चेष्टा हरिऔध जी ने की है! उसकी तुलना यदि ईश्वर-विषयक 
उन्तकी प्रारम्भिक धारणाओं के साथ की जायगी तो पाठक चकित 
हुए बिना नही रहेंगे। यह विकास-क्रम, यह महान्‌ अन्तर कया कोई 
असम्बद्ध घटना है ? क्‍या वह निरंकुश कवि-प्रतिभा का विश्वृंखत्तित 
व्यापार है ? नहीं, ऐसा नहीं हो सकता। इस सृष्टि के भीतर कार्य 
ओर कारण का इतना घनिष्ट सम्बन्ध है कि हम काय्य के पहले कारण 
का स्वयं-सिद्ध अस्तित्त्व स्वीकार करने के लिए बाध्य हो जाते हैं । 

जैसे मा के पेठ में बच्चा अप्रकट रूप से पोषण पाता है वैसे ही 
मानव व्यक्तित्व देश और काल के वातावरण में परिपक्व होता है । 
यह वातावरण उन सस्कारों द्वारा निर्मित होता है जो (१) पूव्व॑जों से 
उत्तराधिकार के रूप में प्राप्त होते हैं अथवा (२) कुटुम्बियो, सम्बन्धियों 
ओर मित्रों के सम्पर्क से, यद्वा (३) शिक्षा, किम्वा (४) जीविका से 
जन्म पाते हैं। इस व्यापक नियम को ध्यान में रख कर हमे' देखना 
चाहिए कि जिन सस्‍्कारों के वातावरण में हरिओध जी की जीवन- 
यात्रा हुई, वे उन्हें किस किस दिशा से मिले। 

(१) हरिओऔध जी त्रिप्रवर अगस्त गोन्र शुक्ल यजुर्वेदीय सनाव्य 
ब्राह्मण हैं। ब्राह्मणों का त्याग, ब्राह्मणों का विद्याव्यसन ओर ब्राह्मणों 
की सरलता हरिओऔघ की पेढक विभूति है'। उनके वंश में किस ढग के 
समाजसेबी व्यक्ति होते आये हैं, कितनी उदारता और परोपकारशीलता 
उन्तकी धमनियों मे रक्त के समान प्रवाहित होती रही है, इसका एक 
उदाहरण यहाँ दिया जायगा, उनके एक पूर्वपुरुष पं० काशीनाथ उपा- 
ध्याय की आत्म-त्यागमयी प्रकृति से उस सहृंदयता-लोत के उद्‌गम- 
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स्थल का पता आप ही आप लग जायगा, जिसने कवि हरिओऔध 
के विस्तृत हृदय-सेंत्र मे आकर विशाल नद के स्वरूप-्महण द्वारा 
पिपासा-पीड़ित जननसमाज को शीतलता ओर आनन्द का वितरण 
करना प्रारम्भ कर दिया है। पण्डित काशीनाथ उपाध्याय का जीवनन- 
काल सम्राद्‌ जहाँगीर का शासन-काल था। किसी कारणनवश एक 
कायस्थ परिवार सम्राद का कोपभाजन हो गया। क्रमश. इस परिवार 
के समस्त पुरुष तलवार की घाट उतार दिये गये। चरतुतः सम्राद के 
कर्मचारियों ने तभी सनन्‍्तोष किया जब उन्हें विश्वास हो गया कि 
उक्त कुटुम्ब में कोई भी जीवित नहीं रह गया। किन्तु वास्तव से प० 
काशीनाथ ने दो स्लियों ओर उनके बच्चों को अपने गृह में आश्रय दे 
दिया था। क्रमश. सम्राद के अनुचरों को इस बात का सन्देह हुआ कि 
प० काशीनाथ उपाध्याय के आश्रय में दृण्डित परिवार की स्त्रियों और 
बच्चे जीवित हैं। इस सन्देह के परिणास-स्वरूप सम्राट की ओर से यह 
आज्ञा हुई कि यदि प० काशीनाथ स्रियों का बनाया भोजन बच्चों के 
साथ खा ले तो सन्देह का निवारण हो जाय । प० क्राशीनाथ ने खिय्ों 
से भोजन तो नहीं बनवाया किन्तु उन्हें भोजन की तैयारी में सहायता 
देने दिया | इस सूच्म अन्तर को सदेन्‍्ह करने वाले न समझ सके | 
भोजन तैयार हो चुकने पर उन्होंने बच्चों को बाल भगवान समझे कर 
उनके साथ ।भोजन कर लिया | इस प्रकार उस समय तो सन्देह का 
शमन हो गया | किन्तु शीघ्र ही उन्हें यह स्पष्ट हो गया कि वातावरण 
अधिक समय तक शान्त नहीं रह सकेगा । इस कारण उन्होंने स्थान 
त्यागेन दुजन' की नीति के अनुसार दिल्ली छोड़ देने का निश्चय किया। 
वे पहले संयुक्त प्रान्त के बदायूं जिले में, और बाद को आज़सगढ़ से 
आठ मील पर दक्षिए-पत्चिम ओर तससा के तट पर स्थित निज़ामा- 
बाद नामक ग्राम मे आकर बसे | इस आम में प० काशीमांथ उपा- 
ध्याय ढ्वारा आश्रय-आ्राप्त ह्षियों के बंशन अनेक परिवारों भें विभक्त 
होकर निवास करते हैं और उपाध्याय-परिवार को बड़ी श्रद्धा-भक्ति 
की दृष्टि से. देखते हैं। नीचे जो वश-ब्क्त दिया जाता है उससे पाठकों 
को हरिओध जी के कुछ पूष्व॑जों का परिचय मित्र जांयगा |--« 
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| | 
पा सिह सेनापति सिह जोधा सिह 


| 
लद्मण सिंह रामचरण रणजीत 
हा 2] 
ब्रह्मा सिंह भोला सिह बनारसी सिंह 


अस्त सिह बल सिह 
हरिओध जी और उनके छोटे भाई पं० गुरुसेवक उपाध्याय पं० भोला 
सिंह उपाध्याय के लडके हैं । हरिओध जी का जन्म सम्बत्‌ १९२२ में 
वैशाख कृष्ण तृतीया को निजामाबाद में हुआ था । 

२ (क) हरिओध जी पर उनके चाचा पं० ब्रह्मा सिंह का यथेष्ट 
प्रभाव पड़ा । प॑० त्रद्मसिंह पुत्रहीन थे, अतणएव उन्होंने अपना पितृ- 
हृद्यन्पुलभ वत्सल अनुराग हरिओध ओर गुरुसेवक जी ही को प्रदान 
किया | वे कोई साधारण व्यक्ति नहीं थे, ज्योतिर्षिय्ा के अतिरिक्त अन्य 
अनेक शास्त्रों में भी उनकी गति थी । जैसे वे विद्वान थे बैसे ही धर्स्म- 
निष्ठ भी | पॉच वर्ष की अवस्था के हो जाने पर उन्हीं के द्वारा शाख- 
मर्य्यादामुसार हरिओध का विद्यारसम्भ कराया गया। दो वर्ष तक तो 
पं० ब्रह्मा सिंह उनको घर पर ही छोटी पुस्तकें पढ़ाते रहे | इसके बाद 
उन्हींने निञ्ञामाबाद के तहसीली मिडिल स्कूल में उन्हें भरती करा 
दिया । पं० ब्रह्मा सिंह उपाध्याय ही के आदर्श चरित्र का यह परिणाम 
है कि हरिओऔध जी भी आदर्श चरित्रवान्‌ हुए और उनकी कवित्व-शक्ति 
का उपयोग अधिकतर लोक-कल्याणकारी चरित्रों के अंकन अथवा गुण- 
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गान में हो रहा है । पं० अक्मासिंह को श्रीमद्धागवत से बड़ा प्रेम था । वे 
प्रायः श्रीमद्भागवत के श्लोकों को पढ़ते पढते प्रेम-विहल हो जाते ओर 
गदुगद्‌ चित्त से उन श्लोकों का अर्थ हरिऔध जी को सुनाया करते थे । 

(ख) हरिऔध जी की माता का नाम श्रीमती रुक्सिणी देवी था। वे 
पढ़ी-लिखी थीं । उनका प्रिय ग्रंथ था 'सुख-सागर! । जब हरिश्रोध जी 
की अवस्था सात आठ वर्ष की थी, तब वे प्रायः उनसे सुख-सागर 
पढ़वाया करती थी । श्रीकृष्ण का जज से प्रयाण करने का प्रसग उन्हें 
विशेष रुचिकर था | उसे पढ़ कर वे अविरत अश्रुधारा बहाया करती 
थीं। इस प्रकार पं० ब्रह्मासिंह जी भागवत चर्चा के प्रभाव के साथ 
श्रीमती रुक्मिणी देवी के कोमल चित्त की करुण छवि का आकपण 
संयुक्त होकर हरिओध के हृदय को श्रीकृष्ण की ओर उन्म्रुख करने वाला 
सिद्ध हुआ । उस समय श्रीमती रुक्मिणी देवी को यह कया मालूम रहा 
होगा कि उन दिव्य करुणा-प्रसूत ऑसुओं को मोतियों के समान बहुमूल्य 
समम कर उनका प्रिय बालक उन्हें अपने हृदय के किसी निमृढ़ स्थल 
मे एकत्र करेगा और किसी दिन उन्हीं के द्वारा सनल्-नयन यशोदा और 
राधा का चित्र अकित करके सहंदय-संसार को चकित, भुग्ध और 
विहल कर देगा । 

(ग) हरिओध जी की धर्म्मपत्नी श्रीमती अनन्तकुमारी देवी का उनके 
व्यक्ति के विकास पर क्या प्रभाव पड़ा, इसका पता इसी से लग 
सकता है कि उनके देहान्त के बाद, अनेक लोगों के बहुत प्रयत्न करने 
पर भी, उन्होंने फिर विवाह करना अस्वीकार कर दिया। यह ध्यान 
देने योग्य बात है. कि हरिओध की अवस्था उस समय चालीस वर्ष की 
थी और लगभग पैतालीस वर्ष क्री अवस्था में उन्होंने 'प्रिय-प्रवासः की 
रचना का श्रीगणेश किया। वियोगी कवि के लिए 'प्रिय-प्रवास! का विषय 
तो अनुकूल था ही । ऐसी अवस्था में क्या यह असम्भव है कि जिस समय 
हरिओध ने 'प्रिय-पअवास! की निम्नलिखित पंक्तियों लिखी थीं उस समय 
वे स्वगीया धर्स्सपत्नी की माधुथ्येमयी स्मृतियोँ पर सांसारिक जीवन- 
संघर्ष का काला परदा पड़ते देख कर व्याकुल भी न होते रहे होंगे -- 
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प्राणाघारे परम सरले प्रेम की मूर्ति राघधे। 
निर्माता ने प्थक तुम से यों किया क्‍यों मुझे है। 
प्यारी श्राशा मिलन जिससे नित्य है दूर होती । 
कैसे ऐसे कठिन पथ का पान्थ मैं हो रहा हूँ । 
जो दो प्यारे हृदय मिल के एक ही हो गये हैं | 
क्यो धाता ने विलग उनके गात को यों किया है | 
कैसे आके गुरु गिरि पडे बीच में हैं उन्हीं के । 
जो दो प्रेमी मिलित पय ओ नौर से नित्यश, थे 
उत्कण्ठा के विवश नभ को भूमि को पादपों को | 
ताराओं को मनुज सुख को प्रायश, देखता हूँ । 
प्यारी ऐसी न ध्वनि मुझको है कहीं भी सुनाती | 
जो चिन्ता से चलित चित की शान्ति का हेतु होवे । 
इन पंक्तियों 'के अतिरिक्त विरद्द मग्न कवि के हृदय-सन्ताप ने 
प्रिय-प्रवास की न जाने कितनी अन्य पंक्तियों को जो उन्हें अमर 
बनाएँगी, सजीवता और सरसता प्रदान की होगी । जिस समय श्रीमती 
अनन्तकुमारी देवी का देहावसान हुआ उस समय, ओर उसके पहले 
हरिओध जी को दफ्कर जाने के लिए तैयार देख कर, उन्होंने जो कातर, 
व्याकुलतापूर्ण शब्द कहे थे, उनका वर्शन करते हुए एक दिन हरिओऔध 
जी को मैंने सजल-विलोचन देखा ओर उनके आन्तरिक दाह का अनु- 
मान किया था। हरिओध जी की त्रजभाषा की प्राय. सम्पूण श्ृंगारिक 
रचनाएँ, जिन्होंने 'रस-कलस” के कल्लेवर को पुष्ट किया है, श्रीमती जी 
के देहान्त के पहले ही लिखी जा चुकी थीं। इन रचनाओं से पाठक 
को हरिऔध जी की रसिकता का परिचय मिलेगा और यह पता लगेगा 
कि वे शारीरिक लावण्य ओर कामना से आन्दोलित मानसिक वासना- 
लहरी के उत्थान-पतन में निहित सोन्द्य्य के प्रति उदासीन नहीं हैं, 
सम्भवत कोई भी कवि उदासीन नहीं हो सकता | ये सरस रचनाएँ 
जिस हृदय से प्रसूत हुईं हैं: उसके प्रणय का आधार-स्तम्भ ही हट जाने 
पर निस्सन्देह उसे मार्मिक पीड़ा हुईं होगी। पाठक देखें, नीचे दी गयी 
पंक्तियों में इस अतुभूत पीड़ा ने तड़पा देने की कितनी शक्ति भर दी है*- 


महाकावे हरिश्रौष शे॥ 


जूही तू है विकचवदना शान्ति तू ही मुझे दे। 

तेरी भीनी महँक मुझको मोह लेती सदा थी। 
क्यों है प्यारी न वह लगती आज सच्ची बता दे । 

क्या तेरी है महँक बदली या हुई ओर ही तू १। 
जो होता है सुखित उसको वेदना दूसरों की। 

क्या होती है विदित जब लों भुक्त भोगी न होवे | 
तू फूली है हरित दल में बैठ के सोहती है । 

क्या जानेगी कुसुम बनते म्लान को वेदनाएँ | 

ओर >< ५८ 

जूही बोली न कुछ जतला प्यार बोली चमेली । 

मैंने देखा युगल हग से रंग भी पाठलो का । 
तू बोलेगा सदय बन के ईहशी हैन आशा | 

पूरा कोश निठुरपन कौ मूतत्ति ऐ, पुष्प बेला | 
जो प्रेमाणगी परम बनके श्रो तदाकार होके। 

पीड मेरे हृदय-तल की पाठलों ने न जानी | 
तो तू हो के घवल तन ओर कुन्त आकार अगी | 

क्यों बोलेगा व्यथित चित की क्‍यों ब्यथा जान लेगा | 


्॑र ५८ >< 
चम्पा तू है विकसित मुखी रूप औ्रो र॑गवाली | 


पायी जाती सुरभि तुझ में एक सत्पुष्प सी है। 

तो भी तेरे निकट न कमी भूल है भज्ञ आता। 
. क्या है ऐसी कसर तुम में न्यूनता कौन सी है ?। 

क्या पीड़ा है न कुछु इसकी चित्त के मध्य तेरे | 
क्या तूने है मरम इसका अ्रल्प भी जान पाया | 

तू ने की है सुमुखि श्रलि का कौन सा दोष ऐसा | 


जो तू मेरे सहश प्रिय के प्रेम से बचिता है | 
८ > 


»< 
( घ' ) पं० गुरुसेवक उपाध्याय बी० ए० हरिऔध जी के छोटे 
भाई हैं, यह पाठकों को ज्ञात हो चुका हैं। वे हरिआऔंध जी से लगभग 


तह 


४२. _ह्ाकवि इशिओध 


बारह वष छोटे हैं। अपनी आत्म-जीवनी में हरिओरोध जी ने उनके 
सम्बन्ध में इस प्रकार लिखा है .-- 

“श्री गुरुसेवक सिह उपाध्याय ऐसे भक्तिमान कनिष्ठ सहोद्र मेरी 
सुश्रषा ओर मनस्तुष्टि-साधन मे संलग्न हैं। वरन वास्तव बात यह है 
कि मेरे वत्तेमान सुख-रवाच्छुन्य का अधिकांश अब उक्त योग्य सहोद्र 
पर ही निर्भर हे। और उन्हीं की सौज़न्यशीलता, और गुरुजन- 
परायणता का यह परिणाम है कि इन दिलों मैं अपना जीवन बहुत ही 
सन्‍्तोष ओर आनन्द के साथ व्यतीत करता हूँ । यदि मेरा यह सुख- 
स्वाच्छन्य॑ ओर सत्तोष न होता, तो इसमें कोई सन्देह नहीं कि इस 
अड्ृरुसावस्था मे न तो मुझसे कुछ नागरी देवी की सेवा हो सकती 
और न मैं कोई अन्य काम निश्चित भाव से कर सकंता ॥”” 

प० गुरुसेवक ने हाल ही मे सथुक्त प्रान्द के बैकों और सहयोग- 
समितियों के रजिस्ट्रार पद से अवसर ग्रहण किया है'। इसके पहले 
बहुत दिनों तक वे डिप्टी कल्लेक्टरी के पद पर रहे । पढ़ने के समय वे 
एक सुयोग्य छात्र थे और प्रथम श्रेणी में उन्होंने बी० ए० परीक्षा पास 
की थी | इसी कारण डिप्टी कल्लेक्टरी के लिए उन्हें अधिक उद्योग नहीं 
करना पड़ा था| जीवन के प्रथम चरण मे' जब उन्हें शासक का पद्‌ 
भिला, तब उनके कुटुम्बियों और सम्बन्धियों ने तो अपने आप को धन्य 
समभा ही होगा, स्वय प० गुरुसेबक को भी असीम आनन्द हुआ 
होगा । किन्तु उनमें देश की सच्ची सेवा करने की थोड़ी सी लगन शायद 
आरम्भ से ही. है । इसी भाव ने कालान्तर में उनके हृदय में असंतोष 
का सम्ार किया और एक बार तो उन्होंने हिन्दू हाई स्कूल, काशी की 
हेडमास्टरी स्वीकार करके व्यावहारिक रूप से त्याग की ओर पेर 
बंढँ।यां । खेद है, जिस उच्चाकांज्षा से प्रेरित होकर उन्होंने यह पद अहण 
किया था उसकी पूर्ति वहाँ नहीं देखी। इससे विवश होकर उन्हें 
डिप्टी कलेक्टरी ही पर फिर लोट जाना पड़ा । किन्तु उनके हृदय का 
पृष्वोक्त असनन्‍्तोष ज्यों का त्यों बना ही रहा। उसके कारण सुयोग 
उपस्थित द्वोते ही उन्होंने सहयोग-विभाग में स्वयं को स्थानान्तरित 
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करा लिया, उन्हें आशा थीं कि इस विभाग में रह कर वे देश के 
ग्रामीण समाज की अधिक सेवा कर सकेंगे । 

पं० गुरुसेवक उपाध्याय को विचार-सम्नह करने की बड़ी रुचि है । 
बड़े तड़के नित्य-काथ्य से निवृत्त होकर वे थोडा स्वाध्याय करते ओर 
उपयोगी तत्व पर मनन करते हैं। उन्हें सत्य के ग्रति बड़ी ही निष्ठा हे। 
देश-भक्ति और देश-सेवा का वे आदर करते हैं; किन्तु जब ये असत्य 
की प्रतिनिधि बन जाती हैं तब उन्हें इनके प्रति सहानुभूति नहीं रह 
जाती । फिर तो अपनी विरक्ति का भाव ये छिपा कर रखना जानते ही 
नहीं, कठोर से कठोर शब्दों में उसकी निन्‍दा करते हैं। जिन दिनों वे 
हिन्दू हाई स्कूल के हेडमास्टर थे, असहयोग की धूम थी, छात्रों को 
स्कूल में' न जाने देने के लिए कुछ ,उत्साही लड़के धरना दे रहे थे | इस 
घरने में कुछ बल-अ्रयोग का समावेश हो गया था। प० मुरुसेवक 
उपाध्याय ने निर्भोाकतापूबक कड़ाई से काम लिया। काशी के नेताओं ने 
छात्रों का पक्ष लिया, यद्यपि प० गुरुसेवक को आशा थी कि ब्रे अपने 
अनुयायियों को सन्तुष्ट करने की कोशिश न करके सत्य का पत्त लेगे। 
सथयोग से महात्मा गांधी भी इस घटना के थोडे ही समय बाद वहां 
पधारे । प० गुरुसेवक उपाध्याय ने, उनकी सेवा मे जाकर इस प्रश्स पर 
उनसे बातचीत की । महात्मा जी ने सब बातें सुन कर उनसे कहा कि 
तुम्हारा कहना ठीक है, गल्नती उन लोगों की है | प० गुरुसेवक का 
कहना है कि महात्मा जी के इस कथन का उन पर इतना अधिक प्रभाव 
पढ़ा कि उस दिन से सदा के लिये उस महान व्यक्तित्व के प्रति श्रद्धा 
ओर भक्ति की स्वणे>इंखलाओं से वे बेंघ गये। सत्य के प्रति अनुराग 
ने एक राजविद्रोही नेता और एक सरकारी पदाधिकारी को एक दूसरे 
के इतना निकट ला दिया। श्री मद्भशवद्गीता प० गुरुसेवक का प्रिय 
ग्रन्थ हे, महाकवि रवीन्द्रनाथ देगौर उनके प्रिय लेखक और महात्मा 
गाधी उनके भ्रिय समाज-मुधारक हैं । 

सरकारी नोकरी से पेशन लेने के बाद पं० गुरुसेवक उपाध्याय 
उस व्यक्ति की तरह आनन्द का अनुभव नहीं कर रहे हैं, जिसने 
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जीवन भर अपना ग्रिय काय्यं किया हो;ओर जो अब विश्राम का 
अधिकारी हो गया हो | जिस सेबा-भाव से प्रेरित होकर वे सहयोग- 
विभाग में काय्ये करने के लिए गये थे उसकी, सरकारी वातावरण में 
परितृप्ति नहीं हो सकी, ओर उनकी दशा उस मधुप की सी बनी रही जो 
पकज-कोष में बन्द हो जाने पर समता के कारण न बाहर निकल 
सकता है ओर न भीतर पड़ा रहना पसद करता है । काव्य के न्षेत्र में 
हरिओध जी की शक्तियाँ के विकास को वे आदर की दृष्टि से देखते हैं. 
ओर समाज-सुधार के क्षेत्र में वैसा ही विकास अपनी शक्तियों का 
चाहते हैं । यदि देश की राजनीतिक अशान्ति ने महात्मा गांधी ओर 
सरकार को दो विरोधी पक्षों में न परिणत कर दिया होता और 
महात्मा जी जेल के बाहर होते तो अनेक वर्षों पहले हम प० शुरुसेवक 
उपाध्याय को महात्मा जी के आश्रम में समाज-पुधार के काय्य का 
श्रीगणेश करने के लिए किसी योजना के सम्बन्ध से उनके साथ 
परामश करते पाते। आजकल वे महात्मा जी के प्राण-प्रिय अस्पृश्यता- 
निवारण काय्य में संलग्न हैं । 

पं० गुरुसेवक को आय्य सभ्यता और संस्कृति के प्रति बडी 
श्रद्धा है। उनकी यह्‌ श्रद्धा उस दुबेलता की सीसा को लॉध चुकी हे जो 
पग-परण पर हमें अपने सह्विचारों को काय्य-रूप में नहीं परिणत 
करने देती । पूर्ण सत्य को धारण करना हम अपूर्ण मनुष्यों का काम 
नहीं हे; हम अधिक से अधिक लड़खड़ाते पैरों को लेकर उसके पास 
पहुँचने का प्रयत्न कर सकते हैं। प० गुरुसेवक की भी यही स्थिति 
है। उनके सम्बन्ध में यह तो नहीं कहा जा सकता कि वे जिसे सत्य 
सममभते हैं उसी को करते हैं, किन्तु निस्सन्देह अपनी शक्ति भर बे ऐसा 
हीं करने का उद्योग करते हैं। सरकारी पदाधिकारी होने के कारण 
राजनीतिक नेत्र में उनका काम असम्भव था ओर है, परन्तु इस सम्बन्ध 
में उनकी विवशता भी सामाजिक क्षेत्र में उन्हें अधिक क्रियाशील बनाने 
में सफल हुई। वे सनाढ्य ब्राह्मण हैं । अन्य बआह्वणें की तरह 
सनाढ्यों में भी विज्ञायत-यात्रा बजित है । परन्तु जब आवश्यकता पड़ी 


म्रद्मकवि दरिश्रोध प्र 


तब उन्होंने निस्संकोच भाव से विज्ञायतन्यात्रा की । उपगागी नबारों 
के ग्रहण करने के लिए वे कितने तैयार रहा फरते है, 5 पका झ्लान करान 
के लिए यहाँ में एक उदाहरण देता हैं। स्वर्गीय पं० रासावतार श्ता 
एस० ए० सरयूपारीण आह्यण थे एक दिन वे १० -ुस्सवक से मिलते 
के लिए आये | बातों ही बातों में उन्होंने अपनी कल्या का बिचाह गे: 
गुरुसेवक के ज्येष्ठ पुत्र प॑० चन्द्रदेव उपाध्याय री: ए० से करके आपस 
की मित्रता को स्कच्सम्बन्ध में परिणात करने की उच्छा अकट की । पं 
गुरुसेवक तुरन्त ही तैयार हो गये । खेद है, प॑० रामायतार शर्मा के 
कुछ अन्य सम्बन्धियों ने इस क्रान्ति! को नाप मंद किया ओर ताहाश- 
समाज में युग-प्रवत्तेक यह्‌ विवाह होते होगे रक गया | 

यों तो पं० गुरेसेवक के प्रथम दशन मंत्र तभी किये जे जन 7 
हिन्द हाई स्कूल के हेड मास्टर थे, लेकिन उस समथ उनका कुछ वित4 
परिचय नहीं मित्न सका था | किन्तु जब हरिओघ जी के काप्य क 
प्रसंग से मुझे काशी में लम्बा प्रवास करना पड़ा तब इनके व्यक्तित्व की 
अनेक विभूतियों का परिचय पाकर मैं बहुत आनन्दित हुआ। में वह 
आया हूँ कि सद्विचार-संग्रह के लिए वे सदेव उत्मुक रहते हैं ' जिपकी 
प्रवृत्तियों लोक-कल्याए की ओर हों, किन्तु उचित अबसर ओर उपयुक्त 
चेत्र के अभाव में जो उनकी परिवृप्ति करने में असमथ हो, उसकी प्रक्मति 
की यह विशेषता सब्बंथा स्वाभाविक है सोभाग्य से विचार-विनिमय 
के लिए हरिओध जी उनके निकट ही वत्तेसान रहते हैं। कभी कभी 
दोनों भाइयों में विचार-विनिमय के सिलसिले में महस्वपृणु विपसों पर 
जो वार्तालाप होता है. बह सारपूण ओर आकषक दोनों हाता है | हम 
प्रकार का पहला वार्तालाप, जो मैंने सुना था, राधा के संबंध में था । 
हिन्दी कवियों ने राधा का जो परकीया ताथिका-रूप अंकित किया हे, 
उसी के सूत्र से परकीयत्व की सीमा के सम्बन्ध में चर्चा चल पड़ी । 
नायिका परकीया तभी हो सकती है जब वह पर-पुरुष से अनुराग करे 
ओर वह अनुराग मानसिक वासनाओं से तिलिप्त न हो। यदि राधा का 
श्रीकृष्ण के प्रति ऐसा ही अनुराग था, साथ ही राधा के अभिवावकों 


4. महाकवि हर्ओिध 


के सकलल्‍प के कारण यद्--जहाोँ तक राधा का सम्बन्ध हे--श्रीकृष्ण 
में परपुरुपत्व का आरोप किया जा सकता है, तब तो उनका परकीया 
कहा जाना उचित है, किन्तु यदि राधा के माता पिता को विरोध नहीं 
है, और राधा ने श्रीकृष्ण को अपने ५ति के रूप में कल्पित कर लिया 
है, अथवा उसका प्रणय मानसिक वासनाओं से परे है, तब वे परकीया 
कैसे कही जा सकती हैं ? प० गुरुसेबक जहाँ तक मुझे स्मरण है इसी 
तरह की वातें कह रहे थे ओर हरिओध जी किसी अन्य दृष्टिकोण से 
इस विषय पर अपनी सम्भति प्रगट कर रहे थे। दोनों स्नेही श्राताओं 
की इस बातचीत को मैं ध्यान से सुनता रहा। मुझे उक्त वार्तालाप में 
व्यक होने वाली युगल पधुओं की विचारशीलता से भी अविक इस 
वात्तालाप की उस (ली से आनन्द मिल रहा था जो छोठे भाई के 
व्यक्तित्व को बड़े भाई के व्यक्तित्व से स्पष्ट रूप से प्रथक्‌ करके दिखा 
रही थी | उसी दिन मुझे दोनों भाइयों की मत-भिन्नता का रहस्य दृष्टि- 
कोण की विभिन्नता के रूप मे' हृदयगस हो गया । 

जिन दिनो हरिओओधघ जी के हिन्दी साहित्य का विकास” नामक 
व्याख्यान की तेयारी हो रही थी उन दिनों सयोग से प० गुरुसेबक भी 
काशी में कुछ अधिक ठहर गये । इससे उक्त प्रकार के वार्तालापों को 
सुनने का अवसर मुझे प्राय मिलता रहा । व्याख्यान के लिए पटना 
विश्वविद्याज्यय से कई बार तकाजा आ चुका था और विषय-विस्तार 
के कारण व्याख्यान समाप्त नही हो रहा था | सबवेरे सात बजे से लेकर 
लगभग साढे' नो तथा कभी कभी दस ओर ग्यारह बजे तक, फिर संध्या 
को साढ़े छ बजे से लेकर नो साढे नो बजे तक नियमित रूप से काम 
किया जा रहा था। सबेरे तो प० गुरुसेवक का समय अधिकतर 
टहलने ओर शरीर में तेज्ञ की मालिश करके रनानादि करने मे. निकल 
जाता था, किन्तु सन्ध्या को जब वे घूम कर आते तो हरिओऔरध जी से 
प्राय' कछ बाते अवश्य करते । उन्हें यह तो मालूम था ही कि व्याख्यान 
का सप्तय कई बार टाला जा चुका है, और उसे पूरा करने के लिए 
हरिओध जी अत्यन्त व्यप्र हैं। यही नही, हरिओघ जी के अथक परिश्रम 


को देख कर एकाध बार उन्होंने यह सम्मति थी प्रकट की थी कि इस 
वृद्धावस्था में उन्हें इतने श्रम-साध्य काय्य को न स्वीकार करना चाहिए | 
ऐसी स्थिति में प॑० गुरुसेवक हरिओऔध जी का अधिक समय लेने के 
लिए आते रहे हों, यह संभव नहीं। मेरी समझ में दस पन्द्रह मिनटों 
से अधिक ठहरने के लिए वे हरिओऔध जी के पास शायद ही आते रहे 
होंगे। किन्तु दोनों भाइयों की साधारण बातचीत भी घण्टे-पोन घण्टे से 
कम नहीं ले लेती थी, कभी कभी तो बात का सिल्लसित्रा साढ़े नो बजे 
ही टूटता था, जब काम समाप्त करके भोजन ग्रहण करने का समय हो 
जाता था | हरिओऔघध जी का पं० गुरुसेवक के प्रति अपार स्नेह हे, 
जैसा पं० गुरुसेवक उपाध्याय का भी उनके प्रति है । हरिओऔध जी 
उनकी योग्यता का आदर करते हैं और योग्य लघु श्राता को पाकर 
अपने को गोरबान्वित समभते हैं। इसी तरह प० शुरुसेवक भी अपने 
यशस्वी भाई का सम्मान करते हैं और उन्हें श्रद्धा की धृष्टि से देखते हैं । 
ऐसी अवस्था में यह कब सभव था कि हरिओध जी पं० गुरुसेवक की 
बात-चीत के ग्रति उदासीन रहें अथवा प० गुरुसेवक हरिओऔध जी 
की काय-उ्यस्तता के कारण, जो उनके दैनिक जीवन का अग है, अपने 
आपको उससे स्वेथा अलग रख सके । 
पं० गुरुसेवक के सम्बन्ध में अपने कथन का जो मैंने इतना विस्तार 
किया है, उसका एक कारण है। उनके व्यक्तित्व के सम्पर्क में हरिऔध 
जीं के जीवऩ का अधिकांश काल बीता है, और जिस तरह के वार्त्ता- 
लापों की चर्चा मैंने की है वे अब तक न जाने कितनी अधिक संख्या में 
हुए हैं. तथा उनका भी कुछ न कुछ प्रभाव हरिओध जी के व्यक्तित्व- 
विकास पर पड़ा है'। इन वार्तालापों की जिस विशेषता ने मेरा ध्यान 
आकर्षित किया है वह है शीघ्र ही किसी ऐसे स्थल का आ जाना, जहाँ 
एक दूसरे के विचार आपस में टकराने लगते हैं। इस मत-भेद का 
उद्गम कहाँ है? इस अश्न का उत्तर ढेँढने कः एक क्षीण प्रयत्न यहाँ इस. 
उद्देश्य से किया जायगा कि हरिऔघ जी की विचार-घारा का वत्तेसान 


स्वरूप हृदयंगस करने में पाठकों को विशेष कठिनाई का सामना न 
करना पड़े । 


६१ महाकवि हरिशरोष 


सष्टि के भीतर प्राणी मात्र की जो अनन्त चेष्टाएँ प्रति पत्न क्रिया- 
शील हो रही हैं उनपर विचार करने के दो दृष्टिकोण हैँ। एक 
आध्यात्मिक ओर दूसरा भोतिक। आध्यात्मिक दृष्टिकोण स्थूल्नजगत्‌ 
के समस्त व्यापारों को नश्वरता से पीडित, तथा इसी कारण मिथ्या 
मानता है । उदाहरण के लिए यदि राम का पुत्र स्वगंगामी हो गया, तो 
राम अपने व्यापक आध्यात्मिक अनुभव के कारण विषाद का अनुभव 
नहीं करेगा, क्‍योंकि उसकी दूरगामिनी दृष्टि उसके उत्पन्न होने पर ही 
उसके मरण का चित्र अपने सामने प्रस्तुत पा चुकी थी। इसी प्रकार 
यदि किसी शत्रु ने राम पर आक्रमण किया तो राम को जितना आनन्द 
अपने शत्रु को क्षमा करने में मिलेगा उतना उसे दृण्डित करने अथवा 
ओरों द्वारा दण्डित कराने में नहीं मिलेगा । हॉ, यदि शत्रु के दण्डित 
होने में वह उसी का अथवा संसार का कोई कल्याण सममेगा तब 
वह भले ही अपने हृदय को इस परिस्थिति के अनुकूल बना ले। 
आध्यात्मिक दृष्टिकोण सदा ही सत्य का सहचर हे, उसमें छलन-प्रपंच 
द्वारा विजय प्राप्त करने की, लाभ उठा लेने की लालसा नहीं है । जिस 
आधार पर सम्पूर्ण बिश्व के जीवन का नियमन हो रहा है, उसे प्रदान 
कर वह व्यक्ति को भी महा-शक्तिशाली बना देता है, जिसके सम्मुख 
बड़े बडे सम्राटों की बोलती बंद हो ज्ञाती है। आध्यात्मिक दृष्टिकोण 
आशा निराशा का, पक्षपात ओर घृणा का द्वार बद कर देता है, 
क्योंकि वह तो अपने आप तृप्त है, सम्पूर्ण विश्व ही उसका सगा है । 
इसके विपरीति भौतिक दृष्टिकोण सनोविकारों को उचित से अधिक 
महत्त्व देकर उनकी ज्ञणिक तृप्ति के लिए उद्योगशील होता है। उदाहरण 
के लिए श्याम पर किसी शत्रु ने आक्रमण किया और उससे श्याम की 
किसी प्रकार की हानि हुईं | हानि की भावना से तत्काल उत्पन्न होने 
वाले मनोविकार क्रोध का शमन करने के लिए वह अपने शत्रु का 
विध्वस करने का ग्रबत्न प्रयज्ष करेगा | इस प्रयत्ञ की सफलता के लिए 
वह अपने समस्त मित्रों का सगठन करेगा ओर उचित-अनुचित सभी 
अवसरों पर अपने मित्रों को भी सहायता देने की प्रतिज्ञा करेगा ' 
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उसकी दृष्टि परिमित क्षेत्र के भीतर ही अवरूद्ध है, इसलिए अपने अभी2- 
साधन के लिए वह किसी साधन को अप्रयोजनीय न सममेगा । यहो 
से उस समूह-मनोबृत्ति का जन्म होता है जो एक-दूसरे को शत्रु समभने 
के लिए विवश करती है, जो एक-उसरे पर आक्रमण फरना सिखल्ाती 
है, ओर जो राग-ह्व ष, घृणा-कोध आदि के सतप्त वातावरण में मनुष्य 
की जीवन-लता को कुत्सा देती है। यहा “आशा' सृग-तृष्णा के चऋर 
में डालती है और निराशा” की जोंक हंदय के रक्त को चूसत्ती हे | यह 
नहीं कहा जा सकता कि भोतिक दृष्टिकोण सबंथा भिथ्या है, नहीं--- 
काल की परिमिति में उसकी सत्यता भी निविवाद है । किन्तु जब 
अपरिमित काल रूद्र की भाँति व्यापकता का अपना उृत्तीय नेजपात 
करेगा तब उसकी लघुप्राश सत्यता का दम दूटते देर नहीं लगेगी | 
आध्यात्मिक दृष्टिकोण जितना ही दूरगामी होंता है उतना ही 
विलम्ब से फल्मप्रद भी होता है। तात्फालिक सफल्नता पाने ऊे प्रअल 
प्रतोभन उसकी स्थिरता पर भीपण आक्रमण करते है ओर उसके 
अस्तित्व को भी सकटापन्न करके बहुत बड़ी परीक्षा मे डाल देते हैं । 
कुछ लोग, इसी कारण, भ्रमवश उस पर निष्फियता का लाइन लगाते 
ओर मानव जीवन मे उसकी उपयोगिता पर सन्देह करते है। आध्या- 
त्मिक पक्त मे किसी हद तक निष्क्रियता अवश्य है । परन्तु यह निष्कि- 
यता मृत्यु अथवा रुूग्णुता का दूसरा नाम नहीं है| इस निष्क्रियता की 
उत्पत्ति तो जीवन की गहरी और व्यापक अनुभूति म है ओर शरीर 
तथा उसके सुर्खों के प्रति विरक्ति तथा उदासीनता ही उसकी चिशेपता 
है । यदि सांसारिक भोग-लालसा आध्यात्मिक शान्तिमयी अचेष्टता की 
गुफा में अपने आप को छिपावे तो उससे आध्यात्मिक पक्ष निन्‍्दनीय 
नहीं होता, बल्कि यही सूचित होता है कि व्यक्ति-विशेष उसके त्तेजस्वी 
स्वरूप को अपने भीतर वारण नहीं कर सका | इसके विपरीत भौतिक 
पक्त अपने आराधक के जीवन को अपूरे सत्य की दीवालों के भीतर 
आवद्ध करके अशान्ति का घर बना देता है। विश्व-नियामिका सत्ता 
पर उसे विशेष विश्वास नहीं, अपने बराहु ओर बुद्धि-बल पर उसे 
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अधिक भरोसा रहता है । जब तक वह अपनी शक्तियों को उक्त सत्ता के 
विरोध से नहीं खडा करता तब तक तो वह उसे ईश्वर नाम से सम्बोधित 
करता है, किन्तु जब मुठभेड हो जाती है और आशा-निराशा का 
इन्द्र उपस्थित हो जाता है तब हार कर, हैरान होकर, सम्पूर्ण विश्व 
में अपने आपको अकेला पाकर भौतिक दृष्टिकोश का समर्थक कभी 
कभी आत्म-हत्या करने पर विवश हो जाता है । जब मनुष्य घटनाओं 
पर विचार करने-योग्य हो जाता है तब उसके 5 हृदय मे. आध्यात्मिक 
ओर भोतिक दृष्टिकोश-विषयक सघष उत्पन्न हो जाता है और जब तक 
भोतिक पक्ष की अपूर्णता अपने आप को आध्यात्मिक दृष्टिकोश की 
पूणता के भीतर निमज्वित नहीं कर देती तव तक इस सघषे का अन्त 
नही हो सकता । वास्तव मे इसी सघणष के वातावरण मे' व्यक्ति का 
जीवन विकसित होता ऐ॥ ओर ज्यो ज्यों उसके व्यक्तित्व को चारों ओर 
से घेर रखने वाले बधनो का अन्त होता है, त्यो त्यों बह अलोकिक 
आनन्द का अनुभव करता जाता है। साधारणतया सानव-व्यक्तित्व 
में इन दोनों पक्तों का ऐसा सम्मिश्रण रहता है कि उसमे किसका 
कितना अश विद्यमान हे, यह कहना प्राय असम्भव हो जाता है । 
फिर भी प्रवृत्तियों का निर्देश करमा कठिन नहीं है । 

प॑० गुरुसेवक के जीवन मे थोडी-बहुत आध्यात्मिक ग्रेरणा का 
प्रभाव दिखायी पडता है। निस्सन्देह उसकी शक्ति अधिक नहीं है, 
किन्तु आगे मैं जो कुछ लिखूंगा उससे पाठकों को यह निश्चय हुए बिना 
नही रहेगा कि हरिओध जी के व्यक्तित्व मे आध्यात्मिक पक्त की जितनी 
प्रबलता है' उससे वह अधिक है । यह कहने की आवश्यकता नही कि 
दोनों बन्धु हिन्दू समाज की हीन अवस्था पर ग्राय दृष्टिपात करते हैं; 
प० गुरुसेवक समाज-सुधारक की हेसियत से ओर हरिओघ जी कवि 
की हैसियत से । महाकवि रवीन्द्रनाथ टैगोर और महात्मा गान्धी ने भी 
इस विषय मे बहुत कुछ प्रकाश डाला है, पं० शुश्सेबक का दृष्टिकोश 
उससे बहुत प्रभावित है। समाज-समुधार के सम्बन्ध में, टैगोर और 
गाधी के विचार आध्यात्मिक दृष्टिकोण से ही श्रसूत हुए हैँं। अतएब, 
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आध्यात्मिक पक्त भारतीय समाज की उल्लकनों को किस प्रकार हल 
करेगा, इस पर भी थोडा विचार कर लेना आवश्यक है । 

अध्यात्मवाद मनुष्य को हिन्दू और मुसलमान कह कर नहीं, 
मनुष्य कह कर पुकारेगा । मानव व्यक्तित्व के क्षेत्र मे मनुष्यत्व की संज्ञा 
से अवती्ण होकर वह भारतवर्ष की विभिन्न ईर्ष्या-द्वेष-रत जातियों के 
सम्मुख प्रेम की वह सुरीली बॉसुरी बजावेगा जो उन्हें गोपियों सी 
उन्‍्मत्त बनाकर अहकार और ममता से भरे हुए घरों में से उस निकुञ्ञ 
की ओर ठेल देगा जहाँ भेदभाव का नाम नहीं। संसार के इतिहास 
में सनुष्यता के कारण न' किसी व्यक्ति का लोप हुआ ओर न किसी 
जाति का, ओर यदि हिन्दुओं में मनुष्यता रहेगी तो उनका नाश भी 
असम्भव है। लड़ने के लिए आये हुए शत्रु को युद्ध-दान न देना तो 
कायरता ओर जीवन का मोह है, किन्तु उसको पराजित करने के बाद 
उसकी थ्री अथवा कन्या पर अत्याचार करना निनन्‍्य श्रेणी की 
पाशविकता । दुर्योधन ने पांडवों पर ऐसी ही पाशविकता की थी जब 
द्रेपदी को नगी करके उसे अपने जंघे पर बैठाना चाहा था। ऐसा 
मनुष्यता-हीन अनाचारी अपने आप मरता है, उसे मारने की 
आवश्यकता नहीं पड़ती, जैसा कि श्रीकृष्ण ने अजुन से कहा था:-- 

। तस्मात्‌ ल्वमुत्तिष्ठ यशों लभस्व जित्वा शत्रुन्‌ थ्रुड्श्च राज्य॑ समृद्धम | 

ममेवेते निंहता पूर्वमेव निमित्त मात्र भव सब्यताचिम | 
| द्रोणग च भीष्म जयद्रथ च कर्ण' तथान्यानपियोधवीरान | 
मया हतारूव जहि मा व्यषिष्ठा युद्धस्व जेंतासि रणे सपतान। 
ऐसी अवस्था में जब कभी हिन्दुओं और मुसलमानों में लड़ाई 
होगी तब अध्यात्मबादी समाज-सुधारक हिन्दुओं से यही प्रश्न पूछेगा-- 





। इसलिए तू उठ खडा हो, कीर्ति प्राप्त कर, श॒त्र को जीतकर धन धान्य 
से भरा हुआ राज्य भोग | इन्हे मैंने पहले ही से मार रखा है | है सब्यसाची | 
तू तो निमित्त रूप हो जा | 

| द्वोण, भीष्म, जयद्रथ, कर्ण और अन्यान्य योद्ाओ को मैं मार ही चुका 
हूँ। उन्हें तू मार, डर मत, लड, शत्रु को तू रण मे जीतने को है | 
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( १) क्या तुमने अपने आश्रितों की रक्षा का उचित प्रबन्ध किया 
ओर आवश्यकता पडने पर कया तुमने अपने जीवन का भी उत्सगे 
किया (२) क्‍या तुमने विपक्षियों के असहाय आश्रितों के साथ 
सद्व्यवहार किया ? यदि इन दोनों प्रश्नों के स्वीकारात्मक उत्तर दिये 
जा सकेगे तो ईश्वर के सामने हिन्दू निर्दोष होकर अमरता के 
अधिकारी होंगे, किन्तु यदि उक्त समाज-पुधारक हिन्दुओं में ऐब 
पावेगा तो क्‍या वह सत्य कहने मे, हिन्दुओं की आलोचना करने में 
सकोच करेगा ? नहीं, यह नहीं हो सकता । टैगोर ओर गांधी के 
सामाजिक विचार कुछ इसी ढग के हैं । 

जिस समाज-सुधारक फे विचार ऐसे नही हैं, वह मनुष्यता की 
परवा नही करेगा, वह प्रतिहिंसा को ही महत्त्व देगा, क्‍योंकि उसके 
व्यक्तित्व को तो शत्रु की प्रत्यक्ष हानि के घेरे के बाहर का संसार 
दिखायी नही पड सकता। प्रतिहिसा की मरुभूमि में करुणा और 
सहदयता का पोधा भत्ना केसे पनपेगा ? इसके परिणाम-स्वरूप देश 
में तब तक अशान्ति ओर उपद्रव का राज्य रहेगा जब तक युद्धनरत 
जातियों में से एक का अन्त नहीं हो जायगा। इस तरह के समाज- 
सुधारकों को मैंने हिन्दुओं की मनुष्यता ही को दुबेलता बता कर 
त्याज्य कहते हुए सुना है, क्‍योंकि वे चाहते हैं कि मुसलमानों की तरह 
हिन्दू अप्लाओं और बच्चों का वध करने में निठुरता से काम लें। 
वे यह भूल जाते हैं कि बच्चों और ज्लियों का बध कराने वाली क्ररता 
के अधिकारी होने के कारण मुसलमान नहीं प्रबल हैं, बल्कि उस 
मनुष्यता के कारण ऐसे हैं जिसने, एक सीमित क्षेत्र ही में सही, उनमें 
से प्रत्येक को दूसरे के प्रति भाठ-भाव का अनुभव करना सिखलाया है । 

प० गुरुसेवक का सृष्टि के नैतिक विधान में पूण्ण विश्वास है, 
उनका मत हे कि नेतिक नियमों की अवहेलना करनेवाले को कभी न 
कभी उचित दण्ड अवश्य मिलता है. । प० गुरुसेवक हिन्दुओं के दोषों 
की स्पष्ट रूप से चर्चा करते हैं, थोथी निश्सार रोतियों और 
रस्मों के प्रति विद्रोह करते है। हरिओध जी में भी यह बात पायी 

६. 
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ज्ञाती है| परन्तु मात्रा से अवश्य अन्तर है। परिवार के देनिक 
जीवन में किसी सकट के आने पर ५० गुरुसेवक भे हरिओऔध जी की 
अपेक्षा अधिक धीरता और गम्भीरता देखी जाती है। प० गुरुसेबक 
की प्रवृत्ति आध्यात्मिक दृष्टिकोश को नहण करने की ओर है, भत 
ही उन्होंने सम्यक्‌ रूप से उसके अति आत्मन्समर्पषण न कर पाया 
हो । इस दिशा में हरिऔध जी का दृष्टिकोण जो उत्तरोत्तर विकसित 
होता गया है उसका एक कारण मैं उन ५२ अनिवाय्य रूप से पडने 
वाले प० गुरुसेबक के घनिष्ट सम्पक-जनित प्रभाव को मानता हैं । 

एक बार वात्तालाप में प० गुरुसेवक ने अपनी प्रकृति के अगम।र 
हिन्दुओं की कुड आलोचना कर दी । उस समय तो हरिओऔव जी ने 
सावारण उत्तर देने के अतिरिक्त कुछ नही किया। किनत भोवन करते 
समय उन्होंने कहा--' हम बब्ब| से बहस नहीं करता चाहते, तदिन 
जब कोई हिन्दुओं ही पर दोष लगाता हे तब हमको बडी पीडा होनी 
है ।” जिस ससय उन्होंने ये बातें कहीं, उनकी आँखें भर आयी थी, 
जिन्हें देख कर दरिओओघ जी की जातीय ममता के प्रति मेरे हृदय मे 
श्रद्धा का भाव उमड आया था । जो हो सुधारक की दृष्टि से हरिओघ 
जी की अपेक्षा प० शुरुसेवक हिन्दुओं को कसौटी पर अधिक हृढता 
से कसते हैं । 

सन्‌ १९३२ में काशी में हरिकीत्तेंन का बडा समारोह हुआ था | 
उसके अध्यक्ष कोई साधु-महात्मा थे | हरिकीत्तन के जुलूस में सम्मि- 
लित होने का हरिओ्रोध जी को बहुत उत्साह था | कई दिलों पहले से ही 
जो कोई मिलने आता था उससे हरिकीत्त न की चर्चा किये बिना न 
रहते | नियत दिन आने पर सोदर तैयार करायी गयी ओर वे अपने 
पौत्रों को लेकर टाउन हाल की ओर रबाना हुए | साथ साथ मैं भी था। 
टाउन हाल मे जाने पर मालूस हुआ कि अभी कुछ देर है। हरिऔध 
जी ने मोटर राजघाट स्टेशन की ओर चलवा दी । रास्ते मे लगभग ५०० 
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| प० गुरुसेवक का प्यार का नाम | 
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किन स्सृतियों अथवा प्रभावों से उनकी आँखों में पानी भर आया । 


जुलूस भर मे इस प्रकार के भाव से अभिभूत कोई व्यक्ति न 
रहा होगा । 


दूसरे दिन जब हम लोगों का सबेरे का काम लगभग समाप्त था 
तब प० गुरुसेवक भी वहीं आ गये । हरिओघध जी के पौत्र मुकुन्द 
देव शर्मा ने पिछले दिन के जुलूस की चर्चा की। ज्यों ही प० गुरु- 
सेवक को मालूम हुआ कि साधु सभापति बडे ठाटबाट के साथ गाडी 
में विराजमान थे त्योंही उन्होंने कहा कि यह तो ठीक नहीं । प० 
गुरुसेवक ग्रहर्थ जीवन में सांसारिक सुखों की सामग्री जुटाना बुरा 
नहीं मानते, परन्तु उनका मत है कि जिन्होंने ससार को त्याग दिया 
है, उन्हें तो सांसारिक विभव का तिरस्कार ही करना चाहिए । उनका 
अमिप्राय यह था कि हरिकीत्तन के अध्यक्ष को अपनी भगवद्गक्ति का, 
विराग का, त्याग का परिचय देते हुए कीत्तेनस्थल में' आना चाहिए 
था | हरिओओोध जी यदि विशुद्ध आध्यात्मिक दृष्टिकोश से इस प्रश्न को 
देखते तो उन्हें विभिन्न मत अहण न करना पडता | परन्तु वे तो हिन्दू 
समाज के ऐश्वय्ये और विभव-प्रद्शन के पक्षपाती है। उनका कहना 
है कि जैसे गेम के पोप का और मुसलमानों के खत्लीफा का पद? 
प्रद्शन का साधन बनाया जाता है, वैसे ही जब कोई साधु 
हिन्दू समाज का प्रतिनिधि होकर सबके सामने आवे तब उसके 


ठाटबाट में हिन्दू समाज की समस्त बैभव-शालिता का समावेश 
क्यों न हो ? 


उक्त दृष्टिकोण की भिन्नता से भी दोनों भाइयों के व्यक्तित्व और 
विचार-परम्परा का बहुत कुछ पता चलता है । किन्तु ऊपर मैं लिख 
आया हैँ कि प० गुरुसेवक का हरिओपध जी पर कुछ प्रभाव पड़ता 
रहा है। हरिऔध जी के अध्ययन और चिन्तन के साथ सहयोग 
करके इस प्रभाव ने उनके विचारों में जो क्रान्ति की है उसका दशन 
पाठक निम्नल्िखित पद्मों में करें । 
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१-साधु-संत 
ओर की पीर जो न जान सके | 

वे जती हैं न हैं बड़े ढोंगी। 
कान जिनके फटे न पर दुख सुन । 

वे कमी हैं न कनफटे जोसी। 
और दुनिया चिमट गयी इनको | 

सत का मन का रोकना देखो। 
इन लेंगोटी भभूत वालों का। 

आँख में घूल कोकना देखो | 
तगियाँ के बुरे गढे में गिर। 

साधुओं का गरेरना देखो। 
जोकि भरते हैं तारने का दम | 

उनका अ्राँखें तरेरना देखो। 
छोड घर बार किस लिए बेठे | 

दूर जी से न जो हुईं ममता। 
तो रमाये भभूत क्‍या होगा। 

जो रहा मन न राम में समता | 

२-बेवा एं 
जाति का नास बेतरह न करे | 
दें बना बेश्रसर न सेवाएँ। 
जो न बेहद उन्हें दबाएँ हम | 

तो बलाएँ बनें न बेवाएँ | 
मर्द चाहे माल ही चाबा करे। 

श्रौरतं पीती रहेगी माँड ही। 
क्यों न रंडुए ब्याह करलें बीसियों। 

पर रहेगी रॉड़ सब दिन रॉड ही। 


+५ /५ > 


हू पड 


5६ 


महाकवि हरिओऔओध 


देख कुल की देवियाँ केंपने लगीं। 

रो उठी मरजाद बेवों के छंले। 
जो चली गगा नहाने क्‍यों उसे | 

पाप-धारा में बहाने हम चले। 
रंग बेवों का बिगढते देख कर। 

किस लिए हैं ढंग से मेंह मोडते। 
जो सुधर तीरथ बनाती गेह को। 

क्यो उसे हैं तीरथों में छोडते | 
जोग तो वह कर सकेगी ही नहीं । 

जिस किसी को भोग ही क ताक हो | 
जो हमीं रक्‍्खें न उसका पाकपन | 

पाक तीरथ क्यो न तो नापाक हो | 
जब कि बेवा हैं गिरी ही तो उन्हें । 

दे न देवे पाप का थैला कमी। 


मस्तियो से चूर दिल के मैल से। 
तीरथी को कर न दे मेला कभी | 


३-हंद्ध-विवाह 
हो बडे बूढ़े न गुडियाोँ को ठगें। 

पाउडर मुँह पर न अपने वे मले | 
ब्याह के रंगीन जामा को पहन | 

बेश्मानी का पहन जामा न लें। 
जो कलेवा काल का है बन रहा। 

वह बने खिलती कल्ली का भौर क्यों ? 
मोर सिर पर रख बनी का बन बना | 

बेहयाओं का बने सिरमौर क्‍यों? 
छाँह भी तो वह नहीं है कॉडती | 

क्योकि बन सकता नहीं अब छैल तू । 
ढीठ बूढ़े लाद बोफा लाड का। 

क्यों बना अलबेलियो का बेल तू | 
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तब भला क्या फेर में छुवि के पडा | 
आँख से जब देख तू पाता नहीं | 


तब छुछ्ले दर क्या बना फिरता रहा | 
जब छुबीली छाह छू पाता नहीं। 
>< >< > 


राज की साज बाज सज घज की | 

है न वह दान मान की भूखी। 
मूंढ बूढ़े करे न मनमानी | 

है जवानी जवान की भूखी। 


(३ ) यह कहा जा चुका है कि हरिऔध जी के चाचा पं० त्द्यासिह 
ने निज्ञामाबाद के तहसीली स्कूल में उनका नाम लिखा दिया था । 
जिन दिनों वे वहाँ पढ रहे थे उन दिलो भी १० ब्रह्मासिह ने उनको 
घर पर सस्कृत पढाना जारी रकखा | हरिओऔब जी स्कूल ही में मौलवी 
इमाम अली से फारसी भी पढते थे। यह क्रम तब तक चलता रहा 
जब तक वे हिन्दी मिडिल पास नहीं हो गये। पास होने पर उन्हे 
छात्र-वृत्ति मिली ओर वे बनारस के क्‍्वीस कालेज में अगरेजी पढ़ने 
के लिए गये | लेकिन वहोँ उनका स्वास्थ्य बहुत बिगड गया ओर 
लाचार होकर उन्हें घर लोट आना पडा। वहाँ घर पर ही उनकी 
सस्कृत और फारसी की शिक्षा फिर आरम्भ हुईं। प० ब्रह्मासिह पूषबत्‌ 
सस्कृत पढ़ाने लगे। रही फारसी, सो उसके लिए स्व० मुशीराम प्रह्मद 
से सहायता ली गयी। संस्कृत में हरिओध जी की प्रधान शिक्षा 
ज्योतिष की हुईं, किन्तु उसके अतिरिक्त व्याकरण में सारस्वत और 
चन्द्रिका, स्पृतिअन्थों भे मनु ओर याज्ञवल्क्य, पुराण-पन्थों में भाग- 
बत ओर विष्णु-पुराण, तथा अन्य काव्य-अ्न्थों के साथ महाभारत 
ओर वाल्मीकि-रामायण भी उन्होंने पढ़ा । इन्हीं दिनों हिन्दी के कई 
काव्य, पिगल-अन्थ तथा पजाबी भाषा की गुरुसुखी को सी उन्होंने अपने 
चाचा ही से पढ़ा । इसी प्रकार फारसी मे भी उन्होंने अनेक उत्तम भ्रन्‍्थों 
का अध्ययन कर डाला, जिनमे से कवायद की किताबें, सिकन्द्रनामा, 
बहारदानिश दीवानग़नी और दीवान हाफ़िज्ञ आदि उल्लेखनीय हैं! 
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किन्तु जिस शिक्षा ने हरिओध को हिन्दी-साहित्य की ओर उन्मुख 
किया उसकी उपलब्धि का द्वार एक दूसरी ही दिशा से खुला। जिस 
वर्ष वे हिन्दी मिडिल की परीक्षा में पास हुए, उसी वर्ष की बात 
है कि निजामाबाद के प्रतिष्ठित कवि स्व० थाबा सुमेरसिह के यहाँ एक 
सभा मे प० ब्रह्मासिह के साथ हरिओध जी भी गये । बावा सुमेरसिह 
की सभाओ मे प्राय कबिता अथवा शाख्र-चचो हुआ करती थी। उस 
दिन की सभा में कविता की चर्चा शुरू हुईं। रामायण की चोपाइयाँ 
तथा बिहारीलाल के दोहे पढ़े गये ओर उन पर उपस्थित लोगों ने 
तरह तरह के मत प्रगट किये । इसी बीच भाई भगवानसिह् नाम के 
एक सिक्‍्ख ने सिक्‍खों के आदि प्रन्थ साहब के ये दो पद्‌ पढे -- 

“कह कबौर खोजो असमान। 
राम समान न देखो आन |?” 

प्रथम पद के रेखांकित असमान” शब्द का अथे ओर भाव सभा 
में उपस्थित सज्जनों से पूछा गया । अनेक व्यक्तियों ने अनेक प्रकार से 
भगवानसिह का समाधान करना चाहा । एक महाशय ने कहा कि 
“असमान' शब्द का अर्थ आकाश है ओर भाव यह है कि मैंने खोजने 
में बहुत परिश्रम किया, परन्तु राम के समान मुझे कोई दूसरा 
दिखिल्ायी नहीं पड़ा । जिस वस्तु के खोजने मे बहुत परिश्रम किया 
जाता है उसके लिए यह कहा भी जाता है! क्रि आकाश-पाताल छान 
डाले गये । यह अर्थ सुनने के बाद हरिओध जी ने चाचा की आज्ञा 
लेकर कहा --असमान' का अर्थ आकाश तो ठीक है, परन्तु जो भाव 
बतलाया गया है' उसके अतिरिक्त मेरे बिचार मे एक भाव और आता 
है ।” हरिओध जी ने आगे कहा--“समस्त स्वग आकाश ही मे है, 
वैकुण्ठ भी आकाश ही में हे, इसलिए कबीर साहब के कहने का भाव 
यह है. कि ( भूतल की कौन कहे ) मैंने बे बडे देवताओं के निवास- 
स्थान आकाश को भी खोज डाला । परन्तु वहाँ भी राम के समान कोई 
दूसरा नही दिखलायी पडा ।” हरिओऔध जी की इस सुन्दर ओर सरल 
सूझ ने तत्काल ही बाबा सुमेरसिह का ध्यान उनकी ओर आकर्षित 
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किया । उन्हें विश्वास हो गया कि यह प्रतिसाशाली बाज्क सविष्य मे 
किसी दिन अपनी प्रतिभा का आल्लोक चारों ओर फेल्लावेगा । प्रसन्न 
होकर उन्होंने अपने पुस्तकालय के भन्‍्थों का अबलोकन करने की 
उन्हें आज्ञा दे दी | यही हरिओध जी ने वाबू हरिश्चन्द्र के साप्ताहिक 
पत्र “कवि-वचन-पुधा”, उनकी “हरिश्चन्द्र चन्द्रिका”, ओर उनके 
अन्य मनोहर ग्रन्थों को बढ़े चाव से पढा और इन्ही के प्रभाव से सब 
से पहले हरिऔध की रुचि हिन्दी-काज्यरचना ओर लेखन-काय्य की 
ओर आकर्षित हुई । 

हरिओऔध जी की शिक्षा का तीसरा साधन बगभाषा का अध्ययन 
है। एक बगाली सज्जन से, जिनका नाम तारिणीचरण मित्र था, 
परिचय हो जाने पर, उन्होंने इस समुन्नत भापा का ज्ञान अजित कर 
बडी ही दूरदर्शिता का काम किया, विशेषकर उस अवस्था में जब 
ऑग्रेजी के अध्ययन से वे वंचित हो गये थे। बेंगला के काव्यों और 
उपन्यासों ने हरिओओध जी के लिए एक नवीन आलोकमय जगत्‌ का 
आविष्कार किया और उनके मस्तिष्क ओर हृदय को पोषक आहार 
प्रदान करके उनके विकास का पथ परिष्कृत बनाया | ठेठ हिन्दी का 
ठा5?, 'अधखिला फूल” और 'प्रिय-प्रवास' की विचार-धारा पर बंकिस- 
चन्द्र के उपन्यासों तथा कऋष्ण-चरित्र' नामक ग्रन्थ का प्रभाव कुल न 
कुछ अवश्य पड़ा है। बंगला के ग्रन्थों ही ने उनकी विचार-शक्ति को 
उप्तेजित ओर उनकी मोलिक प्रतिभा को उपयोगी दिशाओं मे 
सम्बालित किया । 

(४) अंग्रेजी पढ़ना छोड़ कर बनारस से लौट आने के बाद सत्नह 
वर्ष की श्रवसस्‍्था मे हरिऔध जी का विवाह करबा सिकन्द्रपुर, ज़िला 
बलिया के पं० विध्णु दत्त मिश्र की कन्या श्रीमती अनन्तकुमारी से 
हुआ । विवाह के दो वर्ष उपरान्त ह्विरागमन सी हो गया। जब बधू 
घर में आ गयी तब स्वभावत उनके पिता को पुत्र की जीविका की 
चिन्ता हुईं। इस समय हरिओऔध जी के अध्यापक पं० रामवर्ण उपाध्याय 
नें बहुत प्रयन्न करके उन्हें निजामाबाद के तहसीली स्कूल मे अधिक- 
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अध्यापक के पद पर नियुक्त कराया। इस अध्यापकता की अवस्था ही 
में उन्होंने सन्‌ १८८७ ई० में ना्मल स्कूल की परीक्षा प्रथम कक्षा में 
पास की । संयोग से आजमगढ़ के डिप्टी इन्सपेक्टर स्व० बाबू 
श्याममनोहरदास हिन्दी के बडे प्रेमी थे ओर हिन्दी-लेखन-रीली के 
क्षेत्र में शुद्धि के पत्तपाती थे। वे हरिआऔऔध जी से बहुत प्रसन्न रहते थे । 
स्व० पं० लक्ष्मीशंकर मिश्र-सम्पादित 'काशीपत्रिका? नामक साप्ताहिक 
पत्रिका में उदू भाषा में प्रकाशित 'विनिस का बॉकाः और “रिपवान 
विंकल' नाम के दो सुन्दर उपन्यासों का रूपान्तर वे विशुद्ध हिन्दी 
शब्दों से युक्त भाषा में कराना चाहते थे । इस कार्य के लिए उन्होंने 
हरिओध जी को चुना | हरिओऔध जी ने तो पहले उनसे निवेदन किया 
कि उद्‌ से हिन्दी भाषा में अनुवाद का क्‍या अर्थ ? परन्तु डिप्टी 
साहब ने इस विषय में आग्रह किया और इस प्रकार ग्रन्थ-रचना का 
अवसर हरिओघ जी को मिला | 

वेनिस का बॉका” के अनुवाद की (्राक्मण” में बहुत अच्छी 
समालोचना हुईं । उसके कत्तिपय वाक्य निम्नलिखित हैं -- 

“यह ऐसा अच्छा उपन्यास है कि हाथ से छोड़ने को जी नहीं 
चाहता, जिस बात का जिस अध्याय में वर्णन है. उसका पूरा स्वाद 
उसमे होता है । हिन्दी के भांडार का गोरब ऐसे ही ग्रन्थों से है । 
केवल दो दोष हैँ--एक छोटा सा यह कि कई ठौर अशुद्धियोँ रह गईं 
हैं, दूसरा बढ़ा दोष यह है कि यह मराठी बंगाली आदि मे नहीं है. 
कि अब तक हाथों हाथ बिक जाता ।” 

इस समालोचना को देख कर बाबु घनपतिलाल, जो उस समय 
आजमगढ़ में सदर फानूनगो के पद पर थे और हिन्दी से विशेष ग्रेम 
रखते थे, हरिऔध जी की ओर आकर्षित हुए। उन्हींके उद्योग से बे 
सन्‌ १८८९ ई० में कानूनगोई की परीक्षा में सम्मिलित होकर सफल 
हुए । बाबू श्याममनोहर दास ने भी इस काय्य में बहुत सहायता प्रदान 
की । शीघ्र ही हरिऔघध जी गिरदावर क्वानूनगो के पद पर नियुक्त हो 
गये । पेंशन लेने के छ. वर्ष पहले वे सदर कानूनगो हो गये थे । 
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सरकारी नौकरी ने भी हरिश्रोध जी के अनेक व्यक्तित्व-निर्मोयक 
संस्कारों की सृष्टि की है। निस्सन्देह, सरकारी रोष और सन्देह का 
आवाहन न करने वाली सतकता की भी उनके विचारों पर छाप हे, 
परन्तु उनकी सुधार-दृष्टि ने जहाँ सत्य की रक्ता के लिए हिन्दुओं ओर 
हिन्दू समाज के ढोंगी साधुओं पर कठोर आक्रमण कराया है, वहीं 
चरित्रहीन और पाखण्डी स्व॒राज्य-वादियों को भी अछूता नहीं रहने 
दिया है । इससे उनके सत्य-प्रिय मनोभाव का पता चलता है। नीचे 
के पद्य उदाहरण-रवरूप हैँ -- 
१--है भरी कूट कूट कोर कसर | 
माँ. बहन से करं न क्यों कुट्टी | 
लोग सहयोग कर सके कैसे। 
है असहयोग से नहीं छुट्टी । 
मेल बेमेल जाति से करके | 
हम मिटाते कलक टीके है| 
जाति है जा रही मिटी तो क्‍या। 
रग में मस्त यूनिटी के हैं। 
अनसुनी बात जाति हित की कर | 
मुँह बना किस लिए न दे टरखा | 
कात चरखा सके नहीं अब भी | 
हैं मगर लोग हो गये चरखा | 
माँ बहन बेटियाँ लुटें तो क्‍या। 
देख मुंह मेल का उसे ले सह | 
हो बडी धूम झो घडल्ले से। 
मन्दिरों में तमाम सत्याग्रह | 
बेसमक और आँख के अन्धे | 
देख पाये कहीं नहीं ऐसे। 
जो न ताराज हो गये हिन्दू। 
मिल्न सकेगा स्वराज तो कैसे। 
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२--जाति ममता मोल जो समझे नही | 


तो मिलों से हम करें मैला न मन | 

देश हित का रंग न जो गाढ़ा चढा | 
तो न डाले गाढ में गाढा पहन | 

धूल भोके न जाति आँखों में । 
” फाड देवे न लाज की चहर। 

दर बदर फिर न देश को कोसें | 
मूँंद हित दर न दे पहन खद्दर | 

तो गिना जाय क्यो न खुदरों में | 
क्यो उगा दे न बीज बरबादी | 

काम की खाद जो न बन पायी | 
देश हित खेत फे लिए खादी | 

हित सचाई बिना नहीं होगा । 
लोग ताना अनेक तन देखें। 

कात लें सूत ले चला करधे। 
सेकडों गज गजी पहन देखें । 

पैल्ह भोदा न पेड मोटा हो। 
सब बुरी चाट बाँट में न पढ़े | 

छुल कपट का न पैन्ह लें जामा | 
हथकते सूत के पहन कपड़े । 
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यह स्मरण रखने योग्य हे कि हिन्दू-मुस्लिम-एकता की रक्षा आदि 
भावनाओं से प्रेरित होकर भी अपने निकट कत्तेड्य की अवहेलना 
करना अनुमोदनीय नहीं हो सकता । वत्तेमान समय में हिन्दू-मुस्लिम 
एकता का महात्मा गांधी से बड़ा समर्थक शायद ही अन्य कोई व्यक्ति 
इस देश में होगा । सन्‌ १६२१ में असहयोग आन्दोलन के स्थगित 
होने के बाद जब देश के जीवन में एक भीषण प्रतिक्रिया ने प्रवेश 
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किया ओर स्थान स्थान पर दगे होने लगे तब महात्मा गांधी ने यही 
उपदेश दिया था कि मन्दिरों, स्रियों आदि की रक्ष करते हुए हिन्दुओं 
को अपने ग्राणों का उत्सग कर देना चाहिए। उनकी शिक्षा मे निकट 
कप्तेव्य की उपेक्षा की ओर प्रोत्साहन कहीं नहीं दिया गया है, यह और 
ही बात है कि सिहात्मक उपायों का अवलम्बन लेने की अपेक्षा बे 
अहिंसात्मक उपायों का सहारा ही लेने के लिए सबंदा आदेश देते 
हैँ। किन्तु, उनकी इस शिक्षा को उनके कितने अनुयायियों ने ग्रहण 
किया ? सच बात यह है कि अनेक चरित्र-हीन व्यक्तियों ने सत्याग्रह 
आन्दोलन में प्रवेश करके उसके ज्ञोकोपकारी अंगों को शका की दृष्टि 
से देखने का अवसर कुछ लोगों को दिया है। चरखा कातने, खादी 
पहनने, और स्वराज्य का रण्डा लेने वाक्नों ने मिथ्याचार न किया 
होता तो शायद महात्मा गांधी को भी इक्कीस दिन का उपवास न 
करना पड़ता | वास्तव में हमारे राजनैतिक आन्दोलनों की असफलता 
का प्रधान कारण हमारा असगत आचरण है। ऐसी अवस्था मे कवि 
को हमारी त्रुटियों पर कटाक्ष करने का पूर्ण अधिकार है । 


द्वितीय खड । 


हरिओध की श्रीराधाकृष्ण विषयक 
प्रारम्मिक धारणाएँ 


आरययों ने वर्णा भ्रम-व्यवस्था का आविष्कार करके आध्यात्मिक 
ओर भौतिक दृष्टिकोण के बीच समझता भ्रस्तुत करने की चेष्टा की 
थी। उनका यह आविष्कार भारतवष में रहने वाले कुछ थोडे से 
व्यक्तियों के लिए नहीं, सम्पूर्ण मानव-समाज के लिए था। मनोविकारों 
को सयमित रखना ओर फिर भी उन्हें क्षेत्र प्रदान करना इस सममौते 
का प्रधान उद्देश्य था। इसके अनुसार ब्राह्मण को कामिनी-कचन से 
विरक्ति, क्षत्रिय को धर्म्मयुद्ध, औैश्य को दान, और सबसे मन्द 
अधिकारी शुद्र को शरीर द्वारा सेवा का आदेश दिया गया था। 
ब्रह्मचय्य पालन करते हुए विद्या का अजन, उसके बाद विवाह कर 
यृहस्थ-धर्म्म का पालन, उसके उपरान्त समाज की निष्काम सेवा 
ओर अन्त में जीवन से सनन्‍्यास ले लेने के लिए मनुष्य की साधारण 
आयु के अनुसार समय भी नियत कर दिया गया था। इस 
व्यवस्था में व्यक्ति के विकास को कोई रुकावट नहीं थी और न किसी 
भी वर्ण को अहकार अनुभव करने के लिए अवसर था, क्योंकि 
सगठन का आध्यात्मिक आधार होने के कारण अहकार का समावेश 
ही असम्भव था। इसी विधान का अनुगमन करते हुए आर्य्यों ने 
बहुत समय तक सानसिक आनन्द के साथ साथ सासारिक सुख भी 
भोगा । यही सनातन धर्म्म हे, यही आगय्य-सस्क्ृति है, यही पूर्णता 
की ओर मानव व्यक्तित्व के अग्रसर होने' के लिए राजमार्ग है। 

हरिओऔध जी इसी आय संम्कृति के समर्थक और अनुगामी है । 
कहने की आवश्यकता नहीं कि आर्यो ने ईश्वर-भक्ति तथा विराग को 
जीवन में उचित स्थान नहीं दिया था, जैसा कि बाद को बौद्ध धर्म्म ने 
दे दिया | हरिश्रोंध जी भी विराग के विक्ृत रूप से उत्पन्न जडता के 
तो प्रबल विरोधी हैं। अनेक बार मैंने उन्हें कहते सुना हैः कि यदि 


महाकवि हरिश्रोध ८० 


संसार को छोड दें तो करें क्या ? यदि उनमें विराग-भाव होता तो 
इस वृद्धावस्था में वे शायद उन सब कार्मों को पूरा करने का सकल्प 
ओर दृढ़ निश्चय न करते जिनमें सवेरे से सन्ध्या तक लिपटे रहते 
हैं । यदि यह विराग-भाव अब नहीं हे, तो वह कभी भी उनमें रहा 
होगा, इसमें सन्देह है । 

हरिऔध जी की आदिकालीन रचनाएँ ईश्वर विषय को लेकर 
अभ्रसर हुईं हैं। पारिवारिक दैनिक जीवन का वातावरण उन्हें ईश्वर- 
गुणगान की ओर उन्मुख करने में सहायक हुआ हो, तो इसमे 
आश्चय्य ही क्‍या है ? श्रीकृष्ण के प्रति भक्ति चाचा और माता के 
श्रद्धा-पूर्ण हृदय के उपहार के रूप में मिलने पर कवि-हृदय ने 
र्वभावत उसे अपने काव्य से अलकृत किया । किन्तु इस उपहार मे 
वह शक्ति न थी जो सासारिक रसास्वादंन की दिशा में विकासशील 
हरिओऔध के तत्कालीन व्यक्तित्व को अपने अधिकार मे कर लेती, 
अथवा उनके काव्य को वह सजीवता प्रदान कर सकती जो अमरता 
की जननी है और जो कबि के प्रकृत व्यक्तित्व का ही अनुसरण करती 
है। काव्यक्षेत्र में हरिओध का सबसे पहला भ्रयत्न श्रीकृष्ण-शतकः 
है। इसमें सौ दोहे हैं। इन दोहों में हरिओपघ ने प्रचलित परम्परा के 
अनुसार श्रीकृष्ण को परजह्म मान कर उनके यश का कीत्तेन किया है । 
पाठकों के अवलोकनार्थ कुछ दोहे नीचे दिये जाते हैं .--- 

“नमत निगुण निरलेप अ्रज, निराकार निरहवन्द | 
माया रहित विकार विन, कृष्ण सच्चिदानन्द | १ || 


नहि प्रमाद यामे कछू, ताको है उन्माद | 
कृष्ण ब्रह्मता में करत, जो बावरों विवाद | २ ॥ 
ससि, सूरज, नभ, अनल, जल, दर्सों दिसा, महि, बात | 
काल पाइ गोपाल तजि, काल सकल को खात || ३ ॥ 
जाकी माया दाम में, बेंधे बिरचि लखाहि। 

प्रेम डोर गोपिन बेंघे, सो डोलत ब्रज माँहिं || ४ | | 
सिव चतुरानन हूँ सके, जाको चाहि न चूम्ि | 

वा पावन पद रज भई, रजित ब्रज की भूमि? || ५ || 


5१ महाकवि हरिओथ 


इन दोहों की रचना हरिओऔध जी ने सत्रह वष की अवस्था मे की 
थी | इनमे न कोई मोलिकता है ओर न विचित्र प्रतिभा का कोई 
चमत्कार । जिसके हृदय मे ससार के नश्वर सुखों के प्रति आसक्ति का 
अभाव नहीं है, वह ईश्वर-सम्बन्धी काठय-रचना में सफल नहीं हो 
सकता । शब्दाडम्बर और अलकारों की ककार उस अवध्था में व्यथ हे 
जब काव्य में प्राण ही का अभाव है | इन दोहों की यही दशा है | फिर 
भी इनसे इतना तो ज्ञात होता ही है कि जीवन के प्रारम्सिक काल मे 
कवि ने श्रीकृष्ण को किस रूप में अकित करने की चेष्टा की थी । 
तीन वर्ष बाद हरिओध जी ने १४ अप्रेन्न सन्‌ १८८५ ईं० को 
“फ्क्मिणी-परिणय' और उसके तोन मास बाद 'अ्शुम्तन-विजय' व्यायोग 
लिख डाला। प्रद्यम्न-विजय-उयायोग! सब्‌ १८८३ ई० से और 
“'हक्मिणी-परिणय” सन्‌ १८६४ ई० मे प्रकाशित हुआ। इन दोनों 
ग्रथों को देख कर छतरपुर के महाराज हरिओध जी से मित्नने के लिए 
बहुत उत्कण्ठित हुए। उस समय प० श्यामबिहारी मिश्र छतरपुर के 
दीवान थे। महाराज ने मिश्र जी द्वारा हरिऔध जी तक अपनी 
उत्कण्ठा का सदेश पहुँचाया। हरिओऔध जी अनेक कारणों से, जिनमे 
सरकारी नोकरी की परवशता मुख्य थी, इस अनुरोध का शीघ्र ही पालन 
नहीं कर सके। उनकी ओर से यह उत्साहहीनता देख कर सहृदय 
महाराज ने बडे ही सावपूर्ण शब्दों मे अपने हाथ से पत्र लिखा और 
उलहना देते हुए उनसे पूछा कि क्‍या उनमें ऐसी कठोरता निष्ठुर- 
शिरोमणि भगवान श्रीकृष्ण का गुण गाते गाते आगयी है । हरिओऔध 
जी की कठिनाई से परिचित होने के बाद महाराज मे आजमगढ़ के 
कलेक्टर को तार देकर उनको छतरपुर आने के लिए छुट्टी देने का अनु- 
रोध किया । निदान हरिओध जी को छुट्टी मिली, और वे छतरपुर गये । 
'प्रद्यग्न-विजय-व्यायोग” पर स्व० प० प्रतापनारायण मिश्र की 
आलोचना की कुछ पक्तियाँ नीचे दी जाती हैं -- 
८व्यायोग यद्यपि नाव्य-रसिकों के ज्षिण बहुत रुचिकारक नहीं 
होता, क्योंकि उसमें रंगभूमि पर दो ही चार पात्रों का गमनागमनादि 
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होता है| पर कविता के प्रेमियों को अवश्य उसमे स्वाढु मिलता ह्ढे । 
अभी तक श्रीभारतेन्दु हरिश्चन्द्र लिखित 'धनजय-विजय' के अतिरिक्त 
हिन्दी मे कोई दूसरा व्यायोग देखने मे नही आया। इस अभाव की 
पूत्ति के लिए पडित जी सच्चे धन्यवाद के पात्र हैं। आर कविता का तो 
आप की कहना ही क्या है! प्राचीन कवियों का सा आनन्द देतो हे ।” 
“'हक्मिणी-परिणय' मे कवि ने रुक्मिणी-द्वारा श्रीकृष्ण के पति-रूप 
मे बरण किये जामे का वर्णन किया है। जान पडता है इसे ओर 
प्रद्यँ्न-विजय-व्यायोग? को लिखने मे हरिआध जी का अभिप्राय रचना- 
व्याज से श्रीकृष्ण-चर्चा ही करना था | उस दृष्टि से इनमे माधुय्य है. 
भावुकता है, ओज हे । किन्तु यदि केवल नाथ्यकला की दृष्टि से देग्या 
जाय तो ये रचनाएँ उल्लेख-योग्य उत्कृष्टता से रहित प्रतीत होनी हैं । 
नाटक में किसी धटना-सग्बन्धी उत्सुकता को पराकाषप्ठा तक पहचाकर 
क्रम क्रम से उसका शम्न होना चाहिए । नाटकीय प्रगति के पाँच अग 
हैं--आरम, यह्न, आप्त्याशा, नियताप्ति, और फल्लागम । इन पॉँचा के 
साथ पॉच सधियाँ होती है, जो नाटकीय गति के एक सीमा को पहुच 
जाने की सुचना देती है । सुख सन्धि, आरम्भिक बीजारोपण का, 
प्रतिमुख-सन्धि यत्न द्वारा बीज के अकुरित होने का, गसे सन्धि अकुर 
के वृक्ष-रूप मे परिणत होकर फल भ्राप््याशा-सचार का, अवमर्श सन्धि 
विकट-विपन्न उपसित करके फल का मिलना कठिन प्रतीत कराने का, 
तथा उपसहार संधि फल्न-आप्ति की सूचक हे॥ संधियों मे अवमर्श सचि 
पर नाटक की सारी राचकता निभर है, क्‍योंकि यदि बाधाएँ न उपस्थित 
होंगी तो नाटक के दशक अथवा पाठक के हृदय मे' चिन्ता, उत्कण्ठा, 
ओर व्याकुलता का सचार कंसे होगा ? “रक्सिणी परिणय” मे हरिश्रौध 
जी ने अवसश सपचि की प्रभावशालिता की ओर ध्यान नहीं दिया है.। 
इस नाटक की वस्तु को तो उसी समय समाप्त समझना चाहिए जिस 
समय ब्राह्मण से सन्देश पाने पर श्रीक्षष्णु ने कह दिया;-- 
“हिज़देव | प्राण॒प्यारी रक्मिणी, जिसका यह प्रणु हे आर जिसकी 
मेरे लिए इतनी उत्कण्ठा है, क्‍या मेरे विरह-दुःख से दु.खी हाकर 
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अपने प्राण को त्याग सकती है ? हाय | क्‍या मेरे जीने प्रियतमा की 
पह दशा हो सकती है ? कदापि नही । चन्द्रमा के प्रकाशित रहते 
कुमोदिनी कब मलीन हुईं है ? अगाध जलशाली अक्रपार का 
भगवती भागीरथी को कब वियोग हुआ है ?” 

उक्त अवतरण को पढ़ने पर पाठक या नाटक-द्शंक की ओर से 
कहा जा सकता है कि उसे नाटक को आगे पढने या देखने की आव- 
गयकता ही नहीं रह्‌ गयी, क्‍योंकि रुक्मिणी की विपज्ञावस्था के आधार 
पर ही तो नाटक-सम्बन्धी उन्‍्कण्ठा निर्भर थी। यदि नाटककार यह 
कहे कि अभी तो श्रीकृष्ण को शिशुपाल से लडाईं करनी होगी तो 
उसका उत्तर यह दिया जा सकता है कि इस लड़ाई के परिणाम का 
भी तो आभास मिल गया, क्योकि जो कृष्णा वाल्यावस्था ही मे' अनेक 
राक्षसों का वध करने मे समर्थ हुए थे, जिन्होंने कम का बध किया 
तथा जरासन्ध को हराया था, तथा जिन्होंने अनेक आश्यप्यं-जनक 
काथ्य किये थे, उनसे यह आशा करना स्वेधा स्वाभाविक है कि वे 
शिशुपाल का वध कर डालेगे | हाँ, यदि कृष्ण जी 7क्मिणी को पत्नी 
रूप मे ग्रहण करने मे' किसी तरह की हिचकिचाहट दिग्वाते अथवा 
शिशुपात्न में वीरता आदि से सम्बन्ध रमपने वाली कोई ऐसी विशेषता 
दिखलायी गयी होती जो कसादि मे' न होती, तब घटना भे रोचकता आ 
सकती थी । यही बात '्रयुम्न-बिजय-व्यायोग!' के सबब में कहीं जा 
सकती है । 

“क्मिणी-परिशय की एक उल्लेखनीय विशेषता यह है कि उसमें 
श्रीकृष्ण मनुष्य-रूप मे, अधिक से अविक अवतारिक मनुष्य के रूप सें 
अकित हुए हैं। सन्‌ १८६६ ई० भे, या उसके लगभग, हरिओऔध जी के 
प्रेमाम्बुबारिधि! प्रेमाम्बुप्ल्वण” ओर प्रेमाम्यु्रवाइ” नामक तीन 
सगह प्रकाशित हुए | इनमे कही तो श्रीकृष्ण परबह्म हूप भे अकित हुए 
ओर कही साधारण मानव रूप मे | हिग्दो-पाहिल्य मे' यद प्रणाली कई 
शताब्दियों से प्रचलित थी, अतएव साधारणतया इसे कोई विशेषता न 
कहता चाहिए | परन्तु यह स्वीकार करना पद़ेगा कि हरिऔध की इन 
प्रारम्भिक रचनाओं में कहीं श्रीकृषण के आचरण में वह अनगति नहीं 
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दिखायी पडती जो ः्हें परअद्यता से बहुत दूर कर दे । श्रीकृष्ण को 
परञजह्य ओर मानव दोनों स्वरूपों मे अकित करने वाले प्राय एक ही 
काल के निम्न-लिखित पद्मों को देखिए -- 


[१] 
“जगत में प्रकट प्रताप तिहारो ! 
बन तृणु ते विरचि लॉ जदहुबर तेरो प्रबल पसारो। 
तेज तिहारोई सूरज शशि त्यों तारन में राजे। 
निराधार नभ तेरे हो बल तिनको व्यूह बिराजै” | 


[२] 


“भजहु जन जदुपति कमला नाथ । 
सेस सुरेस गनेस सम्धु अज जेहि पद नावत माथ | 
सनकादिक नारद निगमागम बरनत जाकों गाथ” | 


[३ |] 


“ग्रकल अ्रनादि श्रज अ्रजित अरूप अरखि- 

लेस जग भूप ज्योति अ्रगम जगैया को | 
तीन लोक बिदित अजादि बन्दनीय विभु- 

सन्‍त जन काज नाना बपुख धरैया को | 
हरिओऔध ताप उपतापहि. हरैया महा- 

पातक कदन पापी पुजन तरैया को। 
जन बरदेया सुखदेया करवैया काज 

मैं तो जानों एक बलराम जू के मैया को”। 


[४ |] 
“नाथ कोड केसे तुम्हें पछानें। 
परिमित आयु ज्ञान मति को नर तोहि कहौ किमि जाने | 
यह सुनील निर्मल अनन्त जो गगन सीस पै सोहे | 
जा मैं कोटि कोडि ताराबलि जन मन नैनन मोहै | 
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इनमें एक तारका हूँ को भेद न कोउ भल जान्यो | 
जदपि जुक्ति ओ जतन कितेकन अपने मन अनुमान्यों । 
यह अपार जो तरल तरगायित भू जलनिधि राजे। 
जा मैं नाना रूप रग को बस्तु अनेक बिराजे | 
तिन मैं केवल किती वस्तु को कोऊ मरम बतायो। 
सेस अपार वस्तु को अब लॉ किनहूँ पार न पायो | 
यह भूतल जापे हम अपनो समयो सदा बितावत | 
ताहू की अनन्त बस्तुन को अजहूँ अन्त न आवत | 
कहा काम शुरु वस्तुन सो है लघु बस्तुन ही लीजत | 
एक कीट या एक रेशु पे अति चचल चित दीजत | 
बहु विधि सोचे हूँ इनहूं को मरम न कछु जनायो | 
जितनो ही सोचत तितनों ही हियो रहत उकतायो | 
छोरि देत इनहू को केवल अपने तनुहि निहारत। 
पैयाको विभेद हूँ कैसेहु काहुन बनत बिचारत। 
जब तेरी विचित्र रचना को भेद न कह जनावे। 
तेरे एक कीट हूँ की जब जुक्ति न हिये समावे | 
कैसे जानि सकत तब तोकों कोऊ या जग माहीं | 
हरिश्रोथष यही ते बिबुधन भाखी नेति सदाहीं”? | 
[ ४ | 

“बस मे न आपने हो बिबस भई हों महा, 

वेदन बढत भाखे हिय के हवाल को | 


बुधि बिनसानी लेस रहो ना बिबेक हूँ को, 

बारि ढरे बेरी हैँ दगन लग हाल को | 
हरिओ्रोध की सों जोग बतिया अनूठी अहैं, 

केबल बतैये इतो तजि सब जालको | 
केसे वह साँवरों सरूप हिय में ते कढ़े, 

ऊधौ किमि भूले रास मणढल गोपाल को ॥ १ ॥ 
केसे मज्ु बाँसुरी की सुरति बिसारि दीजै, 

केसे याद कीजे नहिं बचन रसाल को, 


मद्ठाकवि हरिश्रोध 


मन्द मुसुकानि कैसे चित पे चढ ना कबों, 
कैसे छूटि जावे ध्यान लटकौली चाल को | 
हरिओ्रोध की सों सबे करिंहौ तिहारी कही, 
केवल बतैये इतौ छोरि सब ख्याल को । 
केसे वह सौँवरों सरूप हिय में ते कढ़ों, 
ऊधो किमि भूले रास मएडल गोपाल को ॥ २ ॥ 
बारि के भरे हूँ तोख लहत न॒केसहूँ हैं, 
हँसिबो न जानें ऐसी महत उदासी हैं। 
लोक लाज हूँ ते काज राखत कछू ना कबों, 
गाज के परे हूँ तेरी पूरन उपासी हैं। 
हरिओध ओऔरन की चाह सपनेहेँ नाहिं, 
तेरे प्रेम बूँद ही की अनुदिन आसी हैं। 
उघरी ये अखियाँ हमारी ऐन चातकी सी, 
एरे घनस्याम तेरे रूप-रस-प्यासी हैं ॥ ३ ॥ 
ऊबि ऊबि प्रान मेरी तलफत आउठो जाम, 
ड्बि ड्ूबि बिरह समुद्र मन हारो है। 
बावरी भई हों बूक़ि सकत न बात कोऊ, 
धरकत बार बार हियरो हमारो है। 
ऊधो किमि हिय सों बिसारि हरिओऔध हम, 
ध्यावें जगदीसे जो न जीवन को प्यारों है। 
अगन में मन मे हिये मे प्रान नैनन मे, ॥ 
रो रोम रोम में रसीलो नन्दवारो है ॥४॥ 
बावरी है जाती बार बार कहि वेदन को, 
बिलखि बिलरि जो त्रिहार थल्ल रोती ना | 
पीर उठे हियरों हमारो दृक ट्रक होत, 
व्याइ प्रान नाथ जो कसक निज खोती ना | 
'हरि्ौध! प्राननाथ गमन बिदेस कीने, 
नेन नसि जात जो सपन सेंग सोती ना | 
तनु जरि जात जो न श्रेंसआल ढरत ऊधो, 
प्रान कढि जातो जो प्रतीति उर होती ना” ॥५॥ 
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एक से लेकर चार तक की सख्या के पथ्यों की पक्तिय/ जितनी ही 
साधारण ओर नीरस हैं उतना हो अतिम पद्मा की पक्तियों सबल, 
सरस, हृदयर्पशिनी और गग्स-पेघिनी . | व्यक्तित्व $ भनु कूगा विषय 
पाकर हरिओथ का 55पय ४5४7 कालीन छत की भाति कसा ग्रफुल्ल 
हो गया है. ' - 
हिन्दी के अनेक कवियों ने श्रीक्ृषश को उभ्य रूप मे अकित 
किया है | नीचे के कतिपय पद्म देखिए +- 
“शंकर से सुर जाहि जपै चतुरानन ध्यानन मे नहि पावै | 
नेकु हिये मैं जो आवत ही रसखान महा जड मूढ कहावैं | 
जा पर झुन्दर देवबधू नहि वारत प्रान अबार लगावे। 
ताहि अहौर की छोद्रियाँ छुछिया भरि छाछ पे नाच नचावै”? | 
“-रसखान 


“मोहन अदूधुत रूप कहिन आवत छुबि ताकी। 
अखिल खरडव्यापी जु ब्रह्म आभा है जाकी | 
परसातम धरमसी धन सब के अन्तरजामी। 
नारायन भगवान धरम करि सब के स्वामी | 

““नन्‍्ददास 


सूरदास ने कही कही श्रीकृष्ण का ईश्वर-हूप मे अकित॑ किया है 
आर कह्दीं मानव-रूप मे । पहले उनके ईश्वर-रूप श्रीकृष्ण को देखिए - 


“जो सुख होत गोपालहि गाये। 
सो न होत जप तप के कीने कोटिक तीर्थ न्हाये। 
दिये लेत नहि चारि पदारथ चरन कमल चित लाये। 
तीनि लोक तून सम करि लेखत नेंदनदन उर आये | 
बसी बढ बुन्दावन जमुना तजि बेकुण्ठ को जाये | 
सूरदास हरि को सुमिरन करि बहुरि न भव चलि श्राये | 
अब उन्हीं के अकित मानव-रूप को देखिए ,-- 
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१--धघुद्धबुन चलत श्याम मणि आँगन मात पिता दोठ देखत री | 
कंबहुंक किलकिलात मुख हेरत कबहँ जननि मुख पेखत री | 
लटकन लग्कत ललित भाल पर काजर बिंदु भ्रव ऊपर री | 
यह सोभा नैनन भरि देखे नहि उपमा कहुँ भूपर री। 
कबहुक दौरि घुटुर्बन लटकत गिरत परत फिरि धावत री | 
इतते नद बुलाइ लेत हैं उतते जननि बुलावतिरी | 
दपति होड करत आपुस में स्थाम खिलौना कीनो री” | 
२--““यशोदा हरि पालने झुलावे | 
हलराबै दुलराइ मल्हावे जोई सोई कछु ग.वै | 
मेरे लाल को आउ निदरिया काहे न आनि सुवावे। 
तू काहे न बेग ही आये तो को कानह बुलाबै। 
कबह्/ुँ पलक हरि मूँदि लेत हैं कबहें अधर फरकावै | 
सोवत जानि मौन है हे रहे करि करि सैन बतावै | 
इहि अन्तर श्रकुलाइ उठे हरि यशुमति मधघुरे गावै | 
जोसुख सूरअमर मुनि दुरलभ सो नेंद मामिनि पावै” | 
नरोत्तमदास ने कृष्ण का सानव-डइृदय बहुत सुन्दर पक्तियों में 
व्यक्त किया है। अपने पित्र सुदामा की ऋणाजनक दशा देख कर 
श्रीकृष्ण कहते है । * 
“काहे बिहाल बिवाइन ते मग कंठक जाल गड़े पुनि जोये। 
हाय महादुख पायो सखा तुम आये इते न किते दिन खोये। 
देखि सुदामा की दीन दशा करुणा करि कै करुणानिधि रोये | 
पानी परात को हाथ छुयो नहि नैनन के जल ते पग धोये | 
सुदामा के तण्डुज्ञ बाते समय जब रुक्मिणी ने उनको रोक दिया 
तब श्रीकृष्ण ने उनसे कहा -- 
“क्यो रस में बिष बाम कियो अबे ओर न खान दियो यक फंका | 
विप्रहि लोक तृतीयक देत करी तुम क्यो अपने मन शका | 
भामिनि सोहिं जिमाय भली बिधि कौन रयों जग में नर रका | 
लोग कहें हरि मित्र दुखी हमते न सह्यो यह जात कलका ।” 


ष्य्ह्‌ महाकवि हरिश्रोध 


हिन्दी-साहित्य में अकित राधा-कृष्ण की ये मूर्तियों हरिओध जी 
के सामने थीं। उस समय उनमें इन चित्रों के दोष देखने की 
शक्ति नहीं थी। यह भी कहा जा सकता है कि वे इनके सौन्दर्य 
पर मुग्ध थे, क्योंकि तभी तो लगभग उन्हीं दिनों, जब उनऊे तीनों 
काव्य-सग्रह प्रकाशित हुए थे, वे नायिकाओं की विविध-रूपिणी छवि 
का अकन कवित्तों और सबेयों में कर रहे थे। सतोष की बात यही 
है कि उन्होंने ऋष्ण और राधा को कीचड मे नहीं घसीटा । 


यहाँ यह भी कह देना आवश्यक है कि मैं नारी-सौन्दय्य-वर्णन 
के विरुद्ध नही हैँ। उदाहरण के लिए पदमाकर की निम्नलिखित 
सबैया मे मैं निर्दोष काव्य पाता हूँ, यद्यत्रि उसे उच्च कोटि का काव्य 
मानने के लिए तैयार नही हूँ -- 

“ए अलि या तिय करे अवरानि में आनि चढी कछु माधुरई सी | 

ज्यों पदमाकर माधुरी त्यों कुच दोयन की बढती उनईं सी | 

ज्यों कुच त्यों ही नितम्ब चढे कछु ज्यों ही नितम्ब त्यो चातुरई सी | 

जानें न ऐसी चढाचढि मे किहि धों कठि बीचहिं लूटि लईं सी” | 


इसी प्रकार रसिक कवि विद्यापति के निम्नलिखित पद्मों भे भी 
नारी-सौन्दय का सुन्दर अकन हुआ है -- 


“तोहर बदन सम चाँद होअथि नहिं जैयो जतन त्रिह देला। 
के बेरि काटि बनावल नव कय तैयो तुलित नहि भेला | 
लोचन तूथ् कमल नहिं भैे सक से जग के नहि जाने। 
से फिर जाय लुकेलन्हि जल भय पक्रज निज अपमाने” | 


यदि राधा और कृष्ण के सम्बन्ध में भकतेतर कविगण अपनी 
कारीगरी को यहीं तक सीमित रखते तो भी विशेष चिन्ता की बात 
नहीं थी। किन्तु जिस समाज में उन्होंने जन्म पाया था, जिसमे 


उनका लालन-पालन हुआ था, उसकी रुचि से प्रभावित न होना भी 
५२ 
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उनके लिए उतना ही असम्भव था जितना वर्तमान काल के वातावरण 
से अप्रभावित रह जाना हरिओऔध जी के लिए सम्भव नही है । समाज 
की पतित मनोवृत्तियों के अतिरिक्त, राधाकृष्ण को काव्य का विषय 
बनाने के मूल ही मे कुछ ऐसी बात थी जो असमथ कवियों को प्रत्लोभन 
मे डाल कर उन्हें दुर्बेल बनाती और अत में कलुषित रचना के 


गड्ढे में गिरा देती थी। समाज की रुचि में सशोधन होने और 
कऋष्ण-काव्य की एक विशेषता का बल घटने से हरिओध के प्रगतिशील 
व्यक्तित्व को किस प्रकार अनुकूल वातावरण मिला ओर किस प्रकार 
वें अपने सव्वोत्क्रष्ट ग्रन्थ प्रियप्रवास” के शरीर-सगठन तथा उसमे 
प्राण-सञ्चार के लिए समुचित सामग्री प्राप्त कर सके, इसकी चर्चा 


अन्यत्र की जायगी । 


उपन्यासकार के रुप में हरिओघ 


जिन दिनो हरिओऔध जी राधा कृष्ण-विषयक पद्मयों की रचना कर 
रहे थे उन्हीं दिनों बंगला भाषा का साधारण ज्ञान प्राप्त करने के 
अनन्तर वे बेंगला के उपन्यासों को पढने मे तल्लीन भी रहा करते 
थे। ये रोचक उपन्यास कभी कभी उनके चित्त पर इतना अधिकार 
कर लेते थे कि रात के दो दो, तीन तीन बजे तक बे पढते ही रह 
जाते थे। बेंगला उपन्यासकारों मे बकिमचन्द्र चटर्जी उन्हें विशेष 
प्रिय हो रहे थे । बकिम बाबू के उपन्यासों मे देश-प्रेम और जाति- 
प्रेम की जो धारा प्रवाहित है. उसने हरिओध जी के चित्त पर स्थायी 
प्रभाव डाला । भक्ति का जो कुछ बाह्य प्रभाव उनकी कला पर था 
वह क्ञीण हो ही चला था । उसके म्थान मे खगार ने उस पर अधिकार 
कर लिया था । इन उपन्यासों के प्रभाव ने देश ओर जाति की दुदंशा 
के प्रति बेदना की अनुभूति का सचार करके उनकी कला के स्वरूप- 
निर्माण के लिए एक नवीन सामग्री प्रस्तुत की। राधा-कष्ए-विषयक 
पद्मों को यदि स्व॒तन्त्र पथ मिलता तो शायद हरिओध जी की लेखनी 
भी अन्यपू्व वर्ती कवियों की लेखनी की तरह अनियच्रित हो जाती, 
ओर यदि बहुत अधिक सयत होने की भी चेष्टा करती तो अधिक से 
अधिक स्वर्गीय रह्लाकर' जी की शैल्ली की ओर प्रगतिशीज्ञ होती । 
किन्तु वास्तव मे बंगला के इन उपन्यासों ने हरिओध जी को यह 
अनुभव करने की ओर प्रेरित किया कि श्ृगाररस के एकान्त सेवन 
से काम नही चल सकता, देश की वतमान परिस्थिति भे' उसका 
उचित रूप भी जब शका की दृष्टि से देखा जा रहा है, तब किचित्‌ 
भी अतिरजित, अथवा विक्ृत स्वरूप अहचि ही का कारण होगा। 
ओर, उनकी इसी धारणा का हम यह परिणाम देख रहे हैं कि जब ये 
पद्म रस कलस' में गभित होकर आज हमारे सामने आये हैं तब 
अपने वातावरण को बहुत कुछ सशोथधित और परिष्कृत करके ही 
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आये हैं, इनमे वह नग्नता नहीं है जो उन्हें सबथा अरुचिकर बना देती। 

इस अध्ययन ने इतना ही नहीं किया | हरिओप जी को उपन्यास 
लिखने की ओर भी प्रेरित किया। ये उन्नीसवीं शताब्दी के अतिस 
वर्ष थे। इन्हीं दिनों हिन्दी के ऑगरेज विद्वान डाक्टर प्रियसन ने 
खड्गविलास प्रेस के अध्यक्ष बाबू रामदीन सिह का ध्यान ठेठ हिन्दी 
में कोई मंथ प्रकाशित करने की ओर आकषित किया। बाबू साहब 
ने हरिओऔध जी से डाक्टर महोदय की इच्छापूर्ति करने का अनुरोध 
किया। ठिठ हिन्दी का ठाट” इसी अनुरोध-पालन का फल्न हुआ। 
डाक्टर महोदय के उद्योग से यह प्रथ इंडियन सिविल सविस की 
परीक्षा मे पाठ्य पुस्तक के रूप में स्वीकार कर लिया गया। उन्हें 
यह इतना अधिक पसद आया कि उन्होंने इसी भाषा में एक ओर 
ग्रन्थ लिखने का, जो कुछ बडा हो, अनुरोध हरिओऔध जी से किया। 
अधखिला फूल? की सृष्टि इसी प्रकार हुईं । 

ठेठ हिन्दी का ठाट” की कहानी बिल्कुल सीधी सांदी है। देव- 
बाला का व्याह देवनन्दंन के साथ सामाजिक कुरीति के कारण नहीं 
हो पाता । परन्तु विवाह असम्भव होने पर भी न देवबाला देवनन्दन 
को भूलती है ओर न देवनन्दन देवबाला को भूलता है। देवनन्दन 
का प्रेम त्यागमय है ओर उसका परिचय उसने तब विशेष रूप से 
दिया है जब देवबाला पर असहनीय कष्ट पडे हैं। हरिऔध ज़ी की 
सहृदयता ने इस उपन्यास के पात्रों मे सजीवता का सचार कर उन्हें 
अत्यन्त प्रभावशात्री बना दिया है । 

जब नीति पर आश्रित सामाजिक नियम काल के प्रभाव से मानव- 
व्यक्तित्व के विकास मे सहायक होने की जगह बाधक हो जाते है, 
तभी मानव-हृदय की पीडा को अपने अक मे धारण कर कला सूखे हुए 
पौधों को ओंसुओं से सींचने के लिए आती है । अतएव हरिओध ने 
उस मामिक पीड़ा की ओर पाठकों का ध्यान आकर्षित किया जो हमारे 
समाज में प्रवेश करते वाले युवकों और युवतियों की प्राय, जीवनसंगिनी 
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होती है, हरिऔध की कला के विकास की दृष्टि से ठेठ हिन्दी का 
ठाटः अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है, क्‍योंकि इसमे उनकी मानसिक क्रान्ति का 
श्रीगणेश प्रतिविम्बित है। इस प्रथ मे हरिश्रोध जी जैसे मनुष्य की 
ओर उन्मुख हुए हैं बैसे ही प्रकृति की ओर भी | इसकी विचित्र भाषा, 
* इसमे अकित नारी और पुरुष के चित्र, इसके प्रकृति-्वणन सभी इस 
योग्य हैं कि इसके अध्ययन के लिए हम थोडा ठहरें, विशेषकर इस 
दृष्टि से कि जिन तत्त्वों से हरिओध के प्रतिष्ठित महाकाउ्य 'प्रियप्रवास” 
का निर्माण हुआ है उनका प्रारम्भिक अविकसित रूप इसी में मिलेगा । 
ठेठ हिन्दी में लिखी गई रचनाएँ हिन्दी में बहुत कम हैं, नहीं के 
बराबर हैं | सैयद इशा अल्ला खो की रानी केतक्की की कहानी नाम की 
एक पुस्तक ही अधेरी रात का टिमटिसाता तारा है। इसकी कहानी 
रोचक है, इसकी भाषा भी सजीव ओर सरस अवश्य ही है, किन्तु 
इसमे मनोरजन ही प्रधान उद्देश्य है। इस प्रकार ठेठ हिन्दी के साहित्य 
में ठेठ हिन्दी का ठांट युगान्तर उत्पन्न करनेबवाल्ा समभा जा 
सकता है । 

ठेठ हिन्दी क्‍या है ” इसे हरिओऔध जी के शब्दों में सुनिए,-- 

“जैसा शिक्षित लोग आपस मे बोलते चालते हैं. भाषा वैसी ही 
हो, गंवारी न होने पावे। उसमे दूसरी भाषा अरबी, फारसी, तुर्की, 
ऑगरेजी इत्यादि का कोई शब्द शुद्धरूप या अपभ्रंश रूप मे न हो । 
भाषा अपअ्रश सस्कृत शब्दों से वनी हो, और यदि कोई सस्क्ृत शब्द 
उसमे आवे भी तो वही जो अत्यन्त प्रचलित हो, और जिसको एक 
साधारण जन भी बोलता हो ।” 

ठेठ हिन्दी के प्रबल एछ-पोषक डाक्टर श्रियर्सन की सम्मति भी 
पाठक देख लें -- 

“टै5 हिन्दी सस्कृत की पोतन्री है, हम यह कह सकते हैं कि सरक्रत 
की पुत्री ग्राकत ओर ग्राकृत की पुत्री ठेठ हिन्दी है ।” 

“अन्य भाषाओं की तरह हिन्दी भी दूसरी भाषाओं से शब्द 
ग्रहण करती हे । जब वह किसी विशेष विचार को प्रकट करना चाहती 
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है ओर देखती है कि उसके पास उपयुक्त शब्द नहीं हैं, उस समय बह 
प्राय आवश्यक शब्द सस्कृत से उधार लेती है। प्रययेकत ठेठ शब्द 
अथात्‌ वह शब्द, जो प्राकृत-प्रसूत है, तद्धव कहलाता है । सस्कृत से 
उधार लिया हुआ प्रत्येक शब्द जो ग्राक्ृत से उत्पन्न नही है और इस 
कारण ठेठ नहीं है, तत्सम कहलाता है, यदि तद्भव शब्द न मिलते हों 
तो तत्सम शब्द का प्रयोग करने में कोई आपत्ति नहीं। पाप” तत्सम 
है। ठीक इस अथ का द्योतक कोई तद्भव शब्द नहीं है । अतएवं यथा- 
स्थान पाप! का प्रयोग किया जा सकता है। किन्तु जहों एक ही अर्थ 
के दो शब्द हैं, एक तद्भव ( अर्थात्‌ ठेठ ) और दूसरा तत्सम, वहाँ 
तद्भव शब्द का ही प्रयोग होना चाहिए। हाथ! के लिए तद्भव शब्द 
“हत्थ! और तत्सम शब्द हस्त! है । अतएवं हस्त? के स्थान पर 'हाथः 
का प्रयोग होना ही सगत है |” 

“यह स्मरण रखना चाहिए क्रि प्रत्येक तत्सम शब्द उवार लिया 
हुआ है | यह उवार हिन्दी को अपनी दादी से लेना पडता है। यदि 
मैं अपने सम्बन्धियों तथा मित्रों से प्राय ऋण लेने की आदत डालूँ 
तो मैं बिनष्टठ हो जाऊँगा | इसी प्रकार यदि दिन्दी उस अवस्था मे भी 
जब कि उसके लिए ऋण लेना नितान्त आवश्यक नही है, ऋण लेने 
का स्वभाव डालती रही तो वह भी विनष्ट हो जायगी। इस कारण मैं 
बलपूवेक यह सम्मति देता हूँ कि हिन्दी के लेखक, जहाँ तक सभव हो, 
ठेठ शब्दों अर्थात्‌ तद्भब शब्दों का प्रयेग करे, क्योंकि वे हिन्दी के 
स्वाभाविक अंग अथवा अश भूत साधन हैं। उधार लिये हुए संस्कृत 
शब्दों का जितना ही कम प्रयोग हो उतना ही अच्छा ।” 

डाक्टर साहब का सस्क्षत को ठेठ हिन्दी का दादी कहना ठीक ही 
है । परन्तु हम लोग दादी को ऐसा सम्बन्धी नहीं समभते जिससे उधार 
लेने मे किसी तरह की फिकक मालूम हो। जो हो, ऐसी भाषा लिखने 
के लिए कमर कसना जिससें उन विदेशी शब्दों का बहिष्कार भी करना 
पडे जो हिन्दी की प्रकृति मे तन्मय हो गये हैं अपने ही आप को बधन 
में डालना है। समक में नहीं आता, ठेठ हिन्दी पर इतना आवश्यक 


ज़ोर देने मे डाक्टर महोदय का क्या उद्देश्य है, जब कि यह स्वथा 
स्पष्ट है. कि एक ओर तो परिमित ज्षेत्र के भीतर व्यतीत होने वाले 
सरल, कृषि-ठ्यवसायी ग्रामीण जीवन के प्रयोग मे' आने वाले शब्द 
उच्च शिक्षा का माध्यम होने वाली प्रगतिशील भाषा के लिए पश्यांप्त 
« नहीं हो सकते, और दूसरी ओर सरकारी आदलतों के अधिक सम्पके 
से ग्रामीण बोली के अग-स्वरूप अनेक फारसी ओर अरबी शब्दों का 
ग्रामीणों की कथित भाषा ही मे से बहिष्कार नहों किया जा सकता। 
यदि हरिओध जी ने एक सरल कहानी न लिख कर कोई अथशाञ्र या 
इतिहास का अ्रथ लिखा होता तो सम्भवव उनके सामने अनिवबारणीय 
कठिनाई उपस्थित हो जाती। जो हो, हिंदी गद्य के इतिहास में 
हरिओध जी का यह प्रयोग स्मरणीय रहेगा। ठिठ हिंदी का ठाट” से 
एक अवतरण पाठकों के अवलोकनार्थ नीचे दिया जाता है -- 

“एक दिन हेमलता अपने पति रमाफान्त के पास बैठी हुई पा 
भाल रही थी। इधर उधर की बात हो रही थी, इसी बीच देवबाला 
की बात उठी । हेमलता ने कहा--दिवबाला ग्यारह बरस की हो गयी, 
अब उसका ब्याह हो जाना चाहिए, मैं चाहती हैँ इस बरस आप इस 
काम को कर डाले ।? श्माकान्त ने कहा--यह बात मेरे जी मे भी बहुत 


दिनों से समायी है। मैं भी इस बरस उसका ब्याह कर देना चाहता 
हूँ । पर क्‍या करू , कहीं जोग घर नहीं मिलता । एक ठौर ब्याह ठींक 


भी हुआ है. तो वह पॉच सौ रोक मॉगते हैं। इसी से कुछ | अटक है, 
नहीं तो इस बरस ब्याह होने में और कोई मंकट नहीं है ।” 

उपन्यास की इस भाषा के साथ उस भाषा की तुलना कीजिए 
जिसे हरिओध जी ने ग्रन्थ डाक्टर प्रियसन महोदय को समर्पित करते 
हुए लिखी है '-- 

“मैं एक साधारण जन हूँ, आप सुमसे सबवेथा अपरिचित हैं । किंतु 
महानुभाव की सतकीत्तिकल कोम्॒ुदी, हिसम धवल अ्वगसमूह विमडित 
हिसाचल से भारत समुद्र के उत्ताल तरग-माला विधौत कन्याकुमारी 
अन्तरीप तक सुविकीण है । आज उसकी नैसर्गिक शीतत्नता पर भारत- 
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ब्ष का प्रत्येक पठित समाज विमुग्ध है, और प्रत्येक सुशिक्षित व्यक्ति 
उसकी मन. प्राण परितोषिणी माधुरी पर आसक्त, इसी सूत्र से मुझ 
अल्पक्ष को भी आपसे परिचय रखने की प्रतिष्ठा प्राप्त है । ओर यही 
कारण है. जो आज मैं आपकी सेवा मे एक सदुपह्ार लेकर उपस्थित 
होने का साहस करता हूँ | उपहार अपर कश्चित्‌ वस्तु नहीं, मेरा ही ' 
निर्माण किया हुआ ठिठ हिंदी का ठाट” नामक एक साधारण उपन्यास 
है । आशा है, आप इसको ग्रहण करके मेरे आन्तरिक अजुराग की 
परितृप्ति साधन कीजिएगा। विशेष निवेदन करके मैं आपके अमूल्य 
समय को विनष्ट नहीं करना चाहता |”? 

ठिठ हिंदी का ठाट” की भूमिका की भाषा भी ऐसी ही है । निम्न- 
लिखित अवतरण देखिए -- 

“४एक बषे बीतने पर है, हमारे अमायिक बन्धु महाराज कुमार 
बाबू रामदीन सिह जी ने सुकसे ठेठ हिंदी की कोई पुस्तक लिखने के 
लिए अनुरोध किया था। मैं भी उनकी आज्ञानुसार उसी समय इस 
काय्ये के सम्पादन के लिए दत्तचित्त हुआ था। किंतु कतिपय कारणों 
ओर दुन्निवार विश्नों का एकत्र समावेश होने से अब तक मैं उक्त कार्य 
की पूर्ति मे असमथ रहा हँ। किन्तु आज मैं बहुत प्रसन्न हैँ कि जिस 
विषय पर एक वष से लक्ष्य रहा है वह आज मेरे हस्तगत हुआ है।” 

प्रन्थ की भाषा से पाठक प्रन्थ की भूमिका अथवा उसके समर्पण की 
भाषा का मिलान करे। एक का मुंह उत्तर की ओर है तो शेष दोनों का 
मुँह दक्षिण की ओर | फिर भी यह स्वीकार करना पड़ेगा कि उपन्यास 
की भाषा में प्राय स्वेत्र स्वाभाविकता का प्रवेश हो सका है ओर 
उसने सम्मेस्पर्शी भावों को व्यक्त करने में अपनी शक्ति प्रदर्शित की है । 

ठेठ हिन्दी का ठाट नारी का बड़ा ही सरत्न रूप अंकित करता है । 
देवबाला का दशेन हमे सब से पहले ऑचल के नीचे एक माला छिपाये 
रहने की अवस्था में होता है| देवनन्दन के बहुत आम्रह करने पर जब 
वह माला दिखलाती हे तब देवनन्दन स्वभावत पूछ बैठता है---'यह 
साला तुमने क्‍यों बनायी है देवबाला ? देवबाला उत्तर न देकर 


कहती है कि तुम्ही न बतलाओ, देखे तुम ठीक बात बता पाते हो या 
नहीं । देवनन्दन के यह कहने पर कि भला हम तुम्हारे जी की बात केसे 
जान सकेगे, वह कहती है---' क्या तुम हमारे जी की बात नही जानते ? 
जो नहीं जानते तो हमसे मिलने के लिए यहाँ कैसे आया करते हो ?” 
एक लडकी का इतना कह जाना कम नहीं, इसलिए स्वभावत उसकी 
आँखे लज्जा से नत हो गयीं और कपोलों पर लालिमा दौड गयी । 
थोडी देर के बाद देवबाला फिर कहती है--“कया जिसको कोई 
प्यार करता है, कुछ अच्छा मिलने पर वह उसे देना नहीं चाहता ?” 
बालिका की यह स्पष्टोक्ति ही बतलाती है कि प्रेमदेव ने उसके सरल 
हृदय पर कितना प्रबल आक्रमण किया था । किन्तु पिता की हठधर्म्मी 
के कारण इस अभागिनी बालिका का जीवन नष्ट हो गया। किसी 
दिन प्रियवम॒ को लक्ष्य करके उसने भोरों से छेडछाड न करने की 
प्राथना इस प्रकार की थी-- 
मान जा मभैंवर कही तू मेरी । 
भूल न रस ले इन फूलन को परय्याँ लागत तेसे | 
तोरि तोरि इनही को गजरा अपने हाथ बनेहों। 
अपनावन को पहिनि गरे में मनवारे को देहो। 
कितने फूलन वारे यामे नहि. तेरो बिगरेहै । 
पैमाने इतनी ही बतिया छतिया मोर सिरेहै। 
किन्तु वही प्रियतम उसके जीवन से बहुत दूर कर दिया गया और 
उसका विवाह हुआ एक ऐसे दुराचारी व्यक्ति के साथ जो एक पुत्र 
का पिता होकर कहीं चला गया ओर बेचारी देवबाला को अपार 
शोक-सागर मे निमग्न कर गया | । 
जीवन बडा ही विचित्र हे । देवबाला और देवनन्दन की अकस्मात्‌ 
मेंट हो जाती है, किन्तु जिन परिस्थितियों में होती है वे अत्यन्त 
करुणाजनक ओर हृदय-विदारक है । जिस समय सेट हुईं उस समय 
देवबाला घरती पर पड़ी हुई फूट फूट कर रो रही थी । उसके सारे 
कपडे भीगे हुए थे, उसकी आंखें मुंदी हुई थीं, उसके बाल मुँह पर 
बिखर रहे थे, उसकी देह कीचड़ में सनी हुई थी और कीचड़ ही में वह 
५३ 
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लोट रही थी । उसने देवनन्दन की बातों को पहले सुना ही नहीं, सुना 
भी तो कहा--न सताओ, हमे जी भर कर रोने दो, हमारा ढु ख 
इसी से हलका होता है, दूसरा कोई उपाय हमारे लिए नही है, हमारे 
कलेजे का घाव पूरा नहीं हो सकता ।” 

देवनन्दन के बहुत आग्रह करने पर देवबाला ने अपने दु ख का 
कारण बतलाया--यह कारण था उसके बच्चे की बीमारी। देवनन्दन 
ने कुछ उपचार करके लडके को चगा किया। देवबाला ने उसे न 
पहचानते हुए कहा--“आप कोई देवता हैं, मेरा मन कहता है आप 
कोई देवता हैं, आपने मेरे लडके का जी बचाया, जो लडका मुम 
निधेनी का धन, मुझ केंगालिनी की पूँजी,मुझ दुखिया का सहारा है. ।” 

देवबाला को जब मालूम हुआ कि उसका सहायक अन्य कोई नही 
देवनन्दन ही है तब उसके हृदय को एक आधात का अनुभव हुआ, 
विशेष करके यह सोचकर कि देवनन्दन ने अपना ब्याह नहीं किया । 
उसने उनकी देह में राख, सिर पर लम्बी लम्बी जदाएँ, हाथ मे तूँबा और 
चिसटा तथा गेरुए रज्ञ का एक वस्र देखकर उनसे पूछा--“'क्या तुम 
साधू हो गये हो ? किन्तु देवनन्दन ने कुछ उत्तर नहीं दिया और 
देवबाज्ञा के पति को ढूँढ लाने के लिए प्रस्थान कर दिया। देवनन्दन 
के चले जाने के तीन मास बाद देवबाला क्षयरोग-म्रस्त हो गयी। धीरे- 
धीरे उसकी दशा बहुत बिगड़ गयी । एक दिन उसका चार बरस का 
लड़का उसकी खाट के पास खड़ा होकर कभी रोता था, कभी मा, मा 
करके खाना मॉगता था, कभी धूल में लोटता था और कभी देवबाला 
के मुंह के पास जाकर कहता था, मा बोलती क्यों नहीं हो ? अचानक 
देवबाला की ऑँखें खुलीं, उसने लड़के को हाथ से पास बुलाया, अपने 
ऑचल से उसकी धूल भाड़ी, कहा, बेटा ! क्‍यों रोते हो ? अभी 
तुम्हारी मा जीती है। यह कह कर देवबाला ने बच्चे को गोद में ले 


लिया ओर अत्यन्त व्याकुल होकर कऋ्न्दन किया। 
देवबाला आदश पत्ली थी । प्रेम मे निराश स्री का, विशेष करके 


ऐसी ख्री का जिसका पति दुराचारी हो गया हो, आदर्श पत्नी होना 


विशेष प्रशंसनीय बात है । उसे अपने जीवन के अन्त को निकट आते 
देखकर अधिक कष्ट इसी बात का हो रहा था कि वह अपने पूज्य 
स्वामी का दर्शन नहीं पा सकी । वह कहती है, “जीजी, एक बात 
ओर जी में रही जाती है । क्‍या अब उनको न देख सकूँगी ? इस घड़ी 
जो उनको एक बार देख पाती तो सब दिन का दुख भूल जाती, मरने 
का दुख भी भूल जाती ।” 

पति के लोटने की कोई आशा नहीं, और मेरा जीवनान्त हो रहा 
है, यह सोचकर देवबाला का अपने पुत्र की अनाथ अवस्था से दुखी 
होकर इस प्रकार सोचना स्वाभाविक ही था। “आज मैं इसकी धूल 
भाडती हूँ, मुंह चूमती हूँ, इसको रोते देखकर दुखिया बनती हैँ । 
हाय | कलह इसकी धूल कौन भाड़ेगा ? कौन इसका मुँह चूमेगा ? 
कौन इसको रोते देखकर कलेजा पकडेगा ? कलह यह किसको मा 
कहेगा ? कौन इसके मुँह को सूखा न देख सकेगी ? भूख लगने पर 
जब यह रोवेगा, प्यास से जब इसका मुँह कुम्हलावेगा, तब कौन 
इसको छाती से लगा कर कहेगी, बेटा मत रोओ, मेरे लाल मत रोओ, 
देखो यह कलेऊ है, इसको खाओ। यह पानी तुम्हारे लिए लाई हूँ, 
इसको पीओ । कलह यह बाल खोले, मूँह बिचकाये रोता फिरेगा, 
घूत्न में भरा, भूखा, प्यासा, गलियों में ठोकरें खाता रहेगा ** ?” 

जैसे-तेसे राम राम करके देवनन्दन देवबाला के पति रामनाथ को 
लेकर आ पहुँचता है ओर देवबाला पति की गोद मे' लडके को सौप 
कर नश्वर शरीर से छुटकारा पाती है । 

इस उपन्यास मे देवबाला का चरित्र जितना ही आकर्षक है उतनी 
ही आकर्षक उपन्यासकार की वह प्रवृत्ति है जिसके कारण उसने देव- 
बाला के लिए रमानाथ ऐशा बर ढेंढा । शायद यद इसलिए किया गया 
है. कि देवबाला के पिता की मूखंता अधिक स्पष्ट रूप से कतके | 
निसन्देह हमारे समाज में ऐसे पिताओं की कमी नही है जो कन्या का 
विवाह करतें समय योग्य लड़के के गुणों की उपेक्षा करके केबल कुली- 
नता आदि बाहरी बातों का विचार करते तथा अयोग्य लड़कों के साथ 
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अपनी कन्या ज्याह देते हैं । जो हो, इस उपन्यास में देवबाला और 
देवनन्दन की सृष्टि करके हरिओऔध जी ने हिन्दू समाज की आदशे- 
बादिता की घोषणा की है | यदि देवबाला के स्थान में अन्य कोई स्त्री 
होती, उदाहरण के लिए पाश्चात्य देशों की संस्कृति मे पल्ली हुईं कोई 
सी होती, तो क्‍या उसके हृदय का त्याग के क्षेत्र में' यह अपूर्व सरकार 
हो सकता जो देवबाला के जीवन में प्रत्यक्ष रूप से देश्व पडता है ? 
पाश्वात्य-सस्क्रिी की अनुगामिनी ख्री को जाने दीजिए, हमारे ही 
समाज मे इतनी उपेक्षिता होकर नारी अपने पूरब प्रेमिक के प्रति“-- 
यदि कोई वास्तव में है ओर यदि्'उससे जीवन मे फिर भेट होती है 
तो--आकर्पित हो सकती है |“किन्तु देवबाला का प्रणय इतना मधुर, 
इतना गम्भीर होते हुए भी, उस लोलुपता से मुक्त है जो उसको 
कतेव्य-पथ से डिगा दे अतएवं जहाँ इस उपन्यास में देवबाला के 
पिता को हम अवांछनीय समभते हैं वहाँ देवबाला की सहनशीलता 
से भी प्रभावित हुए बिना नहीं रह सकते। देवबाला की चरित्र-सष्टि 
मे हरिऔधजी ने जो कोशल प्रदर्शित किया है उससे आगे अभी 
तक हिन्दी के आधुनिक उपन्यासकार नहीं जा सके हैं, क्योंकि 
पाश्चात्य सस्क्ृति के सघष से विकल हमारे नूतन समाज की एक बहुत 
बडी समस्या, जिसे देवबाल्ा हल कर देती है, हमारे आधुनिक 
उपन्यासकारों के हाथों भे पडकर अभी पेचीली ही बनी हुईं है। इस 
उपन्यास के द्वारा जहाँ एक ओर हरिओधजी ने प्रेमी की स्वाभाविक 
प्रगति की ओर हमारा ध्यान आकर्षित किया है, वहाँ सतोष और 
नारी-धम्म की पावनता का चित्र भी अकित किया है। हरिओघजी 
की यह चरित्र-सष्टि इस दृष्टि से भी आकर्षक है कि वह आध्यात्मिक 
दृष्टिकोश को ग्रहण करने की ओर उनकी प्रगति की सूचना देती है । 

देवनन्दन का त्याग प्रशंमनीय है । देवबाला की पवित्र प्रणयस्मति 
की घेद्दी पर उसने अपने सांसारिक जीवन का बलिदान ही कर दिया | 
वास्तव में देवनन्दन ही के रूप में उपन्यासकार ने अपनी प्रवृत्तियों 
को अभिव्यक्ति प्रदान की है, जैसा कि निम्नलिखित अवतरण से 
स्पष्ट हो जायगा -- 
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. “एक एक करके दिन जाने लगे। देवबाला को मरे कई दिन हो 
गये । पर देवनन्दन अबतक उसको नहीं भूले हैं। अबतक वह लड़क 
पन की हँसती खेलती देवबाला, अबतक ब्याह के पहले की, बिना 
घबराहट की लजीली देवबाला, अबतक वह दुखिया रोती कलपती 
देवबाला उनकी आँखों में, कलेजे में, जी में, रोए रोएँ में घूम रही 
है । जागते-सोते, उठते-बैठते, खाते-पीते देवबाला की सुरत उनको 
बँध रही है। वह सोचते हैं--कयों, देवबाला की कोई ऐसी कमाई 
तो नहीं थी, जिससे इसको इतना दुख मिले |” 

>< अं “ 24 >< 
“देस की बुरी रीति जो रमाकान्त के जी को डावाँडोल न करती, 
नासमभी से जो वह हाड़ ही को सब बातों से बढ़ कर न समभते, 


भूठे घमंडों के बस उतर कर ब्याह करके लोगों से हँसे जाने का जो , 


उनको डर न होता, तो वह हठ न करते ओर जो वह हठ न करते तो 
रमानाथ जैसे क्रूर के साथ देवबाला का ब्याह न होता, न कभी 
देवबाला जैसी तिरिया की यह दसा होती । देस की बुरी रीतियाँ, झूठे 
घसंडों से कितने फूल जो ऐसे ही बिना बेले कुम्हल्ा जाते हैं, कितनी 
लहलही बेलियाँ जो नुच कर सूख कर धूल में मित्र जाती हैं, नहीं कहा 
' जा सकता राम ! कया तुम यही चाहते हो, यंह देस बुरी रीतियों के 
बस में पड़ ऐसे ही दिन दिन मिट्टी में, मिलता रहे १” 

कप 2५ क्‍ 2९ न 

देवनन्दन ने सांघु वेष धारण कर लिया था | साधु वेष सांसारिक 


विषयों के प्रति विराग का सूचक है| इसलिए देवबाला की बार बार 


स्वृति करता उसके लिए अनचित था । वह कहता है :--- 


जब मैंने जग से नाता तोड़ लिया, जी के उचाट से घर दुआर 


छोड़कर साधू हो गया, अपना ब्याह तक नहीं किया, एक कोड़ी भी 
अपने पास नहीं रखता” “““जब इस भाँत मैं सब ममेलों से दूर हूँ, 


तूँबा और लँगोटी ही से काम रखता हूँ तो फिर एक तिरियां की घड़ी 
. घड़ी सुरत किया करना, उसके दुःखों को सोच सोच कर मन मारे 
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रहना देस की बुरी रीति के लिए कलेजा पकडना, आँसू बहाना 
मुझको न चाहिए, अब इन बखेडों से मुकफो कौन काम है ?” 

नीचे की पक्तियों में देवनन्दन ने अपने इस प्रश्न का स्वयं जो 
उत्तर दिया हे उसमें हरिओध जी के साधु जीवन-सम्बन्धी विचार 
भी अंकित हो गये हैं -- 

“सभूत लगाने से क्या होगा ? गेरुआ पहनने से क्‍या होगा ? 
घर दुवार छोडने से क्या होगा ? लेंगोटी किस काम आवेगी ? तूँबा 
क्या करेगा ? साधू होने ही से क्‍या, जो दूसरे का दु ख मैं न दूर 
करूं, दुखिया को मैं सहारा न दूँ, जिस काम के करने से देश का 
भला हो उसमें जी न लगाऊँ। देस की बुरी रीति के दूर होने के लिए 
जतन करना, लोगों के भूूठे घमण्डों को समझा बुका कर छुडाना, 
जिससे एक का कौन कहे लाखों का भला होगा, क्‍या मेरा काम नही 
है। क्‍या मेरे साधू होने का सबसे बड़ा फत्न यह नहीं है ।” 

पवित्र प्रणय में मानव जीवन को उच्च बनाने की बहुत बडी शक्ति 
है। धीरे धीरे देवनन्दन ने देवबाला को भ्लुज्ञा कर परोपकार के 
कार्यों में दत्त-चित्त होने का निश्चय कर लिया | वह स्वय ही कह 
पड़ता है, 'दिवबाला भूल जावे, भूल जावे, उसको अब भूल जाना 
ही अच्छा है | पर सॉस रहते मैं दूसरे की भलाई के कार्य्यों को कैसे - 
भूल सकता हूँ ।” 

मैं कह आया हूँ कि हरिओऔध की रचनाओं में 'ठेठ हिन्दी का ठाट” 
का विशेष स्थान है, भाषा और विचार दोनों के क्षेत्र मे उनके परि- 
वर्तित दृष्टिकोण का प्रथम परिचय इसी ग्रन्थ से मिलता है। यहीं, 
विशेष रूप से देवनन्दन के चरित्र-विकास में, हरिओऔध के जीवन- 
सम्बन्धी उस परमार्थिक दृष्टिकोण का आभास भी मिलता है जिसे 
उनकी उत्तरकालीन रचनाओं में पाठक अधिकाधिक स्पष्ट होता हुआ 
पाएँगे। वे इस छोठे से अन्थ में देश की एक छोटी समस्या को लेकर 
चले और देवनन्दन की चरिज्र-स्ष्टि करके, साधु बना कर भी से 
उन्होंने देश ही की सेवा की ओर अग्रसर किया । वे सहज ही देवनन्दन 


को संसार के प्रति विरक्त बनाकर सच्चा साधु बना सकते थे, जिसे 
अपने जीवन की सबसे अधिक प्रिय वस्तु के खो जाने से स'सार से 
वास्तविक विराग हो गया है--वह विराग जिसकी अभिव्यक्ति का 
देशानुराग ही एक मात्र साधन नही है । किन्तु हरिओध जी समाज- 
सेवा और देश-सेवा को इस समय जितना महत्व देने लगते हैं उतना 
विरक्त जीवन को नहीं | इस दृष्टि से ठेठ हिन्दी का ठाट” को हम 
हरिओघ जी के विचार-स्वातन्ठ्य का अरुणोदय कह सकते हैं । 

“55 हिन्दी का ठाट” में हरिओओधघ जी की प्रकृति के ग्रति प्राय 
उतनी ही प्रवृत्ति दिखाई पडती है जितनी मनुष्य के प्रति | उनके पूठ्व 
ग्रथों से इस भ्रंथ में यह भी एक विशेषता है। 'प्रिय-प्रवास” मे पाठक 
हरिओऔध जी का बहुत ही सुन्दर और सुविस्तृत प्रकृति-बर्णन देखेंगे । 
उसका अध्ययन करने का अवसर आने के पहले हमे ठेठ हिन्दी का 
ठाट” मे' उनकी इस विशेषता का दर्शन कर लेना चाहिए । पाठक नीचे 
के अवतरण देखे -- 

“देवबाला पोखरे की छटा देखने लगी। उसने देखा, उसमें बहुत 
ही सुथरा नीले कॉच ऐसा जल भरा है, धीमी बयार लगने से छोटी 
छोटी लहरें उठती हैं, फूले हुए कोल अपने हरे हरे पत्तों मे घीरे धीरे 
हिलते हैं। नीले आकास और आस पास के हरे फूले फल्ले पेड़ों की 
परछाहीं पडने से वह और सुहावना और अनूठा हो रहा है । सूरज 
की किरने उस पर पडती हैं, चमकती हैं, उसके जल के नीले रंग को 
उजला बनाती हैं ओर टुकड़े टुकडे हो जाती हैं। आकास का चमकता 
हुआ सूरज उसमें उतरता है, हिलता है, डोलता है, थर थर कॉपता 
है और फिर पूरी चमक-दमक के साथ चमकने लगता है। मछलियों 
ऊपर आती हैं, डूब जाती हैं, नीचे चल्ली जाती हैं, फिर उतराती हैं, 
खेलती हैं, उछलती-कूंदती हे । चिड़ियाँ ताक लगाये घूमती हैं, पख 
बटोर कर अचानक आ पडती है, डूब जाती है, दो एक को पकड़ती ड्ट 
ओर फिर जड जाती हैं ।” 
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“एक सुन्दर फुलवारी है, कहीं बेला फूला है, कही चमेली फूली 
है, कहीं पीले फूलों वाला गेंदा है, कहीं प्यारी प्यारी नेवारी हे, कहीं 
मोगरा है, कहीं चम्पा है, कहीं अनोखे फूलबाले हरसिंगार हैँ, कहीं 
कचनार हैं ।” 

>< )< »८ >८ 

“आधी रात का समा, बडी ऑधियाली रात, सब ओर सन्नाटा, 
इस पर बादलों की घेर घार, पसारने पर हाथ भी न सूझता । किसी 
पेड का एक पत्ता तक न हिलता । काले काले बादल चुपच्णप पूरब से 
पब्छिम को जा रहे थे | बयार दबे पॉव उन्हीं का पीछा किये बहुत 
हीं धीरे धीरे चलती थी | और कही कोई आता जाता न था, पसेरू 
पख तक हिलाते न थे । सब सॉस खीचे, चुप साथे, डरावनी रात के 
सन्नाठे को और डरावना बना रहे थे |” 

अधखिला फूल” आकार से 'ठेठ हिन्दी का ठाट” से बडा है । 
उसकी भाषा भी ठेठ हिन्दी है । एक अवतरण देखिये --- 

“चोद केसा सुन्दर है, उसकी छटा कैसी निराज्ञी है, उसकी 
शीतत्न किरणों केसी प्यारी लगती हैं। जब नीले आकाश मे चारों 
ओर बह ज्योति फैज्ञा कर रस की वर्षो सी करने लगता है, उस घडी 
उसको देख कर कोन पागल नहीं होता। आँखें प्यारी प्यारी छवि 
देखते रहने पर भी प्यासी ही रहती हैं! जी को जान पड़ता है, उसके 
ऊपर कोई अमृत ढाल रहा है, दिशाएँ हँसने लगती हैं, पेड़ की 
पत्तियों खिल जाती हैं । सारा जग मानों उमग मे डबने सा लगता 
है | ऐसे चॉद, ऐसे सुहावने ओर प्यारे चॉद मे काले काले धब्बे क्‍यों 
हैँ | क्या कोई बतलावेगा | आहा ! यह कमज् सी बडी बड़ी ऑखें 
केसी रसीली हैँ | इनकी भोजल्ञी भात्नी चितबन कैसी प्यारी है। इनमे 
मिसिरी किसने मिला दी है। देखो न केसी हँसती हैं, कैसी अठखे- 
लियों करती हैं। चाल इनकी कैसी मतवाक्ली है। यह जी मे क्‍यों पैठी 
जाती हैं। बरबस प्रान को क्‍यों अपनाये लेती हैं।क्‍या इनकी 
सुन्दरता ही यह सब नहीं करती। ओ हो, क्या कहना है ' 


है। इसलिए कि उसकी सुन्दरता में जादू हे। पर घडी भर पीछे यह 
क्या गत है। इनको क्यों इतना उदास देखते हैं। यह ऑसू क्‍यों बहा 
रही हैं। क्‍या कोई कह सकता हे ।” । 

उक्त अवतरण के रेखांकित शब्दों के साथ यदि उन्हीं अथवा उन्हीं 
के से ठेठ हिन्दी का ठाट” के शब्दों से आप तुलना करेंगे तो देखेंगे 
कि ठेठ हिन्दी के स्वरूप के सम्बन्ध में हरिओध जी के विचारों में 
कुछ परिवतेन हो गया है।। स्वय हरिओध जी अधखजिला फूल की 
भूमिका में लिखते हैं. -- 

“जिस समय मैंने ठेठ हिन्दी का ठाट”ः लिखा था उस समय 
साधारण लोगों की बोल चाल पर बहुत दृष्टि रखता था और, जिन 
ससकृत शब्दों को एक साधारण ग्रामीण को बोल चाल के समय काम 
में लाते देखा उन्हीं शुद्ध संस्कृत शब्दों का प्रयोग मैंने उक्त ग्रन्थ में 
किया । किन्तु ये शुद्ध संसक्रत शब्द अधिकतर दो अक्षरों के हैं, जेसे 
रोग, दुख, सुख इत्यादि । मैंने उस ग्रन्थ में तीन अक्षर के शुद्ध संस्क्रत 
शब्दों का प्रयोग भी किया है, किन्तु अल्प, उपाय इत्यादि दो ही चार 
शब्द इस प्रकार के उसमें आये हैं। कारण इसका यह है कि उस 
समय तक मैंने कतिपय तीन अक्षरों के संस्कृत शब्दों फे विषय में यह 
निश्चित नहीं कर लिया था कि वे शब्द अवश्य सब साधारण की बोल 
चाल में व्यवहृत हैं-“उस समय ये सब शब्द मीमांसित हो रहे थे । 
किन्तु अब मैंने इन शब्दों के विषय में निश्चय कर लिया है कि ये सब 
अवश्य सब साधारण की बोल चाल में आते हैं। अतएव इस ग्रन्थ में 
मैंने इन सब शब्दों का प्रयोग निस्सकोच किया है-ये तीन अक्षर के 
शब्द्‌ चंचल, आनन्द, सुन्द्र इत्यादि हैं । 

'ठेठ हिन्दी का ठाट? कीभूमिका मे मैंने ठेठ हिन्दी लिखने में ऐसे 
शुद्ध सस्क्रत शब्दों का प्रयोग करना उत्तम नहीं समझा है कि जिनके 
स्थान पर अपभ्रश सरकृत शब्द प्राप्त हो सकते हैं, ओर इसीलिए 
'कहानी ठेठ हिन्दी” में जो 'चचल्न! शब्द का प्रयोग हुआ है. उस पर 
मैंने कटाक्ष किया है, किन्तु अब में इस विचार को समीचीन और 
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युक्ति-संगत नहीं समझता, क्‍योंकि यदि इस नियम को मान कर ठेठ 
हिन्दी लिखी जावेगी तो उसका परिणाम विस्तृत होने के स्थान पर 
संकुचित हो जावेगा) »< >< >< 
निदान इसी सूत्र से आनन्द” ओर सुन्दर का पय्योयवाची 'हरख!' 
और 'सुघरः शब्द मिलते हुए भी मैंने अधखिला फूल' में इन शब्दों 
का प्रयोग यथास्थान किया है ।” 


सच बात यह है कि विवश होकर अथवा वृद्धिशील अनुकूल प्रवृत्ति 
के कारण हरिओध जी ने ठेठ हिन्दी मे भी संस्कृत के शुद्ध शब्दों को 
ग्रहण कर लिया है । इस ग्रन्थ की भूमिका की भाषा भी वही है. जो 
“'ठेठ हिन्दी का ठाट”ः की भूमिका की थी | इस ग्रन्थ में भी समपेण 
“ठेठ हिन्दी का ठाट” के ढग पर ही ससक्ृत-गर्भित भाषा ही मे लिखा 
गया है। अतणएव यह तो स्पष्ट हे कि सब प्रकार का गद्य लिखे जाने 
में ठठ हिन्दी की योग्यता सिद्ध करने का गम्भीर प्रयत्न हरिओध जी 
ने नहीं किया | भूमिका की भाषा पाठक देख चुके हैं। अब इस ग्रन्थ 
के समपंण की भाषा भी देख लीजिए -- 


“बालाक अरुण राग रंजित प्रफुल्ल पाटल प्रसून, परिमल विकीशो- 
कारी मन्द्वाही प्रभात समीरण, अतसी कुसुमदलोपमेय कान्तिनव 
जलधर पटल, पीयूष प्रवर्षणकारी सुपूर्ण शुत्र शारदीय शशांक, रवि 
किरणोह्रासित वीचि विज्षेपण शीला तरगिणी, श्यामल तृणाबरण परि- 
शोभित उत्तुंग श्ल् शिखर श्रेणी, नवकिशलय कद॒म्ब समलंकृत 
वासतिक विविध विटपावलीं, कोकिल कुल कलंकीकृत कण्ठ-समुत्की 
कल निनाद, अत्यन्त मनोमुग्ध कर ओर हृद्यतल-रपर्शी हैं। किन्तु इन 
अलोकिक प्रमोदकर प्राकृतिक पदार्थों की अपेक्षा किसी पुरुष रत्न के 
पवित्र ओदाय्यांदिगुण विशेष हृदयग्राही और विम्ुग्धी कृत मन 
प्राण हर [११ 


अधखिला फूल की भूमिका में वे एक जगह स्वयं यह भी 
लिखते हैं :-- 


“एक विषय में मैं बहुत लज्जित हूँ--ओर वह इस भूमिका की 
भाषा है । इस भूमिका में बहुत से संस्क्रत शब्दों का अयोग करके मैं 
गोस्वामी तुलसीदास जी के इस वाक्य का कि-- 


“पर उपदेश कुशल बहुतेरे। 
जे आचरहि ते नर न घनेरे।?? 


स्वयं आदर्श बन गया हूँ। किन्तु क्‍या करूँ, एक तो जटिल विषयों 
की मीमांसा करनी थी, दूसरे यह भूमिका बहुत शीघ्रता मे लिखी गयी 
है, अतएव इस दोष से मैं मुक्त न हो सका । यदि परमात्मा सानुकूल 
है. तो आगे को इस विषय में सफलता लाभ करने की चेष्टा करूँगा ।' 


यदि जटिल विषयों के स्थान मे सरल विषयों की मीमांसा करनी 
होती अथवा हरिओऔध जी को अधिक समय मिला होता तो संभवत' 
उन्होंने भूमिका की भाषा को भी ठेठ हिन्दी बना दिया होता, इसी तरह 
यदि विशेषणों ओर समास पढ़ों की भरमार न करनी होती तो शायद्‌ 
समपण की भाषा भी ठेठ हिन्दी हो सकती । किन्तु इससे केवल इतना 
ही सिद्ध हुआ कि ठेठ हिन्दी में यदि कोई चीज़ लिखी जा सकती है 
तो वह सीधी सादी कहानी ही हो सकती है, अन्य विषय नहीं | 
कहानी लिखने मे भी शब्दों के निर्वाचन से प्रयल्म॒ की आवश्यकता 
#व्ननी ही रह जायगी, क्योंकि हरिओघ जी ने कोई बड़ा और पेचीदा 
कथानक ले कर अथवा ससाज की किसी गूढू समस्या को सामने रख 
कर किसी उपन्यास की रचना-द्वारा यह नहीं दिखाया कि सरलता से 
ठेठ हिन्दी उसका भार बहन कर सकती है । जो हो, हरिओध जी की 
ठेठ हिन्दी मे किसी भी लेखक ने न कोई कहानी लिखी और न कोई 
उपन्यास, अन्य विषयों को तो जाने दीजिए । अब हमे यह देखना 
चाहिए कि इस ग्रन्थ से हरिओध जी के तत्कालीन विचौरों ओर भावों 
का कैसा परिचय मिलता है। यह उल्लेख-योग्य बात है' कि प्रकृति की 
ओर हरिओऔध जी की अनुकूल प्रवृत्ति बढ़ती हुई देख पड़ती है। 
पाठक उनका प्रकृति-वर्णेन देखें.--- 
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वैशाख का महीना, दो घड़ी रात बीत गयी हे। चमकीले तारे 
चारों ओर आकाश में फैले हुए हैं, दूज का बाल सा पतला चाँद 
पश्चिम की ओर डूब रहा है, ऑधियाला बढ़ता जाता है, ज्यों ज्यों 
ऑधियाला बढ़ता है, तारों की चमक बढती जान पडती है। उनमें 
जोत सी फूट रदी है। वे कुछ हिलते भी हैं, उनमें चुपचाप कोई कोई 
कभी टूट पड़ते हैं, जिससे सुनतान आकाश में रह रह कर फुलमड़ी 
सी छूट जाती है | रात का सन्नाटा बढ रहा है, ऊमस बडी है, पवन 
डोलती तक नहीं, लोग घबड़ा रहे हैं, कोई बाहर खेतों में घूमता है, 
कोई घर की छुतों पर ठण्ढा हो रहा है, ऊमस से घबडा कर कभी 
कभी कोई टिटिहरी कहीं बोल उठती है |” 

जहाँ कहीं अवसर मिला है, हरिओघ जी ने प्रकृति के मनोहर 
स्वरूप का वर्शन किया है । निम्नलिखित पक्तियाँ प्राकृतिक सौन्दर्य्ये 
प्रिय लेखनी से ही निकल सकती हैं -- 

“चारों ओर बडी बड़ी क्यारियों हैं, एक एक क्यारी भे' एक एक 
फूल है, फुलवारी का समा बहुत निराला है । जो बेले पर अलबेलापन 
फिसला जाता है तो चमेली की निराली छबि कलेजे में ठण्डक लाती 
है । नेवारी ने ही आँखों की काई नहीं निवारी है--जूही के लिए भी 
फुलवारी में तू ही तू की धूम है । कुन्द मुँह खोले हँस रहा है, सेवती 
फूली नही समाती | हर सिंगार की आन बान, केवडे की ऐंठ, सूरज७ 
मुखी की ठेक, केतकी का निरात्ना जोबन, सोगरे की फबन, चम्पे की 
चटक, मोतिये की अनूठी महँक सब एक से एक बढ़ कर हैं । इन 
फूलों के पेडों से दूर जहों क्यारियों निबटती हैं--फूलों के छोटे छोटे 
पौधे थे । इनके पीछे हरे भरे केले के पेड़ अकड़े खड़े थे, जिनके 
लम्बे लम्बे पत्ते बयार लगने से धीरे धीरे हिल रहे थे । इन सबके 
पीछे फुलवारीकी भीत थी, ओर उसके नीचे एक बहुत ही लम्बी चौड़ी 
खाई थी, खाई में जल मरा हुआ था, कोई और कमल खिले हुए थे ।” 

इस उपन्यास की नायिका देवहूती हे, ओर नायक है देवस्वरूप । 
देवहती आरम्भ में बासमती के प्रयत्नों से कामिनी मोहन की ओर 


आकर्षित होती है, किन्तु शीघ्र ही अपने आपको सॉभाल लेती है। 
एक बार कामिनी मोहन के चंगुल में फंस कर भी वह प्रणय का छल- 
पूर्ण अद्शोन करके मुक्त हो गयी, किन्तु दूसरी बार कामिनी मोहन ने 
अधिक दृढता से उसे अपने कपट-पाश में आबद्ध किया | देव स्वरूप 
देवहती के लिए स्वथा अज्ञात व्यक्ति हैं, उस समय देवहूती जिस ढंग 
से उससे बातचीत करती है, वह उसके चरित्र को बहुत ऊँचा उठा देता 
है। देव स्वरूप के यह पूछने पर कि उससे बातचीत करने में देवहूती 
को कोई आपत्ति तो नहीं है, देवहूती ने उत्तर दिया--'झुमको चेत 
है आपने उस दिन कहा था, जो लोग घम की रक्षा के लिए कभी 
कभी इस घरती पर दिखिलायी देते हैं में वही हैँ । जो सचमुच आप 
वही हैं तो आप से बातचीत करने में मुझे कोई आनाकानी नहीं है । 
पर बात इतनी है, इस भाँति आप से बातचीत करते मुझको इस सुन- 
सान घर में जो कोई देख लेगा तो न जाने कया सममेगा। जो कोई 
न देखे तो धर्म के विचार से भी किसी सुनसान घर में किसी पराई 
सत्री का पराये पुरुष के साथ रहना ओर बातचीत करना अच्छा नहीं 
है'। आप बडे लोग हैं, इन बातों को सोचकर जो अच्छा जान पड़े 
कीजिए, में आप से बहुत कुछ नहीं कह सकती ।” 
देवहूती एक सती नारी की भाँति अपने कष्टमय जीवन में ही 
अपार सन्‍्तोष का अनुभव करती है।मोॉँ के पास पहुँचा देसे के 
सम्बन्ध में किये गये देवस्वरूप के प्रस्ताव के उत्तर में बह जो बेलाग 
उत्तर देती है उसे सुनकर प्रत्येक व्यक्ति चकित हो सकता है । देवहूती 
ओर देवस्वरूप की निम्न-लिखित बात-चीत को देखिए --- 
“देवहुती--अभी आपको मुझसे कुछ और कहना है ? 
देवस्वरूप--दो बातें कहनी है । एक तो तुम कुछ खाओ पीओ-- 
दूसरे यहाँ का रहना छोड़कर घर चलो । तुम्हारी माँ की तुम्हारे बिना 
बुरी गत है। उनकी दशा देख कर पत्थर का भी कलेजा फठता है । 
देवहूती--आपका कहना सर ओंखों पर । आप मे बड़ी दया है । 
पर आप जानते हैं, स्त्रियों का धम बड़ा कठिन है। आपने मेरी बहुत बड़ी 


महाकवि हरिश्रोध ११० 


भलाई की है। मेरा रोओं रोओं आप का ऋणी है। पर इतना सब 
होने पर भी आप निरे अनजान हैं।आप से अनजान ओर बिना 
जान पहचान के पुरुष के साथ मैं कहीं आ जा नहीं सकती। दूसरे 
जो दो दिन पीछे मैं इस भाँति अचानक घर चली चलू तो मॉन जाने 
क्या सममेंगी । अभी तो उन्होंने यही सुना है--मैं डूब कर मर गयी, 
रो कज्षप कर उनका मन मान ही जावेगा। पर जो कहीं उनके मन में 
मेरी ओर से कोई बुरी बात समायी तो अनथ होगा, मेरा उनका दोनों 
का जीना भारी होगा । रहा कुछ खाना पीना, इसके लिए अब आप 
कुछ न कहें। मैं समक बूक कर जो करना' होगा करूँगी।” 

देवहुती की इस बातचीत भे' कुछ रुखाई की ब्‌ आ सकती है, 
किन्तु निस्सन्देह उसने एक आदर्श स्री के स्वरूप में स्वयं को प्रगट 
किया है । 

'टेठ हिन्दी का ठाट” मे जैसे देवनन्दन वैसे ही इस उपन्यास मे 
देवस्वरूप उपन्यासकार के व्यक्तिगत सामाजिक विचारों की अभि- 
व्यक्ति का साधन बनाया गया है | इस उपन्यास में भी हरिओऔध जी 
ने उसके द्वारा साधुओं के विषय में अपना मत इस प्रकार प्रकट किया 
है हर मोहन पांडे के साथ बातचीत के सिलसिले मे बह कहता है-- 

साधु होना ठेढी खीर है, बड़ा कठिन काम है | सर पर जटा 
बढ़ाये, भभूत स्माये, गेरुआ पहने, हाथ मे तूंबा चिमटा लिये, आप 
कितनों को देखते हैं, पर क्‍या वे सभी साधु हैं' ? नहीं, वे सभी साधु 
नहीं हैं । सेस उनका साधुओं का सा देख लीजिए पर गुण किसी में 
न पाइयेगा । कोई पेट के लिए भभूत रमाता है, कोई चार पैसे 
कमाने के लिए जटा बढ़ाता है, कोई लोगों से पुजाने के लिए गेरुआ 
पहनता है, कोई घरके लोगों से बिगड़ खड़ा होता है और भ्ूूठ मूठ 
साधुओं का भेस बनाये फिरता है, इन सब लोगों से निराले कुछ ऐसे 
लोग होते हैं जो न तो कुछ काम कर सकते, न किसी काम मे जी 
लगाते, जिस काम को वे करना चाहते हैं, आलस से वही काम उनको 
पहाड़ दोता हे, फिर उनका दिन कटे तो कैसे ? वे सब छोड़ छाड़ कर 
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साधु बनने का ढचर निकालते हैं, और इसी बहाने किसी भाँति अपना 
दिन काठते हैं ।” 

देवहूती को मत समझ कर देवस्वरूप एक साधु के साथ चले गये 
थे और साधुओं का सा ही जीवन बिता रहे थे। कया वे आदशे साधु 
थे ? जिस समय उन्होंने देवहती की रक्षा की थी उस समय उन्हें यह 
नहीं ज्ञात था कि देवहती उनकी श्ली है । उन्होंने उसकी रक्षा का 
प्रयत्न करके वही कास किया जो वे साधारणतया किया करते थे । 
ऐसी दशा में उन्हें साधु न कहेंगे तो किसे कहेंगे? पाखंडी साधुओं 
की कपटलीलाओं से विरक्त होकर शायद हरिओध जी ने देवस्वरूप 
के साधु चरित्र का चित्रण किया है। साधुता का सबसे प्रधान लक्षण 
नम्रता है। यह गुण भी देवस्वरूप मे विशिष्ट मात्रा में पाया जाता 
है। वे कहते हैं -- 

“जितनी बातें मैं ऊपर कह आया हूँ उनसे आपने समभा होगा, 
मुझ में ऐसे गुण अब तक नहीं हैं जिनसे मैं साधु हो सकूँ, और इसी 
लिए मैंने आप से कहा है, मैं साधुओं के पॉव की धूल भी नहीं हूँ । 
हों, साधु होने के लिए जतन कर रहा हूँ । आप बडों की दया से जो 
मेरा जतन पूरा हुआ, मेरा मन ठीक हो गया ओर चाहें मिट गयीं तो 
समय आने पर मैं साधु होने की चाह रखता हूँ । इस॑ समय साधु 
कह कर आप मुझभकी न लजवाये ।” 

अन्त में देवस्वरूप के साधु जीवन का विकास हरिओध जी ने 
आदश गृहस्थ ही के रूप मे किया है। उनके दैनिक काय-क्रम मे भी 
गृहस्थ-जीवन ही का चित्र अंकित किया गया है -- | 

“ज्ञाते जाते हमको हरमोहन पॉडे ( देवहली के पिता ) का घर 
मिला और इसी घर की दाहिनी ओर देवस्वरूप का घर दिखलाई 
पड़ा । इस घर को देवस्वरूप ने अपने रुपये से बनवाया था और 
आज कल वह देवहती के साथ इसी मे रहते थे । देवरवरूप के पास 
बाप-दादे की इतनी सम्पत थी जिससे वह अपना दिन भली भाँति 
बिवा सकते थे | इस लिए कामिनी मोहन की सम्पत में से वे अपने 
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लिए एक पैसा नहीं लेते थे ओर अपने लिए जो छुछ करते थे वह 
अपने बाप दादे की सम्पत्त से ही करते थे। इस घर के द्वार पर एक 
बहुत बड़ी बैठक थी, इसी बैठक में देबस्वरूप बैठे हुए थे । 
नित्य ६ बजे दिन से ग्यारह बजे दिन तक देवस्वरूप अपने खोले सारे 
कामों की जाच-पड़ताल, ओर देख-भाल करते थे, इसके पीछे वे 
खाने-पीने में लगते थे । अब ग्यारह बजा ही चाहता था, इस लिए 
देवस्वरूप भी रोटी खा कर बैठक में आ गये थे | एक पॉच बरस का 
लड़का उनसे तोतली बातें कर रहा था, वह भी उसको खेला रहे थे, 
इसी बीच ग्यारह बजा ओर बैठक में एक काम काजी आकर एक ओर 
बैठ गया, कुछ पीछे उजले कपड़ों में एक भलेमानस दिखलाई पडे--- 
देवस्वरूप ने उनकों आदर से बैठाला, उनका कुशल-क्षेम पूछा, उनसे 
मीठी मीठी बातें कीं, टहलते टहलते पास जाकर उनके अनजान में 
सब की आंखें बचाते हुए उनके एक कपड़े के कोने मे कुछ बॉधा और 
फिर अपनी ठोर आकर बैठ गये । ये अभी बाहर गये थे, इसी बीच 
किसी की चीठी लिए एक जन ओर वहों आया ओर वह चीटी देव- 
स्वरूप को दी। देवस्वरूप ने उसको खोल कर पढ़ा। उसमे 
लिखा था । 
न तुम बिन नाथ सुने कोन मेरी १ 
ऋपका--. 
जगमोहन 

देवस्वरूप पढ़ते ही समझ गये ओर उस पर लिखा--पॉच फूल 
आप की मेट किये जाते हैं। ओर पॉच रुपये उस जन को देकर वहाँ 
से चलता किया >» >» >» एक बजे से चार बजे तक भेरे 
देखते देखते कितने लोग आये, किसी ने अपनी लड़की का व्याह 
ब्रतल्ाया, किसी ने ऑसू बहाया, किसी ने कोई और ही बहाना किया 
ओर देवस्वरूप ने भी कुछ न कुछ सभी को दिया। $< ४८ ४८ 
इस ढेंग की ख्त्रियों के लिए ठीक ऐसा ही ढेँग देवहूती का था और 
इसी लिए गाँव भें घर घर इन लोगों की जे जै कार होती थी ।” 
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देवस्वरूप का यह चित्र स्वय हरिओध जी के चित्र से बहुत 
मिलता जुलता है | हरिओघ जी गृहस्थ जीवन ही को मनुष्य का आदश 
जीवन मानते है, इस दैनिक जीवन-चर्य्या मे थोडा ही हेर फेर करके 
हम हरिओध जी की दैनिक जीवन-चर्थ्या का दशेन कर सकते हैं । 
'ठेठ हिन्दी का ठाट! के देवनन्द्न ओर “अध खिला फूल” के देव- 
स्वरूप की चरित्र-सृष्टि जिस सामग्री से की गयी है, उसका अध्ययन 
करने पर पाठकों को 'प्रिय-प्रवास” के श्रीकृष्ण के व्यक्तित्व का अध्ययन 
करने मे सुविधा होगी । इसी प्रकार ठेठ हिन्दी का ठाट” की देवबाला 
ओर 'अध खिला फूल? की देवहूती के चरित्र की विशेषताओं का 
अध्ययन करने पर हमे 'प्रिय-प्रवास” की रावा की विशेषताओं का 
रहस्य शीघ्र ही हृदयगस हो सकता है। देवबाला के प्रणय की मधु- 
रिमा ओर पीडा की व्याकुलता के साथ यदि हम देवहूती की उदारता, 
परोपकारशीलता, करुणा आदि सदूगुणों को सयुक्त कर दे तो “प्रिय- 
प्रवास! की राधा 'प्रिय-प्रवास! के बिना भी हमारी दृष्टि के सामने 
साकार रूप मे उपस्थित हो जाये । आगे के प्रृष्ठों मे' 'प्रिय-प्रबासः की 
चर्चा होने पर पाठक इस कथन की यथाथता का अनुभव करेंगे | 

अब खिला फूल! मे एक बात और उल्लेख-योग्य है । आरम्भिक 
प्रष्ठों मे हरिओऔध जी की फारसी शिक्षा की चर्चा मैं कर आया हूँ । 
अभी तक उनके किसी ग्रथ मे इस शिक्षा का कोई ध्यान देने योग्य 
प्रभाव देखने में नहीं आया था। किन्तु 'अधखिला” फूल मे यत्र-तत्र 
समाविष्ट पद्मों के रूप मे वह प्रकट हुआ है। नीचे इन पद्मों की कुछ 
पंक्तियाँ दी जाती है. -- के 


बाते अपनी तुम्हे सुनाते है। 
कुछ किसी ढब से कहने आते हैं । 


जब से देखा है चाँद सा मुखडा | _ 
हम हुए तेरे हो दिखाते हैं। 
दिन कठा तो न रात कटती है। 


हम घडी भर न चेन पाते ह | 
१४ 


भूल कर भी कहीं नहीं लगता | 
अपने जी को जो हम लगाते हैं | 


जलता रहता है जल नही जाता | 
यों किसी का भी जी जलाते हैं | 


बेबसी में पड़े तडपते हैं। 

हम कुछ ऐसी ही चोट खाते हैं । 
जी हमारा जला ही करता है। 

आँसू कितना ही हम बहाते हैं। 
मर मिटेंगे तुम्हे न भूलेगे। 

नेम अपना सभी निभाते हैं। 
हम मरेगे तो क्‍या मिलेगा तुम्हे । 

जी जलो को भी यो सताते हैं? 
है-उन्हीं का यहाँ भला होता । 

जो भला ओर का मनाते हैं। 
आप हो हैं बुरे वे बन जाते। 

जो बुरा और को बनाते हैं। 
हो तुम्हारा भला फलो फूलो। 

अब चले हम यहाँ से जाते हैं। 


2९ २५ 


कितने ही घर हैं पाप ने घाले। 

कितने ही के किये हैं मुंह काले | 
पाप की बान है नहीं अच्छी । 

ग्रीन पापों से काँपने वाले। 
सोते हो तेल कान में डाले | 

धर्म के हैं तुम्हें पड़े लाले। 
नाव ड्ूबेगी बीच धार तेरी। 

ग्रो धरम के न पालने वाले। 


१्श्पू महाकवि हरिश्रीध 


हरिओऔव जी की साहित्य-भाषा में अब तक पाठकों ने सस्कृत का 
ही रंग देखा हे, लेकिन इस कविता की भाषा में फारसी का रग स्पष्ट 
है। भाषा में यह परिवन्तेन अधिकांश मे छन्द-परिवर्ततन से प्रभावित 
है। हरिओध जी के ये चौपदे उदूँ के बह “फाइलातुन मफाइलुन 
फेलन” के केडे पर ढले हैं। उक्त पद्यों को इन रुक्तों पर कसने से 
कितने ही गुरु वर्णो' को हस्व पढना पडता है। हिन्दी-साहित्य के 
भीतर इस शैल्ली का प्रवेश कोई न॒तन बात नहीं थी; हरिऔध जी के 
अनेक पूर्ववर्ती शताब्दियों से उदूं बढ़ा का उपयोग करते आ रहे थे, 
ओर अब भी उनके कितने ही सम-सामयिक साहित्य-सेबी भी करते 
हैं, जिनमें सनेही और त्रिशूल उपनामों से कविता करने वाले 
प० गयाश्रसाद शुक्ल का नाम विशेष रूप से लिया जा सकता है। 
किन्तु काल्ञान्तर में 'प्रिय-पवास? की रचना के बाद जब वे चौपदों मे 
विस्तार-पूर्वक काव्य करने के लिए प्रवृत्त हुए, तब निस्सन्देह उन्होंने 
हिन्दी-साहित्य में युगान्तर उपस्थित किया | इसकी विशेष चर्चा अन्यत्र 
की ज्ञायगी । 


'रस-कलस' में हरिओधघ की नारी-लोन्दय्थ- 
कल्पना 


जिन दिनों हरिऔधजी इन उपन्यासों की रचना कर रहे थे, उन 
दिनो उन्होंने कविता-रचना छोड नहीं दी थी। मैं यह कह आया हूँ 
कि ब्रजभाषा में जहाँ वे पहले श्रीकृष्ण-विषयक भक्तिमयी कबिता 
लिखते थे वहाँ बाद को श्रगार रख फी ओर उनकी प्रवृत्ति हो गयी थी । 
'एस-कल्लस” मे सगृहीत कविताएँ अधिकांश से इसी काल मे रची गयी 
थीं और यह एक ओर तो हरिओऔव जी की सतकता और दूसरी ओर 
सामाजिक रुचि तथा लोकमत का अत्याचार है कि वे आज २५०३० 
वष का लम्बा समय पार करऊे ग्रकाशित हुई हैं। जैसे नायिका-भमेद 
प्रधान काल में कला ने उचित मय्योंदा का अतिक्रमण किया था जैसे 
ही नव जाग्रतू लोकमत्त ने भी प्रबल प्रतिक्रिया के रूप में प्रगट होकर 
कला का गला घोंटना चाहा था | कुशल यही है कि प्रतिक्रियाएँ चिर- 
स्थायिनी नहीं होतीं ओर उनमें व्यक्त होने वाले अपूर्ण सत्य को पूर्ण 
सत्य की अदरृष्टिगोचर प्रेरणाएँ सीमा के भीतर ज्ञाने का प्रयत्न करती 
रहती हैं । 

प्रत्येक व्यक्ति सत्य की अनुभूति करना चाहता है। चित्त की 
चचलता ही, जो ग्रतिपल उसे सृष्टि की व्यथा प्रदान करती रहती है, इस 
अनुभूति के पथ में बाधक है । चचलता मानव व्यक्तित्व को अपूर्णो 
सत्य के कलई किये सौन्दय्यं की ओर ढकेलती है। पूर्ण सत्य तत्काल 
इसका कोई उत्तर देने का प्रयत्न नहीं करता, बह अपनी अपरिमित 
घीरता और स्थिरता पर ही भरोसा रख के चुपचाप बैठा रहता है 
जैसे मलुकदास का चाकरी न करने वाला अज़गर। किन्तु उसमे 
प्रबक्ष आकर्षण-शक्ति होती है। जैसे आप एक गेंद आकाश मे कितनी 
ही अधिक उँचाई पर फेंके वह अन्त में अवश्य ही प्रथ्वी द्वारा आकर्षित 
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होकर नीचे आजायगी, वैसे ही अपूर्ण सत्य के सहारे आप कितनी ही 
लम्बी यात्रा क्‍यों न करे, किन्तु अन्त में विश्राम के लिए आपको 
पूर्ण सत्य ही की ओर आकर्षित होकर आना पडेगा। गेंद को जब हम 
ऊपर फेंकते हैं तव उसका जो यात्रा-पथ होता है प्राय वही पथ उसके 
लौटते समय नहीं होता । इससे साधारणतया यह भ्रम हो सकता है 
कि गेद जहाँ से गयी थी वहाँ नहीं आयी । किन्तु इसे हम सब जानते 
हैं कि आती है वह प्रथ्वी पर ही। पृथ्वी ओर आकाश के बीच में' 
गेंद के ठहर जाने के लिए अनेक स्थान हो सकते हैं, सम्भव है बह 
पेड की टहनियों का क्ुरमुट हो, सम्भव है वह किसी भवन की 
अट्टवालिका हो । इसी प्रकार पूर्ण सत्य की ओर अपूर्ण सत्य के गमन- 
पथ में भी अनेक पडाव हो सकते हैं । 

सत्य जब कल्ला का आवरण स्वीकार करता है, तब वह सौन्दय 
से रजित हो जाता है। जेसे कलकत्ते से दिल्‍ली तक जाने वाली ग्रेण्ड 
ट्रक रोड के बीच मे पडावों की दृष्टि से एक पडाब से दूसरे पडाव या 
एक सध्यवर्तों नगर से दूसरे मध्यवर्ती नगर की सडक भी कही जाती 
है ओर कभी कभी थोडी ही दूरी के भीतर अपने जीवन और दृष्टि- 
कोण को परिमित रखने वाला ग्रेण्ड ट्रंक रोड की लम्बाई की कल्पना 
नहीं कर सकता, वैसे ही चरम सत्य को हृद्यगम करके सुन्द्रतम रूप 
में प्रस्तुत होने बाली कला की अनेक अवस्थाएँ हैं, जो अपने अपने 
स्थान पर सत्य के अश-विशेष की रसात्मक अभिव्यक्ति करके सानव 
जीवन की पूर्ति में अग्नततर होती हैं । नारो ओर पुरुष के शारीरिक 
सोन्द्ये-सगठन मे प्रकृत रूप से कोई दूषण नहीं है.। एक दूसरे के 
प्रति वे जिस अनिवारणीय आकषण का अजुभव करने हैं, उसमें भी 
कोई त्रुटि नही | उनके एक दूसरे के सम्पक मे आकर सृष्टि-रत होने मे 
भी कहीं कोई अस्वाभाविकता अथवा अनौण्त्य नहीं है । किसी रूप- 
लाबण्यमयी नारी को अपने पोरुष ओर प्रतिभा से विभुग्ध करके उसे 
अपनी जीवन-सगिनी बनाने के लिए परुष पूर्ण स्वतंत्र है, जैसे किसी 


भी पड़ाव में ठहर कर रात बिताने की कोई मनाही यात्री को नहीं है, 


मह्कवि हरिओघ श्श्द 


अथवा जैसे किसी मध्यवर्ती नगर के निवासी को अपने घर।में विश्रास्त 
करने देने में, किसी को आपत्ति नही हो सकती। परन्तु नारी के 
शारीरिक सौन्दय्य के उपभोग में ही अपनी स्थायी स्थिति का निश्चय 
करके यह कहना कि जीवन में यही पूर्ण सत्य है, इसके अतिरिक्त जो 
कुछ है वह मिथ्या है, प्राय वैसा ही हे जैसे दस भील चलने के बाद 
किसी गॉब मे ठहर कर कोई यात्री यह कह दे कि बस ग्रेण्ड ट्रक रोड 
यहीं समाप्त हो गई । 

ससार के अनेक साहित्यों की तरह हिन्दी साहित्य के अनेक 
कवियों ने सामाजिक मनोवृत्तियों को बेतहाशा अपनी ओर खींच ले 
जाने वाली प्रतिक्रियाओं के अधीन होकर काम किया है। वे जब नारी 
के शारीरिक सौन्द्ख्य के अंकन मे प्रवृत्त हुए हैं तव यह काम उन्होंने 
उस मनोनिवेश के साथ किया है जो अन्य किसी कोटि के सोन्द्ण्य के 
अस्तित्व को स्वीकार नहीं करता | इसी प्रकार जब वे भारत-सम्बन्धी 
कविताओं की ओर पिल पडे, जब उन्हें कत्रिम देशानुराग को निराकार 
उपासना ही में चरम सोन्द्य्य का दशेन होने क्वगा, तब उन्होंने नारी- 
सौन्द्य्य के अंकन को तुच्छु सममना शुरू कर दिया | अस्तु, यहाँ यह 
विचारणीय है कि सत्य को, जो सामाजिक क्षेत्र मे घामिक ओर नेतिक 
नियमों के रूप मे अपने कठोर अनुशासन द्वारा मनुष्य के जीवन को 
शासित करता है, अपने साथ रखते हुए कला कितनी दूर तक जा 
सकती है| यदि इस सम्बन्ध में' हम अपना कोई मत स्थिर कर सकें तो 
हमे हरिओऔध जी के नारी-सोन्दय्य के अकन मे कलात्मकता की 
कितनी सगति है--यह निरशंय करने में कठिनाई नही होगी और यदि 
उक्त मत के अनुसार हरिओधजी सफल हुए तो हमे यह भी मानना 
पड़ेगा कि नीरस देशभक्ति-सम्बन्धी तुकबन्दियों के प्रचार-काल में 
उन्होंने अपनी कला की सरसता की किसी हद तक रक्षा कर ली | 

जो कल सत्य के सहयोग से विरहित नहीं है, वह मारी के शारी- 
रिक और मानसिक सौन्दय्य का अकन कर उन भावों का सचार 
करेगी जो मानव व्यक्तित्व को अपने चारों ओर के बन्धनों से उन्मुक्त 
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करते में सहायक होंगे। इसी प्रकार जिस कला का जीवन असत्य के 
सहयोग पर अवल्लम्बित होता है, वह भानव व्यक्तित्व को रोगन्ग्रस्त 
बनाकर उसे बंधन मे. डालती है| मानव व्यक्तित्व का प्रधान बंधन 
उसकी पशु-प्रकृति है, यह पूर्ण सत्य को हृदयगम करने वाली उसकी 
शक्ति को कुठित कर देती है। काम, क्रो वादि सनोविकार प्रतिक्षण 
उसकी इस ग्रकृति को उत्तेजना देते रहते है। सक्तेप मे वही कला उच्च 
कही जायगी जिसमे मनुष्य को पशु-प्रकृति का नाश कर देव-मनोवृत्ति 
उत्पन्न करने की शक्ति हो । सुन्दरी और युवत्ती श्री को शोलहो खशगार 
करके अग्व के सामने खड़ी देख कर युवक के हृदय भे' जिस भाष का 
उदय होगा वह साधारणतया कामुकता ही का हो सकता है | यदि इसी 
भाव को उत्तेजना प्रदान करने का काम कला ने किया तो कला 
का अस्तित्व ही व्यथे है| कला अपने भ्रकृत रूप में उक्त युवती के 
शरीर सौन्दर्य का अकन करते में ऐसे साधनों से काम लेगी जो 
कला-रसिक की आंखों के सामने एक निराला ही ससार खडा कर देंगे, 
जिसकी विभुग्धकारिता और द्व्यता दशक को पशुत्व के गहरे गतें में 
नही गिरने देगी । निस्सन्देह यह सर्वोच्च कल्ना का नमूना नहीं होगा. 
किन्तु सत्य के आशिक रूप के साथ इसका सममोता होने के कारण 
इसे कोई निन्द्नीय नही कह सकेगा, इसके विपरीत बह कला असत्य 
की सहयोगिनी होगी जो सत्य की अनुभूति की दिशा में मानव 
व्यक्तित्व को अग्रसर करने बाले साधनो का अवलम्बन ग्रहण करने से 
उसे विरत करेगी । उदाहरण के लिए एक ख्ी-त्रत और एक पत्नी-तब्त की 
सृष्टि समाज में त्याग और शान्ति के भावों का विकौस करने के लिए 
हुईं है। यदि किसी कवि का काठ्य इन भावों पर आक्रमण करता है, 
तो बह विक्रृत सोन्द्य्य के चित्रण का अपराधी कहा जायगा। नीचे 
की कतिपय पक्तियों मे पाठक देखेगे कि मादक भावों, कल्पनाओं आदि 
के साथ साथ सत्य की सहायता से कवि ने ऐसा चित्र उपस्थित कर 
दिया है; जिसमें मनुष्य की स्थूल्न सोन्द्य्योपभोगिनी प्रबूत्ति को कुंठित 
करने की सामग्री भरी पड़ी है--- 
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“चितवतिं चकित चहूँ दिशि सीता | कहेँ गये नप-किशोर मन चौता। 
जहे बिलोकु संग. शावक नैनी | जनु तहें बरस कमल सित श्रेनी। 
लता ओट तब सखिन लखाये | स्थयामल गौर कितोर सुहाये। 
देखि रूप लोचन ललचाने | हरखे जनु निज निधि पहिचाने। 
थक्रे नयन रघुपति छुघि देखी | पलकन हूँ परिहरी निमेषी | 
अविक सनेह विकल भइ मोटी | सरद-ससिहि जनु चितव चकोरी | 
लोचन भगणगु गमहि उर आनी | दीन्हें पह्ेक कपाट सयानी | 
जब सिय सखिन प्रेम बस जानी | कहि न सकहि कछु मन सकुचानी |?” 


[ २ | 


“ककन किकिनि नूपुर घुनि सुनि। कहते लघन सन राम हृदय गुनि | 
मानहेँ मदन  दुदुमी दीन्हीं। मनसा विश्व-विजय कह कीन्हीं | 
असि कहि पुनि चितये तेहि ओरा | सिय मुख शशि भये नयन चकोरा | 
भये विलोचन चार अचचल | मनहूँ सकुचि निमि तजेठ दगचल | 
देखि सीय सोभा सुख पावा | हृदय सराहत बचन न आवा। 
जनु विराचि सब निज निपुनाई | बिराचि विश्व कहें प्रगभ दिखाई | 
सुन्दरता कहँ सुन्दर करई | छबिणह दीप सिखा जनु बरई | 
तात जनक-तनया यह. सोई | धनुष-यज्ञ जेहि. कारण होई | 
पूजन गौरि सखी लै आईं। करति प्रकास फिरति फुलवाई | 
तासु बिलोकि अलोकिक सोभा | सहज पुनीत मोर मन छोमा | 
सो सब॒ कारन जान बिधाता | फरकहि सुभग अंग सुनु श्राता। 
रघुबशिन कर ब्सहज सुभाऊ। मन कुपन्थ पग धरहिं न काऊ | 
मोहि श्रतिशय प्रतीति जिय केरी | जिन सपनेहुं पर नारि न हेरी | 
जिनके लह्ृहि न रिपु रन पीठी | नहि ल्ञावहि पर तिय मन दीठी।| 


जिनके लहहि न सगन नाही।ते नरबर थोरे जग माहीं। 
करत ब्रतकही अनुज सन, मन सिय रूप लुभान | 
मुख सरोज भमकरन्द छुत्रि, करत मधुप इंच पान ||?” 
इन पंक्तियों में श्री रामचन्द्र ओर सीता के प्रथम मिलन का चित्र 
अकित किया गया है । दोनो एक दूसरे की ओर आकर्षित हो गये हैं. । 
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परन्तु क्या इन्हें पढ़ने वाले का ध्यान किसी पशु-वृत्ति की ओर जाता 
है? इस चित्र मे अनुराग-सम्बन्धी विवशता ओर कामुकता की 
झलक तो है, परन्तु पर नारी के प्रति अनासक्ति का आश्वासन देकर 
तथा सुभग अगों के फडकने के रूप भें सीता के साथ विवाह हो 
सकने की सभावना की चर्चा करफे श्रीरामचन्द्र ने सदाचार और 
मय्यांदा-पालन के रूप मे प्रऊठ होने वाल सत्य से उसका सम्बन्ध 
जोडा और उसे निर्दोप बना उाला है । 

निम्नाकित चित्रण मे प्रणय-मूर्ति तपस्विनी ऊुमारिका पावेती का 
दर्शन कीजिए -- 


ऋषिन गोरि देखी तहें केसी | मूरतिवत तपस्या जैसी | 
बोले मुनि सुनु शैल कुमारी | करह कबन कारण तप भारी | 
केहि आराधहु का अब चहहू | हम सन सत्य सर्म अब कहहू | 
सुनत ऋषिन के बचन भवानी | बोली गृढ़ मनोहर बानी । 
कहत मर्म्म मन अ्रति सकुचाई | हेंसिहहु सुनि हमारि जडताई | 
मन हठ परेड न सुनत सिखावा | चहत वारि पर भीति उठावा | 
नारद कहा सत्य. हम जाना | बिनु पखन हम चहहि उडाना। 
देखहु मुनि अ्रविषेक हमारा | चाहत सदा शिवहि भर्त्तारा | 
सुनत बचन विहँसे ऋ्रपय, गिरि सम्भव तब देह। 


नारद कर उपदेश सुनि, कहहु बसेउ फ्रेहि गेह | 
अजहूँ मानहु कहा हमारा | हम ठुम कहें वर नीक विचारा | 
अति सुन्दर सुचि सुखद सुसीला | गावहि वेद जासु जस लीला | 
दूषन रहित सकल गुनरासी | श्रीपति पुर वैकुण्ठ निवासी | 
अस बर तुमहि मिलाउब आनी | सुनत बचन कह विहसि भवानी | 
सत्य कहह्डु गिरिमव तनु एंहा | हठ न छूट छूटे बरु देहा | 
कनको पुनि पषान ते होई | जारे सहज न परिहर सोई। 
नारद बचन न मै परिंहरुऊँ। बसो भवन उजरो नहि डरऊँ। 
गुरु के वचन प्रतीति न जेही | सपनेह सुगम न सुख सिधि तेही | 

महादेव अवगुन मवन, विष्णु सकल ग़ुनधास। 

जेहि कर मन रम जाहि सन, ताहि ताहि सन काम |”? 

१६ 
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इन पक्तियों में उत्कृष्ट त्याग ही मानो प्रशय ओर अनुरक्ति के रूप 
में अवतीर्ण होकर आया है। यह तो प्रथम चित्र की अपेक्षा भी 
अधिक भावपण है, क्‍योंकि इसमें तो पावती मानसिक नेत्रों मे शकर 
के स्वरूप का दर्शन करती ओर मुग्ध हो जाती हैं, उनकी तन्मयता ने 
उनकी दृष्टि को अन्तसुखी बना दिया है । इसमें कामुकता के सम्पूर्ण 
स्थूल अश का बहिष्कार हो गया है । 
इस कुमारिका ने अपने प्रशय मे सफल होने के लिए कितना 
कठोर तप किया है -- 
“उर धरि उम्मा प्रानपति चरना | जाय ब्रिपिन लागी तप करना | 
अति सुऊुमारि न तनु तप योगू। पति पद सुमिरि तजेउ सब भोगू | 
नित नव चरन उपज अनुरागा | बिसरी देह तपहि मन लागा | 
सबत सहस मूल फल खाये | शाक खाय शत वर्ष गँवाये। 
कछु दिन भोजन बारि बतासा | किये कठिन कछु दिन उपवासा | 
बेल पात महि परेड सुखाई | तीन सहस सबत सो खाईं। 
पुनि परिहरेठड सुखानेडठ पर्णा | उमा नाम तब भमयडउ अपणा। 
देखि उमहि तप ज्ञीण शरीरा | ब्रह्म गिरा भह गगन गंभीरा | 
भयो मनोरथ सफल सब, सुनु गिरि राज कुमारि। 
परिहरि दुसह कलेस सब, अब मिलिहहिं त्रिपुरारि ॥ 
समाज में काम-प्रवृत्ति को संयतत रखने तथा अपनी शक्तियों का 
अपव्यय रोकने के लिए ग्रत्येक व्यक्ति को विवाह करना पडता है। 
ऐसे विवाह द्वारा प्राप्त वधू के साथ आमोद-प्रसोद में रत होना 
ब्रह्मचय्य ओर सदाचार के नियमों के सवंथा अनुकूल है । ऐसे प्रण॒यी 
ओर प्रणयिनी को अपना आलम्बन बना कर श्ृंगार रस सत्य और 
धम्म के साथ समझौता कर लेता है। बाबू मैथिल्लीशरणगुप्त की 
निम्नलिखित पक्तियो में उक्त समझोते के भाव की रक्षा करते हुए 
शारीरिक धरातल पर सौन्दय्य का अकन देखिए -- 
सुध न अपनी भी रही सोभित्र को, 


देर तक देखा किये उस चित्र को । 
अन्त में बोले बडे ही प्रेम से- 


है प्रिये। जीती रहो तुम क्षेम से | 
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मझ्नरी सी अ्रंगुलियो में यह कला ! 

देख कर मैं क्यो न सुध भूलू भला |” 
कर कमल लाओ तुम्हारा चूस कर--- 

मोद पारऊँ मत्त गज सा भूम कर | 


कर बढाकर, जो कमल सा था खिला--- 
मुसकुरायी ओर बोली उर्मिला-- 
भत्त गज बनकर विवेक न छोडना, 
कर कमल कह करू न मेरा तोडना | 
बचन सुन सोमित्र लज्जित हो गये, 
प्रेमसागर में निमज्ञ्ित हो गये। 
पकड कर सहसा प्रिया का कर वही, 
चूमकर फिर, फिर, उसे बोले यही | 
एक भी उपमा तुम्हें भाती नहीं, 
ठीक भी है वह तुम्हे पाती नहीं। 
सजग इससे अब रहेूँगा में सदा, 
निरुपमा तुमको कहूँगा मैं सदा । 
“मैथिली”? 
मानसिक धरातल पर इसी सोन्दय्य का आलम द्वारा अकित 
चित्र देखिए -- 
कैधों मोर सोर तजि अनत गये री भाजि, 
केधों उत बोलत हैं दादुर न ए दई | 
कैधों पिक चातक महीप काहू मारि डारे, 


है 


केधों बक पाँति उत अन्त गति हे गईं | 
आलम कहे हो आली अजहूँ न आये प्यारे, 

कैधों उत रीति बिपरीति बरिधि ने ठईं | 
मदन महीप की दुह्ाई फिरिबे ते रही, 

जूमि गये मेघ केघों दामिनी सती भई | ? | 
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नारी का सौन्दय्य किसी परिवार, जाति, समाज अथवा देश ही 

की सम्पत्ति नहीं है, वह प्रकृति की सम्पत्ति हे। तारुण्य का सचार 
उसमे कुछ काल के लिए अनूठापन भर देता है। उसके सोन्दय्य का 
भावमय चित्रण भी काठय का विषय होना ही चाहिए, यह स्मरण रहे 
कि मैं भावसय चित्रण की चचो कर रहा हूँ। सावमय चित्रण अंगों के 
सुगठन और लावण्य, तथा मानसिक लज्जा ओर सकोच की ओर दृष्टि- 
पात करेगा, प्रकृति की कारीगरी को सराहेगा, तथा ईश्वरीय सृष्टि की 
विचित्रता की धारणा से प्रफुल्ल चित्त होगा। मतिराम कविक्ृत नीचे 
की पक्तियों में यही प्रकट किया गया है -- 

कुन्दन को रंग फीझो लगे भलके गंगि अगनि चारु गोराई | 

आँखिन में अ्रलसानि चितोनि मे मजु ब्रिलासन की सरसाई | 

को बिन मोल बिकात नहीं मतिराम लहे मुसकानि मिठाई | 

ज्यों ज्यों निहारि८ नेरे हे नैननि त्यों त्यो खरी निकरे सी निकाई | 


एक ओर प्रश्न भी विचारणीय है। आदश तथा आध्यात्मिक 
आधारों पर सगठित समाज में कन्यादान की वेबाहिक प्रथा प्रचल्षित 
होने के कारण अनेक कुमारिकाओं का ऐसा विवाह सभव है, जिसमें 
वे अपने पति को हृदय का पूरा प्यार प्रदान करने मे असमथ हो जायें 
ओर कोई अन्य युवक' ही उनके प्रशय का अधिकारी बने | इंस युवक 
के प्रति उन्हें इतने आकषण का अनुभव हो सकता है कि वह सहज 
ही उसके लिए अपने प्राण तक दे संके । उसके हृदय में इतना 
अनुराग होने पर भी समाज की अनुमति से वह अपने प्रियकम के साथ 
सम्बन्ध नहीं स्थापित कर सकती। यह व्यवधान, यह वेदना, यह 
निराशा क्‍या उच्च से उच्च कला की सामग्री नहीं हो सकती ? क्‍या 
एक साधारण सामाजिक आचार के पालन के बाद नारी इतनी निहत्थी 
हो जायगी कि अपने इस अमूल्य प्रेम-धन को भी उसे तिलाझलि देनी 


पडेगी ? इसका उत्तर ढूँढ़ने के पहले यदि हम कला के वास्तविक 
उद्देश्य को समझ लें तो अच्छा हो | 
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कला की बल्लरी त्याग ही ऊे अनुकूल वातावरण में फलती फूल्नती 
है। स्वकीया नायिका की सोन्दर्य्ये-सृष्टि में रत कला भी काम-वासना 
की परिमिति ओर मर्थ्यादा ही का सदेश प्रदान करती है। यदि नायिका 
अपनी ग्रवृत्तियों के अनुकूल नायक ग्राप्त करती है तो उसे अपने हृदय 
में उक्त महान त्याग-भाव के विकास मे सहायता मिलती है | इसलिए 
नायिका अपने प्रिययम की आराधिका हो, यह तो कला की शिक्षा 
अवश्य ही होगी। परन्तु इस शिक्षा के बहाने वह कुलटाओं और 
खडिता नायिकाओं की सृष्टि मे तो प्रवृत्त नहीं हो सकती। उसने अभि- 
भावकों की सम्मति का तनिक भी विरोध न करके अपना शरीर और 
सन अपने विवाहित पति को समर्पित कर दिया, ऐसी अवस्था मे अपने 
प्रेम-पात्र को ऐहिक सुखों का साधन बनाने छी कामना को अब वह 
अपने हृदय में स्थान नहीं दे सकती। अपने प्रियतम के गुणों को 
हृदयगम करना ही उसका मर्य्यादित कत्तेग्य हो सकता है. और कला 
उसको इसी का पालन करते हुए चित्रित करेगी | यही तक कला का सत्य 
के साथ सम्बन्ध है। उच्त प्रश्न का उत्तर अब सरलता से दिया जा सकता 
है | समाज की पतित अवस्था मे, जब सत्य की अनुभूति दुबल पड 
गयी हो, कला वियोगिनी नारी के उद्दाम प्रशय के आधार पर परकीया 
नायिका ओर उपपति की सृष्टि कर सकती है । किन्तु इस कला मे 
स्वास्थ्य ओर सगठन का तो अभाव ही रहेगा। सूरदास क्त नीचे की कुछ 
पंक्तियों मे ऐसी ही कला के नमूने मिलेगे। इस चित्रण में शरीर पति 
के साथ ओर मन प्रियतम के साथ है', यह ध्यान रहे कि यहाँ हम 
श्रीकृष्ण का मानव रूप ही अपने सामने रख रहे हैं | आध्यात्मिक महत्त्व 


प्रदान करते ही यह परकीयत्व बहुत उच्च कोटि की वस्तु हो जायगा | 
ऊधोी कहा मति दीन्होीं हमहि गोपाल | 
आवहु री सखि सब मिलि सोचे जो पाये नंदलाल | 
घर बाहर ते बोलि लेहु सब॒ जावदेक ब्रजवाल | 
कमलासन बेठहु री साई मूँदहु नैन विसाल | 
पट॒पद कही सोऊ करि देखी हाथ कछू नहि आई। 
सुन्दर श्याम कमल दललोचन नेकु न देत दिखाई। 
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फिरि भई मगन विरट सागर मे काहुहि सुधि न रही | 
पूरन प्रेम देखि गोपिन को मधुकर मौन गही | 
कछु धुनि सुनि खवननि चातक की प्रान पलठि तनु आये | 
सूर सो अब के टेरि पपीहैे विरहीमृतक जियाए |”? 
हिन्दी साहित्य में एक विचित्र ओर मनोरजक बात देखने मे 
आती है । एक ओर तो पुरुष कवियों ने परकीया नायिकाओं का चित्र 
अकित करते करते नारी जाति को लब्जाजनक गत्ते मे ढकेल दिया है, 
दूसरी ओर एक स्ली कति ने अपने ही आप को लक्ष्य करते हुए उच्च्च 
से उच्च कोटि की उस परकीया नायिका का चित्रण किया है, जिसकी 
मनुष्य कल्पना कर सकता है, जिसके कारण सच पूछिए तो स्वय 
परकीयत्व का गौरव बढ जाता है। हिन्दी कवियों के अनाचार से 
पीड़ित नारी की आत्मा ने मानों मीरा का शरीर उन्हे यह शिक्षा देने 
के लिए ही धारण किया था | पाठक नीचे की पक्तियों मे' मीरा की 
भावुकता देखें -- 
'रमैया में तो थारे रंग राती | 
औरो के पिय परदेस बसत है, लिख लिख भेजें पाती । 
मेरा पिया मेरे हिय बसत है, गूंज करूँ दिन राती | 
चूबा चोला पहिरि सखी री, में क्ुरमुट रमवा जाती | 
फ्रुरमुट में मोहि मोहन मिलिया, खोल मिलू गल बादी | 
ओर सखी मद पी पी भाती, मैं बिनु पिया मदमाती | 
प्रेम मठी को में मद पीओ, छुकी फिर दिन राती |? 
2९ २५ 2५ ८ 
“बसी वारो आयो म्हारे देस तेरी साँवरी सुरत बारी बैस | 
आऊँ जाके कर गया साँवा कर गया कोल अनेक | 
गिणते गिएते घिस गयी उँगली घिस गयी उंगली की रेख | 
में बैशागिणी आदि की थारे म्हारे कद को सनेत्त | 
त्िन पाणी बिन साबुन साँवरा हुईं गई घधुई सपेद | 
जोगिण होह सब जंगल हेरू तेरा नाम न पाया भेस | 
तेरी सखुति के कारण घरलिया भगवा भेस | 
मोर सुकुट पीताम्बर सोहै घेघर वाले केस। 
मीरा को प्रभु गिरिघर मिलि गये दूना बढ़ा सनेस। 


१२७ महाऊवि इरिओ्रोध 


जिन कविताओं मे श्रीकृष्ण उपपति और राधा परकीया अकित 
हुई हैं उनमे भी सामाजिक परिस्थिति ही के प्रभाव की प्रधानता थी । 
उनके रचयिताओं ने यदि श्रीकृष्ण और गोपियों के आध्यात्मिक 
सम्बन्ध को सद्भाव भे' न परिणत करके अपनी काव्य-रचना का पथ 
परिष्कृत किया तो कोई आश्चय्य की बात नहीं । 
हरिओध ने राधा का जेसा चित्र अकित करन की ओर प्रवृत्ति 
दिखलायी थी उसकी ओर सकेत किया जा चुका है। उनकी राधा 
सर्वेथा मानवी हृदयमयी रही हैं। उनके उपन्यासों मे जैसा नारी-चित्र 
अकित हुआ है उससे भी यह आशा होती है! कि उनके नायिका-सभेद- 
वर्णन मे कुछ विशेषता अवश्य ही होगी। अस्तु, उच्त लम्बे विवेचन 
के बाद हम हरिओंधघ जी के नारी-अकन की परीक्षा करके उसके 
सोन्द्य्य का अनुमान कर सकते हैं । 
हरिओध जी के नारी-चरित्रों की जो थोड़ी सी चर्चा मैं पिछले 
प्रष्ठों मे कर आया हूँ, उससे हम यह सहज ही समझ सकते हैं कि 
उनकी नारी-सोन्द्य्ये कल्पना कैसे चित्रों के अकन की ओर अग्नसर 
होगी। उन्होते धर्म-प्रेमिका, लोक-सेबिका, देश-प्रेमिका, जाति-ग्रेमिका 
ओर-परिवार-प्रेमिका नाथिकाओं की कल्पना करके हिन्दी के नायिका- 
भेद विशिष्ट शगारिक साहित्य में. क्रान्ति की है। इन नायिकाओं में 
कामुकता के स्थान में याग-प्रधान प्रवृत्ति है। 
उनकी धर्म-प्रेमिका नायिका का दर्शन कीजिए .--- 
“लालसा रखति है ललित रुचि लालन की 
लोक-हित-लेत को छुनाई ते लुनति है। 
रुचिर विचार उपवन में विचारि बाल 
चावन के सुमन सुहावन चुनति है। 
हरिश्रोध आठो यास परम अकाम रहि 
भुवनाभिराम राम गुनन गुनति है। 
सुर-लीन मानस-निकुज्न माष्टि प्रेम-रली 
मुरली सनोहर की मुरली सुनति है।” 


महाकवि हरिओध श्श्द 


इसी प्रकार नीचे के छ कवित्तों में क्रश लोक-सेविका, निजता- 
नुरागिनी, जन्मभूमिल्ओेमिका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका, ओर 
परिवार-प्रेमिका का चित्र अकित किया गया है. - 
१---कल यानि कलित कुलीन खग कुल काहि 
ग्राज् हे बचार्वात कलेस लेस लासा ते | 
विदलित मानव को दलन निवारति है 
दलति रहति दिल्ल-दहल दिलासा ते | 
हरिश्रोधष दुख अनुभवत्ति दुखित देखि 
जीतति हे दाँव भाव-पूत प्रेम-पासाते | 
उपवास करति विलोकि उपवासित को 
बनति पिपासित पिपासिक्तपिपासा ते। 


२---चसन बिदेसी को बसनता विसरि सारी 
विबस बने हूँ देसी बसन बिसाहै है। 

समता विचार मै असमता विपुल देखि 
पति प्रीतिममता को पररिं उमाहै है। 


हरिश्रोव] परकीयता की. परकीय जानि 


सकल स्वकीयता को सतत सराहै है। 
भारत की पूजनीयतवा की पूजनीय भानि 


भारतीय बाला भारतीयता निबाहै है। 

३०“चकित बनति हेरि उच्चतवा हिमाचल की 
चाहि कनकाचल की चारुता चरमता | 

मुदित करति निधि-मानता है नीरधि की 
मानस मनोहरता सुरपुर की समता। 


हरिऔध मोहकता हेरि मोहि मोहि जाति 
जनता अमायिकता मे है मन रमता। 
मह्नीय-महिमा निहारि महती है होति 
ममतामयी की मातृ-मेदिनी की ममता | 


१<६ मद्दाकवि हरिओऔध 


४“ गौरवित सतत अतीत गौरवों ते शांत 
गुरुजन-गुझता है कहती कबूलती। 

मुदित बनति अवनीतल मैं फेलि फैलि 
कीरति की कलित लता को देखि फूलती | 

हरिश्रोध प्रकृति अ्रलोकिकता अवलोकि 
प्रेम के हिंडोरे पे है पुलक्रित भूलतो | 

भारत की भारती-विभूति ते प्रभावित हौ 
भामिनि भली है भारतीयता न भूलती | 

प--सरसी. समाज-सुख-सरसिज पुज की है 
सुरुचि सलिल की रुचिर सफरी सी है। 

नाना-कुल-कालिमा-कलुख की कलिद जा है 
कल करतूत म॑जु मालिका लरी सी है| 

“हरिश्रौधः बहु भ्रम-मेंवर समूह भरी 
सकल कुरीति-सरि सबल तरी सी है। 

जाति द्वित पादप-जमात-नव-जी बन है 
जाति-जन-जीवन सत्नीबन जरी सी है। 

६--बानी ऊे समान हत बाहिनी रहति बाल 
नीर छीर त्रिमल विबेक बितरति है। 

सती के समान सत धारि है सुखित होति 
ब्रामता मैं बरामता ते रखति बिग्ति है। 

“हरित्रोएः रमा सम रमति मनोरम में 
भाव अ्रमनोरम ते लरति भिरति है। 

पूत प्रेम पोतपै अपार पूतता ते बैठि 
परिवारन्प्यार पारावार में फिरति है।” 


. पत्नी ओर पति के पारस्परिक आकर्षण का ( १) शारीरिक 
झथवा (२ ) मानसिक घरातल पर अकन करना सर्व-सम्भति से 
कला का काय्य-तेत्र है। हरिओध के निम्नलिखित दो पद्यों भे पाठक 


क्रमश दोनों का अवलोकन करें .-- 
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[ १ | 
“दोऊ दुहँ चाहे दोऊ दुह्ुँन सराहैँ सदा 


दोऊ रहें लोलुप दुह्ेंन छुबि न्यारी के | 
एके भये रहें नैन-मन-प्रान दोहुँन के 

रसिक बनेई रहेँ दोऊ रस-क्यारी के। 
हरिश्ौध केवल दिखात हे सरीर ही है 

नातो भाव दीखे हैं महेस गिरिवारी के | 
प्रान प्यारे चित मैं निवास प्रान प्यारी रखे 

प्रान प्यार बसत हिये में प्रान प्यारी के [!? 


[ २ |] 
“ऊबि गयी हों बताबै कहा नहिं क्‍यों हँसि मौन की बान गही है। 
पेरत हैं हरिश्रोध कहा हमें नूततता हम कौन लही है। 
ए बजमारे न टारे ढरैं कहा औरन को इन्हें पीर नहीं है | 
ठौर न भौरन को है कहूँ किधों भौंरन की मति भूलि रही है।” 


अन्य कवियों की भाँति हरिऔध जी ने भी नारी के शारीरिक 
विकास-वर्शन मे माधुय्ये का अनुभव किया है। वे मुग्धा नायिका के 
सोन्द्य्य का चित्रण करते हुए कहते हैं .-- 
“पीन भये उरमाव मनोंहर केहरि सी कटि खीन भई है। 
बैकता भोंहन मौहि ठई मुख पै नव जोति कला उनईं है| 
जोबन अंग दिप्यो हरिश्रोध गये गुनहूँ अब आय कई हैं। 
केस लगे छुद्रान छुवान छूत्रे कानन लो अखियान गई हैं |” 


स्वकीया नायिका का चित्रण देख चुकने के बाद पाठक यद्द देखने' 
के लिए उत्कंठित होंगे कि हरिऔध जी ने परकीया नायिका का कैसा 
चित्रण किया है। जैसा कि पहले निवेदन किया जा चुका है, परकीया 
ओर उपपति का पक्ष स्वथा निरबंल नहीं है। विवाह की कृत्रिम और 
विक्ृत प्रशालियों के आधार पर जिन दम्पतियों की सृष्टि की जाती है 
उनसे स्वाभाविक प्रणय ओर पारस्परिक आकर्षण नहो तो कोई 
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आश्चय्य की बात नहीं। असंतुष्ट दम्पतियों की ऐसी अग्राकृतिक 
परिस्थिति विधि के उस विधान मे' कोई बाधा नहीं डाल सकती, जो 
सौन्द्श्य का सौन्द॒य्य से सयोग सगठित करके नूतन सौन्दरय्य-सष्टि 
का अविराम प्रयत्र कर रही है | प्रकृति के इस प्रबल प्रवाह के सम्मुख 
सानव-प्रयत्न के परिणाम-स्वरूप कृत्रिम बन्धन उसी प्रकार धराशायी 
हो जायेंगे जिस प्रकार नदी की प्रखर धारा से चोट खाकर गिरने 
वाले कगारे | यह भी कहा जा चुका है. कि असतुष्ट पति अथवा पत्नी 
_ की अतृप्त मावुकता कला के लिए उपयुक्त सामग्री उपस्थित कर सकती 
है। किन्तु यह भावुकता तभी तक कज्नञा की क्ृपा-पात्री बनी रह 
सकेगी जब तक वह अत्यन्त स्थूल-मार्गो' मे' अपनी सम्पूर्ण शाक्ति का 
अपव्यय नहीं कर देती। नायिका-भेद की कविता में रत रहने वाले 
हमारे मध्य युग के कवियों ने जहाँ कहीं इस अठप्त भावुकता को 
कला के क्षेत्र में मानसिक घरातल पर अभिव्यक्ति प्रदान करने की चेष्टा 
की है वहोँं उनके काव्य का वातावरण भले ही किंचित सदोष कहा जाय, 
किन्तु उनके कवि-कम्से पर कोई आक्रमण नहीं कर सकता | विद्यापति 
ओर सूरदास का अधिकांश काव्य इसी कारण सफल कहा जाता है। 
नीचे के कवित्त में हरिऔध जी छारा एक अनूठी नायिका का 
चित्रण पाठक देखे -- 
सकुचित भौहें करि सोचति कछू है को 
कटकित गात होत कबों गरबीली को | 
ढरकि रहे हैं सेद-कन रोम-कूपन सो 
छाम हे गयो है तन सकल छबीली को | 
हरिश्रोव कहै डूबि ड्रबि मन काहें जात 
गहन लगी क्यो ऊबि ऊबि गति ढीली को | 
लहि लहि लाज कोन काज भरि भरि आये 
रहि रहि आज नैन ललना रसीली को | 
नीचे के कवित्त में जिस परकीया नायिका की व्याकुलता का 
वर्णन किया गया है वह वास्तब में सहानुभूति की पात्री है :-- 
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चहूँ ओर चरचा चबाइन चलायो आनि 
पायन परी है खरी बेरी लोक लाज की | 
गुरुजन हूँ की भीर तरजन लागी परी 
बरजन ही की बानि आलिन समाज की | 
हाय | हरिश्रोध हूँ से अपने पराये भये 
सूक्ति न मोकी कोऊ सूरति इलाज की | 
कदति न क्योहूँ रोम रोम में समायी वह 
सूगति सलोनी मनभायी ब्रजराज की | 
हिन्दी के अधिकाश कवियों की भाँति हरिओघ जी ने भी यत्र-तत्र 
उक्त अतृप्त भावुकता को अत्यन्त स्थूल क्षेत्र मे र्वच्छन्द॒ पविचरण करने 
का अवसर दिया है। वहाँ वे अपने कवि-पद्‌ की रक्षा करने में 
असमथ होकर नायिका-भेद का श्रेणी-विभाग करने वाले एक साधारण 
व्यक्ति के रूप मे दिखायी पडते हैं। विस्तार-भय से ऐसे स्थलों के 
उदाहरण देने से मैं विरत होता हूँ । उनके सम्बन्ध मे इतना ही कथन 
यथेष्ट होगा कि यदि अपनी #ंगार रस को कविताओं को रीति ग्रंथ मे 
समाविष्ट करके प्रकाशित करने का निश्चय उन्होंने न किया होता तो 
उनके लिखे ओर इस ग्रंथ में सम्मिलित फिये जाने का अवसर ही न 
उपस्थित होता । ऐसी कविताओं ने बिहारी, देव, पदमाकर आदि के 
काव्य की शोभा नही बढायी है, और न वे हरिओध जी ही के काव्य 
की शोभा बढा सकती हैं | फिर भी यद्‌ हर्ष की बात है कि इस दलदल 
में फंसकर भी उनकी लेखनी सयत बनी रही और वे विपरीत रति 
आदि के बणुन के चक्कर मे नही पड़े । ' 
हरिओध के काउ्य के अध्ययन में' 'रस-कलस” की कविताएं हमें 
बहुत बडी सहायता दे समझती हैं। अगने अध्याय मे प्रिय-प्रवास” से 
परिचय प्राप्त कराने के पहले इस स्थान मे' एक चित्ताकषेक बात उल्लेख 
योग्य है ओर वह यह कि 'रस-कल्स”ः की रचनाओं मे हरिओध ने 
श्रीकृष्ण का अत्यन्त साधारण सानव चित्र ही अकित किया है, इनमें 
उनको परख्रक्गत्व की कोई धारणा नहीं दिखायी पडत्ती | नीचे के पद्म 
को देखिए -- 
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“मंद मंद समद गयद की सी चालन सो 

ग्वालन ले लालन हमारी गली आए | 
पौखि पोखि प्रानन को सानन सहित इन 

कानन को बाँसुरी की तानन सुनाइए । 
हरिश्रोध भोरि मोरि भौोंहें जोरि जोरि दृ॒ग 

चौरि चोरि चितहूँ हमारों ललचाइए | 
मजुन रदन वारो मुद के सदन वारो 

मदन कदन वारो बदन दिखाइए |? 


हमारे मध्य युग के कवियों की काव्य-परम्परा ने श्रीकृष्ण को जो 
स्थान दे रक्‍खा था उससे वे इन रचनाओं मे ऊँचे उठे हैं, और न नीचे 
गिरे है। श्रीकृष्ण के इस चित्र के साथ जब पाठक 'प्रिय-प्रवास” के 
कष्णु-चित्र की तुलना करेगे तब उन्हें उस विशाल अतर का ज्ञान हो 
सकेगा जो बीच के कतिपय वर्षो की चिन्ताशीजता और अध्ययन के 
कारण उत्पन्न हो गया ! 


'रस-कलस' में हरिओध की काव्य-कला के साधन 


“रस-कलस'” में भाषा और भाव के बहुत सुन्दर संगीत का समावेश 
हो सका है शब्दालकार की योजना से भाषा के और अर्थालंकार 
की योजना से भाव के सगीत की सृष्टि होती है। वही कला श्रेष्ठ 
समभी जाती है जिसमे भाषा और भाव दोनों में सगीत का उचित 
सामजस्य हो, कहीं ऐसा न हो कि भाव-सगीत, जो अन्ततोगत्वा 
कला की प्राणप्रतिष्ठा के लिए अनिवाय्येत आवश्यक है, भाषा- 
संगीत की तुलन। में बल-हीन हो जाय । यदि भाव-संगीत मे निबलता 
पायी गयी तो केवल शब्द-सोष्ठच की लाठी टेक कर खड़ी होने 
वाली कला के लड़खडाते हुए पैर उसे खडी न होने देंगे। हरिओऔध 
जी ने अपने काव्य में, भाषा और भाव-सगीत को उचित स्थान देने 
का उद्योग किया है। 

शब्दालंकार की योजना में हमें यह देखना होगा कि हरिऔध 
जी ने अनुप्रास, यमक, श्लेष आदि से भाषा-सोीन्दय्य-सृष्टि में 
कितना काम लिया है। नीचे रस-कलस की कतिपय पंक्तियों पाठकों 
के अवलोकनार्थ दी जाती हैं. -- 

छेकानुप्रास और वृत्त्यनुप्रास । 
१--कुठित कपालन की कालिमा कलित होति 
अवलोके सुललित लालिमा पदन की | 
सुन्दर सिदूर मंजु गात सुख बितरत 
दरत दुरित पुज दिव्यता रदन की। 
हरिश्रोध सकल अमगल बिदलि देति 
भगल कलित काति मंगल सदन की। 
सकट-समूह-सिघु सिधुता विलोपिनी है 
पदनीय सिधुरता सिधुर बदन की |” 
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२०«“उर में हिम सर सों लगत सिहटरत सकल सरीौर | 
सी सी कहि सिसकत न को परसत सिसिर समीर | 
/ ३--बर बस बिवस करे परे निसि बासर नहि चेन। 
बिसराये हुँ बिसासिनी तिय बेसर बिसरे न। 
४०-केंछ्ु अन खुन करि नहिं चलें ऑखियन ही सों चाल | 
गालिब कापे होत नहिं गहब गुलाबी गाल। 
४०-बरजोरे कत जो रहत मन मोरे सब काल | 
गोरे गोरे ए गरल भरे निगोरे गाल। 
६--अमल धवल नभ तल भयो, नवल प्रमा को पाय | 
खिले कमल जल में लसत, पल पल नव छुवि छाय | 
यसक 
१--“बरदार बनति कुृदारता निवारति है 
अनुदारता हूँ मैं उदार दरसति है। 
पर-पति-पूत को स्वपति-पूत समजानि 
पावन प्रतीति पूत पग परसति है। 
हरिओध परिवार-हित नव वीरुध पे 
बिहित सनेहद्द बर बारि. बरसति है। 
अन रस हूँ मैं रस-बात बिसरति नाहिं 
रसमयी बाल रोस हूँ में सरसति है |?” 
२--“नील निचोलन के सहित, पहिरि नील मनि माल | 
चली तमो मय रजनि मे, तमोमयी बनि बाल।” 
शब्दालकृति--सम्पन्न इन थोड़े से पद्मों को देखने के बाद 
पाठक अथ-चमत्कृति से अलकृत निम्नलिखित पद्यों को देखें.--- 
उपभा 
१--तठुरत तिरोहित श्रगार उरतम होत 
पगनख तारक प्रसूत-जोति परसे। 
रुचिर विचार मजु सालि बहु ब्रिलसत 
जन अनुकूलता विपुल बारि बरसे | 
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हरिश्रोष सब-रसन्बलित बनत चित 
दयावान मनके सनेह साथ सरसे | 

सकल अभाव, भाव, भूति, भव भूांत होति 
भारती-विभूति भूतिमान मुख दरसे | 

२--कोकिल की काकली को मान कैसे कैहै काक 
भील केसे मजु मुकतावलि को पोहैगो | 

केसे बर बारिज बिलोकि मोद पे भेक 
बादुर विभाकर विभव केसे जोहैगो | 

हरिश्रोध केसे 'रस-कलस” रुचैगो ताहि 
जाको उर रुचिर रसन ते न सोहैगो | 

आँखिन में बसत कलक श्रक ही जो अहै 
कोऊ तो मयक अवलोकि कैसे मोहैगो | 

३--माधुरी परी है मद कमनौय कदहूँ की 
मिसिरी हूँ बिसरि गईं ना रही कामकी | 

सूखी ऊख निपट निकराम है गयो मयूख 
गरिमा नसी है आम हूँ से रस धाम की | 

हरिश्रोध दाख फूटी श्राँख ते न देखी जाति 
गोरस हूँ भुरुता गेबाई गुन आम की | 

चीनी वसुधा में हे गयी है औगनी तो कहा 
सोगुनी सुधा सो है मिठाईं हरिनाम की । 

४--पुलकित कोमल-कलित किसले समान 
सुललित पानि औ मखदुल पग दरसात | 

ब्रिकसित सरस, थअसून लो प्रमोद बारे 
प्यारे प्यारे अधर सुगधन-सने लखात | 

हरिओऔध जाकी हरियाली लाली जोब्नन की 
लगे नेह बायु मद सद मजु लहरात | 

लेपटी नव तनु-तमाल अलबेले लाल 
बाल अलबेली नेह बेली ज्यों लहलहाव | 
/ इ--क्रेहि आनदित नहि करत, हँस हँस बानि सुख अ्रक | 
प्रकृति-माल-चुदन तिलक, नभ-तरु-कुसुम॒ मयक | 


१३६ 
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रूपक 
१--पिय-तनथन तिय मुदित-मयूरनी है 
पिय तिंय नलिनी मलिंद मततवारे हैं| 
कौसुदी तरुनि है कुमुद मन मोहन की 
मोहन तरुनि लतिका के तरू प्यारे हैं। 
हरिश्रौध नारि है सरसि मीन प्रीतम-की 
प्रीतम मराली-नारि मानसर प्यारे हैं। 
बाल बनी बालम-बिलोचन की पूतरी है 
लाल बने ललना के लोचन के तारे हैं | 
२--बेठी हुती मदिर मै कलित कुरग नैनी 
जाको लखि काम-कामिनी को मान किलिगो | 
क्यों हूँ कढ़यो तहाँ आइ साँवरो छुत्वीलो छेल 
जाको गान-तानन ते ताके कान पिलिगो। 
मुख खोलि उफ्रकि भरोखे हरिओध भाके 
लोक सुदरी को म॑जु रूप ऐसो खिलिगो | 
नीलिमा-गगन मैं मगन हे गयो कल॑क 
आनन-उजास में मय॑ंक-बिंब मिलिगो | 
श्लेष 
१०-या तिय नथ की बात कछु कहत बनतहै नाहि। 
मुकुत मिले हूँ देखियत पॉँसी नासिका माँहि। 
२--तजि ममता निज बरन की मल परिहरि तन दाहि | 
करि. मुकुतन को संग नथ नाक बिराजत आहि। 


सदेह 
१०-“घाई चली आवति है केधों ध्रुव धाम ही ते 
केधों गिरी भू पै चंद मडल के फोरे ते । 
केधों याहिं काब्यो कोऊ उदक-सरीर गारि 
केधों बनी सीतलता जग की निचोरे तें। 
श डा 
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दरिश्रोध कहै ऐसी हिम ते दुसह बात 
कैधों भई सीरी बार बार हिंम बोरे ते | 

कैधो चली चदन परसि मलयाचल को 
.कैधों कि आवति हिमाचल के कोरे ते |? 

२---“कैधों महा तीत्र तेज वारो बडो तारो कोऊ 
तजि के अनत या धरा की ओर छूथ्यो है । 

केधो ओपवारे असुरारि को अ्रपार जूह 
मोठ मानि सग पे हिमाचल के जूल्यों है । 

हरिश्रौध केधों चारु सरद-सिता है लसी 
कैधों भू पै हीरा की कनीन कोऊ कृथ्यो है | 

छीर नीधि केधो आज फूस्यो है बसुधरा पे 
छिति पे छुपा कर के नम छोरि ट्य्यो है |?” 

३--+फूले हैं पलास केधों दहकि दवारि लागी 
कूके पिक कैधों कठ बधिक प्रवीन को । 

उलही धरा पै लसी लतिका ललित केधो 
जोहि जोहि जालन सो जकर॒यो जमीन को | 

हरिश्रोष बाहत बिखीले बाँके बानन को 
केधों विकसयो है जूह कुसुम-कलीन को | 

ए. री बन बागन में बगर॒यो बसत केधों 
पचबान खेलत सिकार बिरहीन को |?? 


पदाथोवचृत्ति 
«“«चोर-चैन-हर चारुता चोर रुचिर रुचि अंक | 
है चकोर चित-चोर जग-लोचन-चोर मयक |?” 
अपहनुति 


“परि साँसति में सीत की हरति रहति है ऊब | 
हरे हरे निज दलन मिस हरे हरे कहि दूब |?” 


शैश८ 
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ज्त्प्रक्षा 
कौन कथा मृग मीन की है किन दारिस दाख की बात कही है | 
. किन्नर नाग नरादि के नारिन को हरिश्रौध जू कोन सही है। 
रूप तिहारो निहारि के राधिके देवबधून को देह दही है। 
भाजि हिमाचल में गिरिजा बसी इंदिरा सागर बीच रही है| 


विभिन्न अलंकारों के और भी बहुत से उदाहरण दिये जा सकते 
हैं, किन्तु उनसे अनावश्यक विस्तार होगा। फिर भी यह कहा जा 
सकता है कि हरिओऔध ने 'रस-कलस'” में जितना ध्यान सरस और 
ललित पदयोजना की ओर दिया है उतना अर्थालंकारों की, उनके 
विभिन्न रूप में प्रदर्शित करने की ओर नहीं दिया। उदाहरण के लिए 
उपसा, रूपक, उत्प्रेत्ा, अपहृति, अतिशयोक्ति आदि की समस्त 
श्रेशियों का निद्शन करने ज्ाले पद्मों की प्रचुरता इस ग्रंथ में 
नहीं है 


तृतीय खण्ड । 


व्रिय-प्रवास की भाषा 


“एस-कलस' की चर्चा के बाद अब हमारे सामने हरिओऔध जी की 
वह रचना आती है जिसने उन्हें उनकी आधुनिक ख्याति प्रदान की है 
ओर जो उन्हें हिन्दी-साहित्य मे सदेव सस्मरणीय बनावेगी । उनका 
प्रसिद्ध महाकाव्य 'प्रिय-प्रवास”, जिसे उन्होंने १४ अक्टूबर, सन १६०८ 
मे लिखना प्रारम्भ किया ओर २७ फरवरी, सन्‌ १९१३ मे समाप्त किया, 
उल्लेखयोग्य ग्रंथ है । इस प्रथ पर यहाँ कुछ विस्तारपूवंक विचार 
किया जायगा, क्योकि इसमे उनके प्रोढ बिचारों का विकास दिखायी 
पडता है। 

इस भ्रथ का लिखना आरम्भ होने के ६-१० वर्ष पहले प्रयाग के 
इंडियन प्रेस से सरस्वती” नामक पत्रिका का जन्म हुआ था। उसके 
आदि सम्पादक तो बाधू श्यामसुन्दरदास थे, किन्तु बाद को सम्पाद- 
काचाय्य पं० महाबीरप्रसाद द्विवेदी के हाथों मे उसका सम्पादन-काय्य 
सोपा गया । द्विवेदी जी ने दूरद््शी सम्पादक होने के कारण “सरस्वती 
को हिन्दी साहित्य की तत्कालीन समस्याओं को हज करने का साधन 
बनाया । उस समय हिन्दी गद्य की भाषा तो सर्व-सम्मति से खड़ी 
बोली हो चुकी थी, किन्तु कविता ब्रजभाषा ही में की जा रही थी। 
स्वयं द्विवेदी जी ने अजभाषा ही में उसके पहले काव्य-रचना की थी । 
काव्य और गद्य की भाषा मे थोडा सा अन्तर तो अनिवाय है, परन्तु 
ब्रजभाषा ओर खड़ीबोली में जितना अन्तर था वह अन्य भाषाओं के 
काव्य और गद्य-साहित्य-विषयक अन्तर से भिन्न था। इस अन्तर की 
अधिकता का अनुभव द्विवेदी जी ने किया, ओर उन्होंने सरस्वती” में 
केवल खड़ीबोली की कविताएँ प्रकाशित करने का पक्का, निश्चय कर 
लिया । उनके इस निश्चय से उन कवियों पर विशेष प्रभाव पड़ा जो 
अपने को, अपने विचारों को प्रकाश मे लाना चाहते थे । हरिऔध जी 
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उन कवियों में से एक रहे हैं, यद्यपि उनका काय्य-पथ द्विवेदी जी से 
स्वतंत्र रहा है । 

द्विवेदी जी की सम्पादन-नीति तथा खड़ीबोली की भावी शक्त्ि- 
शीलता के अनुमान से हरिओऔध जी को खड़ीबोली की ओर स्ुकना 
पडा | हरिओध जी आरम्भ ही से एक आकांक्षाशील लेखक रहे हैं, 
अतएव, खडीबोली में इस समय एक महाकाव्य लिखकर अमर होने 
की लालसा ने उनके हृदय मे स्थान पाया तो कोई आश्चय्य नहीं । 
उसके सामने जब यह, प्रश्न खडा हुआ कि सहाकाव्य किस विषय को 
लेकर अग्नसर हो ? तब स्वभावत उनका ध्यान अपने चिर प्रीतिपात्र 
विषय राधा-कृष्ण-सुयश की ओर गया | इस विषय ने इस कारण 
उन्हें विशेष रूप से आकर्षित किया कि इस समय राधा और कृष्ण 
के प्रति एक नवीन दृष्टिकोण रखने के कारण हिन्दी भाषी जनता को, 
एवं हिन्दू समाज को, उपहार रूप में प्रदान करने के लिए उनके पास 
एक नूतन सदेश भी था| इसकी उचित चर्चा उपयुक्त स्थान पर की 
जायगी। यहाँ इतना ही कथन यशथेष्ट है कि विषय हरिओध जी की 
प्रतिभा को उचित काय-त्षेत्र प्रदान करने के सबथा अनुकूल था । 

परन्तु सस्क्ृत के वर्ण-वृत्तों ने बहुत अधिक सरकृत-गर्मित भाषा का 
तक्राज़ा किया । जिन प्रारम्भिक पद्मात्मक रचनाओं का परिचय पाठकों 
को मिल चुका हे--अर्थात्‌ त्रजभाधा मे लिखी गयी कविताएँ---उनमें 
भी सस्कृत का रग तो है' ही | परन्तु अभी तक पद्म में हरिओऔध जी ने 
एक भी रचना ऐसी नहीं प्रस्तुत की थी जिसमें प्रायः सारी की सारी 
शब्दावली संस्कृत की हो, ओर केवल क्रियाओं में हिन्दी का रूप प्रकट 
होता हो । निस्सन्देह 'ठेठ हिन्दी का ठाट” की भूमिका अत्यन्त ससकृत- 
गमित भाषा में थी, किन्तु वह गद्य लेख था। हरिशऔध की इतनी 
सस्कृत-सज्जित पद्य-भाषा सबसे पहले "“प्रियप्रवास” ही में देख पडी । 

'ठठेठ हिन्दी का ठाट” ओर अधखिला फूलः के लेखक से यह 
आशा की जा सकती थी कि वे अपने महाकाव्य क्वी भूमिका के लिए तो 
उसी भाषा का प्रयोग करेंगे जो उक्त उपन्यासों में देखी जाती है। परन्तु 
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हरिओ्रौध जी ने किसी मिकक के बिना उस भाषा का तिरस्कार कर 
दिया । प्रियप्रवास की भूमिका की भाषा का एक नमूना देखिए -- 

“यदापि वत्तमान पत्र और पत्रिकाओं में कभी कभी एक आध 
भिन्न तुकान्त कविता किसी उत्साही युवक कवि की लेखनी से प्रसृत 
होकर आज-कल प्रकाशित हो जाती है, तथापि मैं यह कहूँगा कि भिन्न 
तुकान्त कविता भाषा साहित्य के लिए एक बिलकुल नई वस्तु है, और 
इस प्रकार की कविता में किसी काव्य का लिखा जाना तो 'नूल्न नूल 
पदे पढे! है । इसलिए मदहाकाव्य लिखने के लिए लाज्ञायित होकर जैसे 
मैंने बाल चापल्य किया है, उसी प्रकार अपनी अल्प-विषया-मति साहाय्य 
से अतुकान्त कविता में महाकाव्य लिखने का यत्न करके अतीब 
उपहासास्पद हुआ हैँ । किन्तु यह एक सिद्धान्त हे कि अकरणात्‌ 
भनन्‍्द करणम्‌ श्रेय ” और इसी सिद्धान्त पर आरूढ होकर मुझ से 
उचित या अनुचित यह साहस हुआ है। किसी काय्य में सयल 
होकर सफलता लाभ करना बडे भाग्य की बात है, किन्तु सफलता न 
लाभ होने पर सयल्न होना निनदनीय नहीं कहा जा सकता । 

भर >८ >८ 

मुझ में महाकाव्यकार होने की योग्यता नहीं, मेरी प्रतिभा ऐसी 
सबतोमुखी नहीं जो महाकाव्य के लिए उपयुक्त उपस्कर सग्रह करने 
में कृतकाय्ये हो सके | अतएव मैं किस मुख से यह कह सकता हूँ कि 
“धप्रिय-प्रवास' के बन जाने से खड़ी बोली में एक महाकाव्य के न होने 
की न्यूनता दूर हो गयी । हा, विनीत भांव से केवल इतना ही निवेदन 
करूँगा, कि महाकाठ्य का आभास-स्वरूप यह ग्रंथ सन्नह सर्गों में 
केवल इस उद्देश्य से लिखा गया है कि इसको देख कर हिन्दी 
साहित्य के लब्ध-प्रतिष्त सुकषियों ओर सुलेखकों का ध्यान इस त्रुटि 
के निबारण करने की ओर आकर्षित हो। जब तक किसी बहुज्ञ, 
मम्मेस्पशिनी सुलेखनी द्वारा लिपिबद्ध होकर खडी बोली मे सबोग 
सुन्दर कोई महाकाव्य आप लोगों को हस्तगत नहीं होता तब तक यह 
अपने सहज रूप में आप लोगों के ज्योतिविकीरणकारी उज्ज्वल 
चल्लुओं के सम्मुख है ।” 

१६ 
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उक्त अवतरणों के रेखाकित शब्दों पर ध्यान दीजिए । ये संस्कृत 
के तत्सम शब्द साधारण बोलचाल में अत्यन्त अल्प-व्यवहृनत हैं। 
हरिओध जी ने पद्य भें इस तरह की भाषा लिखना क्‍यों पसद किया, 
इसका कारण स्वय उन्हीं के शब्दों में सुनिए -- 

“कुछ सस्क्ृत वृत्तों के कारण और अधिकतर मेरी रुचि से इस 
ग्रथ की भाषा सस्कृत-गर्भित है । क्‍योंकि अन्य प्रातवालों' में यदि 
समादर होगा तो ऐसे ही अ्न्थों का होगा। भारतवष भर भे' सस्क्ृत 
भाषा आहत है, बंगला, मरहठी, ]जयती, बरुन तामिल और पंजाबी 
तक में सस्क्ृत शब्दों का बाहुलय है । संस्कृत शब्दों को यंदि अधिकता 
से भ्रहण करके हमारी दिन्‍दी भाषा उन प्रातों के सज्जनों के सम्मुख 
उपस्थित होगी तो वे साधारण हिन्दी से उसका अधिक समादर 
करेंगे, क्योंकि उसके पठन-पाठन में उनको सुविवा होगी और वे 
उसको समझ सकेंगे | अन्यथा हिन्दी के राष्ट्रभाषा होने में दुूहता 
होगी, क्योकि सम्मिलन के लिए भाषा और विचार का साम्य ही 
अधिक उपयोगी होता है । मैं यह नही कहता कि अन्य प्रान्त वालों से 
घनिष्ठटता का विचार करके हम लोग अपने ग्रान्त वालो की अवस्था 
ओर भाषा के स्वरूप को भूल जावें। यह मैं मानू गा कि इस प्रान्त के 
लोगों की शिक्षा के लिए और हिन्दी भाषा के प्रकृत रूप की रक्षा के 
निमित्त साधारण वा सरल हिंन्दी भे' लिखे गये अन्धों की ही अधिक 
आवश्यकता है, ओर यही कारण है कि मैंने हिन्दी मे कतिपय संस्कृत- 
गश्ित भ्रथों की प्रयोजनीयता बतलायी है । परन्तु यह भी सोच लेने 
की बात है कि कया वहाँ वालो को उच्च हिन्दी से परिचित कराने के 
लिए ऐसे भन्‍थों की आवश्यकता नही है, ओर यदि है तो मेरा पथ 
केबल इसी कारण से उपेक्षित हाने याग्य नहीं। जो सज्जन मेरे इतना 
निवेदन करने पर भी अपनी भोंह की बकता निवारण न कर सके 
उनसे मेरी यह ग्राथना है कि वे 'वैदेही बनवास” के कर-कमलों मे 
पहुँचने तक मुझे क्षमा करें, इस गअन्‍न्ध को मैं सरल हिन्दी ओर 
प्रचलित छन्दों मे' लिख रहा हूँ ।?” 


उक्त अवतरणा में हरिओधघ जी ने अपने विपक्षियों का समाधान 
करने का पूरा प्रयत्न किया है। उन्होने सबसे पहले अन्य प्रान्तों मे 
उच्च सरकृत-गर्भित हिन्दी के आहत होने का कारण प्रस्तुत किया | 
जिन पर इसका प्रभाव भी नही उनके सामने उन्होंने इस प्रान्त में भी 
ऐसी भाषा के अध्ययन की आवश्यकता बतलायी और अंत में अपना 
विरोध फिर भी बनाये रखने वालों की सेवा मे वैदेही वनवास के 
रूप में एक सरल' भाषा मे लिखित काव्योपहार अपण करने का 
विचार प्रकट किया । 

परन्तु वास्तव मे हरिओध जी का यह नम्न निवेदन शालीनता मात्र 
है| भाषा विषय की अनुगामित्ी होती है, और फिसी विचार को 
प्रकट करने के लिए जितना ही अधिक या कम स्थान हमारे पांस है. 
उतनी ही सरल, साधारण शब्दों वाली अथवा कठिन सस्कृत शब्दों 
वाली भाषा से हमें काम चलाना पड़ता है। ठिठ हिन्दी का ठाट' के 
समपंण की भाषा में जो कठोर संस्कृत शब्दों का जमघट हो गया-- 
जिससे पुस्तक की भाषा के साथ धूप ओर छाया का दृश्य प्रस्तुत होता 
है, उसका ग्रधान कारण यह है कि विशेषणों की बहुत अधिक माँग 
ने ठेठ हिन्दी का दिवाला निकाल दिया। 'प्रिय-प्रवास”? की भाषा के 
लिए किसी प्रकार के सकोच-प्रद्शन अथवा क्षमान्याचना की 
आवश्यकता नहीं थी। सस्क्ृत के वृत्त सस्क्ृत माषा की सुविधा के लिए 
बने हैं ओर वे उसीकी सेवा में रत रहे है। अब यदि हिन्दी के 
किसी कवि की यह कामना होती हे कि वह ससझकृत क्ृत्तों मे' हिन्दी 
काव्य लिखे तो उसे उन बृत्तों के साथ कुछ समझौता तो करना ही 
पडेगा । निस्सन्देह अन्य समस्त सममोतों की तरह इस समभौते में 
भी हरिओध जी को आदान-प्रदान का पथ स्वीकार करना पड़ा है | 
द्रतविल्लम्बित, वसनन्‍्ततिलका ओर पंशस्थ आदि वृत्तों के मकीयं स्थलों 
में उन्हें समासमयी पदयोजना के रूप में वृत्तों की शत्ते ही स्वीकार 
करनी पडी है, संस्कृतन्ग्भित कया प्राय. सस्क्ृत भाषा ही लिखनी पडी 
है। उदाहरण के लिए नीचे के तीन अवतरणों को देखिए ,-+ 
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[१ | 
द्ुतवित्वम्बित 
अति जरा-विजिता बहु चिन्तिता | 
विकलता-असिता सुख. वैचिता। 
सदन में कुछ थीं परिचारिका | 
अझधिकृता कृशता अबसन्नता | 
>< पं >< 
नव निकेतन दिव्य हरीतिमा | 
जनयिता मुरली मधु सिक्तका | 
बिपुलत। सेंग था बन में लसा। 
भवन भावुकता तर वेणु का। 
बह प्रलुब्ध बना पशु बृन्द को । 
विपिन के तृण खादक जनन्‍्तु को। 
तृण समा कर नीलम नीलिमा | 
मसुण थी तृणराजि विराजती | 
तर अनेक उपश्कर सज्जिता | 
अति-मनोरम-काय अकटका | 
विपिन को करतीं छुविधाम थीं। 
कुसुमिता फलिता बहु भाड़ियाँ | 


[२] 
बसततिलका 

भावों भरा मुरलिका स्वर मुग्धकारी | 

आदी हुआ मरुत साथ दिगन्त व्यापी | 
पीछे पडा श्रवण में बहु भावुकों के । 

पीयूष के प्रमुदवर्द्धक विन्दुओं सा | 
वशी निनाद सुन त्याग निकेतनों को | 

दौडी तमस्त जनवाति उमंगिता हो। 
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गोपी श्रसझ्य बहु गोप तथागनाये। 

आईं बिहार रुचि से बन मेदिनी में | 
हो हो सुवादित मुकुन्द सदशुली से। 

कान्तार में मुरलिका जब गूँजती भी | 
तो पत्र पत्र पर था कल नृत्य होता। 

रागागना बिधुमुखी चपलागिनी का | 


[३ |] 


वशस्थ 
सुपक्वता पेशलता शअ्रपूर्वता | 
फलादि की मुग्धकरी विभूति थी। 
रसाप्लुता सी बन मंजु भूमि को। 
रालता थी करती रसाल की। 


सुवतु लाकार विलोकनीय था। 

विनम्र शाला नयनाभिराम थी। 
अपूर्व थी श्यामल पत्न राशि में। 

कदम्ब के पुष्य कदम्ब की छुटा | 


नितान्त लब्धी घनता विवद्धिनी। 
असख्य पत्रावलि अश्रकधारिणी | 
प्रगाढ छायांमय पुष्प शौमभिनी | 
अम्लान काया इमिली सुमौलि थी। 


/५ ९ /< 


विमुग्धकारों मधु मज्चु मास था। 
वसुधरा थी कमनीयता मयी | 
विचित्रिता साथ विराजिता रही। 
बसत--वासतिकता बनान्‍त में। 
नवीनभूता बन की विभूति में। 
विनोदिता वेलि विहंय उृन्द में । 
अपूर्वता व्यापित थी बसंत की। 
निकुजझ्न में कूजित कुल् पुंज में। 
विभुग्धता की वर रंग भूमि सी। 
प्रहुन्धता केलि वर्सुधरीपमा 
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मनोत्रा थीं तर बन्द डालियाँ। 
नई कली कोमल कोपलो भरी। 
किन्तु मालिनी, मन्दाक्रान्ता, शादलविक्रीडित आदि बृत्तों मे, 
जहाँ विशेषणों की प्रचुरता के कारण स्थान सकोच बाधक नही हुआ, 
हिन्दी भाषा का रंग भी बना रहने पाया है| नीचे की पक्तियों इसकी 
उदाहरणा-स्वरूपा हैं -- 


[१ |] 
मालिनी 


अह्ह सिसिकती में क्‍यों किसे देखती हैँ। 

मलिन मुख किसी का क्यो मुझे है रुलाता। 
जल जल किसका है छार होता कलेजा | 

निकल निकल आएं कौन सी बेवती हें । 
सखि भय यह केसा गेह में छा गया है। 

पतल्ल पल जिससे में आज यो चॉकती हैँ । 
केंप कर ग्रह में की ज्योति छाईं हुईं भी | 

छुन छुन अ्रति मैली क्‍यों हुई जा रही है | 

[२] 
मन्दाक़ान्ता . ' 

सूखा जाता कमल मुख था होंठ नीला हुआ्रा था । 

दोनों श्राखें बिपुल जल में ड्रबती जा रही थीं | 
शकाएँ थीं विकल करती काँपता था कलेजा | 

खिज्ञा दीना परम मलिना उन्मना राधिका थीं | 

>्‌ 4 >्‌ 
[३ | 
शाद लविक्रीड़ित 
यो ही आत्म प्रसण श्याम बपु ने प्यारे सखा से कहा। 
भर्य्यादा व्यवहार आदि ब्रज का पूरा बताया उन्हें | 
ऊंधो ने सबको सधीरजण सुना स्वीकार जाना किया। 
पीछे होकर के विदा सुहद से आये निजागार थे । 
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रही यह बात कि हरिओऔध जी ने ससकृत वृत्तो का प्रयोग ही क्‍यों 
किया, न वे ऐसा करते ओर न उनकी भाषा उचित से अधिक संस्क्त 
गर्भित होती, तो इसके उत्तर में यही निवेदन किया जा सकता है कि 
माठ्भाषा को सुसम्पक्न बनाने के उद्देश्य से हरिओध जी ने बंगला 
के मेघनाद-वध” के श्रेतुकान्त छन्हों में महाकाव्य लिखने का निश्चय 
किया । उनके पहले पडित अम्बिका दत्त ठग्रास अतुकान्त हिन्दी पद्यों 
में 'कस-वध” नामक काव्य लिखने का असफल प्रयत्न कर चुके थे । 
ऐसी दशा मे हिन्दी छन्दों भें महाकाव्य लिखने का साहस यदि 
हरिओध जी को नही हुआ तो यह सर्वेथा स्वाभाविक है । निस्सन्देह 
सस्कृत वुत्तों ही में पूरा का प्रा महाकाव्य लिख डालने में भी एक 
प्रकार का साहस ही दृष्टिगोचर होता है, किम्तु यह साहस निरवलम्ब 
नहीं था, सम्पूण सस्क्ृत साहित्य-भण्हार का उसे अवलम्बन था, साथ 
ही विभिन्न प्रान्तों मे उसके स्वागत की आशा थी तथा स्वय हिन्दी- 
साहित्य-सेवियो के हृदय की आकांक्षा इस विशा में बेगबती हो रही 
थी | 'प्रिय-प्रवासः के प्रकाशित होने के पहले अन्य हिन्दी साहित्य- 
सेवियों का ध्यान भी इस ओर जा रहा था-+यह बात निम्नलिखित 
दो अबतरणों से पाठकों की समझ मे' आ जायगी | 

१०-जब तक खड़ी ब्रोल्ली की कबिता में संस्कृत के ललित वृत्तो 
की याजना न होगी तब तक भारत के अन्य प्रान्तों के विद्वान उससे 
सथ्चा आनन्द केसे उठा सकते है ? यदि राष्ट्रन्भाषा हिन्दी के काठ्य- 
प्रन्थोँ का स्वाद अन्य प्रान्त वालो को भी चखाना है तो उन्हें सस्क्ृत 
के मन्दाकान्ता, शिखरिणी, मालिनी आदि लक्षित वृत्तों से 


अलकृत करना चाहिए | 
“लच्मीधर वाजपेयी | 


२--यहाँ एक बात बतला देना बहुत जरूरी है| जो बेतुकान्त की 
कविता लिखे उसको चाहिए कि सस्कृत के छुन्दों को काम में लाये | 
मेरा ख्याल है कि हिन्दी पिगल के छन्दों में बेतुकान्त की कविता 


अच्छी नही लगती । 
--स्व० भन्नन द्विवेदी । 


प्रिय-प्रवास में इश्वर-भावना 


हिन्दी साहित्य में जो अधिकतर विक्ृत भावनाओं का प्रभाव 
दिखायी पड़ता है उसका कारण यह है कि वह हिन्दू समाज की 
विक्रत मनोवृत्तियों का प्रतिबिम्ब है। जो ससार की प्राचीनतम जाति , 
है उसके जीवन भे' अनेक उत्थान-पतन का होना स्वाभाविक है। 
निस्सन्देह दर्शनशासत्र के अध्ययन में, आध्यात्मिक अनुसन्धान तथा 
प्रगति में संसार की कोई जाति हिन्दुओं का सामना नहीं कर सकती, 
प्रत्येक शात्र की सुव्यवस्थित अध्ययन-प्रणालियों का विकास, मनुष्य 
के आध्यात्मिक, बीड़िंक और शारीरिक उन्नति-साधन को दृष्टि मे रख 
कर वरणण और आश्रम धर्म की कल्पना, सावभोम और स्ंकालीन 
सनातन घस्मे के व्यापक सिद्धान्तों के आविष्कार आदि मे हिन्दुओं 
ने संसार की समस्त जातियों की अपेज्ञा अधिक प्रशंसनीय कार्य्य 
किया है, ऋषियों ने सत्य की आराधना में' शरीर को गला तक डाला 
ओर अपने तपोबल तथा त्याग से वे समाज में सर्वोच्च पद के 
अधिकारी हुए । यह सब होते हुए भी यह मानना पड़ेगा कि अन्य 
सानवन्ससमाजों की भाँति हमारे समाज में भी बिचारों ओर भावों 
के उत्थाननपतन का क्रम जारी रहा | 

यह प्राय देखा गया है कि व्यक्ति-विशेष विचार अंथबा कांय्ये- 
हेत्र के किसी विभाग में कितनी भी उन्नति क्‍यों न कर डाले, समाज 
कुल मिलाकर प्राय' ज्यों का त्यों रहता है। जेसे सागर में कभी 
लहरें आयी ओर थोड़ी देर के बाद बह फिर शान्त हो गया, वैसे ही 
भानव-्सभाज व्यक्ति-्विशेष की महान शक्तियों से बरंगित होकर थोड़ी 
देर के लिए भले ही दिशा-विशेष में उत्साहित रहे, किन्तु कालान्तर में 
बह साधारण स्थिति में आ जाता है। भारतवर्ष मे निवास करने 
वाली आय्य जाति का जिस दिन सच्चा इतिहास लिखा जायगा 
उस दिन हमें! ठीक ठीक अबगत हो सकेगा कि हमारे समाज में 
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उत्थान-पतन का फेरा कितने मनोरजक ढंग से होता रहा | यह स्वय 
ही एक बडा ही विस्तृत विषय है, अतएव इसकी ओर अनावश्यक 
रूप से आकर्षित न होकर में इतने ही कथन से संतोष करूँगा कि 
हमारे समाज की मनोदृत्तियों के उत्थान ओर पतन का एक छोटा सा 
इतिहास हमारे उस साहित्य ही मे' मिलता हे जिसने श्रीकृष्ण को 
विभिन्‍न रूपों मे अकित किया है | मधशाभारत और भागवत हमारे दो 
प्रामाणिक ग्न्थ हैं, ओर दोनों ही की रचना अथवा सम्पादन व्यासदेव 
ने किया है। श्रीकृष्ण को हम लोग आदश पुरुष के रूप में ग्रहण 
करते हैं, इतना ही नहीं, उन्हें मनुष्यत्व की कोटि से ऊपर उठा कर 
उनमें देवत्व का आरोप करते और पृज्य समभते हैं। जिसमें देवी 
विभूतियों की विशेषता है, बह मानवी दुर्बेलताओं के मलिन पक मे 
क्‍यों लोटेगा, इस विषय मे. शकालु होकर श्रीमदूभागवत मे वर्णित 
राजा परीक्षित ने जब श्रीकृष्ण का गोपियों के साथ अमर्थ्यादित 
सम्बन्ध होने की अवस्था में श्रीकृषण की पवित्रता और महत्ता के प्रति 
सन्देह प्रकट किया, तब शुकदेव मुनि ने उनके समाधान के लिए जो 
उत्तर दिये वे समयानुकूल भले ही हों, किन्तु पवित्र और उच्च दृष्टि तथा 
सामयिक विचार से युक्तिसंगत नही ज्ञात होते | उनको यहाँ उद्धृत 
करना तो अमय्योदित होगा, परन्तु में यह कहूँगा कि उनमें जो विचार 

प्रकट किये गये हैं वे सद्भाव के अनुमोदक नहीं हो सकते । 
ऊपर मैंने समाज के जिस नैतिम पतन की ओर सकेत किया है 
उससे कोई यह न समझे कि हिन्दू समाज मे उच्च आदर्शों का अभाव 
था । यह बात नहीं । में कह आया हूँ कि भारतवर्ष के ऋषियों और 
महषियों ने सत्य के स्वरूप को जितना हृदयगम किया था उतना अन्य 
देश के सत्य-शोधकों ने शायद ही कर पाया हो । काल-विशेष में समाज 
की आवश्यकताओं को ध्यान में रख कर वे उसके लिए उन आदर्शों का 
निर्धारण करते थे जो उनकी समम में उसे पूर्ण सत्य के निकट पहुँचाने 
की शक्ति रखते थे। समाज में उनके बलशाली व्यक्तित्व द्वारा 
सम्बारित स्फूर्ति के प्रभाव से कुछ समय तक उन आदर्शों के लिए 
ब्‌० 5 
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उद्योग करने की प्रेरणा होती थी, किन्तु बाद को रोथिल्य अनिवाय्ये 
हो जाता था । शैथिल्य के पराकाष्ठा को पहुँचने पर फिर किसी महा- 
पुरुष का अवतरण अन्धकार मे आलोक की भाँति समाज के हृदय- 
प्रदेश में' ज्ञान का सन्देश प्रेषित करता था। 

भारतवष में ईश्वर की खोज, उसके ग्रकृत स्वरूप का चिन्तन तथा 
समाज द्वारा उसका हृदयगमस किया जाना, अधिक सरल बनाने की चेष्टा 
प्रत्येक काल में विशिष्ट प्रतिभा-सम्पन्न व्यक्तियों द्वारा होती आयी है । 
यह सव-सम्मत सिद्धान्त रहा है, कि ईश्वर को हम कल्पना द्वारा नहीं, 
अनुभूति द्वारा ही पा सकते है। शास्र-पारगति, प्रकाण्ड विद्वत्ता ईश्वर- 
प्राप्ति की सीढी नहीं है, इसके विपरीत कभी कभी तो वह कुतकों की 
जननी हो सकती है । हे 

माँ अपने बच्चे की, पिता अपने पुत्र की, प्रेमिका अपने प्रेमी की 
अनन्त अनुभूति, अपरिमित प्रीति से ग्रेरित होकर जिस प्रकार उसे 
आत्म-समपेण कर देती है, बैसे ही ईश्वर के प्रति जो इस स्थूल जगत्‌ 
के कण-कण में व्याप्त हे ओर जिसकी सत्ता मन, बुद्धि, और बाणी 
के लिए अगोचर है, हमे आत्म-समपेण करना चाहिए | इसी लिए 
कभी कभी हम ईश्वर की बाल-रूप मे' कल्पना करके उसे अपने वात्सन्य- 
भाव द्वारा हृदयंगस करने का प्रयत्न करते हैं, कभी सखा-रूप में उसे 
ग्रहण करने की चेष्टा करते हैं, ओर कभी उसे अपने जीवात्मारूप प्रेमिका 
का प्रेमपात्र मान कर भजते हैं | ईश्वरानुभूति स्बेस्व-समपण के बिना 


नहीं हो सकती ओर उक्त साधन इसी उद्देश्य की पूर्ति के लिए संयोजित 
किये जाते हैं । 

प्रसिद्ध भक्त गोराज्ज महाप्रश्भु चेतन्यदेव कृष्ण-ओ्रेम के पीछे पागल 
से हो गये थे । वियोगिनी राधा की सम्पूर्ण बेदना अपने व्यक्तित्व में 
भर कर वे वृन्दावन-विहारी घनश्याम के दशन के लिए व्याकुल होकर 
कभी अश्रुपात करते थे, कभी बादलों के! देख कर मोरों की तरह नाच 
उठते थे, कभी नेराश्य मे हूबरूर आहें भरते थे और कसी आशा के 
सुनहल्े सत्रप्नों के सोन्द्थ्ये से उनन्‍्मत्त हो उठते थे। वे जयदेव और 
ब्रिद्यापति के लत्षित पदों को गा-गा कर अपने प्रियतम कृष्ण को रिमाने 
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का जद्योग करते थे | स्थूल शरीर और सन के जिन व्यापारों का संकेत 
उन पदों में मिलता है, वे उनमे ईश्वरानुरागमयी उन्मादपूर्ण भावुकता 
ही का संचार करते थे । यह उनकी साधना का फल्न और विद्यापति के 
काव्य का उत्कृष्टटम उपयोग था। वास्तव में जिन भक्त कवियों ने 
श्रीराधा-कष्ण के ऋगारिक रूप को अपनी इश्वरोपासना का साधन 
बनाया है, उनके प्रति यह घोर अन्याय है कि हम उनके काव्य का 
अध्ययन करते समय स्थूल विषय-भोग के संकीणो क्षेत्र ही में अपनी 
दृष्टि को परिमित रक्‍्खें | चेतन्‍्यदेव ओर स्वामी रामकृष्ण परमहंस 
की दृष्टि तो शायद पद्माकर ओर बिहारी के काव्यों में भी दोष न देख 
सके, ओर यदि कहीं देखे भी तो केबल करुणा से आद्रे होकर, ऐसी 
उद्चगामिनी दृष्टि हम पामर प्राणियों को कहाँ मिल सकेगी। किन्तु 
क्या हम इतना भी नहीं कर सकते कि पतक्षपातशून्य तथा अपूर्चे- 
प्रभावित बुद्धि से हम भक्त कवियों के काव्य का अध्ययन करें। 
ऐसा करने पर, मुझे आशा है, हम अनायास ही उसके अधिकांश भाग 
में अनेक ऐसे तत्वों को ग्राप्त कर सकेंगे जिनका उन अन्य कवियों की 
रचनाओं में अभाव हे जिन्होंने' श्रीराधा-कृष्ण का एक साधारण 
लौकिक चित्र अपनी कविन्टृष्टि के समक्ष रख कर कविता की है। 
कहने की आवश्यकता नहीं कि यदि अपेक्षित ढंग की साधना मन 
को सांसारिकता के क्षेत्र से परे पहुँचा दे तो विद्यापति के पदों में हमें 
भी अश्लीलता की गंध न आवे । खेद है, उचित दृष्टिकोश का अभाव 
होने के कारण वे ही संकेत और वे ही व्यापार जो अपरिमित 
आह्ाद का ख्ोत प्रवाहित कर सकते हैं, साधारण पाठकों के 
लिए संकोच ओर ग्लानि के जनक हो जाते हैं । 
पन्द्रहवीं शताब्दी में महाप्रश्नु वल्लभाचाय्ये ने राधा-कऋष्ण की 
उपासना का प्रचार किया । इस उपासना के भी वे ही सिद्धान्त आधार- 
स्तम्भ थे जिनकी चर्चा ऊपर की गयी है । नारी-पुरुष-सम्बन्ध के संकेत 
से मक्त होने के कारण इस उपासना-पद्धति की विशेष लोक-प्रियता 
हुईं। किन्तु इसी कारण कालान्तर में जब उस आवेश ओर दृष्टिकोण 
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का अभाव हुआ जो साधना का परिणाम-स्वरूप था, तब वह आध्या- 
त्मिक भाव नारी-पुरुष-सम्बन्ध के स्थूल अस्तित्व मात्र में परिवर्तित हो 
गया। महाप्रश्चु ने अपने आठ भक्तों को लेकर अष्टछाप की रचना की 
थी । इसमे सूरदास, ननन्‍्ददास आदि प्रमुख थे। इनके काव्य में 
लौकिक दृष्टि से अश्लील रचनाओं का भी एक अश है। इन भक्त 
कवियों की ऐसी रचनाओं के पक्त मे यह अवश्य कहा जायगा कि 
“कष्ण और राधा की पुरुष और प्रकृति रूप मे यदि विराद कल्पना की 
जाय, तो वे इस दोष से सबंथा मुक्त दिखायी पडें | इनमें से किसी 
कबि के प्रथक्‌ प्रथक अंशों के आधार पर हमे कोई मत न निर्धारित 
करना चाहिए, इसके लिए तो उसकी सम्पूर्ण कृति को हमें दृष्टिगत 
रखनी पडेगी । ऐसा करने पर हम देखेंगे कि इन भक्त कवियों के काव्य 
में उक्त बिराट कल्पना को उत्त जित करने के लिए यशथेष्ट सामग्री स्तुत 
है । नवम्बर, १६३३ की सरस्वती” में श्रीयुत्‌ बेंकटेशनारायण तिवारी, 
एस० ए० ने महात्मा सूरदास के काव्य पर जो आक्षेप किये हैं, वे 
आन्त अध्ययन- ली के परिणाम-स्वरूप ही सभव हो सके हैं । थोड़ा 
ही श्रम करने पर हमें यह अवगत हुए बिना नहीं रहेगा कि भक्त कवियों 
ने मन ही मन उस स्वरूप की धारणा करते हुए ही उस निम्चिन्तता 
ओर तन्‍्मयता के साथ कविता की है, जो हमारे समाज की स्थूल 
दृष्टि में उछुन्छ्ूल्तामयी जेंचने लगी है, यह बात चित्ताकषक है कि 
जितने नम्न चित्र भक्त कवियों के काव्य में मिलते हैं. उतने देव, बिहारी, 
पद्माकर, बोधा, आदि किसी कवि की कृति में नहीं मिलते, जिसका 
एक उल्लेखनीय कारण वही है. जो यहाँ बतलाया गया है । 
क्ृष्णु-काव्य के क्षेत्र मे भक्त कवियों के उत्तराधिकारियों में न तो 
वह साधना थी जो उन्हें विषय-वासना से निलिप्त बनाती, और न वह 
अन्त्ेष्टि थी जिसके आधार से वे ऋष्ण और राधा के विराद्‌ रूप की 
धारणा कर सकते | इसका परिणाम वही हुआ जो सवंथा स्वाभाविक 
था, अर्थात्‌ कृष्ण ओर राधा की साधारण नायक और नायिका के रूप 
में कल्पना | यह 'कल्पना कवियों को कहाँ तक ले गयी, इसका कुछ 
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आभास दिया जा चुका है | नायिका-सेद की सारी बारीकी राधा के 
स्थूल सौन्दय्ये-गान मे खर्च कर दी गयी । इसी प्रकार श्रीकृष्ण से भी 
वे सब काम कराये गये जिन्हें व्यावहारिक जीवन में हम व्यसनियों 
को करते पाते हैं । 

ऐसे कुछ पद्म उद्धृत किये जा सकते हैं. किन्तु मश्यांदा-दृष्टि से मैं 
ऐसा नही करता । 

जैसे व्यक्ति की मानसिक चेष्टाओं मे' परिवर्तन होता रहता है जैसे 
ही समाज की मनोवृत्तियों का भी उत्थान-पतन होता रहता है। जैसे 
वही व्यक्ति जो किसी समय घृशित से घृशित व्यभिचार मे भ्रवृत्त होता 
है, श्मशान मे चिताएँ जलती देख कर वैराग्य-पूर्ण भावों से अभिभूत 
हो जाता है, वैसे ही समाज कभी अनुचित से अनुचित विचारों को 
प्रश्नय दे देता है ओर कभी उचित विचारों के प्रकट किये जाने का 
मार्ग भी अवरुद्ध करने के लिए सचेष्ट होता है। ऋष्ण ओर राधा के 
चित्रण के सम्बन्ध में भी ऐसी ही बात हुई | उसके विरुद्ध प्रतिक्रिया 
एक अचिम्तित पथ से आयी । यह पथ था अंग्रेजी शिक्षा के प्रचार से 
उत्पन्न बुद्धिवाद । उन्नीसवीं शाताब्दी में लाड मैकाले के प्रयत्न से संस्क्रत 
ओर अरबी-फारसी की शिक्षा का स्थान ऑगरेजी भाषा ने लिया | 
इस भाषा से हमारे देश-बासियों को साहित्य का वह आलोक सुल्नभ 
हुआ जो इस अन्धकार के अस्तित्व को कभी सहन नहीं कर सकता 
था। बंगाल में राजा राममोहन राय की तीत््ण आलोचिका प्रतिभा ने 
सामाजिक ओर धामिक क्षेत्र में क्रान्ति उत्पन्न कर दी | ब्रह्मसमाज की 
स्थापना करके जहाँ उन्होंने सत्यम्‌ शिवम्‌ सुन्दरम्‌ की ओर शिक्षित 
जनता का ध्यान आकर्षित किया, वहाँ उसे अपनी समस्त वस्तुओं को 
हेय न समझ कर भाव-परिवरतेन करने की आवश्यकता का अनुभव 
करने की ओर भी प्रेरित किया | उत्तरी भारत मे, स्वामी दयानन्द 
सरस्वती ने भी आय्य-समाज की संस्थापना केरके हिन्दू समाज के 
प्रत्येक सामाजिक और धार्मिक प्रश्न को बुद्धि की कसोदी पर कसना 
शुरू किया। इन दोनों महापुरुषों के उद्योग से हमारे देशवासियों के 
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विचारों में प्रचण्ड क्रान्ति उत्पन्न हो गयी। सन्‌ १८८४ ई० मे स्थापित 
भारतीय राष्ट्रीय महासभा भी इस शताब्दी का अन्त होते होते तक 
सुसगठित सस्था का स्वरूप धारण कर चली थी, उससे देश मे 
राजनीतिक विचारों की सृष्टि हुई ओर जनता का ध्यान देश को सुधारने 
वाले कार्य्यो की ओर जाने लगा | इन समरत उद्योगों का सम्मिलित 
प्रवाह यह हुआ कि समाज की मनोबृत्ति नेतिकतता की ओर अग्रसर 
हुई । साहित्य के क्षेत्र में इस मनोबृत्ति से विज्ञासिता के भावों से 
भरे हुए काव्य अथवा अन्य रचनाओं का विरोध किया । 

उन्नीसवी शताब्दी के अन्त में 'प्रेमाम्बु वारिवि! नामक काव्य-संग्रह 
में हरिऔ्ैघ जी ने राधा का जो निर्मल और भावपूण चित्र अकित 
झिया था और जिसके देखने से सूर की वियोगिनी राधा का स्मरण 
हो आता हे, उस पर उक्त बिरोध का प्रभाव दृष्टिगोचर होता है। 
तत्काल्लीन विचारों के सम्पक ने उनकी विचार-शक्ति को उत्तेजित 
करके श्रीकृष्ण ओर राधा के पारस्परिक सम्बन्ध तथा व्यक्तिगत चरित्र 
के विषय में उनके हृदय में आमूल परिवत्तेन उपस्थित कर दिया। 
हरिओध जी के मानसिक विकास के सम्बन्ध मे यहाँ इतना ही कथन 
करके अब में तत्कालीन समाज के मानसिक प्रगतिपथ का थोडा 
दिग्द्शन करा देना चाहता हैँ । 

पाश्चात्य सभ्यता के मादक संस्पशे ने हिन्द-समाज के नव शिक्षा- 
प्राप्त युवकों ओर युवतियों को नवीन आनन्द से चकित, विस्मित 
ओर विहल कर दिया। हिन्दू समाज की वे रूढियों जो ककालबत्‌ 
किसी समय जीवनमय होने की सूचना दोॉत निकाल कर दे रही थीं, 
उस रसीले, सुगठित, ओर बलवान शरीर के यौवन ओर गठन पर 
निछाचर होने लगी, जो पाश्चात्य संस्थाओं के स्वरूप मे दृष्टिगोचर हुआ | 
प्राचीन शैली के हिन्दू आध्यात्मिकता के नाम पर अपनी रूढ़ियों को 
गल्ले से लगाये हुए थे। जैसे बानरी अपने मत बच्चे को बहुत समय 
तक गोद से लिपटाये' रहती हैं। इसलिए उन रूढ़ियोँ की यह हार 
आध्यात्मिकता की हार मानी गयी। राजा राममोहन राय ने ब्रह्म« 
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समाज की स्थापना करके एक ब्रह्म की सत्ता का प्रचार किया था, 
परन्तु ब्रह्मसमाज होने पर भी, उनके समाज से ब्रह्म का चितन 
कम ओर भोतिक बिलास की ओर प्रवृत्ति अधिक थी। स्वय उनमे 
जितनी मात्रा से बुद्धिल्तत््व था उत्तनी मात्रा मे अध्यात्म-तत्त्व नहीं । 
इसका कारण यह था कि पाश्चात््य सभ्यता के साथ समभोता किये 
बिना ब्रह्मसमाज का टिक सकना असम्भव था और पाश्चात्य सभ्यता 
में ईश्वर धम्म के नाम पर ढोंग के अतिरिक्त ओर कुछ न था। जो 
हो, त्रह्दासमाज ने अनेक भारतीयों को ईसाई मत स्वीकार करके 
विदेशी हो जाने से बचा लिया । स्वामी दयानन्द सरस्वती के आय्ये- 
समाज का भी यही हाल था| उसमे आध्यात्मिकता का प्रवेश होता 
तो उसे अन्य धर्म्मों के प्रति अविक सहिष्णु होने में कठिनाई न 
होती । उसे अपनी निर्दिष्ट धार्मिक क्रियाओं के प्रति उत्साह भी अन्य 
धर्मों के प्रति प्रतिद्वन्द्तिता के भाव से मिला। यही कारण है जो 
आय्य-समाज भारतीय समाज का एक आवश्यक अग नहीं हुआ, 
उसकी सेवाएँ एक देशीय ही हो सकी, और वह इस्लाम तथा खीष्ट 
मत का विजेता न बन सका, उन्हें आत्मसात्‌ न कर सका । 

श्रीकृष्ण ने यदि मानव शरीर धारण करके ससार के कार्य्यों में 
भाग लिया तो मनुष्य तो वे कहे ही जायेंगे, इसी प्रकार ईसामसीह 
ओर मुहम्मद को भी मनुष्य तो कहना ओर सानना ही पडेगा। यही 
आध्यात्मिक दृष्टिकोण की विशिष्टता मात्र हे कि उनके जीवन में महत्ता 
का परिचय पाने' पर उनकी मानव-सभव त्रुटियों पर लक्ष्य न रखते हुए 
हम उन्हें सच्चिदानन्द परअह्म का सगुण स्वरूप, ईश्वर का पुत्र, अथवा 
पैगम्बर माने । आय्य-समाज और ज्रह्मसमाज के लिए यह कथन अपग्रिय 
होने पर भी अपमानजनक नहीं है कि उनकी अपेक्षा इस्लाम और खीड्ट 
मत में अधिक आध्यात्मिकता का सन्निविश और विकास है दुर्भाग्य 
से जब वे इनके सम्पक में आये, तब इनके अनेक सिद्धान्तों का प्रभाव 
नष्ट हो गया था और इनके अनुयायी भी भौतिक सभ्यता की ओर 
अधिक अग्रसर हो रहे थे | ईसाई मत मे ईसा को ईश्वर का पुत्र कहने 
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में किसी को आपत्ति नहीं, मुसलमानों मे मुहम्मद के ग्रति श्रद्धा का 
हास नहीं हो सका, किन्तु बुद्धिवाद से प्रभावित हिन्दुओं ने अपने 
राम ऋष्ण का मूल्य घटा दिया जहाँ हम उन्हें अपनी आलोचना से परे, 
केवल श्रद्धा का पात्र समभते थे वहाँ हमने उनके गुण दोष परखने 
शुरू किये, घीरे-घीरे अपने विश्राम-भवन को भी हमने सम्पादक का 
कमरा बना दिया। हमारी इस कायवाही से राम और कृष्ण की कोई 
हानि नहीं हुई, हानि तो हमारी ही हुईं | पाषाण मे यदि हमे ईश्वर के 
दर्शन होते थे ओर फिर भी उसकी ईश्वरता की परीक्षा लेने के लिए 
हमने उस पर ठोकर लगाये, तो इससे पापाण का कोई निरादर नहीं 
हुआ, ओर न उसे इस'बात का ही विषाद हुआ कि पहले उसे जल और 
फल का उपहार मिलता था और अब ठोकरों का तिरस्फार मिल रहा 
है, किन्तु अपनी शान्ति और अपने आनन्द को अवश्य ही हमने 
ठोकर मार कर मानसिक जगत्‌ से बहिष्कूत कर दिया। अर्तु । 

ऊपर निवेदन किया जा चुका है कि समाज की इस परिस्धिति ने 
साहित्य-सृष्टि के क्षेत्र में भी क्रान्ति उपस्थित कर दी थी। यह क्रान्ति 
'कल्ा के लिए कत्नाः नामक सिद्धान्त के क्षेत्र मे उद्देश्यमयी कलात्म- 
क॒ता का ग्रवेश कराने के पक्ष में हुई । लोग कहने लगे कि बह कला 
किस काम की जो मानव पीडा के प्रति निरपेक्षमाव धारण करे। 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र ने इस मम्म को सममकर ही देश-भक्तिपूर्ण 
कविताएँ रचीं ओर पाठकों का ध्यान नारी-सौन्दय्य-निरीक्षण से हटा 
कर मनुष्य के कष्ठों की ओर आकर्षित किया। भारतवष की पराधीनता 
ओर हिन्दू जाति की पतितावस्था के सम्बन्ध मे. उन्होंने करुणाजनक 
कृबिताएँ लिखीं। निस्सन्देह नारी-सौन्दय्ये और श्रम विषय पर 
ऋषिताएँ लिख कर उन्होंने अपना सम्बन्ध पू्वेवर्ती कवियों से भी 
बनाये रकक्‍्खा, किन्तु उनकी प्रशसा और हिन्दी साहित्य में उनका 
असर यश उन कविताओं के कारण नहीं हे, बल्कि युग्र को 
आवश्यकता-पूति के अग्नसर होने वाल्ञी उनकी रचनाओं के लिए 
ही हे। उनकी दोनों ढग की कृतियोँ पाठक देखे -- 
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जानि सुजान हो प्रीतिकरी सहिके बहुनाँतिन लोग हसाई | 
त्यों हरिचन्द ज्‌ जो जो कह्यो सो करो चुप हे करि कोटि उपाई | 
सोई नहीं निबही उनसो उन तोरत बार कछू न लगाईं। 
साँची भई कहनावतिया अरी ऊँची दुकान की फीकी मिठाई | १। 
क्यो इन कोमल गोल कपोलन देखि गुलाब को फूल लजायो। 
त्यों हरिचन्द जू कृचन सो तन क्यो सुकुमार सब अगभायो | 
अमत से युग ओठ लसे मृदु पल्‍लव सो कर क्‍यों है सुहायो | 
पाइन सो मन होत सबे अंग कोमल क्यों करतार बनायो | २ | 
[२] 
सब भाँति देव प्रतिकूल होइ एदडि नासा। 
अब तजहु वीरबर भारत को सब आसा। 
अरब सुख सूरज को उदय नहीं इत हे है। 
सो दिन फिर इत सपने हूं नहि ऐहै। 
स्वाधीौननोी बल धीरज सबे नसे है। 
मगलमय भारत महि. मसान हे जेहे। 
दुख ही दुख करि है चारहुँ ओर प्रकासा | 
अरब तजहु वीर वर भारत की सब आसा। 
इत कलह विरोध सबन के हिय घर करि है। 
मूरखता को तम चारहें ओर पसरि है। 
वीरता एकता ममता दूर सिंधरि है। 
तजि उद्यय सबही दास-बृत्ति अनुसरिे है। 
हे जे है चारहु बरन शूद्र बनि दासा। 
अब तज़हु वीरबर नारत की सब आसा | 


बाबू हरिश्चन्द्र के समकालीन कवि यों मे प० बद्रीनारायण चोधरी 


प्रेमेघन और ५० प्रतापनारायण मिश्र तथा उनके बाद के कवियों में 
२१ 
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श्रीधर पाठक प्रसिद्ध थे । इन कवियों ने समय की पुकार पर ध्यान 
देकर समाज के सह्विचारों को प्रेरणा प्रदान करने वाली कविताएँ 
लिखी हैं | इनकी इस हंग की एक एक कविता यहाँ अवलोकनाथे 
दी जाती है -- 


१--“बीती जो भूलो उसको संभलों अब तो आगे से | 
मिलो परस्पर सब भाई बंध एक प्रेम-धागे से । 
आधरय्यवश को करो एक अब देत भेद विसराओ | 
मन वच कम एक हो वेद विदित आदर्श दिखा श्रो | 
सत्य सनातन धर्म्म ध्वजा हो निश्चल गगन उडाओ। 
श्रीत स्मात्ते कर्म्म अनुशासन के दुन्दुभी बजाओ। 
फू को शख अनन्य भक्त हरि ज्ञान प्रदीप जलाओ | 
जगत प्रशसित आंय्यवश जय जय की धूम मचाओ ।[” 
प॑० बदरीनारायण चौधरी | 


१--“तब॑लखि हो जहेँ रह्चो एक दिन कंचन बरसत | 
तह चौथाई जन रूखी रोटिहुँ. कहें तरसत | 
जहें आमन की गुठली अरु बिरछुन की छाले। 
ज्वार चुन महँ मेलि लोग परिवारहि पाले। 
नोन तेल लकरी घासहुँ पर टिकस लगे जहें 
चना चिरोंजी मोल मिलें जहें दीन प्रजा कहें। 
जहाँ कृंषी वाणिज्य शिल्प सेवा सब माहीं | 
देशिन को हित कछू तत्व कहूँ केसेहँ नाही। 
कहिय कहाँ लगि रपति दबे हैं जहँ रिन भारन | 
तह तिनकी धन कथा कोन जे शहों सधारन |” 
“-प#० प्रतापनारायण मिश्र | 


३--“जहाँ मनुष्यों को मनुष्य श्रधिकार प्राप्त नहि | 
जन जन सरल संनेह सुजन व्यवहार व्याप्त नहि | 
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निर्धारित नर नारि उचित उपचार आस नहि। 
कलि मल मूलक कलह कभी होवे समाप्त नहिं | 
वह देश मनुष्यों का नहीं, पेतों का उपवेश है। 
नित नूतन अ्रघ उद्देश थल्ल भूतल नरक निवेश है।?” 
“--प० श्रीधर पाठक | 


कक 

उक्त तीन कवियों की कविताएँ अन्य विषयों पर भी हैं, परन्तु 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के उत्तरकालीन कवियों की यह एक विशेषता है 
कि आय सबने देश ओर समाज से सम्बन्ध रखने वाले विषयों पर 
कविता की है । सामाजिक परिस्थिति ने कवियों के मन पर इतना 
अधिकार प्राप्त कर लिया था कि नये नये रोचक साधन ढ्ूँढ कर 
वे समाज के प्रति व्यगवृष्टि करना अपना घधर्म्म समभमते थे। 
पं० नाथूराम शंकर शर्म्मा ने, जिनका हाल ही में शोकजनक 
शरीरावसान हो गया है, श्रीकृष्ण की कल्पना विचित्र वेष-भूषा- 
धारिणी मूत्ति के रूप में की थी। उनकी यह कल्पना मनोरजक तो 
है ही, साथ ही उससे आधुनिक कवियों की समाज-संशोधन-लालसा 
भी प्रकट होती है। पाठक नीचे की पंक्तियों देखें -- 


“हे वींदक दल के नर नामी, 

हिन्दू मण्डल के करतार | 
स्वासि सनातन सत्य धर्म्म॑ के, 

भक्ति भावना के भरवार। 
सुत बसुदेव देवकी जी के, 

नन्‍न्द॒ यशोदा के प्रिय लाल | 
चाहक चतुर रुक्मिणी जी के, 

रसिक राधिका के गोपाल | 
ऊँचे अगुआर यादव कुल के, 

वीर अहीरो के सिरमौर। 
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दुविधा दूर करो द्वापर की, 

ढालो रंग ढ़+ अब ओऔर। 
भड़क भुला दो भूत काल को, 

सज्िए. वर्तमान के साज। 
फैसन फेर इशिडिया भर के, 

गोरेले गाड बनो ब्रजराज। 
गौर वर्ण पृपभानु सुता का, 

काढों काले तन पर तोप। 
नाथ उतारो मोर मुकुट को, 


सिर पे सजो साद्िबी टोप | 
पौडर चन्दन पोंछु लपेटो, 


आनन की श्री ज्योति जगाय । 
अजन अंखियों में मत आँजो, 
आला ऐनक लेहु लगाय | 
रवधर कानो में लटका लो, 
कुण्डल कांढ़ मेकरा फून | 
तनज्ञ पीताम्बर कम्बल काला, 
डाटो कोट और पतलून | 
; पठक पादुका पहनी प्यारे, 
बूट इटाली का लुकदार। 
डालो डबल वाच पाकट में, 
चमऊे चेन कज्चनी तार | 
रख दो गाँठ गठीली लकुटी, 
छाता बेत बगल्ल में मार। 
मुरली तोड मरोड बजाओ, 


बाकी बिगुल सुने संसार | 
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वैनतेय.. तज व्योमयान पे, 
करिए. चारो और बिहार | 


्ज्टी 


फक फक फू एूँ फूँको चुरटें, 

उगले गाल घुआँ की धार। 
यों उत्तम पदवी फटठकारीो, 

माधो.. मिस्टर नाम धराय। 


बाँटो पदक नई प्रथुता के, 
भारत जाति-भक्त हो जाय।” 


पाठक ने उस वातावरण ओर प२रिरिथति से परिचय प्राप्त कर 
लिया जिसमे हिन्दी कवियों का जीवन अग्रसर हो रहा था| उनके 
व्यक्तित्व ओर प्रतिमा भे वह गंभीरता न थी जो काल के प्रभाव को 
पराजित करके ऐसी रचनाओं की सृष्टि करती, जिनमें कला के 
सुन्दर नेत्रों द्वारा चरम सत्य का दर्शन किया जाना सभव होता है | 
उनकी दृष्टि सीमित थी ओर उन्होंने साधारण चित्रों ही का अकन 
किया, वे समय के प्रवाह में चल पडे | कुछ समय तक तो श्रीकृष्ण 
का आलम्बन त्याग कर तथा भारत” को अपनी कविता का विषय 
बनाकर अनेक हिन्दी कवियों ने अत्यन्त नीरस रचनाएँ हिन्दी 
साहित्य के क्षेत्र में प्रस्तुत की, जिनकी निकृष्टता का प्रमाण यह है कि 
आज उन कविताओ के सग्महों को कोई पूछता नहीं। इन्हीं कवियों 
का रचना-काल बग भाषा के उज्ज्वज्ञ रन कहाकवि रवीन्द्रनाथ 
टैगोर का भी रचना-काल है । उन्होंने निस्सन्देह श्रीकृष्ण को अपने 
काव्य का आलम्बन नहीं बनाया है, इसचिए हिन्दी क्रष्ण-काउ्य- 
कारों के साथ उनकी तुलना करने मे विशेष सुवि था नहीं हो सक्ती | 
लेकिन यदि हम इस नाम के आवरण को प्रथक्‌ करके भीतर प्रवेश 
करें तो यह कठिनाई भी दूर हो जायगी। हमें इस तुलना के लिए 
श्रीकृष्ण के केवल उस बिराद स्वरूप का स्मरण करना चाहिए जो 
गीता में इस प्रकार अकित है । अजु न कहते हैं .-- 
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बम परम वेदितव्य॑ त्वमस्य विश्वस्थ पर॑ निधानम्‌ | 
त्वमव्यय: शाश्वत धर्मगोप्ता सनातनस्व पुरुषों मतो मे। 
अनादिमध्यात्त मनन्‍्तवीर्य मनन्तबाहु शशिसूर्यनेत्रम | 
पश्यामि त्वा दीत हुताश वकत्र स्वतेजला विश्व मिद तपन्तम्‌। 


< 
यथा नदीनाम्‌ बहवोस्म्बुवेगाः समुद्रमेवाभिमुखा द्रवन्ति | 
तथा तबामी नरलोक वीरा विशन्ति वकत्राण्यमिज्वलन्ति | 


३ 
यथा प्रदीत्त ज्वलन पतगा विशन्ति नाशाय समृद्धवेगा । 
तथैव नाशाय विशन्ति लोकास्तवापि वक॒त्राशि समृद्धवेगा, | 


डं 
आख्याहि मे को भवानुग्ररगी नमोज्सुते देववर प्रसीद | 
विज्ञातुभिच्छामि मवन्तमाय न हि प्रजानामि तब प्रवृत्तिम |” 





१--आपको मैं क्षानने योग्य परम अक्षर रूप, इस जगत का 
अन्तिम आधार, सनातन धर्म का अविमाशी रक्षक, ओर सनातन 
पुरुष मानता ६--जिसका आदि, मध्य, या अन्त नहीं हे, जिसकी 
अनन्त शक्ति है, जिसके अनन्त बाहु हैं, जिसके-सूय्य चन्द्र रूपी नेत्र 
हैं, जिनका मुख प्रज्बलित अग्नि के समान है, ओर जो अपने तेज से 
इस जगत को तपा रहा है. ऐसे आपको मैं देख रहा हूँ । 

२--ज़िस प्रकार नदियों की बड़ी धार शसमुद्र की ओर दौड़ती 
है, उस प्रकार आपके धधकते हुए मुख भे' ये लोक-नायक श्रवेश 
कर रहे हैं । 

» ३--जैसे पतग अपने नाश के लिए बढ़ते वेग से जलते हुए 
दीपक मे कूदते हैं वैसे आपके मुख में भी सब लोग बढ़ते हुए वेग 
से प्रवेश कर रहे हैं । 

४--उम्ररूप आप कोन हैं सो मुकसे कहिए। हे देववर ! आप 
प्रसन्न होइए। आप जो आदि कारण हैं, उन्हें मैं जानना चाहता हूँ । 
आपकी प्रवृत्ति मैं नहीं जानता । हर 
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इन्हीं तत्त्वों से गोरवामी तुलसीदास जी के श्रीरामचन्द्र की विराट 
कल्पना का निर्माण हुआ है :-- 


“कहै भुशु डि सुनहु खगनायक | 

राम चरित सेवक सुखदायक | 
उप मन्दिर सुन्दर सब भाँती। 

खच्चित कनक मणि नाना जाती | 
बाल बिनोद करत रघुराईं। 

बिचरत अजिर जननि सखदाई । 
मरकत मदुल कलेवर श्यामा | 

अग अ्रग प्रति छुबि बहु कामा। 
नव राजीव अरुण मद चरणा। 

पद पंकज नख शशि चुति हरणा। 
ललित अंक कुलिशादिक चारी | 

नूपुर चार भधुर रब कारी। 
चारु पुरठ मणि रचित बनाई | 

कटि किंकिंरि! कल मुखर सुहाई | 
खरुण पारिी नल करज मनोहर | 

बाहु बिसाल बिभृषन सोहर | 
स्कथ बाल केहरि पर ओवा। 

चार चिह्रक आनन छुबि सींवा | 
९ मर 2 
मोसन करहि विविधि विधि क्रीड़ा | 

बरनत चरित होति मन ब्रीडा | 
प्राकत शिशु शव लीला देखि भयहु मोहि मोह। 
कवन चरित्र करत प्रभु, चिदानन्द सन्दोह || 
शप्रमते चकित राम मोहि देखा | 

बिहँसे सो सुनु चरित बिसेखा | 
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तेहि कोतुक कर मम्म न काहू । 
जाना अनुज न मातु पिताहू । 


जानु पाणि धाये मोहि धरना। 

श्यामल गात अरुण कर चरना | 
तब में भागि चलेउें उरगारी | 

राम गहन कहें धुजा पसारी | 
जिमि जिमि दूरि उडाउें अकासा | 

तिमि तिमि भुज देखो निज पासा | 
मूँदे५े नयन चकित जब भयर्ऊ | 

पुनि चितबत कोसलपुर गयऊँ। 
मोहि बिलोकि गम सुसुफाही। 

बिहँसत तुरत गयउें मुख माँहीं | 
उदर सम सुनु अडजराया | 

देखहँ बहु ब्रह्माग्ड निकाया। 
अति बिचित्र तर्त लोक अनेका | 

रचना अविक एक ते एका | 
कोटिन चतुरानन  गौरीसा | 

गअ्रगणित उड़्गण रवि रजनीसा | 
अगशणित लोक पाल यमकाला | 

अगशणित भूधघर भूमि बिशाला | 
सागर सरिता बिपिन अपारा। 

नाना भाँति सृष्टि बिस्तारा | 
लोक लोक प्रति भिन्न विधाता | 

मिन्न विष्णु शिव मुनि दिशिन्राता | ह 
नर गधर्व॑ भूत चबैताला | 

किन्नर निसिचर पशु खग ब्याला। 
देव दनुज गण नाना जाती | 

सकल जीव तहेँ आनहि भाँती। 


१६६ 


सहाकवि हरिश्रीष 


महि सर सागर सरि गिरि नाना | 

सब प्रपच तहेँँ आनइ आना। 
श्रेडफीस प्रति प्रति निज रूपा। 

देखे जिनिस श्रनेक श्रनूपा। 
अवधपुरी प्रति भुवन निहारी | 

सरजू भिन्न भिन्न नर नारी। 
दशरथ कोशल्यादिक माता। 

विविध रूप भरतादिक श्राता। 
प्रति ब्रह्माणड. राम श्रवतारा | 

देखेडे बाल विनोद उदारा। 


भिन्न भिन्न सब देखेडँ, अति विचित्र हरियान। 
क्षमणित देखत फिरेे मैं, राम न देखे आन। 


अब रवीन्द्र बाबू की निम्नलिखित रचनाएँ पाठक देखें'- 


१--“मैं. भिखारिणी भोली फैला भीख माँगती थी पथ पर | 


तुम निकले थे उसी समय में अपने सोने के रथ पर | 
मेरी आँखों को लगती थीं सपने की सी वे घडियाँ। 
तेरी शोभा शुभ सिगार तब मोती की वे सब लडियाँ | 
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देख तुम्हारी दिव्य ज्योति मैं भूल गयो हुख की बातें। 
ठडी हुई व्यथाएँ मेरी विस्वत हुई विकेट रातें। 
इसी समय में शात नहीं क्‍यों सहसा तुमने यों कह कर। 
मुझको कुछ भिन्षा दो!--भट से फैलाया निज कोमल कर | 
कैसी छुलना हे राजेश्वर यह तुमने क्‍या बात ऋही! 
हो विमूढ़ सी में कुछ कण तक अ्रवनत सिर से स्तब्ध रही । 
तुम स्थिर ये, मैंने दुविधा से ले छोटा सा कण कर में। 
दे दी तुमको भिक्षा प्यारे चले गये तुम क्षण भर में । 


>छ 


ब्छ 
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घर आ मैने भोली खोली देखा होकर अन्य मना। 
यह कया चमक रहा है क्‍या यह देख रही हूँ मैं सपना ? 
अन्य भीख के बीच पडा था छोटा सा सोने का कण ! 
राज भिक्षु को दिया कण वह सोना हो लौठा तत्लवुण ९? 


२-- “जब तुम मुमे गाने की आज्ञा देते हो तब ऐसा जान पडता 
है जैसे मेरा हृदय गये से भम्तन हो जायगा, ओर मैं तुम्हारे मुख की 
ओर देखता हूँ और मेरी आँखों में ऑसू भर आते हैं। 

मेरे जीवन में जो कुछ कठोर और बेसुरा हे वह एक दि्ग्यि सगीत 
के रूप में प्रवाहित हो जाता है ओर मेरा श्रद्धाभाव, समुद्र के उस 
पार उड़ कर जाने षाले आह्वादित पक्ती की तरह पख फेला देता हे । 


मैं जानता हैँ कि मेरे गाने में तुम्हें आनन्द आता है। में जानता 
हूँ कि मैं गायक-रूप ही में तुम्हारे सामने उपस्थित होता हूँ । 

मैं तुम्हारे चरणों को जहाँ तक मेरी पहुँच असम्भव थी अपने गान 
के दूर तक फेले हुए छोर को छा लेता हूँ। 

गान के आनन्द से उनमत्त होकर मैं तुम्हें, जो मेरे स्वामी हो, 
अपना मित्र कहता हूँ ।” 

उक्त पत्तियों से स्पष्ट है. कि मद्धाकवि रवीन्द्र पर भारतीय समाज 
के उपरिं-लिखित तन्द्रामय जीवन का कोई प्रभाव नहीं, उलदे' उनका 
व्यक्तित्व, उनकी प्रतिभा वह शक्ति रखती है जो सामाजिक भावना- 
शेथिल्य ओर बुद्धि के आलस्य-बन्धनों को तोड़ दे । काल ने उन पर भी 
अपना अस्त्र चल्लाया | किन्तु वे सजग और आत्म-रक्षा मे समर्थ बने 
रहे | सुव्यवस्थित-चित्त रह कर. उन्होंने काव्य के क्षेत्र में सत्य के स्वरूप 
को अभिव्यक्ति प्रदान की । 

हिन्दी की इतनी प्रखर प्रतिभा से सम्पन्न किसी कवि का सहयोग 
नहीं प्राप्त हुआ । भारतेन्दु हरिश्चन्द्र से लेकर प॑० श्रीधर पाठक तक 


आ्राय' सभी कवियों का दृष्टिकोण परिमित क्षेत्र के भीतर ही आबद्ध रहा। 
श्रीकृष्ण को आलम्बन सान कर अथवा बिना माने मारी-सौन्दर्य्य का जो 
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विकारपअस्त अंकन भारतेन्दु के पूववर्ती भक्तेतर कवियों ने किया था 
ओर जिसका प्रभाव भारतेन्दु के रचना-काल तक नि शेष नहीं हुआ 
था उसमे स्वास्थ्यकर परिव ततेन उपस्थित करना अब हिन्दी कवि“ 
प्रतिभा के लिए आवश्यक हो गया था, नहीं तो उसका दीवाला निकल 
जाने मे कोई कसर नहीं रह गयी थी। मैं ऊपर कह आया हूँ, 
देशानुरागतत्व का हिन्दी काव्य-त्षेत्र में प्रवेश करा कर भारतेन्दु ने 
कवियों का ध्यान देश-वासियों की दु खित अवस्था की ओर फेरा। 
इस नवीन विषय की उपयोगिता में एक बाधा थी, देशभिक्त हिन्दू- 
समाज में एक नवीन बात थी । हिन्दु-समाज का सगठन अधिकतर 
आध्यात्मिक और धार्मिक आधारों पर होने के कारण उससे तत्काल 
कोई इस नवीन तत्व की स्वीकृति की दिशा मे कोई विशेष प्रोत्साहनपूरण 
स्वागत नहीं प्राप्त हुआ | इसके अतिरिक्त जिस मानव-पीडा का सहारा 
लेकर कविगश करुणरस का परिपाक करते थे उसे जनता को हृदयगम 
कराना इसलिए कठिन हो रहा था कि उसके आलम्बन का कोई प्रत्यक्ष 
अनुभव उसे नहीं था | दूसरी कठिनाई यह थी कि भारतवर्ष की पतित 
अवस्था के द्ग्दर्शन मे करुणरस के परिपाक द्वारा या तो पाठकों 
के मन मे परिस्थिति की प्रबलता के सामने उनकी परवशता का भाव 
उत्पन्न किया जाता या जिनके कारण वह परिस्थिति सामने है उनके 
प्रति रोष का: संचार होता। भारत के सम्बन्ध मे जिस उत्साह की 
सृष्टि हमारे कवियों ने की वह स्वभावत- अपने क्रिया-कलाप के लिए 
उपयुक्त चषेन्न ढँढने ज़गा। परन्तु तुकबन्दी ही को कविता समभने 
वाले अथवा भाषा-विकास ही के प्रयल्न में अपनी सम्पूर्ण शक्ति को 
व्यय करने वाले कवियों ने गम्भीर कला के उपकरणों को समभते 
की ओर ध्यान नहीं दिया | प० श्रीधर पाठक में अच्छी कविता करने 
की शक्ति थी, पं० बद्रीनारायण चोधरी, प० प्रतापनारायण मिश्र, 
पं० विजयानन्द त्रिपाठी, प० अम्बिकादत्त व्यास आदि की अपेक्षा 
उन्हें खडी बोली, जिसमे भावी महत्ता के समस्त लक्षण स्पष्ट रूप में 
दिखायी पड़ रहे थे, अधिक परिमाजित और सरस रूप मे' भी मित्री 
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थी । किन्तु सरकारी नौकरी से पेंशन लेने पर वे भारत-गीतों की माड़ी 
में ऐसे उलमे कि उससे उनका अन्त समय तक उद्धार नहीं हो खका, 
उनका ध्यान देशवासियों के हृदयों मे नव-जात स्फूत्ति को कला का 
सहारा देकर अधिक प्रगाढ और शक्तिमती बनाने की ओर नहीं गया । 
ऐसी स्थिति मे इसके अभाव से व्याकुल हिन्दी की भारत-सम्बन्धिनी 
सतप्त कविताएँ अस्थि-पंञ्भजरावशिष्ट शरीर की भांति अपनी दयनीयता 
की कहानी आप द्वी कह रही थीं | 

जिस समय हिन्दीन्‍माषी समाज के सम्मुख यह संकटन्काल 
उपस्थित था, जब साहित्य के क्षेत्र मे उसकी साख के सदा के लिए 
नष्ट हो जाने का भय विकट रूप धारण कर रहा था उसी समय 
उसके सूखते शरीर मे रस की सचारिका किसी श्याम घटा का सदेश 
लेकर शीतल पवन ने अवेश किया। इस शीतल्ञ पवन का प्रवाहन- 
काय्य हरिओध जी ने किया। रस-कलस की कविताओं में श्रीकृष्ण 
का जो चित्र अकित हुआ है उसे दृष्टि मे रखकर में ऐसा नहीं कह 
रहा हूँ, यहाँ मेरा सकेत 'प्रिय-प्रवास” में अकित श्रीकृष्ण की ओर है । 
फिर भी प्रसगवश यहाँ इतना कह देना आवश्यक है कि 'रस-कलस!' 
की समस्त कविताओं मे राधा ओर ऋष्ण का नाम नहीं आया है, 
कही कही ही हरिओऔघजी अपने पूर्ववर्त्ती कवियों का अनुकरण करते 
देख पडते हैं, ओर इनमे से अनेक स्थल तो नाफ़मात्र के लिए 
नायिका-मभेद विषयक अन्थ की सर्वाग-पूर्ति ही के उद्देश्य से आये 
हैं। अतएव यदि हम इन्हें अपवाद रूप में महण कर लें तो 'रखस-कलस!' 
की लोक-प्रेमिका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका और परिवार-प्रेमिका, 
नायिकाएँ ठेठ हिन्दी का ठाट की देवबाला और अधखिला फूल की 
देवहती की श्रेणी मे आकर अनायास ही प्रिय-प्रवास की राधा का 
स्वागत करने के लिए तैयार हो जाती हैं। कुछ ऐसा सयोग हुआ कि 
ब्रह्मसमाज और आरय-समाज द्वारा उत्पन्न किये हुए बोद्धिक वातावरण 
ने हरिओऔध जी को श्रीकृष्ण के प्रति अपनी पूर्व भरवृत्ति में रहा-सहा 
सशोधन स्वीकार करने के लिए प्रेरित किया ओर वे उन्हें न परवद्य 
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के रूप में अंकित करने के पक्ष में रह गये ओर न परकीया नायिका 
के उपपति के रूप में। निस्सन्देह, उन्होंने अपने अनेक पूर्बेचर्त्ती 
तथा समस्त समकालीन कवियों की अपेक्षा श्रीकृष्ण का अधिक सुन्दर 
चित्र अकित किया, नारी-सौन्दय्य के विकार-अस्त, तथा देशभक्ति के 
नीरस चित्रों को निष्प्रभ कर दिया, और सरल कल्पना-द्वारा श्रीकृष्ण 
के अति रजित देव-जीवन का मानवता के साथ सामंजस्य किया। 
किन्तु यह तो निर्विवाद है कि तुलसीदास ने श्रीरामचन्द्र का जैसा 
रूप अकित किया है, उससे हरिओओध जी के श्रीकृष्ण का स्थान भिन्न 
प्रकार का है । यहाँ इतना ही कथन पर्य्याप्त है. कि हरिओऔध जी ने 
देश-जाति-हित के तत्कालीन भावों को ह्ृदयगम कर इस शताब्दी के 
आरम्भ काल. में उन्हे कलात्मक अभिव्यक्ति प्रदान की चेष्टा की । 
उनका यह सानसिक परिवतन स्पष्ट करने के लिए में नीचे उनकी 
लिखी, कतिपय पंक्तियों उद्धृत करता हूँ, जो सेरे पास आये हुए उनके 
एक पत्र से ली गयी हैं. -- 


“काल पाकर मेरी दृष्टि व्यापक हुईं, मैं स्वय सोचने विचारने 
ओर शाद्् के सिद्धान्तों को मनन करने लगा। उसीके फलस्वरूप 
मेरे पश्चाह््ती ओर आधुनिक काव्य हैं। भगवान्‌ कृष्णचन्द्र भे अब 
भी मुझको श्रद्धा है, किन्तु बह श्रद्धा अब सकीर्णता, एकदेशिता और 
अकर्मण्यता-दोष-दूषिता नहीं है.। ईश्वर एकदेशीय नहीं है, वह सर्व- 
व्यापक ओर अपरिच्छिन्न है, उसकी सत्ता स्ेत्र वर्तमान है, प्राणिमात्र 
मे उसका विकास है--सवव खल्विद॑ ब्रह्म नेहँ ना नास्ति किंचन, जिस 
प्राणी में उसका जितना विकास हे, वह उतना ही गौरवगरिष्ट है, 
उतना ही महिसामय हे, उसमें उतनी ही अधिक उसकी सत्ता चिराज- 
मान है। मानव प्राणी-समूह का शिरोमणि है, उसमे ईश्वरीय सत्ता 
समस्त प्राणियों से समधिक है.। इसलिए वह प्राणि-श्रेष्ठ है, 'अशरफुल 
मखलूकात है? | अतणव मानवता का चरम विकास ही ईश्वरत्व की 
प्राप्ति है--यही अवतारवाद है'। भगवद्गीता का वचन है :-- 
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यद्‌ यद्‌ विभूति मत्‌ सत्व श्री मदूजित मेव वा। 
तत्तदेवावगच्छुत्त. मम तेजोेश सभकः | 


यह बड़ा व्यापक ओर उदात्त सिद्धान्त है। संसार का प्रत्येक महा 
पुरुष इस सूत्र से मान्य, वन्य ओर आदरणीय है। मानवता त्याग 
कर ईश्वर की चरिता्थता नहीं होती, अतएव मानवता का निद्शन ही 
आत्मोन्नति का प्रबल साधन है। अवतारों का सम्बल मानवता का 
आदशे ही था, क्‍योंकि बिना इस सत्र का साधन किये कोई '“स्बभूत 
हिते रत ? नहीं हो सकता । अतएव उसको उसी रूप मे देखने की 
आवश्यकता है! जो उसका सुख्य रूप है और यही कारण है कि 
आजकल का मेरा परिवर्तित मत यही है ।” 


'प्रिय-प्रवास” में हरिओपध जी मे श्रीकृष्ण की ईश्वरता को तो 
अस्वीकार किया--कम से कम परतह्म रूप में तो उन्हें ग्रहण नहीं 
किया । किन्तु स्वयं परत्रह्म को उन्होंने अस्वीकार नहीं किया । परत्रह्म 
के विषय मे राधा कहती हैं .-- 


“जो आता है न मन चित मे जो परे बुद्धि के है। 

जो भावों का विषय नहिं है नित्य अव्यक्त जो है। 
है वेदों की न गति जिसमें ओ गुणातीत जो है। 

सो क्या है में अ्रबुध अबला जान पाऊँ उसे क्‍यों? 
शास्त्रों मे है कथित प्रभु के शीश झ्रौ लोचनों की | 

संख्याएँ: हैं अमित पग ओ हस्त भी हैं अनेको। 
सो हो के भी रहित सुख से नेन्न नासादिकों से' 

छूता खाता श्रवण करता देखता सूघता है। 

>< >< >८ 

ताराओों में तिमिरहर में बहिन में औ शशी मे | 

पायी जाती परम रुचिरा ज्योतियाँ हैं उसी की। 
पृथ्वी पानी पवन यम में पादपों में खर्गों में। 

देखी जाती प्रथित प्रभ्ु॒ता विश्व में व्याप्त की है। 
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एक बात उल्लेख-योग्य है ओर वह यह कि हरिओघधघ जी इस 
अल्यानुभूति का जो पथ निर्दिष्ट करने की प्रवृत्ति दिखाते हैं, उसमे' 
लोकसेवा को अधिक ग्रधानता देते हैं--ठिठ हिन्दी का ठाट”ः और 
अघखिला फूल” मे देवनदन ओर देवस्वरूप के चरित्र-चित्रण में 
उन्होंने उन्हें समाज-सेवा ही की ओर अधिक श्रवृत्त किया है-- 
आत्म-विकास का; आध्यात्मिक प्रगति का यही पथ उनकी कल्पना 
को अधिक आकषक प्रतीत होता है । 


'प्रियप्रवास' के श्रीकृष्ण 


“'प्रियप्रवास” मे हरिओऔध जी ने श्रीकृष्ण का जेसा चित्रण किया 
है उससे हिन्दी के पूबवर्तती साहित्य के एक बहुत बडे अभाव की पूर्त्ति 
हो जाती है | यद्यपि मैं यह कह आया हूँ कि बुद्धिवाद के प्रभाव से 
हरिओऔध जी की अन्तरेष्टि के सामने श्रीकृष्ण का वह स्वरूप नहीं रहने 
पाया जिसे हमारी आध्यात्मिक सस्कृति ने शताब्दियों से हिन्दू-समाज 
को प्रदान कर रक्खा था, तथापि जिस आदश महापुरुष की कल्पना 
आर जीवन में शक्ति तथा माधुय्य भरने वाली सौन्दय्य-रइृष्टि की प्रतीक्षा 
समाज शताब्दियों से कर रहा था, उसे प्रसव कर हरिओघध जी की 
प्रतिभा ने वास्तव में जननी का काम किया | कवियों द्वारा अकित 
क्ृष्णु-चरित्र की असंगतियों से, बहेलिये को देख कर डरे हुए पक्षी 
की तरह, जहाँ चित्त घबराने लगता है, उसे वहाँ हरिओध जी के 
श्रीकृष्ण का दशन करके शान्ति और विश्राम का भवन अथवा घोंसला 
न सही, फुदकने ओर जी बहलाने के लिए किसी सम्राद्‌ की विहार- 
बाटिका के किसी पेड़ की डालीं तो मिल ही जाती है । 

हरिओघ जी ने श्रीकृष्ण की मनोहारिणी आकृति का इस प्रकार 
वर्णन किया है -- 


'श्रतसि पुष्प अलंकृत कारिणी | 

सुछुजि नील सरोरह वढिनी। 
नवल सुन्दर श्याम शरीर की। 

सजल नीरद सी कल कान्ति थी | 
अति समुत्तम अंग-समृह था। 

मुकुर मंजुल आओ मन भाबना। 
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सतत थी जिसमें सुकुमारता। 

सरसता प्रतिबिम्बित हो रही। 
बिलसता कटि में पढे पीत था। 

रुचिर वस्त्र विभूषित गात था। 
लस रही उर में बनमाल थी। 

कल दुकूल अलकंत कघ था। 
मकर-केतन के कल केतु से। 

लसित थे वर कुणडल कान में। 
घिर रही जिनके सब ओर थी। 

विविध भ/वमयी  अलकावली | 
मुकुट था शिर का शिखि पुच्छु का। 

अति मनोहर मडित माधुरी | 
असित रक्ष॒ समान  सुरजिता | 

सतत थी जिसकी बर चन्द्रिका। 
विशद॒ उज्वल जन्नत भाल में। 

बिलसती कल केसर खौर थी। 
ख़तित पकज के दल में लसे। 

रज सुरजित पीत सरोज ज्यों। 
मधुरिमा मय था मदु बोलना। 

अमियर्नतीचित सी सुसुकानि थी। 
समद थी जन-मानस सोहती | 

कमल लोचन की कमनीयता | 
सबल जानु बविलम्बित बाहु थी।| 

अति सुपुष्ट समुन्तत वक्ष था। 
वय किशोर कला लसिताग था | 

मुख प्रफुल्लित पद्म समान थो। 
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सरस राग समह रुहेलिका | 
सहचरी, सब मोहन मत्र की। 
रसिकताब्जननी कल नादिनी | 
मुललि थी कर में मधु वर्षिणी। 
छुलकती मुख पे छुबिपुजता। 
छिटिकती छिति पे तन की छुटा | 
बगरती बर दीसि दिगन्त में। 
छितिज की छुनदाकर कान्ति सी |?” 


इस शारीरिक सौन्दय्य के अतिरिक्त उनका हृदय अनेक महान 
गुणों का निवास-स्थान था -- 


“बातें बडी सरस थे कहते बिहारी | 
छोटे बड़े सकल का हित चाहते थे। 

अत्यन्त प्यार सेंग थे मिलते सबो से | 
वे थे सहायक बडे दुख के दिनो में | 

वे थे विनम॒ बन के मिलते बडों से । 
थे बातचीत करते बहु शिष्टता से । 

बातें विरोधकर थीं उनको न प्यारी | 
वे थे न भूल कर भी श्रप्रसन्न होते | 

थे प्रीति साथ मिलते सब बालकों से । 
थे खेलते सकल खेल विनोदकारी | 

नाना श्रपूर्व फल फूल सदा खिला के | 
वे थे विनोदित महा उनको बनाते | 

जो देखते कलह शुष्क विवाद होता | 
। तो शान्त श्याम उसको करते सदा थे । 

कोई बली निबल को यदि था सताता | 
तो वे तिरस्कृत किया करते उसे थे | 
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होते प्रसन्न, यदि वे यह देखते थे | 

कोई स्वकृत्य करता श्रति प्रीति से है । 
यों ही विशिष्ट पद-गोरव की उपेक्षा | 

देती नितान्त उनके चित्त को व्यथा थी । 
माता पिता गुरुजनों वय में बडों को | 

होते निराहत कहीं यदि देखते थे। 
तो खिन्न हो, दुखित हो लघु को सुतो को | 

शिक्षा-समेत बहुधा बहु शास्ति देते। 
थे राजपुत्र उनमें मद था नतो भी। 

वे दीन के सदन थे अधिकाश जाते। 
बातें मनोरम सुना दुख जानते थे। 

ओ थे विभोचन उसे करते कृपा से | 
रोगी, दुखी, विपद आपद में पड़े को | । 

सेवा अनेक करते निज हस्त से थे। 
ऐसा निकेत ब्रज में न मुझे! दिखाया। 

कोई जहाँ दुखित हो पर वे न होवें। 
थोडी अ्रमी यदपि है उनकी अवस्था | 

तो भी नितान्त रत वे इस कर्म में हैं |? 


महावृष्टि के कारण जब त्रज पर बडी भारी विपत्ति आयी थी, 
उस समय उन्होंने स्वयंसेवक का काम किया था-- 


“पहुँचते वह थे उस गेह में। 

जन अकिचन थे रहते जहाँ । 
कर सभी सुविधा बहु भाँति की | 

वह उन्हें रखते गिरि अ्रंक में | 
परम वृद्ध असम्बल लोक को। 

दुखमयी विधवा रुज ग्रस्त को। 
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बन सहायक थे पहुँचा रहें। 
गिरि सुगहर में बहु यज्ञ से। 


2५ +५ २५ 


परम सिक्‍त हुआ बषु वस्त्र था। 

गिर रहा शिर ऊपर वारिथा। 
लग रहा अति उग्र समीर था। 

पर बिरामन था ब्रजबन्धु को। 
पहुँचते वह थे शर वेग से | 

विपद सकुल आकुल ओक में | 
ठुत थे करते वह नाश भी। 

प्रथित वीर समान विपत्ति का | 
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प्रकृति सात दिनों तक क्रुद्ध थी। 

कुछ प्रभेद हुआ न प्रकोप में | 
पर सयक्ष रहे वह पूर्व लों। 

तनिक क्लान्ति हुई न श्जेन्द्र को | 


यमुना में से भुजग निकालने के लिए उन्होंने सकल्प किया था “- 


“ग्रत कहूँगा यह कार्य्य में स्वय। 

स्वहस्त में प्राण स्वकीय कों लिए। 
स्वजाति ओ जन्म घरा निमित्त मैं। 

न भीत हूँगा इस काल सर्प से। 
सदा करूँगा अपमृत्यु सामना । 

सभीत हूँगा न सुरेन्द्र बजत्र से। 
कमा. कैरूंगा अवहेलना न मेैं। 

प्रधान धर्म्माज्ञ परोपकार की | 
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प्रवाह होते तक शेष श्वास के | 

सरक्त होते तक एक भी शिरा। 
सशक्त होते तक एक लोम के। 

किया करूँगा हित भूत मात्र का |? 


अग्नि की ज्वाला में ग्वालों को भस्म होते देख कर उन्होंने जातीय 
प्रेम के भावों को जगाया था >+- 


“विपत्ति से रक्षण स्व भूत का। 

सहाय होना असहाय जीव का। 
उबारना संकट से स्वजाति का । 

मनुष्य का सर्व प्रधान कृत्य है। 
बिना ने त्यागे समता स्वप्राण की । 

बिना न जोखों ज्वलदशि में पड़े। 
नही सका विश्व महान कार्य है। 

न सिद्ध होता भव जन्म हेतु है। 
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बढ़ी करो वीर स्वजाति का भला | 

अपार दोनों विध लाभ है हमें। 
किया स्वकत्तव्य उबार जो लिया। 

सुकीसि पायी यदि भव््म हो गये। 
शिखापि से वे सब और हैं घिरे। 

बचा हुआ एक दुरूह पन्‍्थ है। 
परन्तु होगी यदि स्वल्प देर तो। 

अ्गम्य होगा यह शेष पन्‍्थ भी। 
अतः न है और बिलम्ब में भला। 

प्रदत्त हो शीघ्र स्वकार्य में लगो। 
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सधेनु के जो न इन्हे बचा सके | 
धरा रहेगी अ्पकीसि तो सदा। 
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स्व-साथियों की यह देख दुदंशा | 

प्रचणड दावानल में प्रवीर लॉं॥ 
स्वय घसे श्याम दुरस्‍नत वेग सें। 

चमतल्कृता सी बन मेदिनी बना। 
स्वजाति की देख अतीव दुदंशा | 

विमहंणा देख मनुष्य मात्र की | 
विचार के प्राणि समूह कष्ट को। 

हुए. समुत्तेजित वीर केशरी | 
हिलेधणा से निज जन्म-भूमि की। 

अपार आवेश हुआ ब्रजेश को | 
बनीं महा बक भवे गेंठी हुई। 

नितान्त विस्फारित नेत्र हो गये |?” 


श्रीकृष्ण जंगल में किस उद्देश्य से जाते थे यह भी सुनिए -+- 


“मुकुन्द थे पुत्र ब्रजेश नन्द के। 

गऊ चराना उनका न कारय्य था| 
रहे जहाँ सेवक सेकडों बहाँ। 

उन्हे भला कानन कौन भेजता | 
परन्तु आते बन में समोद वे। 

अनन्त ज्ञानाजन के लिये स्वय॑ | 
तथा उन्हें वाह्धित थी नितानत ही। 

बनान्‍त में हिंसक जन्‍्तु-हीनता | 
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मुकुन्द आते जब थे अरण्य में। 

प्रफल्ल हो तो करते बिहार थे। 
विलोकते थे सुविलास वारिका | 

कलिन्दजा के कल कूल पे खड़े। 
समोद बेठे गिरि सानु पै कभी। 

अनेक थे सुन्दर दृश्य. देखते। 
बने महा उत्सुक वे कभी छुटा | 

विलोकते निर्भर नीर की रहे। 
सुवीयिका में कल कुलज्ञ पुद्च में | 

शने: शनेः थे सविनोद घूमते। 
विमुग्ध हो हो वह थे विलोकते | 

लता सुपुष्पा मझदुमन्द वूलिता।?” 


जब श्रीकृष्ण गाय चरा कर घर की ओर लोटते थे तब जिन्होंने 
उन्हें दिन भर से देखा न था वे दशन के लिए व्याकुल होकर बाहर 
भमिंकलते थे । 


“ककुम-शोमित गोरज बीच से। 

निकलते ब्रज-वल्लम यों लसे। 
कदन ज्यों करके दिशि कालिमा | 

गगन में नलिनी पति राजता। 
सुन पडा स्वर ज्यों कल वेणशुका। 

सकल आम समुत्सुक हो उठा। 
हृदय-यत्र निनादित हो गया। 

तुरत ही अनियन्ित भाव से। 
बहुयुवा युवती शह बालिका | 

सकल बालक वृद्ध वयस्क भी। 
विवश से निकले निज गेह से। 

स्वदगग का दुख मोचन के लिए ।”” 
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यह नित्य ही का काय-क्रम था। परन्तु जैसे प्रत्येक कार्य-क्रर का 
अन्त निश्चित है वैसे ही इस काय-क्रम का अन्त भी आ गया। 
अक्रर ने आकर इस लोकोत्तोर आनन्द में विध्न डाल दिया। कृष्ण 
जी को साथ लेकर नन्‍द को कंस की सेवा में उपस्थित होना पडा । 
कृष्ण जी के जाने का दृश्य बडा ही हृदय-स्पर्शी था। यद्यपि वे अभी 
दो ही तीन दिनों के लिए जा रहे थे तथापि कंस की दूषित प्रकृति की 
धारणा ने सभी के हृदय को नाना प्रकार की आशंकाओं से आन्दोलित 
कर दिया था और कोई भी यह नहीं चाहता था कि कृष्ण जी जायें । 
रात्रि में नन्द की वेदना का पार न था। वे न तो जाना चाहते थे, न 
कंस की आज्ञा का खुल्लमखुल्ला उल्लंघन ही कर सकते थे-- 


“सित हुए अपने मुख लोम को | 

कर गहें दुख व्यजक भाव से। 
विषम सकट बीच पड़े हुए। 

बिलखते चुपचाप ब्रजेश थे। 
जब कभी बढ़ती उर की व्यथा | 

छुत कभी वह थे अवलोकते। 
टहलते फिरते सविषाद थे। 

वह कभी निज निर्जन कक्ष में |?” 


यशोदा भी विलाप कर रही थीं। उनका विलाप इतना करुण था 
कि स्वय रात्रि भी ओस के बहाने चुपचाप ऑसू बहा रही थी -- 
“विकलता लख के ब्रजदेवि की। 
रजनि भी करती अनुताप थी। 
निपट नीरव हो मिस ओस के। 
नयन से गिरता बहु वारि था।” 
राधा तथा अन्य गोपियों का भी यही हाल था। ये श्रीकृष्ण को 


अपना प्रणय-पात्र बना चुकी थीं। राधा ने अपनी सखी से व्याकुत् 
हो कहा 


श्दश 
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“यह सकल दिशाएं आज रो सी रहीं हैं। 

यह सदन हमारा है हमें काट खाता | 
मन जचट रहा है चैन पाता नहीं है। 

सघन विपिन में है भागता सा दिखाता । 
यह ध्वनि करुणा की फैल सी क्यो गई है। 

सब तर मन मारे आज क्यो या खड़े» हैं । 
अवनि श्रति दुखी सी क्यों हमें है दिखाती । 

नम पर दुख छाया पात क्‍यों हो रहा है। 
सब॒ नभ तल तारे जो डगे दीखते हैं। 

यह कुछ ठिठके से सोच में क्‍यों पडे हैं। 
ब्र> दुख लख के ही क्‍या हुए हैं दुखारी। 

कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं।” 


सबेरा होने पर जब श्रीकृष्ण के प्रयाण की पैयारी हो गयी तब 
एक वृद्ध ने आकर अक्ूूर से कहा -- 


“सच्चा प्यारा सकल ब्रज का वश का है उजाला | 

दीनों का है परम धन ओ बृद्ध का नेत्र तारा। 
बालाओं का प्रिय स्वजन ओ बन्‍्धु है बालकों का | 

ले जाते हैं सुरतर कहाँ आप ऐसा हमारा ।” 


एक वृद्धा बोली -- 


“जो रूठेगा व्ृपति ब्रज का वास ही छोड दूंगी। 

ऊंचे ऊँचे भवन तज के जगलों में बरुूँगी | 
खाऊँगी फूल फल दल्ल को व्यज्ञनों को तजूँगी। 

में आँखों से अलग न तुमे लाल मेरे करूंगो। 
जो लेवेगा दत्रति मुक्त से दण्ड दूंगी करोडो। 

लोठा थाली सहित तन के बस््र भी बेच दँगी। 
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जो माँगेगा हृदय वह तो काढ दूँगी उसे भी | 
बेटा तेरा गमन मथुरा मैन आँखों लखेूँगी |?” 


गायें भी जान गयीं कि बृन्दाबन की वीथियों मे बसी बजाता फिरने 
वाला हमारा सॉवला सल्लोना रखवाला कहीं चत्ना जा रहा है। वे 


“दौडी आयी निऊूद हरि के पूँछ ऊँचा उठाये। 
खिन्ना दीना विपुल वह थीं बारि था नेत्र लाता। 


ऊँची आँखों कमल मुख थीं देखती शक्रिता हो ।” 


काका तुआ को भी पता चल गया कि त्रज अधकारमय हो जाने 
बाला है -- 


“काका तूथा महर यह के द्वार का भी दुखी था । 

भूला जाता सकल स्वर था उन्‍मना हो रहा था। 
चिल्लाता था श्रति विक्रल था और यरी बोचता था | 

यो लोगो को व्यथित करके लाल जाते कहाँ हो |?! 


अन्त में हुआ वही जिसकी लोगों को आशंका थी। ऋष्ण जी 
त्रज को नहीं लोटे, बेचारे नन्दर और उनके साथी ऋष्ण की बॉसुरी 
आदि लेकर मन मारे हुए लौटे । कस तो मारा गया, परन्तु ब्रज के 
निधन लोगों का जीवनधन मथुरा की राजनीति रूपी नये कस के 
चक्कर में बुरी तरह उल्लक गया । श्रीकृष्ण के सामने एक विकट समस्या 
खड़ी हो गयी। मधुरा के राजनीतिक मामलो मे भाग लेना ल्ोक-हित की 
दृष्टि से अत्यन्त आवश्यक था, उधर त्रज की याद जी से नहीं जाती थी। 
इन दोनों में किसे स्वीकार करें ? उन्होंने व्यक्तिगत सुखों की लालसा को 
लोक-हित की वेदी पर बलिदान कर दिया । वास्तव मे' ऋष्ण जी "प्रिय- 
प्रबास! के जन्मदाता हैं, उसकी कथा रूपी नौका को खेने वाले कण धार 
हैं। शिस दिन उनकी अलौकिकता का परिचय त्रजवासियों को मिला, 
ओर जिस दिन वे ऋष्ण ऐसा अनमोल रत्न पाकर फूले न समाये, उसी 
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दिन उन्हें उनके कारण अपार भावी संताप के लिए भी तैयार हो जाना 
चाहिए था। बात यह है कि “प्रिय-प्रवास! का आधार न तो ऋष्ण का 
शारीरिक सौन्दय है ओर न ग्रामवासियों को विमुग्ध करने वाली 
उनकी विचित्र उपकारशीलता और उदारता बल्कि उनकी प्रकृति की 
उस विस्तारशीज्ञता की प्रवृत्ति जो त्रज॒के परिमित क्षेत्र मे तो ब्रज- 
वासियों के लिए आनन्द्वद्धक थी और जो उनकी वहाँ की कार्यावत्ली 
की भी जननी थी, किन्तु जिसकी उत्तरोत्तर प्रगति में उनका दुर्भाग्य 
अमिट अक्षरों मे अकित सा था | यदि श्रीकृष्ण ने ग्राम-हचित से सतोप 
कर लिया होता तो उन्हें ऐसी कठिनाइयों में न पडना पडता जिनके 
कारण वे इच्छा रहते हुए भी ब्रज में न आ सके | यदि उनकी आकांक्षाएँ 
ग्राम-हित ही तक परिमित रहतीं तो उस अवस्था मे भी युवती कुमारियों 
का उन पर मुग्ध होना सभव था ओर जिस प्रकार वे ब्रज का अनेक 
आपदाओं से त्राण करते रहे उसे देख कर उन्हें अपना हृदयवन बनाने 
की उनकी कामना स्वाभाविक ही होती । निस्सन्देह उस कल्पित परिस्थिति 
में भी राधा और ऋष्ण का प्रणय-विकास ज्यों का ज्यों हो सकता था, 
ओर फिर भी '्रिय-प्रवास” की उत्पत्ति की सभावना न रहती। परन्तु 
यहाँ तो बात ही ओर थी। जीवन का उद्देश्य ही कुछ ओर था। गोपियों 
का प्रबोध करते हुए ऊधो ने श्रीकृष्ण की इस प्रकृति का परिचय इन 
शब्दों में दिया था-- 


“वे जी से हैं जगत जन के सर्वथा श्रेय कामी | 

प्राणों से हैं अधिक उनको विश्व का प्रेम प्यारा | 
स्वा्थों' को ओ विपुल सुख को तुच्छ देते बना हैं। 

जो आ जाता जगत-हित है सामने लोचनों के। 
हैं योगी लॉ दमन करते लोक-सेवा निमित्त | 

प्यारी प्यारी हृदय-तल की सेकडों लालसाएँ |” 


“'प्रियन्प्रवास' के श्रीकृष्ण मे मानवता का समावेश यशथेष्ट मात्रा में 
हुआ है। जगत-हित के कार्य्यों में लगे रहने पर भी वे अपने भूतकालीन 
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आमीण जीवन की ओर स्नेह-पूर्ण ओर लालसामय दृष्टिपात करते 
पाये जाते हैं | उनके सम्बन्ध में कुछ कहने के लिए ऊद्धब से अधिक 
प्रामाशिकता और किसी में सम्भव नही, क्‍योंकि मथुरा मे ऊद्धव 
उनके परम विश्वास-पात्र सखा थे। अतएव ऊद्धव के मुख से ही उनकी 
इस ई्थति का चुन सुनिए । श्रीकृष्ण ने उनसे कहा था -- 


“शोभा सँभ्रम शालिनी ब्रजघरा प्रेमास्पदा गोपिका | 
माता प्रीतिग्यी प्रतीति-प्रतिम वात्सल्य घाता पिता। 
प्यारे गोप कुमार प्रेम-मण के प्राथोधि से गोप वे | 
भूले हैं न सदेव याद उनकी देती व्यथा है महां। 


् 2 ”९ 


“जी में बार अनेक बात यह थी मेरे उठी मैं चलू। 
प्यारी भावमयी सुभूम ब्रज में दो ही दिनो के लिए । 
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जो राधा बृषभाव भूप तनथा स्वर्गीय दिव्यागना | 
शोभा है ब्रजप्रान्‍्त की अ्रवनि की ज्री जाति की वशको | 
होगी हा | वह देवि मग्न श्रति ही मेरे ब्रियोगाब्धि में | 
जो हो सम्भव तात पोत बन के तो जाण देना उसे | 


ऊद्धव भी श्रीकृष्ण के इस कथन का अनुमोदन करते हैं .--- 


“यारा बृन्दा-विपिन उनकी आज भी पूर्व सा है। 
वे भूले हैं न प्रिय जननी औ्रो न प्यारे पिता को। 
वैसे ही हैं सुति करते श्याम गोपागना कीौ। 
वैसी ही हैं प्रशय-प्रतिमा बालिका याद श्राती। 
प्यारी बातें कथन करके बालिका बालकों की। 
माता की ओऔ प्रिय जनक की गोप गोपागना की। 
मेंने देखा अधिकतर है श्याम को मुग्ब होते | 


ना 
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उच्छुवार्सों से व्यथित उर के नेत्र में वारि लाते। 
साथ प्रात प्रति पल घटी है उन्‍हें याद आती | 
सोते में भी अवनि ब्रज का स्वप्न वे देखते हैं | 
कुजों में ही मन मघुप सा सर्वदा धूमता है। 
देखा जाता तन भर वहाँ मोहनी मूत्ति का है |” 
श्रीकृष्ण के हृदय और मस्तिष्क का, मनोविकारों ओर बुद्धि का, 
अनुराग ओर विवेक का यह संघर्ष बडा ही भुग्धकर हे, ओर उससे 
भी अधिक आनन्दप्रद, यद्यपि उतना ही कठोर है, श्रीकृष्ण का अपनी 
मानवोचित दुबलता पर विजय लाभ । 
पिछले अ्रध्यायों में हमने 'देवनन्दग” ओर 'देवस्वरूप” नामक 
चरित्रों की सृष्टि का अध्ययन किया है। प्रियप्रवास के श्रीकृष्ण का 
अध्ययन करते समय यदि हम इन दोनों चरित्रो की विशेषताओं को 
भी स्मरण रखेंगे तो यह स्पष्ट हो जायगा कि हरिओऔध जी के व्यक्तित्व 
विकास में कोई विलक्षण क्रान्ति हुए बिना यह सभव नहीं था कि 
श्रीकृष्ण का स्वरूप उससे कुछ मिन्‍न होता । जिसे यहाँ पाठक देख 


रहे हैं । 


प्रिय-प्रवास' में नारी-चित्र 
१०-यशो दो 


'प्रिय-प्रवास? में यशोदा का चित्र बडा ही मम्मस्पर्शी है, उनके 
भग्न हृदय की वेदना का अनुमान करना साल नहीं है| जिस भवन 
का आधार-स्तम्भ टूट गया हो, जिस बृद्धा की लकडी किसी ने छीन 
ली हो, जिसकी आँख का तारा, जीवन का सहारा अचानक अनायास 
ही लुट गया हो, उसकी दशा पर दृष्टिपात करने के लिए बहुत पोढ़े 
कलेजे की आवश्यकता है। यशोदा न जगत-हित समभती हैं, और न 
लोक-सेवा की प्रेरणा का मर्म्म हृदयगम कर सच्पती हैं। वे शक सीबी- 
सादीं माँ है, जिसे अपने प्राणों से प्यारे दुलारे लडके से मतलब है । 
जिस समय श्रीकृष्ण जी को लिवा जाने के लिए अक्र र आया उसी 
समय उनका स्नेह-कातर, शकालु हृदय भविष्य अनर्थ की आशका से 
कांप उठा था। अन्त में बहुत कुछ आगा-पीछा सोचकर उन्होंने श्रोकृष्ण 
को जाने भी दिया तो पति को उनकी रक्षा के लिए छोटी से छोटी 
बातों के सम्बन्ध मे भी हिदायत कर दी -- 


“सब पथ कठिनाई नाथ हैं जानते ही। 

अब तक न कहीं भी लाडिले हैं सिधारे। 
मधुर फल खिलाना दृश्य नाना दिखाना | 

कुछ पथ दुख मेरे बालकों को न होवे | 
खर पवन सतावे लाडिलों को न मेरे। 


दिनकर किरणोी की ताप से भी बचाना। 
यदि उचित जेँचे तो छाँह में भी बिठाना। 


मुख सरसिज ऐसा म्लान होने न पावे। 


श्प महाकवि इरिओष 


'बिमल जल मंगाना देख प्यासा पिलाना। 
कुछ क्धित हुए ही व्यजनों को खिलाना | 
दिन बदन सु्तों का देखते ही बिताना। 
विकसित अधरो को सूखने भी न देना।” 


किन्तु जिसके दो दिन के वियोग के लिए उन्हें इतनी अधीरता 
थी वह अनिश्चित काल के लिए उनकी गोद से अलग हो ही गया । 
नद के अकेले लौटने पर उन्होंने व्याकुल होकर पूछा :-- 


“प्रिय पांत वह मेरा प्राण प्यारा कहाँ है? 

दुख जलनिधि मझ्ना का सहास कहाँ है! 
लख मुख जिसका मैं आज लों जी सकोी हूँ । 

वह हृदय हमास नेत्र तारा कहाँ है? 
मुझ विजित जग का एक आधार जो है। 

वह परम अनूठा रत्नन्सव॑स्व  मेरा। 
धन मुझ निधनी का लोचरनों का उजाला | 

सजल जलद की सी कान्तिवाला कहाँ है? 
पल पल जिसके में पथ को देखती थी। 

निशि दिन जिसके ही ध्यान में थी भबिताती। 
उर॒ पर जिसके है सोहती मुक्त माला। 

यह नव नलिनी से नेत्र बाला कहाँ हे! 
प्रति दिन जिसको में अक में नाथ लेके। 

विधि लिखित कुअकों की क्रिया कोलती थी। 
अति प्रिय जिसको है वस्त्र पीला निराला। 

वह किशलय के से श्रृंग वाला कहाँ है! 


बर बदन बिलोके फुल अभमोज ऐसा। 
करतल गत होता ब्योम का चन्द्रमा था। 
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मृदु॒ रव जिसका है रक्त सूखी नसों का ! 
वह मधुमय कारी मानसो का कहाँ है? 


ममता बड़ी बुरी बला है। इसके कारण मनुष्य निराश होकर 
भी आशा के बधन मे बँधा पडा रहता है। इसकी बढोलत वह चॉद 
के प्रथ्वी पर उतर आने मे विश्वास करता है, पश्चिम से सूथ्य के 
उद्ति होने का स्वप्न देखता है, बालू की भीव खड़ी करके महल बनाने 
की कल्पना करता है। यशोदा का भी यही हाल था। उनकी इस 
अवस्था मे कितनी करुणा, कितनी वेदुना भरी पडी है, इसका कुछ 
अनुमान नीचे की पंक्तियों देख कर पाठक शायद कर सकें -- 


“प्रति दिन वह आके द्वार पे बेठती थीं। 
पथ दिशि लखते ही बार को थीं बिताती | 

यदि पथिक दिखाता तो यही पूछुती थीं। 
प्रिय सुत णह छाता क्या कहीं था दिखाया। 

अति अनुपम मेवे ओ रसीले फलों को। 
बहु मधुर मिठाई दुग्ध को व्यंजनों को ! 

पथ श्रम निज प्यारे पुत्र का मोचने को। 
वह नित रखती थीं भाजनों में सजा के। 


>< ह )< >< 
प्रति दिन कितने ही देवता थो मनाती। 
बहु यजन कराती विप्र के बन्द से थीं। 


नित घर पर नाना ज्योतिषी थीं बुलाती। 

निज प्रिय सुत आना पूछने को यशोदा। 
सदन ढिग कहीं जो पत्र भी डोलता था। 

निज श्रवण उठाती थीं समुत्कश्ठिता हो। 
कुछ रज उठती जो पथ के मध्य यों ही। 

बन अयुत दगी तो वे उसे देखती थीं। 
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ग्रह दिशि यदि कोई शीघ्रवा साथ आता | 

तब उभय करो से थामतीं वे कलेजा | 
जब वह दिखलाता दूसरी ओर जाता | 

तज हृदय करो से ढाँपती थीं हगो को | 


मधुबन दिशि से वे तीव्रणमा साथ आता | 

यदि नम तल में थी देख पाती पखेरू। 
उस पर कुछ ऐसी दृष्टि तो डालती थीं | 

लख कर जिसको था भम्न होता कलेजा | 


बहुत दिन बीत गये | कष्णजी नआये। आया भी तो उनका 
सदेश । उद्धव इस सदेश के वाहक थे । यशोदा का ध्यान अपने दुख 
की ओर नही है, वे यह नही पूछती कि कृष्ण क्‍यों नही आये । सब 
से पहले वे उद्धव से पूछती हैं कि मेरा प्यारा बेटा आराम 
से तो है ? 


“मेरे प्यारे सकुशल सुखी और सानन्द तो है? 

कोई चिन्ता मलिन उनको तो नहीं है बनाती ? 
ऊधो छाती बदन पर है म्लानता भी नहीं तो ! 

हो जाती हैं हृदय-तल में तो नहीं वेदनाएँ:? 
मीठे मेवे मदहुल नवनी ओर पकक्‍वान्न नाना | 

उत्कण्ठा के सहित सुत को कोन होगी खिलाती | 
प्रात, पीता सुपथ कजरी गाय का चाव से था | 

हा ! पाता है न भ्रब उसको प्राण प्यारा हमारा | 
मकोंची है अ्रति सरल है धीर है लाल मेरा । 

लज्जा होती अमित उसको माँगने में सदा थी ! 
जैसे लेके सरचि सुत को अक में में खिलाती | 


हा वैसे ही अब नित खिला कोन कान्ता सकेगी |?! 
५७ 
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निम्नलिखित पंक्तियों में यशोदा की वेदना का वर्णन करके 
हरिओध जी ने कमाल कर दिया है। वंचिता माता कहती है '-- 


“मेरी आशा नवल लतिका थी बडी ही मनोजश्ञा | 

नीले पत्ते सकल उसके नीलमोी के बने थे। 
हीरे के थे कुसुम फल थे लाल गोमेदकों के | 

पत्रों द्वारा रचित उसको सुदरी डठियाँ थी। 
उद्विग्ना ओ विपुल विकला क्‍यों न सो धेनु होगी | 

प्यारा लैझू विलग जिसकी आँख से हो गया है । 
ऊधो केसे व्यथित फरि सो जी सकेगा बता दो | 

जीवोन्मेष्ी रतन जिसके शीश का खो गया है। 
छीना जावे लकुट न कभी बृद्धता में किसी का। 

ऊधो कोई न कल छुल से लाल ले ले किसी का | 
पूंजी कोई जनम भर को गाँठ से खो न देवे | 

सोने का भी सदन न बिना दीप के हो किसी का | 
पत्रों पुष्पो रहित विठपी विश्व में होन कोई | 

केसी ही हो सरस सरिता बारि झ्न्या न होवे। 
ऊधो सीपी सहश न कभी भाग फूदे किसी का । 

मोती ऐसा रतन अपना आह।! कोई न खोबे |”? 


रेखाक्लित पंक्तियों में देवकी के प्रति कितना हृदय-भेदी सकेत 
है| वे इस भाव को ओर भी स्पष्ट कर देती हैं। प्राय” स्पष्टता आहन 
हृदयों को संतोषकारी होती है, क्‍योंकि विपक्षी के हृदय पर उसका 
पूरा प्रभाव पड़ने में सन्देह नहीं रह जाता । वे कहती हैं :--- 
“हो जाती हूं मृतक सुनती द्वाय जो यो कभी हैँ | 
होता जाता मम तनय भी अन्य का लाडिला है |?” 


एक बार कृष्ण फिर ब्रज में' आ जाये, यशोदा की यही 
लगन है :-- 
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“जो आँखें हैं उमग खुलती ढूँढ़ती श्याम को हें । 

लौ कानो को मुरलिधर की तान ही की लगी है| 
होती सी है यह ध्वनि सदा गात रोमावली से। 

मेरा प्यारा सुअ्नन ब्रज में एकदा और आवे।” 


परन्तु क्या यह आशा कभी पूरी होगी ? क्‍या कृष्ण ब्रज में फिर 
आ सकेंगे। जो हो वे आबें, या न आवें उनके आने की आशा भत्ते 
ही मृग-मरीचिका सिद्ध हो, किन्तु उसने शून्य की कठोर जीवन-शोषिणी 
विडम्बना से तो उनकी रक्षा अवश्य ही की है। वे कहती हैं. -- 


“लोहू मेरे युगल हग से अश्र की ठोर आता । 

रोएं रोएं सकल तन के दुग्ध हो छार हेते।| 
अ्राशा होती न यदि मुझको श्याम के लोटने की 

मेरा सूखा हदय-तल तो सेकडों खण्ड होता।” 


यशोदा परिस्थिति की गंभीरता न समभ रही हों, सो बात नहीं | 
मन ही मन वे देवकी का कृष्ण पर विशेष अधिकार होना स्वीकार सी 
करती दिखायी पड़ती हैं। निम्नलिखित पंक्तियों में जो प्रश्न उन्होंने 
उद्धव से किये हैं वे न जाने कितने बार उनके अच्ृष्ट मानसिक जगत्‌ 
में आन्दोलन मचा कर उक्त स्वीकृति के सागर ही में! निमज्जित होते 
रहे हैं। कृष्ण किसके लडके हैं ? इसके उत्तर में जहों उनकी ममता 
अपनी टेक पर अडी रही है वहाँ कृष्ण के प्रति ब्रज के सारे बंधरनों 
की, सारे प्रलोभनों की प्रभाव-शून्यता को देख-देख कर वे सशंक 
ओर निराश मी होती रही हैं । एक बार फिर व्याकुल होकर वे उद्धव 
से एछती हैं -- 
“कैसे भूलीं सरस खनि सी प्रीति की गोपिकाएँ | 
केसे भूले सुहृदपन के सेतु से गोप-गवाले | 
शान्ता धीरा मधुर हृदया प्रेम रूपा रसशा। 
कैसे भली प्रणय-प्रतिमा राधिका मोह मझ्ा | 
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कैसे वृन्‍्दा विपिन ब्िसरा क्‍यों लता बेलि भूली | 

कैसे जी से उतर सिगरी कुलझ्ल पुजे गयी है। 
कैसे फ़ूले विपुल फल से नम्र भूजात भूले | 

कैसे भूला विकच तरु सो भानुजा कूल वाला |?! 


उद्धव के पास भी इन प्रश्नो का कोई सतोषजनक उत्तर नहीं है । 
ऐसी दशा मे यशोदा की ममता कब तक कृष्ण को मेरा प्यारा सुअन' 
कहने का प्रलोभन देती रहेगी ? हार कर, परिस्थिति की भीषणता में 
छिपे सत्य की अवहेलना करने में असमर्थ होकर यशोदा “'धाई?” ही 
कहला कर सतुष्ट है, यदि श्रीकृष्ण एक बार आकर ब्रज में अपना 
प्यारा मुखडा दिखला जायेँं। इस भावना ने यशोदा को देवकी के 
प्रति उदार भी बना दिया। वे कहती हैं -- 


“मे रोतो हैं हृदय अपना कूटती हूँ सदा ही। 

हा | ऐसी हो व्यथित अब क्‍यों देवकी को करूँगी | 
प्यारे जीवें प्रमुदित रहे ओ बने भी उन्हीं के | 

थाई नाते बदन दिखला जायें बारेक ओर |” 


यशोदा की स्थिति कितनी करूण है ! 


>>-रशाबचा 


यशोदा के अतिरिक्त और, मर्म्मस्पशिता में उसीके समकक्ष, एक 
और नारी-चित्न प्रियप्रवास मे अकित है--वह है ऋष्ण को प्यार करने 
वाली वियोगिनी राधा का । वास्तव में राधा “प्रियप्रवास” के अम्तित्व 
के लिए जितनी आवश्यक हैं उतनी आवश्यक यशोदा नहीं हैं | कृष्ण 
यदि '्रियप्रवास' की रीढ की हडडी हैं तो राधा अस्थि-पंजर को भी 
जीवित प्राणी के रूप मे प्रस्तुत करने वाली प्राण-बायु हैं, जिसके अभाव 
मे काव्य का सारा सोन्द॒य्य कपूर की तरह उड़ जाता । निस्सन्देह यशोदा 
ने विज्ञाप और व्यथा-कथन द्वारा माता के वात्सल्य-भाव-पूर हृदय का 
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परिचय दिया है, नन्द की बृद्धावस्था की ओर हमारी सहानुभूति आप 
से आप हो जाती है, ओर जितना ही वे पुरुषोचित हृदय-नियन्त्रण 
दिखलाते हैं, उतनी ही हमे' अधीरता उत्पन्न होती है, और यह भी 
ठीक है कि यदि 'प्रियप्रवाख/ की कुज में से गोप और गोपिकाएँ 
निकाल दी जायें, तो उसमे कुछ फूलों और लताओं की कमी जरूर 
हो जायगी। यह निर्विवाद है कि उसकी शोभान-्चृद्धि के लिए यह 
अत्यन्त आवश्यक है कि उसमे नन्‍द, यशोदा, गोप, गोपी सभी रहें । 
परन्तु यह स्मरण रखना चाहिए कि वे शोभान्वृद्धि के ही लिए 
आवश्यक हैं, जेसा कि निवेदन किया जा चुका है, उसकी जीबन-रच्ा 
के लिए नहीं | ५; 

“प्रियप्रवास” के सूत्रधार हे कृष्ण ओर राधा | यह सम्भव है कि 
कृष्ण को अनेक त्रजांगनाएँ राधा से सी अधिक प्यार करती रही हो, 
परन्तु यह स्पष्ट है कि ऋष्ण का कुकाव राधा ही की ओर बिशेष था, 
ओर सम्पूर्ण अ्रथ की समीक्षा करने पर यह सारी कथा केवल एक 
विस्तारशील प्रगतिशील व्यक्तित्व के विकास के कारण उत्पन्न होने 
वाले वियोग से व्यथित अन्य अल्प विकासमय हृदय की पीडा तथा 
प्रथम व्यक्तित्व की प्रबलता के कारण अन्य के भी घसीट उठने ओर 
उसके भी येन केन प्रकारेण अपनी दुबलता पर विजय प्राप्त करके उसी 
मार्ग पर प्रवृत्ति होने का दिग्दशन मात्र है । इस कथन को रपष्ट करने 
के लिए मैं राधा के चित्र पर विस्तारपू्वेक दृष्टिपात करूँगा । 

राधा और कृष्ण के प्रशय-विकास का सतन्रपात किस प्रकार हुआ, 
यह निम्नलिखित पक्तियों से ज्ञात होगा “- 

“जब नितान्त अब्रोध मुकुन्द थे। 

विलसते जब केवल अ्रक में। 
वह तभी बृषभानु-निकेत में। 

ग्रति समादर साथ गशहीत थे। 
छुविवती इहुहिता दृषभानु की। 

निपद थी जिस काल पयोमुखी। 


महाकवि हरिआौध श्ध्प 
वह तभी ब्रजभूप कुट्ुम्य को | 
परम कौतुक  पुत्तलिका रही। 
यह अलोकिक बालक बालिका | 
जब हुए. कल-क्रीडन योग्य थे। 
परम तनन्‍्मय हो बहु प्रेम से। 
तब परस्पर थे वह खेलते | 
कलित क्रोडन से इनके कभी | 
ललित हों उठता गृह ननद का। 


उमड सी पडती छुवि थी कभी | 
बर निकेतन में ब्रपभानु के।! 


राधा बडी ही सुन्दरी ओर आरम्भ ही से सहृदय बालिका थी । 

“रूपोधान प्रफुल्ल प्रायः कलिका राकेन्दु विम्ब्रानना | 
तन्वगी कल हासिनी सुरसिका क्रीडा कला पुत्तली | 

शोभा वारिवषि की अमूल्य मणि सी लावण्य लीला मयी। 
श्री राधा मुंदु भाषिणी मगहगी साधुय्य की मूर्ति थी। 

फूल कज समान मंजु दगता थी मत्तता कारिणी। 
सोने सी कमनीय कानि्ति तन की थी दृष्टि उन्मेपिनी | 

राधा की मुसकान की मधुरता थी मुस्धता मूर्ति सी। 
काली कुचित लम्बमान अलके थी मानसोन्‍्मादिनी | 

नाना भाष-विभाव हाव कुशला आमोद आ पूरिता। 
लीला लोल कटाक्ष पात निपुणा श्रूमगिमा पडिता। 

वादित्राद_ समोद वादन परा आमूषणाभूषिता। 
राधा थीं सुमुखी विशाल नयना आनन्द आन्दोलिता | 

लाली थी करती सरोज पग की भूष्ष्ट को भूषिता। 
बिम्बा विद्रुम को श्रकान्त करती थी रक्तता ओष्ठ की। 
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हर्षोत्फुल्ल मुखारविन्द गरिमा सौन्दर्य्य आधार थी । 
राधा की कमनीय कान्‍्त छुवि थी कामागना सोहिनी ।?” 


योवन काल आने पर स्वभावत विचित्र सौन्दय्यशाली कृष्ण के 
प्रति सोन्दय-रसिका राधा के हृदय मे' पहले आकर्षण ओर फिर 
प्रशय का सचार हुआ । वह अपने कोमल द्ृद्य को तो श्रीकृष्ण के 
चरणों में अर्पित कर ही चुकी थीं, विधिपूवक पति-रूप मे उनको 
वबरण करने की भी उनकी कामना थी | किन्तु इस कामना-लत] पर 
असमय ही तुषारपात हो गया, अक्रर ने आकर रंग में भग कर दिया। 
बेचारी बालिका का उल्लास-कुछुम विदलित हो गया। उसका वश 
चलता तो वह कृष्ण को न जाने देती, परन्तु एक तो अवधि कम, 
दूसरे कष्णजी ऐसे मानने वाले कब के ? वे तो सकटों का आह्वान 
करने वाले ठहरे | लाचार होकर राधा किसी सखी के साथ रात्रि मे 
अपने ऑसुओं की धारा से धरती की गोद को भिगोती रहीं । आतुर 
होकर उन्होंने यह भी चाहा कि सबेरा ही न हो। परन्तु प्रकृति के 
निष्ठुर नियम कब किसी पीडिता बालिका पर दया करते हैं , वे तो 
उस नियति से भी कठोर हैं, जिसने उनकी सृष्टि की है। अन्त में 
प्रभात हुआ और ब्रजधरा को भस्म कर देने बाला वह सूथ्ये निकला, 
जिसे व्यथिता राधा आग का गोला बता रही थी और जिसके 
दिखायी पडने की भावना ही से वह इतनी भयभीत थी। उसके कुछ 
ही समय बाद श्रीक्ृषण जज से चले गये। राधा का जी मसोस कर 
रह गया | 


कुछ दिनों के बाद राधा को मांलूम हुआ कि लोकहित के भावों 
से प्रेरित होकर श्रीकृष्ण को मथुरा में रह ज्ञाना पडा हे । राधा स्वय 
उपकारशील बालिका थीं। उनके सोन्दर्यं-वर्णन-सम्बन्धी पंक्तियाँ 
पाठकों को स्मरण होंगी *-- 


“रोगी बुध जनोपकार निरता सच्छारत्र चिन्ता परा | 
रावा थीं सुमुखी विशाल-हृदया खल्री-जाति-रल्ोपमा |?! 
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ये पक्तियों राधा के सहदयत्तापण व्यक्तित्व का परिचय देती है। 
इनसे पता चलता है कि उनके स्वभाव मे त्याग का अकुर विद्यमान 
है। फिर भी अभी यह अकुर ही है। अकुर मे' कितनी शक्ति है, 
इसका अनुमान तो तभी लग सकता है जब हवा ओर बादल कोई 
उपद्रव उपस्थित करे । ह 


रावा की सहृदयता का परिचय निम्नलिखित पक्तियों से मी मिल्ता 
है, जिनमे श्रीकृष्ण के पास हवा के ढ्वारा अपना सदेश सजते हुए 
उन्होंने उसे मार्ग मे उपद्रव-शून्य ओर सहायतामयी होकर जाने का 
उपदेश दिया है. -- 


'सलझा हो सुखद जल के भरान्तिहरी कणों से | 

ले के नाना कुसुम कुल का गव आमोदकारी | 
निर्ध्ली हो गमन करना उद्धता भी न होना | 

गाते जाते पथिक जिससे पथ में शान्ति पावे | 
लजञाशीला युवति पथ में जो कही दृष्टि आबे। 

होने देना बिक्षत बसना तो न तू सुन्दरी को | 
जो थोडी भी श्रमित वह हो गोद ले भ्रान्ति खोना | 

होठी की ओ कमल सुख की म्लानताएँ मिंठाना | 
जो पुथ्यों के मधुर रस को साथ सानन्द बेठे | 

पीते होवे भ्रमर श्रमरी सोम्यता तो दिखाना | 
थोडा सा भी न कुसुम हिले और न उद्दिम वे हो | 

क्रीडा होने न कलछ्ुषमयी केलि में हो न बाधा । 
प्यारे प्यारे तरह किशलयो को कभी जो हिलाना | 

तो तू ऐसी मसदुल बनना हूटने वे ने पावे। 
शाखान्यन्नों सहित जब तू केलि में मम्म होना | 

तो थोडा भी दुंख न पहुँचे पक्षि के शाबकों को | 
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तेरी जैसी म्दु पवन से सबथा शान्ति कामी। 

कोई रोगी परथिक पथ में जो कहीं भी पडा हो । 
तो तू मेरे विपुल दुख को भूल के धीर होऊे। 

खोना सारा कल्ुप उसका शान्ति सब्वा'ग होना | 
कोई क्लान्ता कृषक ललना खेत में जो दिखावे | 

धीरे धीरे पर्स उसको गात की क्लान्ति खोना | 
जाता कोई जलद यदि हो व्योम में तो उसे ला | 

छाया द्वारा सुखित करना तप्तभूतागना को। 
कुझ्ी बागे विपिन यमुना कूल या आलयों मे | 

सद्गन्धों से सनित मुख की वास सम्बन्ध से आ। 
कोई भोंरा विकल करता हो किसी कामिनी को | 

तो सदभावों सहित उसको ताडना दे भगाना | 


राधा की उदारता में कोई सन्देह नहीं, परन्तु थोडा ही ध्यान 
देने पर यह अवगत हुए बिना नहीं रहेगा कि यहाँ, जहाँ उन्होंने 
परोपकार की ओर अपनी प्रवृत्ति का परिचय दिया है, उनके स्वार्थों' 
का सघष नहीं उपस्थित था। उनका सदेश लेकर यदि हवा मथुरा की 
ओर जा रही है ओर अपने जाने मे कोई विशेष बाधा न डाल कर 
वह किसी थके माँदे क्लान्त प्राणी के चित्त को शीवल कर देती हे, 
किसी लज्जाशीला श्रमित ललना के कुम्हलाये हुए मुँह को थोड़ा ताज़गी 
दे देती है तो उससे राधा का क्‍या हज, वास्तव में राधा की परीक्षा 
तो बहों होगी जहाँ उनके प्रधान स्वार्थो' के बलिदान का प्रश्न 
खड़ा होगा । 


अऔक्ृृषष्ण को राधिका प्राणों से अविक चाहती थीं। अत' उनका 
जितना स्वार्थ श्रीकृष्ण के सम्बन्ध पर अवलम्बित होगा, उतना अन्य 
विषय पर नहीं हो सकता । राधा के हृदय को यहीं टटोल कर हमे' 
देखना चाहिए कि उनकी लोक-हित-प्रव्नत्ति मे कितना दम है | इस 


परीक्षा मे रत होकर हम राधा को एक दुबेल नारी ही पाते हैं। यह 
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जानते हुए भी कि श्रीकृष्ण मथुरा में लोक-हित के कार्यों मे फँस 
कर ही रुक गये हैं, राधा अमर को उलाहना दिये बिना नही रहती। 
वे उससे कहती हैं .--- 


“ग्रय अलि तुम में भो सीम्यता हूँ न पाती | 

मम दुख सुनता है ध्यान देके नहीं तू । 
ग्रति चपल बडा ही ढीठ ओऔरो कौतुकी है। 

थिर तनिक न होता है किसी पुष्प में भी | 
मधुकर सुन तेरी श्यामता है न बैसी। 

अति अनुपम जैसो श्याम के गात की है। 
पर जब जब आँखे देख लेती तुमे हैं। 

तब तब सुधि आती श्यामली मूत्ति की है | 
नव नव कुसुमों के पास जा मुग्ध हो हो | 

गुन गुन करता है चाव से बैठता है। 
पर कुछ सुनता है तू न मेरी व्यथाएँ | 

मधुकर इतना क्‍यों हो गया निरदयी है। 
नहिं टक्ल॑ सकता था श्याम के ठालने से । 

मम मुख दिशि आता था स्वय-मत्त हो के | 
एक दिन वह था ओ एक है आज का भी। 

जब मुख दिशि मेरे ताकता भी नहीं तू । 
जब हम व्यथिता हैं ईंइशी तो मुझे क्‍या । 

कुछ सदय न होना चाहिए श्याम बन्चो | 
प्रिय निद्धर हुए हैं दूर हो के हगों से। 

मत बन निरमोही नेन के सामने तू। 


एक जगह तो दबी जुबान से नहीं बल्कि साफ़ साफ़ कह देती हैं . 


“निलिप्ता श्री यदपि अति ही संयता नित्य में हैं । 
तो भी होती व्यथित अति हूं श्याम की याद आते | 
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बैसी वाह्ठा जगत-हित की आज भी है न होती | 
जैसी जी में लसित प्रिय के लाभ की लालसा है |?” 


ठीक है, राधा का सुकुमार हृदय इतना भार तो नहीं उठा सकता, 
उसमें' ममता है, मोह है, आसक्ति है, फिर भला जगत-हित का कठोर 
ओर नीरस स्वरूप जिसमें उसके ग्रश॒य पात्र प्राण-वल्लभ का वियोग 
निहित है, उसे केसे रुचिकर लग सकता है? क्या राधा की यह 
दुबलता उचित है ? क्‍या ऋष्ण ऐसे महापुरुष की प्रणय-पात्री राधा 
के लिए जगत-हित की उपेक्षा करके अपने ही स्वार्थ को महत्त्व प्रदान 
करना सगत है ? 


जो हो, राधा की यह दुर्बलता ही '्रिय-प्रवास”' के जीवन की 
सामग्री है। इसी दुर्बलता के वातावरण मे जन्म ग्रहण करके वह 
विकसित होता है । यह स्मरण रखना चाहिए कि "प्रिय-प्रवास” में 
राधा प्रेमिका हैं, ऋष्ण प्रेमपात्र हैं। यदि राधा प्रेमपात्री होतीं और 
कृष्ण प्रेमिक होते तो प्रिय-प्रवास का दम ही घुट जाता, क्‍योंकि फिर 
तो ऋष्ण के ब्रज में चले आने में कोई कठिनता ही न रह जाती। 
वास्‍्तव में राधा की प्रेमिकता ओर परिस्थिति-जन्य परवशता ने कृष्ण 
की निष्ठुरता--यह निष्ठुरता चाहे जिस कारण उत्पन्न हुई हो, यहाँ 
यह प्रश्न नहीं है--के साथ संयुक्त होकर अपूर्व विरह-वेदना की सृष्टि 
की है' जो महाक्राव्य का उपयुक्त विषय हो सकता है। ऐसी अवस्था 
में यदि कवि ने राधा को दुबेल हृदय न बनाया होता तो उसके 
काव्य-शकट के आगे अनिवारणीय पाषाण-खण्ड़ प्रस्तुत हो जाता। 

दुबेल-हृदया और मोह-सम्ता राधा अपनी दुर्बेलता की कहानी 
उद्धव से कहती हैं -- 


“मेरे प्यारे पुरुष पुहुमी-स्न औ शान्‍्त धी हैं। 

संदेशो में तदपि उनकी वेदना व्य॑ंजिता है। 
मैं नारी हूँ तरल-उर हूँ प्यार से व॑चिता हूँ। 

जो होती हूँ विकल, विमना, व्यस्त वैचित्न्य क्या है ! 
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जैसे बीची सहज उठती बारि में वायु से है। 

त्यो ही होता चलित चित है कश्चिदावेग द्वाया। 
आवेगो से व्यथित बनना बात स्वाभाविकी है। 

हाँ ज्ञानी औ विवुध जन में मुह्यता है न होती | 
पूरा पूरा परम प्रिय का मर्म्स में बूकती हूँ। 

है जो वाद्य विशद उर में जानती भी उसे हूँ। 
यत्नो द्वारा प्रति दिन अत सथता में महा हूँ। 

तो भी देतीं विरह-जनिता वासनाएँ व्यथा हैं| 
जो मै कोई विहग उडता देखती व्योम में हूँ। 

तो उत्कण्ठा-विवश चित में आज भी सोचती हूँ । 
होते मेरे निबल तन में पक्ष जो प"क्तियों से। 

तो यो ही मैं समुद उडती श्याम के पास जाती | 
जो उत्कण्ठा अधिक प्रतला है किसी काल होती | 

तो ऐसी है लहर उठती चित्त में कल्पना की | 
जो हो जाती पवन गति पा वाछिता लोक-प्यारी | 

में छु आती परम प्रिय के मज् पादाम्बुजों को | 

>< »< >< 


ये आँखें हैं जिधर फिरती चाहती श्याम को हैं | 

कानो को भी मुरलि रव की आज भी लौ लगी है | 
कोई मेरे हृदय-तल को पैठ के जो बिलोके | 
तो पावेगा लसित उसमे कान्ति प्यारी उन्हीं की |?” 


राधा अपनी मोह-्मग्रता को अवश्य ही स्वीकार करती हैं । परन्तु 
उनका कहना है कि मोह ही का नही श्रीकृष्ण के प्रति प्रशय का भी 
उनके हृदय में निवास है । वे उद्धव से कहती हैं .-- 
“ताना स्वार्थों विविध सुख की बासना मध्य ड्रबा | 
आवेगों से बलित ममतावान है मोह होता । 
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सद्य होती फलित चित में मोह की मत्तता है। 

बीरे धीरे प्रणगय बसता व्यापता है उरो मेँ। 
हो जातो हैं विवश अपरा वृत्तियाँ मोह-द्वारा | 

भावोन्मेषी ,प्रयय करता सर्व सदृवत्ति को है। 
देखी जाती कुँवर बर के रूप में है महत्ता । 

पायी जाती मुरा्नि स्वर में व्यापिनी दिव्यता है । 
प्यारे प्यारे सुगुण गण ,के सात्विक्री मूर्ति वे हैं | 

कैसे व्यापी प्रणय उनका अन्‍्तरों में न होगा |? 


>्यक 


अन्य गोपिकाओं के सम्बन्ध में राधा कहती हैं -- 


“जो धाता ने अवनि तल में रूप की सृष्टि की है | 

तो क्‍यों ऊधो न वह नर के मोह का्‌ हेतु होगा | 
माधों जैसे रुचिर जन का रूप न्यारा विलोके। 

क्यों मोहँगी न बहु सुमना सुन्दरी बालिकायें | 
आसक्ता हैं अमित नलिनी एक छाया पती में | 

प्रेमोन्मत्ता बिसल बिध्ु को हैं सहर्खों चकोरी। 
जो बालायें विपुल हरि मे रक्त हैं चित्र क्या है। 

प्रेमी का ही हृदय गरिमा जानता प्रेम की है। 
में मानेंगी अधिक उनमे हैं महा मोहन्मभा | 

तो भी प्राय प्रणय-पथ की पथिनी ही सभी हैं ।” 


इन्हीं गोपिकाओं में राधा ने अपनी भी गणना की है '-- 
“मेरी भी है कुछ गांत यही श्याम को भूल दूँ क्‍यों !? 
ये गोपिकाएँ कैसे संकट में पड़ी हैं, इसे राधा ही के मुख से 
सुनिए :-- 


''सर्वाज्ञों में लहर उठती यौवनाम्बोधि की है। 
जो है घोरा परम प्रबला श्रों महोच्छुवास शीला | 
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तोडे देती प्रबल तरि जो ज्ञान श्रो बुद्धि की है | 

घातों से है दलित जिसके धेर्य का शैल होता | 
चक्री होते चकित जिससे काँपते हैं पिनाकी | 

जो वज्ी के हृदय-तल को क्ुब्ध देता बना है | 


जो है पूरा व्यथित करता विश्व ऊे देहियों को | 

केसे ऐसे रति रमण के बाण से वे बचेगी ? 
जो हो के भी परम मृदु है वच्र का काम देता। 

जो हो के भी कुसुम करता शेल की सी क्रिया है। 


जो हो के भी मधुर बनता है महा दग्ध कारी | 
केसे ऐसे मदन-शर से रहछ्िता वे रहेंगी | 
हो जाते है भ्रमित जिससे भूरि ज्ञानी मनौपी | 


कैसे होगा सुगम पथ सो मन्द-धी नारियों को | 


छोटे छोटे सरित सर में ड्ूबती जो तरी है। 
सो भू-्यापी सलिल-निधि के मध्य केसे तरेगी।? 


गोपियों की यही कठिनाई राधा की भी कठिनाई है, यही व्यथा 
राधा की भी व्यथा हे । बादलों को देख कर कृष्ण की याद आने से 
व्याकुल एक बालिका कहती है - 


“क्यों तू हो के परम प्रिय सा बेदना है बढ़ाता। 

तेरी सशा सलिल घर है और पर्जन्य भी है। 
ठंढा मेरे हृदय-तल को क्‍यों नहीं तू बनाता | 

तू केकी को स्वछृवि दिखला है महा मोद देता | 
वैसा ही क्यो मुदित तुझसे है पपीहा न होता | 

क्यों है मेरा हृदय दुखता श्यामता देख तेरी |” 


इन्हीं बालिकाओं की तरह स्वयं राधा चित्त-विकार से विवश 
होकर फूलों को, हवा को, तरह तरह के ललहने देती और उनके प्रति 
कट शब्दों का भी प्रयोग कर रही थीं ,--- 
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“यह समझ प्रयसूनों पास में आज आयी। 

छिति तल पर ये हैं मृत्ति-उत्फुल्लता की | 
पर सुखित करेंगे ये मुझे आह केसे | 

जब विविध दुखो में मम्म होते स्वय हैं | 
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तदपि इन सबो में ऐँंठ देखी बडी ही। 

लख दुखित जनो को ये नहीं म्लान होते | 
चित द्रवित न होता श्रन्य के कष्ट से है| 

बहु भव-जनितों की दृत्ति ही ईदशी है। 
प्र >< > 
प्यारी प्रात, पवन इतना क्यो मुझे है सताती | 

क्या तू भी है कल्लुषित हुई काल की ऋरता से | 
कालिन्दी के कल पुलिन पे घूमती सिक्त होती | 

प्यारे प्यारे कुसुम चय को चूमती गधघ लेतो। 
तू आती है बहन करती वारि के सीकरों को । 

हा पापिष्ठे फिर किस लिए. ताप देती मुझे है । 
क्यो होती है निठुर इतना क्यो बढ़ाती व्यथा है। 

तू है मेरी चिर परिचिता तू हमारी प्रिया है |” 


अन्त भे अन्य त्रज-निबासियों की वेदताओं के साथ ही साथ 


समय ने राधा का सन्ताप किस प्रकार हलका किया, यह निम्नलिखित 
पक्तियों में देखिए .-- 


“कोई प्राणी संहुंख कब लो खिन्न होता रहेगा | 


लावेगा नेन्र॒जल कब लो थाम टूटा कलेजा | 


जी को मारे नखत गिन के ऊब के दग्ध होके! 


कोई होगा विरत कब लो विश्व व्यापी सुखों से। 
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न्यारी आभा-निलय किरणे सूर्य की ओ शशी की | 
ताराओं से खचित नभ की नीलिमा मेघ माला | 


रूखों की ओ ललित लतिका बेलियो की छुटाएँ। 

नाना क्रीडा सरित सर ओ निर्भरों के जलों की | 
मीठी तने मधुर लहर गान बवाच्यादिकों की | 

प्यारी बोली बिहग कुल की बालकों की कलाएँ | 
सारी शोभा ऋतु सकल की पर्व की उत्सवों की 

वैचित्रयो से बलित प्रथियी विश्व कौ सम्पदाएँ | 
सतापों का विविध दुख से दग्घ का' दृष्टि आना | 

जो आँखो में कुटिल जग का चित्र सा खौंचते हैं | 
आख्यानो के सहित विविवा सास्त्वनाएँ सुधी की | 

सतानी की सहज ममता पेठ-धंधे सहखो-. 
हैं प्राणी के हृदय-तल को फेरते मोह लेते। 

धीरे धीरे दुसह दुख का वेग भी हैं घटाते | 
नाना भावों सहित अपनी व्यापिनी संखतासे। 

वे है ग्राय, व्यथित उर की वेदनाएँ हृटाते | 


गोपी गोपों जनक जननी बालिका बालकों का | 
चित्तोन्‍्मादी प्रबल दुख का वेग भी काल पाक्ते | 


धीरे धीरे बहुत बदला हो गया न्‍्यून प्राय ।” 


ठीक है। समय यही काय्यें सबके जीवन में करता है'। इसके 
अतिरिक्त, कोई दुखिया करेगा तो कया करेगा ? जब ग्रफुल्ल कमल 
दिखाई पड़ेगा तब प्रेमपात्र का चेहरा याद आवेगा ही, जब उन्मत्त 
भौरों की कतार घूमेगीतब श्रियतम के मनोहर बालों की सुधि होगी 
ही; इसी प्रकार प्रकृति के अन्य पदार्थ जब जब दृष्टिगोचर होंगे तब 
प्राणवज्लभ के लिए प्राण छुटपटाएँगे ही । इतने उद्दीपल, इतने दाह 
का भार किसी का हृदय कब तक सहन कर सकता है ? विवश होकर 
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प्रणय के भयंकर, प्रखर, ओर दाहक स्वरूप का त्यागना तथा उनके 
शीतल, मनोहर और निर्माणात्मक रूप का आश्रय लेना पडेगा। राधा 
ने भी यही किया | मानसिक प्रवृत्ति-सम्बन्धी इस नव-जात परिवतेन ने 
सम्पूण प्रकृति को श्रीकृष्ण का प्रतिरूप ही बना दिया। इस विकास के 
बाद राधा का जैसे नूतन जन्म हो गया, प्राकृतिक पदाथ राधा को 
विषाद देने के स्थान मे आनन्दप्रद हो गये। वे कहती हैं.-- 


“जो होता है उदित नम मेँ कोमुदी कानन्‍्त आ के । 
या जो कोई कुसुम विकसा देख पाती कहीं हूँ । 

लोने लोने इरित दल के पादपों को विलोडे। 
प्यारा प्यागा विकच मुखड़ा है मुझे याद श्राता। 

। कालिन्दी के पुलिन पर जा या सजीले सरों में । 
जो में फूले कमल कुल को मुग्ध हो देखती हूँ। 

तो प्यारे के कलित कर की ओ्रौ श्रनूठे पर्गों की | 
छा जाती है सरस सुषमा बारि-खावी दगों में । 

जो ताराश्नों से खचित नभ को देखती हूँ निशा में | 
या समेघों में मुदित बक को पक्तियाँ देखती हूँ। 

तो जाती हूँ उम्ग बँधता ध्यान ऐसा मुभे है। 
मानो मुक्ता लखित उर है श्याम का दृष्टि आता | 

छू देती है मुदु पवन जो पास आरा गात मेरा। 
तो हो जाती परस-सुधि है श्याम प्यारे करों की। 

सद्गन्धों से सनित वह जो कुंज में डोलती है। 
तो होती है सुरति मुख की वास की म॑जुता की। 

सन्ध्या फूली परम प्रिय की कान्ति सी है दिखाती। 
में पाती हूँ रजनि-तन में श्याम का रग छाया। 

ऊषा आती प्रति दिवस है प्रीति से रंजिता हो । 
पाया जाता बर बदन सा ओप श्रादित्य में है । 
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में पाती हूँ अलक सुधमा भज्ञ की मालिका में। 
. है आँखों की सुछृवि मिलती खजनों ओ झृगों में । 

दोनों बाहँ कलभ कर को देख हैं याद आती। 
पायी शोभा रुचिर शुक,के ठोर में नासिका की । 

है दाँतों की भलक मुभको दीखती दाडिमों में । 
बिम्बाओं में बर अ्धर सी राजती लालिमा है । 

में केलों में जघन युग की देखती मजुता हूँ। 
गुल्फों की सी ललित सुषमा है गुलों में दिखाती | 

साय॑ प्रातः सरस स्वर से कूजते हैं पसेरू। 
प्यारी प्यारी मघुर ध्वनिर्या मत्त हो हैं सुनाते | 

मैं पाती हूँ मधुर ध्वनि में कूजने में खर्गों के। 
मीठी तानें परम प्रिय की मोहिनी वशिका की।?? 


सब मामला ही खतम हो गया। अब वियोग कहॉ रहा । श्याम 
का परिमित मानव स्वरूप तो नेत्रों से विज्ञषग भी हो सका था, किन्तु 
इस विचित्र श्याम-स्वरूप को कोन बिलग कर सकेगा ? राधा के इस 
मानसिक विकास का यह परिणाम हुआ कि उनके दुखी होने का कोई 
कारण ही नहीं रह गया “-- 


“प्यारे आवे मदु बयन कहेँ प्यार से अ्रक लेबें। 
ठंढे होवें नयन दुख हों वूर मैं मोद पाऊँ। 
ए भी हैं भाव मम उर के और ए. भाव भी हैं| 
प्यारे जीवें जग-हित करें गेह चाहे न॒ओआबवें | 
अन्त में राधा का लोकोपकारी रूप देख कर हम मुग्ध हो जाते 


हैं, उनके मुख पर चिन्ता का नहीं, शान्ति का भाव है; उनके हृदय 
सें गरम आहें नहीं निकलती, अब वह स्थिर हैं, उनकी आंखों में 
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वेदना-जनित ऑसू नहीं है, बल्कि सेवा के) आनन्द से उत्पन्न होने' 
वाला जलविन्दु है., अब वे साधारण ख्री नहीं हैँ, देवी हैं । 


अब वे अपने दुखों से नहीं, किन्तु ओरों के दुखो से दुखी हैं -- 


“में ऐसी हूँ न निज दुख से कष्टिता शोक-मग्ना | 

हा जैसी हूँ व्यथित ब्रज के वासियों के दुखों से । 
गोपी गोपों ब्यथित ब्रज की बालिका बालकों को | 

आफे पुष्पानुपम भुखडा कृष्ण प्यारे दिखावे |” 


जिस पथ से उन्होंने शान्ति पायी उसी का उपदेश वे अन्य गोप 
बालाओं को देने लगीं -- 


“देखो प्यारी सगिनि भव को प्यार की दृष्टियों से | 

जो थोड़ी भी हृदय-तल में शान्ति की कामना है | 
ला देता है जलद हग में श्याम की मजु शोभा | 

पुच्छामासे मुकुट सुधमा है कलापी दिखाता। 
पीका सच्चा प्रणणथ उर में आकता है पपीहा। 

ए बाते हैं सुखद इनमें भाव क्‍या है व्यथा का (? 


राधा अब सम्पूर्ण विश्व की प्रेमिका हो गयी हैं .--- 


“आरा चीटी विहग गण थे वारि ओ्रौ श्रन्न पाते | 

देखी जाती सदय उनकी दृष्टि कीदादि में भी | 
पर्तों की भी न तर गयण के वे बथा तोडतोी थीं। 

जी से वे थीं निरत रहती भूत सम्बर्द्धना में । 
वे छाया थीं सुनन शिर की शासिका थीं खलों की | 

व्गालों की परम निधि थीं ओषधी पीडितो की | 
दीनो की थीं भगिनि जननी थीं अ्रनाथाश्रितों' की। 

आराध्या थीं अवनि ब्रज की प्रेमिका विश्व की थीं। 
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खो देती थीं कलह जनिता आधि के दुर्गुणों को | 

थो देती थीं मलिन मन की व्यापिनी कालिमाएं | 
बो देती थीं हुदय तल में बीज भावशता का | 

वे थीं चिन्ता विजित चित में शान्ति-घारा बहाती | 
जैसा व्यापी दुसह दुख था गोप गोपागना का | 

वैधी ही थीं सदय-हृदया स्नेह की मूर्ति राधा। 
जैनी भोहाकलित ब्रज में तामसी रात आयी। 

वैसी ही वे लखित उसमें कोमुदी के समा थीं |?” 


निस्सन्देह क्रश विकास प्राप्त करके राधा मनुष्य से देवी हो 
गयीं। इसका मतलब ही यह है कि वे दु.ख ओर सुख के अन्तर का 
अनुभव करने वाली अवस्था से मुक्त होकर उस अवस्था मे' पहुँच गयीं 
जहाँ विषाद और हृष में कोई भेद-साव नहीं है । 


यह सब होते हुए भी हम क्लेश का अनुभव किये बिना नहीं रह 
सकते, क्योंकि जिस पात्र के साथ हमारी सहानुभूति होती है, उसके 
दु.ख मे' दुखी और सुख में सुखी हुए बिना हम नही रह सकते, विशेषकर 
उस दशा में जब उसे यह भी ज्ञात हो कि जिस सुख को पाने की इच्छा 
राधा को थी उसको न पाने पर ही उन्होंने लोक-सेवा रवीकार की । यह्‌ 
कहा जा सकता है कि राधा के हृदय का सबंधा स्वाभाविक विकास 
हुआ है; वेदना के पथ पर चलकर उन्होंने विश्व-प्रेम ओर ईश्वर-भक्ति 
के मदिर में प्रवेश किया है'। परन्तु, प्रश्न यह है. कि जिस समय तक 
विश्व-प्रेम के देवालय में वे प्रविष्ट नही हुई थीं तब तक यदि बीच ही 
में वेदना के कारणु-स्वरूप कृष्ण-विरह का अन्त हो जाता तो भी क्‍या 
वे उस मदिर मे प्रवेश करना पसद्‌ करतीं अथवा प्रियतम के बाहु-पाश 
मे' स्वय को वद्धकर सम्पूर्ण विश्व को भूल जातीं ? कृष्ण के प्रति राधा 
के प्रेम का जैसा परिचय 'प्रिय-प्रवास” में मिलता हैः उससे तो यही 
आंशा करनी चाहिए कि कृष्ण की मीठी मुस्कान और बॉसुरी की तान 
के नशे से वे अपना पिंड कभी न छुड़ा सकती । यह स्पष्ट हे कि राधा 
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की प्रथम अवस्था दयनीय है, उन्होंने जो कुछ चाहा वह उन्हें नहीं मिला 
ओर अन्त में चाहे कुछ भी मिला हो, परन्तु कामना की वस्तु तो नहीं 
ही मित्ती । फिर हम दुखी क्‍यों न हों ? 

जो हो, इसका यह अथ नहीं कि अपनी परिपक्व अवस्था में भी 
राधा दयनीय ही बनी रहीं । यदि ऐसी बात होती तो इस काव्य का 
उद्देश्य ही न सिद्ध होता । 

राधा के जीवन-विकास पर लक्ष्य रख कर हरिओध जी के 
मानवतापूर्ण हृदय तथा ईश्वर-प्राप्ति-विषयक साधना का वह स्वरूप, 
जो उन्हें विशेष रूप से प्रिय है, दृद्यगम किया जा सकता हे । 





'प्रियप्रवास? में प्रकृति अनेक रूपों में चित्रित की गयी है । इनमें 
से एक वह चित्र है. जिसमें मनुष्य के विकार-प्रस्त व्यक्तित्व अथवा 
दृष्टिकोण का प्रभाव स्पष्ट रूप से दिखायी पड़ता है। इसमें प्रकृति का 
यथार्थ अथवा अलंकृत रूप नहीं पाया जाता, बल्कि हमारे हृदय में 
जिस भाव की ग्रधानता रहती है' उसी की प्रतिक्रिया वह करती है । 
मानव हृदय के प्रधान भाव हैं रति, शोक, भय, घृणा, उत्साह, 
आश्वय्य आदि। 'ग्रियप्रवास” में इन भावों से अभिभूत प्रकृति-चित्रण 
प्रचुर मात्रा में मित्रता है । 


प्रियप्रवास” राधा और कृष्ण की प्रणय-कथा होने के कारण 
स्वभावतः उसमें प्रकृति के प्रति रति-भाव से अभिमभूत प्रवृत्ति का प्राबल्य 
पाया जाना चाहिए और वह प्रचुर मात्रा में विद्यमान भी है । परन्तु 
यह प्रणय-कथा आदि से अन्त तक करुण है, इसलिए इसमें प्रकृति 
का उल्लासपूर्ण भाग दृष्टिगोचर नहीं होता। बेचारी राधा को कभी वह 
दिन नसीब ही नहीं हुआ, जब उसके आनन्द के उन्माद से संध्या 
अथवा उषा की लालिमा ओर भी गाढ़ी हो जाय; जब खर्गों के गान 
में स्वर्ग का संगीत विहार करने के लिए उतर आधे; जब पूर्ण चन्द्रमा 
उस शशिमुखी की भ्रफुल्लबा के प्रति ईष्या के मारे ही क्षय रोग के _ 
शिकार होते जान पड़ें; जब उस गर्विता के रूप; माधुय्य, अंग, 

. सुकुमारता आदि को देख कर रात्रि को कमलिनी और दिन को 
.. कुमुदिनी लज्जा और संकोच-मग्न सी बनी रहें । वह अबला तो अपने 
. सौभाग्य-प्रभात की आशा ही में बैठी थी कि अचानक अन्धकार में. 
.. उस पर वज्रञपात हो गया। अतएंव जिस प्रवृत्ति का मैंने ऊपर उल्लेख 
.. किया है उसका करुण अंग ही 'प्रियप्रवास में पुष्ट हुआ है। नीचे की 
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कतिपय पंक्तियों देखिए, राधा त्रज से कृष्ण के प्रयाण का समाचार 
सुनकर व्याकुलतापूर्वक सखी से कह रही हैं :-- 


ध्यह सकल दियाएँ थआआज रो सी रही हैं। 
यह सदन हमारा है हमें काट खाता । 

मन उचट रहा है चैन पाता नहीं है। 
विजन विपिन में है भागता सा दिखाता | १। 

कटु ध्वनि करुणा की फैल सी क्‍यों गईं है। 
तर्वर मन मारे आज क्यो यों खड़े हैं। 

अवनि अति दुखी सी क्‍यों हमें है दिखाती। 
- नम पर दुख छायापात क्यों हो रह्य है।२। 

सब नम तल तारे जो उगे दीखते हैं। 
यह कुछ उठिंठके से सोच में क्‍यों पड़े हैं। 

प्रज दुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी। 
कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं।३। 

रह रह किरण जो फूटती हैं दिखाती। 
वह मिप्र इनके क्‍या बोध देते हमें हैं। 

कर वह अथवा यों शान्ति का हैं बढ़ाते | 
विपुल व्यथित जीवों की व्यथा मोचने को | ४। 

दुख अनल शिखाएँ व्योम में फूठती हैं। 
यह किस दुखिया का हैं कलेजा जलाती। 

अहह अरहहद देखो दहूटता है न तारा। 
पतन दिलजले के गात का हो रहा है।५। 

सखि मुख अब तारे क्‍यों छिपाने लगे हैं। 
वह दुख लखने की ताब क्या हैं न लाते | 

परम विफल हो के आपदा ठालने में। 
वह मुख अपना हैं लाज से था छिपाते | ६ | 
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क्‍या बातें हैं मधु' इतना आज तू जो बना है। 

क्या आते हैं ब्रज श्रवनि में मेत्र सी कान्ति वाले | 
या कुजों में अटन करते देख पाया उन्हें है। 

या आ के है समुद परसा हस्त द्वारा उन्होंने। ७। 


प्राकृतिक पदार्थोी' का सहज रूप ऐसा नहीं है. कि वह मनुष्य के 
सुव्यवस्थित चित्त को अव्यवस्थित बनावे । किन्तु मानसिक विकारों से 
आन्दोलित मन को ओर भी अधिक आन्दोलित बनाने की शक्ति उनमे 
है। जिस हृदय में कोई लालसा सो रही है, अथवा किसी प्रकार की 
दुर्बलता अपने विकृत रूप को प्रगट करने के लिए अवसर की खोज मे 
है उसके लिए प्राकृतिक पदाथ उद्दीपन का काम करते हैं। “प्रियप्रवास” 
में ऋष्ण-वियोग-मग्ता गोपिकाओं को बहुत अधिक समय तक प्रकृति 
इसी रूप में दृष्टिगोचर हुईं हे :-- 


“नीला प्यारा उदक सरिका देख के एक श्यामा | 

बीली खिन्ना विषपुल बन के अन्य गोपागना से | 
कालिन्दी का पुलिन मुझको उन्‍मना है बनाता। 

प्यारी न्यारी जलद-तन की मूति है याद आती।” 


गोपियाँ ऊघो से कहती हैं :-- 


“ऐसी कुजें बत्र+3 श्रवनि में हैं अनेकों जहाँ जा। 

आ जाती है युगल दंग के सामने मूर्ति प्यारी। 
नाना लीला ललित जसुदा लाल ने की जहाँ हैं । 

ऐसी ठौरों ललक दृग हैं श्राज भी लग्न होते | १ । 
फूली डालें सुकुसम-मयी नौप की देख आँखों। 

आ जाती है हृदय धन कौ मोहिनी मूर्ति आगे | 
कालिन्दी के पुलिन पर आ देख नीलाग्बु न्यारा। 

हो जाती है उदय उर में माधुरी अम्बुदों सी। २। 
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सूखे नन्‍्यारा सलिल सरि का दग्ध हों कुंज पुंजे। 

फूटे आँखें दृदय-तल भी ध्वंस हो गोपियों का। 
सारा दृन्दां विपिन उजड़े नीप निर्मल होवे। 

तो भूलेंगे प्रथित गुण के पुण्य पाथोधि माधो | ३। 
आके तेरे निकट कुछ भी मोद पाती न में हूँ। 

तेरी तीखी महँक मुझ को कष्टिता है बनाती। 
क्यों होती है सुरभि सुखदा माधवी मल्लिका की। 

क्यों तेरी है दुखद मुझ को पुष्प बेला बता तू। ४।” 


राधा के हृदय को प्रकृति किस प्रकार ओर कितना उद्दीप्त करती 
है. यह भी सुनिए .“- 


“जो मे कोई विहग उडता देखती व्योम में हूँ । 

तो उत्कण्ठा-विवश चित में आज भी सोचतो हूँ। 
होते मेरे निबल तन में पक्ष जो पक्षियों से। 

तो यों ही में समुद उड़ती श्याम के पास जाती |” 


प्रकृति के इन रूपों मे भी अपने ढंग का अनूठा माघुय्य है । 
परन्तु मानसिक वृत्तियों में परिवतेन होते ही यह कपूर की तरह जड़ 
जाता है। इसके अनन्तर प्रकृति को हम उसके साधारण रूप में देखने 
लगते हैं । प्रकृति का यह विशेषताशून्य रूप भी कम आकर्षक नहीं 
होता । ताजे खिले हुए फूल मे, गुनगुन करने वाले भोरे मे, सन्ध्या 
ओर प्रभात में, तारागण तथा चन्द्रमा मे, पक्षियों के कल्रव में, 
नदियों के कलकल गान में, सांसारिक संघ से थके-हारे मानव-हृद्य 
को बहलाने की शक्ति पायी जाती है। 'प्रियप्रवास' में प्रकृति के इस 
रूप का चित्रण अधिकता के साथ किया गया है। वास्तव भे' कहा जा 
सकता है कि हरिओघध जी के प्रकृति-प्रेमिक हृदय ने बड़ी ही खूबी के 
साथ इस महाकांव्य में इस विशेषता का प्रद्शोन किया है। बृन्दाबन 
का वशुन इसके अनेक अच्छे उदाहरणों में से एक है। इसमें पाठक 

श्ष् 
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देखेंगे कि किसी विशेष अलंकार की सहायता के बिना ही स्वभावत 
कैसी सौन्दय्य-सृष्टि हो गयी है. '-- 
“इरीतिमा का सुविशाल सिन्धु सा। 
मनोशता की रमणीय भूमि सा। 
विचित्रता का शुभ सिद्ध-पीठ सा। 
प्रशान्त वृन्दाबन दर्शनीय था। १। 


कलोल कारो ख़ग बृन्द कूजिता। 
सदेव सानन्द मिलिन्द ग़ुजिता । 
रहीं सुकुँजें बन में विराजिता। 
प्रफल्लिता पल्‍लविता लतामयी | २॥। 


कई निराले तर चारु अक में। 
सुभावने पल्‍ल्लव लाल थे लसे। 
सदेव वे थे करते विवद्धिता। 
स्वलालिमा से बन को ललामता | ३ | 


प्रसूसन शोभी तर पुञ्ञ अंक में। 

लता अनेकों लपटी प्रफुल्लिता | 
जहाँ तहाँ थीं बन में विराजिता | 

स्मिता समालिगित कामिनी समा | ४ | 


सुदूलिता थी अ्रति कान्त भाव से | 

कहीं सएला लतिका लवग की। 
कहीं लंसी थो महि मंजु श्रंक में | 

सुलालिता सी नव माधवी लता । ४ | 
समीर सैंचालित मंद मंद हो। 

कहीं दलों से करता सुकेलि था । 
प्रसून वर्षा रत था कहीं हिला। 

सपृष्प शाखा सुलता प्रफुल्लिता | ६ | 
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कहीं उठाता बहु म॑ंजु बीचि या | 

कहीं खिलाता कलिका प्रसूत की | 
बडे अ्रनूठेपन साथ पास जा। 

कहीं हिलाता कमनीय कज था | ७। 
अ्रसेत ऊदे अरुणाभ बैगनी | 

हरे अबीरी सित पीत संदली। 
विचित्र वेशी बहु श्रन्य वर्ण के। 

विहग से थी लखिता बनस्थली | ८। 


विकारमय व्यक्तित्व-जन्य मानव भनोवृत्ति प्रकृति का जो स्वरूप 
मनुष्य के सामने प्रस्तुत करती है बह उसे पूणता की ओर विकास के 
पथ पर अग्रसर नहीं करता । व्याकुलता की उत्पत्ति करके वह चित्त 
की चचलता का प्रधान कारण हो जाता है । वृन्दावन के उक्त वशन 
में सरलता है, और इन त्रुटियों का सर्वेथा अभाव है। परन्तु हृदय 
की जिस परिस्थिति की सूचना इस वर्णन में है निश्चेष्ठ होकर बैठने 
बाली नहीं है, वह प्रकृति के साथ म॑नुष्य के सम्पक को अधिक 
रसवाभाविक और सरल बनाकर, दोनों के बीच में' खड़े होने वाले 
व्यवधान का निवारण कर मनुष्य को प्रकृति के प्रति सहानुभूति के 
विकास का अवसर देता है। इस सहानुभूति की प्रथम अवस्था हे, 
प्रकृति में मानवी शु्यों का आरोप करना। निस्सन्देह पूर््बोक्त 
मनोदवृत्ति में भी इस प्रवृत्ति का परिचय मिलता है, किन्तु उससे 
यह कुछ भिन्न है, उसका प्रभाव संदहारात्मक होता है, ओर 
इसका रचनात्मक | उदाहरण के लिए नीचे की कतिपय पंक्तियाँ 
देखिए :-- 


“ऊँचा शीश सहर्ष शेल करके था देखता व्योम को । 

या होता अति ही सगवे वह था सर्वोच्चता दपे से। 
या वार्ता यह था प्रसिद्ध करता सामोद संसार में | 

मैं हूँ. सुन्दर मानदशद ब्रज की शोभामयी भूमि का। १। 
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पुष्पों से परिशोममान शतशः जो बृक्ष अकस्थ थे। 

वे उद्धोषित थे सदर्प करते उत्फुल्लता मेर की। 
या ऊँचा करके सपुष्प कर को फूले द्रुमों ब्याज से | 

श्री पद्मापति के सरोज पग को शेलेश था पूजता।२। 


होता निभोर का प्रवाह जब था सावत्त उद्धिन्न हो। 

तो होती उसमें अपूर्व ध्वनि थी उन्‍्मादिनी कर्ण की | 
मानों यों वह था सहर्ष कहता सत्कीति शेैलेश की | 

या गाता गुण था अचिन्त्य गति का सानन्द सत्कठ से | ३ | 


गततों में गिरि कन्दरा निचय में जो बारि था दोखता | 

सो निर्जीव मलीन तेजहत था उच्छूवास से झून्‍्य था। 
पानी निर्भर का समुउज्वल महा उल्लास की मूति था। 

देता था गतिशील वस्तु गरिमा यों प्राणियों को बता। ४। 


सदभावाश्रयता,  श्रचिन्यह॒ठता,. निर्मकिता,. उच्चता। 

नाना कोशल मूलता अठलता न्यारी क्षमा शीलता। 
होता था यह ज्ञात देख उसकी शास्‍स्ता समा भगिमा। 

मानो शासन है गिरीन्द्र करता निम्नस्थ भूभाग का | ५। 


ऊँचे दाडिम से रसाल तरु थे आओ आम्र से शिशपा। 
यों निम्नोच्च॒ असख्य पादप कसे बृन्दाटवी बीच थे। 
मानों वे अवलोकते पथ रहे वृन्दाबनाधीश का। 
ऊंचा शीश उठा मनुष्य जनता के तुल्य उत्कषठ हो।” ६। 


इस अ्रथम अवस्था के बाद सहज रूप से द्वितीय अवस्था का 
विकास होता है। हसमें सहानुभूति अधिक सक्रिय रूप घारण कर 
लेती है ओर मनुष्य के दुःख से दु/खिता के रूप में अंकित की जाती 
है। नीचे की पंक्तियाँ इसका उदाहरण हैं :-- 


“देता था जल का प्रपात उर में ऐसी उठा कल्पना | 
भारा है यह मेरु से प्रसबती स्वर्गीय आनन्द की। 
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या है भूधर सानुराग द्रवता अ्रैकस्थितों के लिए । 

आँसू है वह ढालता ब्रिरह से किम्बा ब्रजाधीश के | 

८ भर >्र 
कृष्ण के वियोग में-- 

“चिन्ता की सी कुटिल उठतीं अ्रक में जो तर॑गे। 

वे थी मानो प्रगट करती भानुजा को व्यथाएँ। 
धीरे घीरे मृदु पवन में चाव से थींन डोलीं। 

शाखाएँ भी सहित लतिका शोक से कम्पिता थीं | १। 
सारा नीला सलिल सरि का शोक छाया पगा था | 

कर्जों में से मधुप कढ़के घूमते थे श्रमे से। 
मानों खोटी बिरह घटिका सामने देख के ही | 

कोई, भी थी अ्रवनत मुखो कान्तिहीना मलीना | २।”? 


प्रकृति की इस सद्दानुभूति का काव्य में बहुत बड़ा मूल्य ऑका 
जाता है। साधारण मनुष्य की दृष्टि में प्रकृति में चेतनता का अभाव है। 
ऐसी दशा मे किसी के कष्ट से उसके द्रवित और दयाद्रे होने की आशा 
नहीं की जानी चाहिए। इसी असम्भव बात की सम्भावना की ओर 
पाठक का चित्त आकषित करके काब्य मे काव्य के नायक अथवा 
नायिका के प्रति उसकी सहानुभूति बढ़ायी जाती तथा उनके कार्य्यों' 
का समथन किया जाता है। किन्तु प्रकृति का केवल इतना|ही उपयोग 
करना उसके वास्तविक स्वरूप से अनभिन्नहोने का सूचक है । अंगरेज़ 
बडेसवर्थ ने अपने कवि-जीवन के प्रथम चरण मे प्रकृति के जड़ 
सोन्दय्य का दर्शन किया था । परन्तु क्रमश' यह सोन्द्य्ये उसकी तृप्ति 
नहीं कर सका । ज्यों-ज्यों उसके दृश्य का विकास हुआ 'त्यॉ-त्यों वह 
प्रकृति में किसी ऐसी शक्ति का अनुभव करने लगा जो मनुष्य को उन्नत 
बनाती है; जो उसे कलुषित जीवन के वातावरण से मुक्त करती है । 


(प्रियप्रवास! में भी प्रकृति के उन्नायक स्वरूप का दर्शन कराया 
गया है| इसी अनूठी छवि के प्रभाव ने यशोदा, राधा, तथा अन्य 
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गोप-गोपियों के चरित्रों को दुर्बलता से मुक्त करके बिल्क्षण सौन्द्य्य 
प्रदान किया | यदि वे जीवन भर ग्रकृति के उत्तेजक रूप को अथवा 
उस रूप को, जो उनकी विक्ृत भावना का ग्रतिबिम्ब मात्र था, देखती 
रहती तो उनकी सम्पूर्ण जीवन-शक्ति का शोषण हो जाता, और बड़ी 
ही विडम्बना के साथ पार्थिव जगत से उनका लोप होता । साथ ही 
इसमें' काव्य की कलात्मकता भी नष्ट हो जाती । मैं यहाँ यह नहीं कह 
रहा हूँ कि अपार व्याकुलता के समय प्रकृति ने राधा के कष्ट को 
बढाने का जो काय्ये किया था उसमें कहीं भी कल्ला का समावेश 
हुआ ही नहीं, नही, जीवन-सरिता के भ्रवाह में उत्थित और पतित 
प्रत्येक तरंग में सौन्दय्य है, राधा यशोदा की व्याकुल कल्पनाओं और 
पूर्व जीवन की विचलित कर देने वाली स्घृतियों मे भी सौन्दर्य है। 
किन्तु इस सौन्दय्य को भी प्रवाहित होते रह कर उस परम सौन्दय्ये- 
सागर के साथ संगम करना पडेगा, जिसकी ओर प्रगति करना उनके 
जीवन की च॑ंचलता और जिसके साथ एकाकार उनकी चंचलता-जन्य 
क्वान्ति का, अमर आनद्‌ प्रदान करने वाला, पुरस्कार है। यदि प्रकृति 
ने राधा की व्याकुलता को यह पुरस्कार न दिया होता तो राधा का 
जीवन तो असफल होता ही '्रियप्रवास” का जीवन भी असफल हो 
जाता । राधा की समस्या को हल करने वाले प्रकृति रूप का दशेन 
कीजिए '-- 
कर्जों का या उदित शशिका देख सॉोंदर्य आँखाँ। 
कानों द्वारा श्रवण करके गान मीठा खरगों का। 
में होती थी' व्यथित अब हूँ शान्ति सानन्द पाती | 
प्यारे के पाँव मुख मुरली नाद जैसा उन्हे पा ।?? 

प्रकृति ने अपने ही रूप में राधा को उनके प्रियतम का दृशेन करा 
दिया। इस दिव्य दशन से प्रकृति के नगण्य पदाथ का महत्त्व बढ़ गया, 
राधा की दृष्टि में' उसका अपरिमित मूल्य हो गया। किन्तु प्रकृति यहीं 
नहीं रुक गयी; उसने अपने रूप में प्रियतम ही का नहीं, विश्व-नियन्ता 
भगवान्‌ का भी दशन कराया । 
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“प्रियप्रवास” में, प्रकृति के सहयोग से, उसके माता के से वात्सल्य- 
मय अंक मे, पोषण पाकर राधा का जेसा विकास किया गया है वह 
हरिओध के सच्चे कलाकार के पद पर आसीन करता है | उनके इस 
अंकन का हिन्दी-साहित्य मे कितना ऊँचा मूल्य ऑका जाना चाहिए, 
इसकी विशेष चचो अन्यत्र की जायगी । यहाँ केवल इतना ही निवेदन 
है कि भौतिक दृष्टिकोण ओर आधुनिक युग की आत्मा को संतुष्ट करने 
वाला, मनुष्य प्रकृति, और परमात्मा का जेसा सुन्दर समन्वय 
“प्रियप्रवास” में देख पडता है, वैसा हिन्दी-साहित्य में अन्यत्र देखने 
में नहीं आता। 


'प्रियप्रवास' का संदेश 

“प्रियश्रवास” राधा और कृष्ण की वियोगान्त प्रणय-कथा है। 
वियोग की सृष्टि द्वारा हरिऔध ने प्रणय का माधुय्यपूण्ण और उन्नायक 
स्वरूप पाठक को हृद्य॑ंगम कराने की चेष्टा की है। यदि वियोग का 
वातावरण निर्म्माण न किया गया होता, तो यशोदा ओर राधा 
के मनोहर व्यक्तित्व-विकास की छुटा हमे कहाँ दृष्टिगोचर हो सकती ? 
बियोग सहज रूप स ही चित्ताकषक ओर हृदय-स्पर्शी होता है, फिर 
जब उसे एक कुशल कलाकार की हृदय-द्राविणी लेखनी का सहयोग 
प्राप्त हो तब उसके प्रभाव का क्‍या कहना ' 

हिन्दी-साहित्य के सध्यकालीन ऋृष्ण-काव्यकारों को राधा-कृष्ण 
का वियोग प्रस्फुटित करने में बड़ी सुधिधा थी । वे ऋष्ण क्रो परअश्म 
मान कर चलते थे। गोपियाँ, जिनमें राधा भी शामिल थीं, मोह-मग्ना 
थीं ही । ऐसी अवस्था भे' यदि मथुरा से ऋष्ण ने ज्ञान ओर योग का 
सन्देश भेज दिया तो कोई आश्चय्यं की बात॑ नही थी। परत्रह्म 
परमात्मा को तो प्रत्येक क्षण यही सदेश मानव-हृदय के सम्मुख 
प्रस्तुत करना ही चाहिए। 

हरिओध जी ने ऋष्ण को परतक्म रूप में नहीं, मनुष्य रूप में 
अंकित किया है | उनके ऋष्ण जाति-हितैषी हैं, त्यागशील भी हैं, परन्तु 
साथ ही प्रेमिक भी हैं। उन्होंने ब्रज में गोपिकाओं के साथ जैसा 
प्रेमपूर्ण व्यवहार किया था उसे देखते हुए, उनको मानवता को 
ध्यान में रखते हुए, यह स्वीकार करना पड़ेगा कि यदि उन्होंने उत्त 
कवियों के कृष्ण की भाँति ज्ञान और योग सदेश भेज दिया होता तो 
उनके लिए यह अस्वाभाविक और असगत होता । इसलिए यह टीक 
ही है कि कृष्ण जी गोपियों के सम्मुख अपनी कारय्ये-व्यस्तता और 
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विवशता का कारण पेश करे ओर प्रेम-मूर्ति राधा आदि को स्वाथ-त्याग 
का सदेश दे । स्वभावत कोई साधारण कारण न तो प्रभावशाली द्वी 
हो सकता है ओर न श्रीकृष्ण के महान चरित्र के साथ सगत ही 
होगा। श्रीकृष्ण वास्तव में वसुदेव और देवकी के पुत्र थे। कंस के 
मारे जाने के बाद बसुदेव ओर देवकी के मार्ग का बह कंटक हट गया 
था, जो अब तक उनके पावों में गडकर शूल उत्पन्न किया करता 
था | इस नवीन परिस्थिति मे यदि वे श्रीकृष्ण को अपने पास रोक लें 
तो उनका यह काय्य स्वाभाविक ही था। साथ ही राज्य के नवीन 
अधिपति को कुछ राज्य-संगठन-सम्बन्धी सहायता देना भी उनके लिए 
आवश्यक हो सकता था। मथुरा के शासक के अच्छे या बुरे प्रबन्ध 
पर बहुत सी प्रजा का सुख-दु ख निभर हो सकता था ओर त्रजवासियों 
पर भी उसका प्रभाव पड सकता था। अतएव कृष्ण के ब्रज मे नजा 
सकने का यह एक सबत्न कारण था। इसके लिए श्रीकृष्ण ने यदि 
स्वार्थ-त्याग किया और गोपियों को भी बैसा ही करने के लिए प्रेरित 
किया तो यह सर्वथा प्रशसनीय है । उनका चिन्तित हृदय और खिन्न 
मनोभाव नीचे के पद्यों में' प्रतिविम्बित है -- 
“प्राणी है यह सोचता समझता में पूर्ण स्वाधीन हूँ 
इच्छा के अनुकूल कार्य्य सब मै हूँ साध लेता सदा । 
ज्ञाता हैं कहते मनुष्य वश में है काल कर्म्मादि के | 
होती है घटना-प्रवाह-पतिता स्वाधीनता-यत्रिता | १ | 
देखो यद्यपि है अपार ब्रज के प्रस्थान की कामना। 
होता मै तब भी निरस्त नित हूँ नाना द्विधा में पडा। 
ऊधों दग्व वियोग से ब्र॒जधरा है हो रही नित्यश. | 
जाओ सिक्त करो उसे सदय हो आमूल ज्ञानाम्जु से | २। 
मेरे हो तुम बंघु विशवर हो आनन्द की मूर्ति हो। 
क्यों में जा ब्रज में सका न अरब लो हो जानते भी इसे | 
केसी हैं अनुरागिनी हृदय से माता पिता गोपिका | 


प्यारे है यह भी छिपी न तुम से जाओ श्र आत ही । ३। 
२६ 
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जैसे हो लघु वेदना हृदय की ओ दूर होवे व्यथा। 
पावें शान्ति समस्त लोग न जलें मेरे वियोगाम्रि में। 
ऐसे ही बर ज्ञान तात ब्रज को देना बताना क्रिया | 
माता का सविशेष तोष करना ओऔ वृद्ध गोपेश का? ।४| 


“प्रियप्रवास” की कथा का विकास सी आकषक है। आरम्भ ही 
में हमे श्रीकृष्ण का एक मनोहर चित्र देखने को मिलता है, वे सध्या 
समय ग्वालों और गायों के साथ वृन्दाबन से त्रज की ओर लोटते 
हुए अकित किये जाते हैं। उस अनु पम शोभा का रसारवादन करने 
वाले बत्रजवासियों के सुख से हमें ईष्यो होने लगती है.। परन्तु, खेद है, 
यह ईर्ष्या चिरजीवनी नहीं हो पाती, प्रथम सर्ग के अन्त में निम्नलिखित 
पक्तियों को पढ कर बह शोक के रूप में परिणत हो जाती है' -- 


४विशद॒ चित्रपटी ब्रज भूमि की। 

रहित आज हुई वर चित्र से। 
कुवि यहाँ पर अकित जो हुईं। 

अहह लोप हुई सब काल को।?” 


विषाद की छाया क्रमश प्रगाढ ही होती जाती है। ज्यॉ-ब्यों 
हम आगे बढ़ते हें त्यों-त्यों शोक-सामग्री की प्रचुरता ही दिखायी 
पड़ती है :-- 
#तिमिर था घिरता बहु नित्य ही। 
पर घिरा तम जो निशि आज कीौ। 
वह विषाद-तमिख श्रहों कभी | 
रहित हो न सका ब्रज भूमि से | १। 
ब्रज घर जन के उर आज जो।| 
विरहजात लगी यह कालिमा | 
तनिक थी न सका उसको कभी। 
नयन का बहु वारितप्रवाह भी |२। 


२२७ महाकवि हरिश्रोध 


सुखद थे बहु जो जन के लिए।, 

फ़िर नहीं ब्रज के दिन वे फिरे। 
मलिनता न समुज्वलता हुई।| 

दुख निशा न हुई सुख की निशा। ३। 


कवि की इन पूठ्व सूचनाओं के कारण हम चिन्तापू्ण उत्कण्ठा के 
साथ राधा-कृष्ण के भ्रेम-परिणाम का पता पाने के लिए बढ़ते हैं। 
यद्यपि शब्द और पद के अर्थ को उल्लटा समझना पाठक ही की 
मूखता है, पर घबराहट और सहानुभूति ऐसी बस्तुयें हैं. कि वे बुद्धिमान 
को भी मूर्ख बना डाला करती हैं। इस दशा में कवि का निःश्चित संकेत 
होने पर भी, उसके साफ साफ कहने पर भी यदि पाठक के हृदय में 
यह आशा बनी ही रहे कि कृष्ण जी ब्रज में भले ही न आवें, प्रथम 
सर में वर्णित दृश्य सबंदा के लिए भले ही ज्ञोप हो जाय, किन्तु यह 
हो नहीं सकता कि राधा ओर कृष्ण फिर जीवन में कभी मिले ही न 
हों, परन्तु वही होता हे जिसका होना पाठक नहीं चाहता । नवम 
सग में जब ऋष्ण जी उद्धव को बुला कर उन्हें गोपियों को ज्ञान देने 
के लिए भेजते हैं, तभी से निराशा उत्पन्न होने लगती है.। किन्तु 
सन्रहवें सगे में जब हम पढ़ते हैं कि-- 


“उत्पातों से मगधपति के श्याम ने व्यग्र हो के। 
त्यागा प्यारा नगर मथुरा जा बसे द्वारिका में।? 


ओर जब अन्तिम सगे के अन्त में कबि की यह सूचना मिलती 
हैं 


तो भी आई न वह घटिका ओ न वे बार आये। 
वैसी सच्ची सुखद ब्रज में श्रायु भी आ न डोली। 
वैसे छाये न घन रस की सोत सी जो बहाते। 
वैसे उन्‍्माद कर स्वर से कोकिला भी न बोली । 
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( तब ) 
जैसे बीते शरद ऋतु है घेर लेती निराशा | 
स्‍्वाती सेवी अतिशय तृषा से तचे चातकों को। 

वैसे ही हम भी हताश हो जाते हैं । 

अब विचारणीय यह है कि 'प्रियप्रवास” के द्वारा हरिओऔध जी 
ने पाठकों के सामने कौनसा सदेश प्रस्तुत किया है? उसमे क्या 
यूतनता है ?--इस प्रश्न पर भी कुछ विचारना आवश्यक है। यह 
निर्विवाद है कि पू्त्व की ओर मानव व्यक्तित्व के अग्रसर होने की 
समस्या ही उसमें हल की गयी है, मोह-सग्ना राधा के हृदय ने किस 
प्रकार ईश्वरानुभति का प्रकाश पाया इसी की कहानी उसमे कही गयी 
है। श्रीकृष्ण स्वय भी इसी पृष्णोता की ओर प्रगतिशील होने के निमित्त 
अपनी प्रिय इच्छाओं का, दमन फरके मानव-हित भे' सल्लग्ग और 
त्यागशील देखे जाते हैं | वे अपने ऑसुओं को पोंछ कर, आहों को 
दबा कर देश-सेवा फरते हैं। मानव-हित के निमित्त अधिक से अधिक 
अनासक्ति, कशसहन-तत्परता भी सत्य की आराधना के लिए एक 
सुन्दर मार्ग है, 'प्रिःप्यास' का एक संदेश तो यही है। 


राधा की ईश्वरानुभूति इस पथ से नहीं आयी। वे स्वयं कहती हैं'- 


“पायी जाती विविध जितनी बस्तुये हैं सबो में। 

मैं प्यरा को अमित रंग ओ रूप में देखती हैँ। 
तो में केसे न उन सब को प्यार जी से करूँगी। 

यों है मेरे हृदय-तल में विश्व का प्रेम जागा।| १। 
हो जाने से हृदय-तल का भाव ऐसा निराला। 

मेने न्‍यारे परम गरिमावान दो ल्वाभ पाये। 
मेरे जी में अनुपम महा विश्व का प्रेम जागा। 

मैंने देखा परम प्रभु को स्वीय ग्राणेश ही में | २। 
विश्व-रूप परम प्रश्चु के सम्बन्ध में' उनके विचार निम्नलिखित 

पंक्तियों में, मिलते हैं .-- 
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शास्रों में है कथित प्रभु के शीश ओ लोचनों की | 
सख्याएँ है अमित पग ओ हस्त भी हैं अनेकों | 
सो हो के भी रहित मुख से नेत्र नासादिकों से | 
छूता खाता श्रवण करता देखता सूँघता है। १। 
जो आता है न मन चित में जो परे बुद्धि के है। 
जो भावों का विषय नहि है नित्य “अश्रव्यक्त जो है | 
है वेदों की न गति जिसमें इन्द्रियातीत जो है। 
सो क्या है में श्रवुध अबला जान पाऊँ उसे क्‍यों | २ । 
जशञाताओं ने विशद इसका मर्म्म योँ है बताया । 
सारे प्राणी अखिल जग के मूर्तियाँ हैं उसी की। 
होतीं आँखें प्रमति उनकी भूरि सख्यावती हैं। 
सो विश्वात्मा भ्रमित नयनों आदिवाला श्रकः है। ३ | 
ताराश्ों में तिमिर दर में बह्ि में और शशी मे। 
पायी 'जाती परम रुचिरा ज्योतिर्याँ हैं उसी की। 
पृथ्वी पानी पवन नम में पादपों में खगों मे। 
देखी जाती प्रथित प्रमुता विश्व में व्याप्त की है | ४ | 
मैंने बातेँ कथन जितनी शास्त्र-विज्ञात की हैं। 
वे बातें हैं प्र करती ब्रह्म है विश्व-लपी। 
पाती हूँ विश्व प्रियतम में विश्व में प्राणप्यारा | 
ऐसे मैने जगत पति को श्याम में है विलोका | ५, 
शास्त्रों में है लिखित प्रभु की भक्ति निष्काम जो है। 
सो दिव्या है मनुन तन को सर्व ससिद्धियों से। 
में होती हूँ सुखित यह जो तत्वत, देखती हूँ। 
प्यारे की ओ परम प्रभु की भक्तियाँ हैं अमिन्ना | ६ |” 
इस विश्व-रूप परम-प्रभु की सेवा की विधि में भी विशेषता हे । 
परमात्मा की उपासना के जो अनेक पथ हैं उनमें मूर्तिपूुजा भी एक है । 
इस उपासना-प्रणाली का अनुयायी रह कर मनुष्य ल्ञोकनसेवा से सवथा 
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विभुख हो सकता है। उदाहरण के लिए शकर के भक्त का अपने 
चारों ओर पीड़ित जनता के हाहाकार के प्रति उदासीन होकर पड़ा 
रहना आश्चय्येजनक नहीं कहा जा सकता। किन्तु जिसने विश्व ही 
को ईश्वर माना है और उसकी उपासना का त्रत लिया है बह लोक- 
सेवा की अवहेलना किस प्रकार कर सकता है ? 
ईश्वरभक्तों ने भक्ति की नौ श्रेणियों बनायी हैं -( १) अवशण- 
अमिधा भक्ति (२) कीत्तनोपाधि भक्ति, (३) बन्दनाख्या भक्ति, 
(४ ) दासता संज्ञका भक्ति, (४) स्मरणन्ञअभिधा भक्ति, (६) 
आत्म-निवेदन-भक्ति, ( ७ ) अचना संज्ञका भक्ति, (८) सख्य नाम्नी 
भक्ति, (९) पदसेवनाख्या भक्ति । भक्ति की इन श्रेणियों की 
क्षेत्र-सीमा इनके नामों से ही प्रकट है। मूर्ति द्वारा ईश्वरोपासना में 
सलग्न भावुकगण अपनी मक्ति की इन विविध चेष्टाओं को उपास्यदेव 
ही तक सीमित रखते हैं। परन्तु रावा ने तो विश्व ही को अपना 
उपास्यदेव मान लिया है। ऐसी दशा मे हमे देखना चाहिए कि राधा 
अपनी उपासना मे इन नवो श्रेशियों को कौन कौन सा काय्ये प्रदान 
करेंगी वे उद्धव से कहती हैं -- 
“जी से सागर कथन सुनना आर्त-उत्पीडितों का। 
रोगी प्राणी व्यथित जन का लोक उद्नायकों का। 
सच्छार्नों का श्रवण सुनना वाक्य सत्सगियों का | 
मानी जाती श्रवण अमिधा-भक्ति है सज्जनों में | १ | 
सोये जागें तम-पतित की दृष्टि में ज्योति श्रावे। 
भूले आयें सुपथ पर ओऔ शज्ञान-उन्मेष होवे। 
ऐसे गाना कथन करना दिव्य न्यारे गुणों का। 
है प्यारी भक्ति प्रभुवर की कीत्तनोपाधि वाली | २ । 
विद्वानों के स्वगुद्द जन के देश के प्रेमिकों के | 
शानी दानी सुचरित गुणी सर्व तेजस्वियों के। 
आत्मोत्सगी बिबरुध जन के देव-सद्दिग्रहों के। 
आगे होना निमित प्रभु को भक्ति है बन्दनाख्या | ३। 
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जोबातें हैं भवहितकरी सर्वभूतोपकारी | 

जो चेष्टाएँ मलिन गिरती जातियों की उठातीं। 
हाथो-बाँधे सतत उनके अर्थ उत्सर्ग होना। 

विश्वात्मा भक्ति भव सुखदा दासता सशका है | ४ | 
कगालों की विवश विधवा ओ अ्रनाथाश्रितों की । 

उद्विग्नी की सुरति करना ओरो उन्हें त्राण देना | 
सत्काय्यों का पर हृदय की पीर का ध्यान आना। 

भाखी जाती स्मरण अभिधा भक्ति है माजुकों में | ५ | 


विपद सिन्ध्ु पडे नर-बून्द्‌ के | 
दुख निवारण श्री. हित के लिए | 
अरपना अपने तन प्राण का । 


प्रथत आत्म निवेदन-भक्ति. है | ६। 
सन्नस्तों को शरण मधुरा शान्ति-सन्तापितों को । 

निर्बोधो को सुमति विविधा ओषधी पीडितों को | 
पानी देना तृषित जन को शअश्रन्न भूखे नरों को | 

सर्वात्मा भक्ति श्रति रुचिरा श्रर्चना सशका है| ७ । 
नाना प्राणी तर गिरिलता बेलि की बात ही क्या | 

जो है भूमें गगन तल में भानु से मृतकणों लॉ । 
सद्भावों के सहित उनसे कार्य्य प्रत्येक लैना | 

सच्चा होना सुहंद उनका भक्ति है सख्य नाम्नी | ८ | 
जो प्राशि पुज निजकर्म्म-निपीडनो से। 

नीचे समाज-बपु के पग लो पडा है। 
देना उसे शरण मान  प्रयज्ष द्वारा। 

है भक्ति लोकन्‍पति की पद सेवनाख्या | ६ । 


विश्व-सक्ति का यह निरूपण करने के अनन्तर राधा अन्त मे 
कहती हैँ.-- 
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“कह चुकी प्रिय साधन ईश का | 
कु वर का प्रिय-साधन है यही । 
इसलिये प्रिय की परमेश की | 
परम पावन भक्ति अभिन्न है |?” 
श्रीमती राधिका के वद्नारविद से निकले संदेश को आपने सुना । 
अब श्रीकृष्णचन्द्र के श्रीमुख से प्रसूत इन कतिपय पंक्तियों को 
देखिए -- 
“जे होता है निरत तप मे मुक्ति की कामना से | 
आत्मार्थी है न कह सकतें हैं उसे आत्मत्यागी | 
जी से प्यारा जगत हित ओ लोक सेवा जिसे है | 
प्यारी सच्चा अवनि-तल में आ्रात्म त्यागी वही है | १। 
है आत्मा का न सुख किसको विश्व के सध्य प्यारा! 
सारे प्राणी सरुचि इसकी माधुरी में बंधे है। 
जो होता है न वश इसके आत्म उत्सर्ग द्वारा | 
ऐ कान्‍्ते है सफल अवनी मध्य आना उसी का?? | २| 
२ ओर | ५ 
इच्छा आत्मा परम हित की मुक्ति की उत्तमा है| 
बाछ्ा होती विशद उससे आत्म उत्सर्ग की है। ३ । 
भ्रियप्रवास” मे जगत-“हित, समाज-सेवा, आत्मत्याग और 
ईश्वरानुभूति के अतिरिक्त प्रकृति-सम्पक की उपयोगिता का महत्व भी 
अकित किया गया है । जैसा राधा ने किया था, उन्हें हम अपने विषाद 
के उत्तेजक रूप में न देखें ओर न व्याकुलता-जनित अपनी दूषित दृष्टि 
उन पर डाल कर कल्पित भयावह छाया से डरें। हम प्रकृति के साथ 
मैत्री-स्थापन करें और उसकी सहानुभूति अजित करके अपनी विकलता 
का शमन करें | मनुष्य की स्वाथपरता से खिन्न हृदय को संजीवनी 
शक्ति प्रदान करके प्रकृति निराशा के विषेले प्रभाव मे बचाती है । 
“प्रियप्रवास! में एक अन्य संदेश का संकेत भी है । वह राधाकृष्णु 
की वियोग-कथा कह कर ही मौन नहीं हो जाता, वह सांसारिक जीवन 
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के एक महत्त्वपूर्ण तथ्य की ओर हमारा ध्यान आऊर्षित करता है बह 
तथ्य जो समय द्वारा भावुकतापूर्ण बाल्यकालीन प्रेम की प्रखर्ता और 
प्रगाढ़ता नष्ट होने मे प्रकट होता है। जो प्रेमी एक दूसरे को गलबॉंही 
दिये हुए घूमते ओर ससार-सुख लूटते हैं उनसे ही पूछिए कि क्‍या 
कालान्तर में उनके प्रेम की आग ठंढी नहीं पड जाती ? वे ही बताबे 
कि क्‍या वे आनन्दपू्ण घडियाँ जब वे एक दूसरे के प्रति प्रेम का 
अनुभव करते तथा आंखों की भावुकता और शब्दों की विह॒लता-द्वारा 
अपने आन्तरिक अनुराग की प्रगाढता का परिचय देते ओर पाते हैं, 
क्या जीवन में फिर कभी आती हैं ? यह एक निष्टुर तथ्य है कि हमारे 
जीवन में जो रस एक बार बरस गया वह सदा के लिए गया। हम 
दीन शक्तिहीन मनुष्य आहें भरा करें, ओंखों से ऑसू बहाया करे, 
किन्तु काल एक न एक दिन हमारा सबरव ही लूट लेता है | या तो 
बह हमारे प्रेमपात्र को सदा के लिए छीन कर हमे रुलाता है या उसे 
हमारे साथ रहने देते हुए भी उसके हृदय को ठढा कर देता है और 
यदि उसके हृदय में सरसता रहने भी देता है तो हमी को प्रेम- | 
रसानुभाव के अयोग्य बना डालता है| 'प्रियप्रवास” के प्रथम सगे में 
जैसा दृश्य अंकित हुआ है' वैसा दृश्य एक बार मनुष्य मात्र के जीवन 
मे दिखलायी पड़ता है ओर अन्त मे जैसी उदासी त्रज मे छायी बैसी 
ही मनुष्य मात्र के हृदय में छाया करती है। 'ग्रियप्रबास' इन्हीं 
भावनाओं को जगा कर हमारे हृदय को संसार की विचित्रता का 
हृदय-रपशी अनुभव कराता है । 

ब्रज के विषाद का प्रतिबिम्ब अपने जीवन में, अपने हृदय में पाकर 
हम उन्हीं की तरह व्याकुल होते हैं ओर जब परमात्मा का दूत बन कर 
ज्ञान हमारी रक्षा करना चाहता है, हमारे व्यक्तित्व का विस्तार करके 
हमारे उन क्लेशों का नाश करना चाहता है, जो हमारी परिमित अवस्था 
के कारण उत्पन्न होते हैं तब हमारी कातरतापूर् दृष्टि जीवन के सरस 
कवित्वपूर्ण बाल्यकालीन अथवा योवबन-काल-सम्बन्धी सुखों की ओर 


चली ही जाती हे । उन आनन्दों की सरसता का ध्यान सूखे ज्ञान-पथ्थ 
|] ५ 
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की ओर चलने से हमे विरत करता है। परन्तु ज्ञान हमें तभी नीरस 
जान पड़ता हे, उसका स्वरूप हमे तभी प्रखर प्रतीत होता है, जब वह 
एकाएक असबद्ध रूप से हमारे सामने आता है । दे हमारी वेदना 
की अवस्था कुछ काल तक बनी रहे, यदि निरन्तर कुछ समय तक हमे 
विकल होना और छंटपटाना पड़े तो हम देखेंगे कि ज्ञान भी हमारा 
मित्र ओर हितैषी है तथा उसकी मूर्ति मे सरसता और माधुय्ये है, 
क्योंकि काल का आश्रय ग्रहण करके, सच पूछिए तो, प्राकृतिक नियम 
हमे सहज रूप से ज्ञान के पथ पर ले चलने मे सयत्न होते है। ज्ञान 
का सदेश स्वीकार कर लेने पर हमे भी अपने स्वार्थ का ध्यान नहीं 
रह जायगा, हम भी परोपकार-चिन्ता के समुद्र से शान्ति-श्री को प्राप्त 
करके धन्य-जीवन हो जायेंगे।” 


'प्रियप्रवास! में हरिओध की काव्य-कला के साधन 


'रस-कलस” में पाठकों ने हरिओध की काव्य-कला के जिन 
साधनों का परिचय ग्राप्त किया था वे थोडे-बहुत परिबतेन तथा उपयोग 
की मात्रा में किंचित अधिकता अथवा न्यूनता के साथ भ्रियप्रवास” 
में भी पाये जाते है । शब्दालंकारों की योजना देखिए -- 


(--जछेकानुप्रास 


“छुलक्तो मुख को छवि पुजता, 

छिंटिकती क्षिति में तन वी छुठा । 
बगरती बर दीपि दिगन्त में, 

छ्ितिज की छुनदाकर कान्ति लो | १ । 
बहु बिनोदित थी ब्रज बालिका, 

तरुणियाँ सब थीं तृण तोडती। 
बलि गयीं बहु बार वयोवती, 


लख  मनोहरता ब्रजचन्द की?” | २ | 
२--चृत्यनुप्रास 


“कमल लोचन क्या कल आ गये। 
पलट क्या कुकपाल क्रिया गयी | 
किस लिए. बज कानन में उठी। 
तक बा | 


महाकवि हरिश्रोध 


किस तपोबल से किस काल में, 
सच बता मुरली कल नादिनी। 

अवनि में तुककों इतनी मिली, 
मघुरता, मढुता, मनहारिता।२। 

बसत को पा यह शान्‍्त बाटिका, 
स्वभमावतः कान्‍्त नितान्त थी हुई । 

परन्तु होती उसमें सशान्ति थी। 
: विकाश की कोशलकारिंणी क्रिया | ३ | 

अतीव थी कोमल कान्ति नेन्न की | 
परुतु थी शान्ति विधाद-अकिता | 

विचित्र मुद्रा मुख-पद्म को मिलो | 
प्रफल्लता-अआ्राकुलता-समन्बिता | ४ | 

प्रसादिनी पुष्प सुगध वर्धिनी। 
विकाशिनी-बेलि, लता विनोदिनी | 

अलौकिकी थी मलयानिली क्रिया। 
विमोहिनी-पादप पक्ति मोदिनी। ५ | 


अति जरा विजिता बहु चिन्तिता । 

विकलता अखिता खुख-वचिता | 
सदन में कुछ थीं परिचारिका। 

अधिकता कुशता अवसन्नता” | ६। 


३--अ्रत्यनुप्रास 


संसार में सकल काल न्रक्ष ऐसे। 
हैं हो गये श्रवनि है जिनकी कृतज्ञा | 


२३६ 


३७ 
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सारे शअपूर्व गुण हैं हरि के बताते। 
गा _सच्चे नर वह भी इस काल के हैं। १ । 

कल मुरत्ति निनादी लोभनीयाग शोभी | 
अलि कुल मति लोपी कुन्तली कान्ति शाली | 

अयि पुलकित अ्रके आज लों क्यो न आया । 
वह कलित कपोलो कान्‍त आलाप वाला । २। 

सबुद्ददा फेनयुता सुशब्दिता | 
अनन्त आवरत्तेमथी प्रफल्लिता | 

अपूरवता अ्रन्वित थी प्रवाहिता। 
तरग मालाकुलिता कलिन्दजा | ३ | 

लीलाकारी ललित गलियों लोभनीयालयों में | 
क्रीडाकारी कलित कितनेः केलिवाले थलो में | 

कैसे भूला ब्रज अवनि को कूल को अर्कजा के | 


क्या थोडा भी हृदय मलता लाडिले का न होगा |४। 


४यसक 


वर बदन विलोके फुल्ल अमोज ऐसा | 
, करतल गत होता व्योम का चन्द्रमा था | 
मृदु रव जिसका है रक्त सूखी नसों का। 

वह मधुमय कारी मानसों का कहाँ है ! | १ | 
रसवती रसना कर के कही, 

कथित थी कथनीय गुणावली | 
मधुर रागसघे स्वसर-ताल में, 


कलित कीर्ति अलाप्रित थी कहीं | २ | 
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“प्रियप्रयास” मे' 'रस-कल्स” की अपेक्षा शब्दालंकारों का प्रयोग 
कम दिखायी पडता है | किन्तु जहों इस दिशा में कमी हुईं है वहाँ 
अर्थालंकारों के प्रयोग की दिशा में' उल्लेखनीय वृद्धि भी हो गयी है । 
नीचे अर्थालकृतिपूर्ण कुछ पद्म दिये जाते हैं. -- 


१--डउपसा 


बैठे नीचे जिस विटप के श्याम होवें उसी का | 

कोई पत्ता निकट उनके नेत्र के ले हिलाना | 
यों प्यारे को विदित करना चातुरी से दिखाना | 

मेरे चिन्ता-विजित चित का क्वान्त हो काँप जाना | १ | 
हरीतिमा का सुविशाल सिन्धु सा। 

मनोशता की रमणीय भूमि सा। 
विचित्रता का शुभ सिद्ध पीठ सा। 

प्रशात्तन दन्दाबन दर्शीय था।२। 
मृदुल कुसुम सा है ओ तुने तूल सा है। 

नव किशलय सा है स्नेह के उत्स सा है। 
सदय हृदय ऊधो श्याम का है बडा ही। 

अददद हृदय मा के तुल्य तो भी नहीं है। ३। 


२-- उस्प्रेज्षा 


यह अभावुकता तम पुँज की। 

सह सकी नहति तारकमण्डली | 
बह विकांस-विवद्धन के लिए | 

निकलने नभ-मण्डल में लगी। १। 
तदपि दर्शक-लोचन-लालसा | 

फलबती न हुई तिलमात्र भी। 
नयन की लखके यह दीनता। 

सकुचने सरसीरह भी लगे।२। 
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सब॒ नभमतल तारे जो उगे दीखते है | 
वह कुछ ठिठके से सोच में क्‍यों पड़े है। 
ब्रज दुख लख के ही क्‍या हुए हैं दुखारी | 
कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं।३। 
सखि | मुख श्रब तारे क्यो छिपाने लगे हैं? 
वह दुख लखने की ताब क्‍या हैं न लाते। 
परम विफल होके आपदा टठालने मे। 
वह मुख अपना हैं लाज से क्‍या छिपाते ? ४ | 
क्षेतिज-निकट कैसी लालिमा दीखती है? 
बह रुधिर रहा है कोनसी कामिनी का! 
विहय बिकल हो हो बोलने क्‍यों लगे है? 
सखखि | सकल दिशा में आग सी क्यो लगी है ? ५ | 
३--अपछुति 
विपुल नीर बहाकर नेन्रू से। 
मिष कलिन्दन्कुमारिन्प्रवाह के | 
परम कातर हो रह मौन ही। 
रुदन थी करती ब्रज की घरा। १। 
बढ़ा स्वशाखानमिष हस्त प्यार का। 
दिखा घने पल्‍्लव को दरीतिमा | 
परोपकारी -_ जनन्तुल्य स्वंदा | 
सशोक का शोक अशोक मोचता | २। 


४--सदेह 
थोडी लाली पुलकितकरी पखडी मध्य जो है। 
क्या सो बृन्दा-विपिन-पति की प्रीति की व्यंजिका है | 
जो है तो तू सरस रसना खोल ले ओऔ बता दे। 
कया वू भी है प्रिय गमन से यों महाशोकन्मग्ना | १ । 
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क्या तू भी है रदन करती यामिनी-मध्य यो ही। 

जो पत्तों में पतित इतनी बारि की बूँदियाँ हैं। 
पीडा-द्वारा मथित उर के प्रायश' काँपती है। 

या तू होती मृदु पवन से मन्द आन्दोलिता है।२। 
आ के तेरे निकट कुछ भी मोद पाती न में हूँ। 

तेरी तीखी महक मुझको कष्टिता है बनाती | 
क्यों होती है सुरभि सुखदा माधवी मह्लिका की। 

क्यों तेरी है दुखद मुभको पुष्प बेला बता तू। 


इन थोडे से उदाहरणों से ही स्पष्ठ हो जायगा कि “प्रियप्रवास” की 
रचना करने के समय हरिओरध जी की कला प्रोढ विकास-सम्पन्न हो 
गयी थी, उसमे यथेष्ट गम्भीरता का समावेश हो चका' था। 'रस-कलस! 
के अविकाश पद्मों मे उन विचारों ओर भावों को भी हरिओघ जी 
मृत रूप प्रदान नही कर सके थे जो 'ठेठ हिन्दी का ठाटः और अधघ- 
खिला फूल' में अकुरित होकर अधिक विकास की अपेज्ञा कर रहे थे । 
यह सच हे कि उन्होंने लोकप्रेमिका आदि नायिकाओं का चित्रण करके 
एक विशेषता उत्पन्न की थी | परन्तु रीति-अन्थ की शेत्री ओर उसके 
क्षेत्र ने उनकी कला के हाथ-पॉव बॉव दिये थे ओर कई वर्षो' बाद जब 
'प्रियप्रवास! का उन्मुक्त बातावरण उसे प्राप्त हुआ तभी सकोच से त्राण 
पाकर बह विस्तारोन्मुख हुईं | इस दृष्टि से यह कहा जा सकता है कि 
“प्रियप्रबास” हरिश्रोध जी की कल्ला की उन्‍नति का अन्तिम सोपान है, 
इसके बाद दूसरी ही दिशा में उसकी गति आरम्भ हो गयी । 


चतुर्थ खण्ड । 


हरिओध जी की काव्य-रचना के चेत्र में 
एक नवीन विकास 


अधखिला फूल” में जिन थोड़े से चोपदों का समावेश किया 
गया है उन्हीं का विकसित स्वरूप हमें हरिओधघ जी के 'बोलचाल', 
“चोखे“चौपदे” और “चुमते चौपदे” में मिलता है। इन अंथों के विषय, 
छन्द, भाषा आदि की दिशा मे परिवर्तन हो जाने से “प्रियप्रवास! 
ओर इसके बीच एक बहुत बडी खाई' सी दिखायी पड़ने लगती है । 
किन्तु वास्तव सें इस खाई का अस्तित्व हमारी कल्पना ही में है । 
जिस लेखनी ने 'प्रियप्रवास” की रचना की उसीने चौपदों की सृष्टि 
भी की, यह बात तब असगत न जान पड़ेगी, जब हम हरिओऔध जी 
की संस्क्रत और फारसी शिक्षा के कारण प्रस्फुटित होने वाले उनके 
सरकारों पर दृष्टि रक्‍्खें । अस्तु । 

हिन्दी-साहित्य में चौपदों को क्‍या स्थान मिल सकता है, इस 
सम्बन्ध में कुछ कथन करने के पूर्व मैं उस प्रवृत्ति का थोड़ा-सा 
विकास दिखा देना चाहता हूँ, जो हिन्दी-साहित्य के आदि काल से 
ही हिन्दू ओर मुस्लिम संस्कृतियों के एक दूसरे के सन्निकट आने के 
कारण उसमें विद्यमान रही है तथा क्रमशः बल सग्मह करती गयी है । 

भारतवष में मुसलमानों के आगमन के अनन्तर जब उनका और 
हिन्दुओं का सम्मिलन सामाजिक जीवन ज्षेत्र में होने लगा तब इसका 
प्रभाव सब से पहले हिन्दी भाषा में फारसी और अरबी शब्दों के 
प्रवेश के रूप में प्रगट हुआ । धीरे-धीरे ये शब्द साहित्यिक भाषा में 
भी स्थान पाने त्गे। हिन्दी कवियों की कतिपय रचनाओं को 
पाठक देखें । 
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१--सुनि गज्जने अरबाज चढथो 
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साहाबदीनबर | 


खुरासान सुलतान कास काविलिय मीर घुर। 


जग जुरन जालिम जुकार भुज सारमार अगञ्न । 


घर धर्मकि भजि सेस गगन रवि लुप्पि रैन हुआ । 
उलटि प्रवाह मनौ सिन्धु सर रुकि राह अड्डो रहिय। 
तिहि धरिय राज प्रथिराज सों चन्द वचन इह्विधि कहिय । 


२५ 


खुरासान 
बलक 
सहँगी 
ठटी ठडट्ठ 
मेंजारी 
हजारी 
एराको 
तुरकी 


एसे 
भिरे 
तिन 


घ्से 
तिन 


चिह्ौ 
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खंधार 
अच्चूक 
हलबी 

ढाल 

मुक्लख जम्बक 
इके जोध 
पी. वेज 


कम्मान 


मुलतान 
सोबल चूक 
फिरयगी 
बल्‍लोच 
चखोी 
हजारी 
अरब्बी 
महाबान 
अग्गोल 
सुतत्ते 
साहाब_ 


सीव असवार 
जुन जेते 
भद्धि सुलतान 
रूप से फौज बरनाय 
घेरिय.._ राज 
घोर घन घोर 


प्रथिराज 
नीसान 


+५ 


मोरे। 
तीर । 


समानी | 
निसानी | 


लारी | 
भारी | 
ताजी। 
बाजी | 
गोल॑ | 
अमोले । 
आप॑ | 
जाप | 
राज | 
बाज | 
“-चन्दबरदाई 


२०-एमन उमत बुढ़ घोडवों न चढ़ इक जारि घोड र॑ग र॑ग जंग | 
छाल जे बसहा पलानल सायक लगले तंग। 


बाघ 


ब््लिदयापतिं 
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३--मुरशिद नैनों बीच नबी है 
स्थाह सपेद तिलो बिच तारा अविगत श्रलख रबी है | 
आँखी मद्धे पाँखी चमके पाँखी मड़े द्वारा। 
तेहि द्वारे दुर्बीन लगावे उतरे भो जल पारा । 
सुन्न सहर में बास हमारा तहें सरवगी जावे। 
साहब कबिर सदा के संगी शब्द महल ले आवे। 
““कबी रदास 
४--है री मैं तो प्रेम दिवाणी मेरा दरद न जाणे कोय | 
सूली ऊपर सेज हमारी किस विधि सोणा होय | 
गगन मंडल पै सेज पिया की किस विध मिलणा होय | 
घायल की गति घायल जाने की जिन लायी होय। 
जोहरी की गति जोहरी जाने की जिन जौहर होय | 
दरद की मारी बनबन डोलू बेद मिला नहि कोय। 
मीरा की प्रभु पीर मिंटैगी जब बैद सेंवलिया होय | 
--मीराबाई 
५--मित्राँ दोस्त माल घन छु्डि चले अति भाई | 
“-नानक 
६---अदूभुत एक अनूपम बाग | 
जुगल कमल पर गजवर क्रोड़त तापर सिह करत अनुराग | 
“-सरदास 
७०»गई बहोरि गरीबनेवाजू | द 
सरल सबल साहेब रघुराजू | 
“तुलसीदास 
८--कझ्यो विश्वकर्म्मा को हरि तुम जाय कर, 
नगर सुदामा को बनाओ बेग अब ही। 
रतन जटित धाम  सुबरणमयी सब, 
कोट ओऔ बजार बाग फूलन के तब ही। 
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कल्पइेक्ञ द्वार गज रथ असवार प्यादे, 
कीजिए. अपार दास दासी देव छुब ही । 
इन्द्र ओ कुबेर आदि देव वधू अ्रपसरा, 
गधरब गुणी जहाँ ठाढ़े रहें सब ही। 
“-नरोत्तमदास 


६--मुभही में मेरा धणी, पडदा खोलि दिखाश। 

आतम सो परमातमा, परगट आरि मिलाइ | 

यह मसीत यह देहरा, सतगुरु दिया दिखाई | 

भीवर सेवा बदगी, बाहर काहे जाइ। 
“-दादुदयाल 


१०--छेप्यो नेह कागज हिये, भई लखाइ न टाँक। 
विरद तचे उघरथों सु अब, सेहँड की सो श्राँक | 
११--छूटत कमान और तौर गोली बानन के, 
मुसकिल होत मुर्चान हूँ की ओट मे। 
ताही समे सिवराज हुकुम के हल्ला कियो, 
दावा बाँधि पार हला बीर भठ जोट में | 
भूषन भनत तेरी किम्मति कहाँ लों कहाँ, 
हिम्मत यहाँ लगि है जाकी भट भोट में। 
ताव दे दे मूँछन केंगूरन पे पाँव दे दे, 
अरि मुख घाव दे दे कूदे परे कोट मै। 
--भूषण 


१२--जग में अंग कठोर महा मद नीर भरे भरना सरसे हैं। 

भूलनि रंग घने मतिराम महीरुह फूल प्रभा विकसे हैं | 

सुन्दर सिन्दुर मंडित कुम्मनि गैरिक शक्ञ उतंग लसे हैं। 

भाऊ दिवान उदार अपार सजीव पहार करी बकते हैं 
““मतिराम 


२४७ महाकवि हरिओध 

हूँ में मुश्ताक़ तेरी सूरत का नूर, देखि 

दिल_ भरि पूरे रहे कहने" जवाब से | 
मेहेर का तालिब फकीर है मेहेरबान चातक 

ज्यों जीवता है स्वाति बारे आब से। 

तू तो है अ्यानी यह खूबी का ख़ज़ाना तिसे 

खोलि क्‍यों न दीजे सेर कीजिये सवाब से|। 
देर की न ताब जान होत है कबाब बोल 

हयाती का आब बोलो मुख महताब से । 


“कुलपति 
१३--आरध पाव तेल में तयारी भई रोशनी की, 


आध पांव रूई में पोशाक भई बर की | 
आध पाव छाले को गिनोरा दियो भाइन को, 
माँगि माँगि लायो है पराई चीज घर को । 
आधी आधी जोरि बेनी कवि की विदाई कौनी 
ब्याहि आयो जब तें न बोले बात थिर की | 
देखि देखि कागद तबीअ्रत सुमादी भई, 
सादी काह भई बरबादी भई घर की। 
--बेनी 
१४०-राजा चचल होय मुछुक को सर करि लावे | 
पडित चचल होय सभा उत्तर दे आआवे। 
हाथी चंचल होय समर में सूड़ि उठावै। 
घोडा चचल होय भपटि मैदान दिखाबे | 
हैं ये चारो चंचल भले राजा पडित गज तुरी | 
बैताल कहै विक्रम सुनो तिरिया च॑चल श्रति बुरी । 
--बैताल॑ 


मुख सरद चद पर ठहर गया जानी के चुद पसीने का | 


या कंचन कुन्द कल्ली ऊपर भमकाहद रक्‍्खा मौने का। 


भहाकवि हरिश्रीध 
देखे से होश कहाँ रहवे जो पिदर बू अली सीने का। 
या लाल बदख्शा पर खींचा चोका इलमास नगौने का | 


“--सीतल 
१५--सामिल मे पीर में सरीर में न भेद राखे 
हिम्मत कपाट को उघारै तो उघरि जाय | 
ऐसो ठान ठाने तो बिना हूँ जन्न मत्र किये 
साँप के जहर को उतारे तो उतरि जाय । 
ठाकुर कहत कछु कठिन न जानो अब, 
.. हिम्मत किये तें कहो कहां ना सुधरि जाय | 
चारि जने चारिट्ठृ दिसा ते चारो कोन गहि, 
मेरु को हिलाय के उखारें तो उखरि जाय | 
--ठाकुर 
१६--चसमन चसमा प्रेम को, पहिले लेहु लगाय | 
सुन्दर मुख वह मीत कों, तब्र अबलोकों जाय | 
। --रसनिधि 


१७--बेटा बिगरे बाप सा, करि तिरियन को नेहु | 
लटा पटी होने लगी, मोहि जुदा करि देहु | 
मोहि जुदा करि देहु, घरीमा माया मभेरी। 
ले हों धर श्र द्वार, करो मै फजिहत तेरी । 
कह गिरिघर कविराय, सुनो गदह्य के लेटा । 
समय परथो है आय, बाप सों भंगरत बेटा। 
“-गिरिधर 
१८--कैज संकोच गड़े रहे कीच में मोनन बोरि दियो दह मीरन | 
दास कहे मृगहूँ को उदास के बास दियो है अरन्य गेंभीरन | 
श्रापुस में उपमा उपमेय है नेन ये निन्‍्दत हैं कवि घौरन | 
खजन हूँ को उड़ाय दियो हछुके करि डारे अनग के तौरन । 


“दास 
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१६--फहरे फुहारे नीर नहर नदी सी बहै, 
छुहरे छुवीन छाम छीटिन की छागणी है। 
कहै पदमाकर त्यों जेठ की जलाके तहाँ, 
पावे क्‍यों प्रवेश बेस बेलिन की बाटी है। 
बारहू दरीन बीच चारहू तरफ तैसी, 
बरफ बिलछाई तापे सीतल  सुपादी है। 
गजक डगूर सी अगूर से उचो है कुछ, 
... आसव अंगूर को अंगूर ही की ठाठी है। 
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_-यदमाकर 


उक्त पद्मों के रेखांकित शब्दों से हिन्दु कवियों की प्रवृत्ति स्पष्ट 
है। फिर भी उन्होंने फारसी ओर अरबी के छन्दों को ग्रहण नहीं 
किया । मुसलमान कवियों ने भी हिन्दी ही के छन्दों का व्यवहार 
किया ओर अपनी भाषा में फारसी अरबी के प्राय उतने शब्द आने 
दिये जितने साहित्यिक भाषा में गृहीत थे। कुछ मुसलमान कवियों 
की रचनाएँ देखिए, *- 


* अल 


शै२ 


में यह श्र्थ पडितन बूझा | 
कहा कि हम कुछ और न सूझा | 
चोदह भवन जो हत उपराहीं | 
सो सब मानुष के घट माहीं। 
तन चितोर मन राजा कीन्हा। 
हिय. सिहल बुधि पद्मिनि चोन्हा। 
गुरू खुबा जेहि पंथ दिखावा। 
बिना जगत सो निरशुन पावा। 
नागमती यह दुनिया घध॑चा। 
बाँधा सोई न यह चित ब॑धा। 
राघपव दूत सोई सैतानू। 
साया अलाउर्दी सुलतानू | 


“मलिक मुहम्मद जायैसी 
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२--रहिमन सूधी चाल सा प्यादा होत वजीर। 
फरजी मौर न है सके टेढे की तासीर | 
--रहीम 
३--अलक मुबारक तियवदन, लठकि परी यों साफ | 
खुस नवीस मुनसी मदन लिखयो काँच पर क्राफ | 
“मुबारक 
हिन्दुओं और मुसलमानों का यह आदान-प्रदान उन्हें राष्ट्रीयता- 
विकास की ओर अश्सर कर रहा था। सामाजिक जीवन की सरलता- 
वृद्धि के लिए यह एक अच्छा साधन सिद्ध हो रहा था। खेद है, कई 
कारणों से इस काय की पृत्ति मे बाधा पड गयी, जिनमें से प्रधान थी 
मुसलमानी सस्क्ृति का हृद्यगम करने के सम्पग्व में हिन्दू संस्क्ृति की 
असमथता । इस स्वाभाविक प्रगति में हिन्दू सस्कृति की ओर दुबलता 
प्रगट होते ही मुसलमानी सस्कृति ने उस पर अपना आतक फेलाया 
ओर क्रमश अपने प्रति थोडा सा आकषण उत्पन्न कर लिया। इस 
परिस्थिति का प्रभाव साहित्य-क्षेत्र मे भी व्यक्त हुआ। यह अभिव्यक्ति 
सब से पहले भारतेन्दु हरिश्चन्द्र की रचना में देखी गयी। उन्होंने 
अपनी कृति मे न केवल फारसी और अरबी के शब्दों को आँख मुंद 
कर आने दिया, बल्कि छुन्द भी उन्हीं साहित्यों से लिये। उनकी 
निम्नलिखित पक्तियाँ देखिए -- 
“दिल मेरा ले गया दगणा करके। 
बे वा हो गया वा करके। 
हिज़॒ की शब घटा ही दी हमने। 
दास्ता ज्लफ की बढ़ा करके। 
शोला रू कह तो क्या मिला तुभ को। 
दिल जलों को जला जला करके। 
भर >८ ञ्र 
क्या हुआ यार छिप गया किस तफे। 
इक अलक सी मुझे दिखा करके ।” 
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भारतेन्दु के बाद अनेक कवियों ने गज़ले लिखी। उनकी 
रचनाओं के कुछ उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं -- 
१--विवादी बढ़े हैं यहाँ कैसे कैसे, 
कलाम आते हैं दरमियाँ कैसे केसे | 
जहाँ देखिए म्लेच्छु सेना के हाथों, 
मिटे नामियों के निशा केसे केसे । 
बने पढके गौरए्ड भाषा दिजाति,.... 
मुरीदाने पीरे मुर्गाँ केसे कैसे | 
बसो मूर्खते देवि | आये के जी में, 
तुम्हारे लिए हैं मर्कां केसे केसे | 
अनुद्योग आलस्य सतोष सेवा, 
हमारे भी हैं मिहरत्राँ केसे केसे | 
2८ ३ ( 
प्रताप अब वो होटल में निर्लंजता के, 
मजे लूटती है जबाँ केसे केसे। 
रा ---प्रतापनारायण मिश्र 
>< >< )< 


२--- बुढापा नातवानी ला रहा है। 
जमाना जिन्दगी का जा रहा है। 
किया क्‍या खाक आगे क्या करेगा | 








अखीरी वक्त दौडा आ रहा है। 
““नाथूराम शकर शम्मों 
३--न बीबी ब्रहुत जी में 'प्बराइए। 
सम्हलिए जरा होश में आइए | 
किसी ने तुम्हारा बिगाडा है कया। 
सुनूं हाल में भी तो उसका जरा | 
न उठती में यो मौत का नाम लो | रे 
कहाँ सौत मत सौत का नाम लो । 
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अगर इसको न मानो तो बता दें दूसरी उपमा । 
सहित हाला हलाइल मिश्रिता सुन्दर सुधा समफ्रे | 
>्र >८ >< 

वीरो की सुमाताओं का जो यश नहीं गाता | 
वह व्यर्थ सुकवि होने का अभिमान जनाता | 

जो वीर-सुयश गाने में है ढील दिखाता। 
वह देश के वीरत्व का है मान घटाता। 

दुनियाँ में सुकवि नाम सदा उसका रहेगा | 
जो काव्य में वीरों की सुमग कीत्ति कहेगा | 

““मगवानदीन 


हिन्दी-साहित्य में इन छुन्दों का प्रवेश अवाउ्छनीय नहीं हे। 
संस्कृत वृत्तों का हिन्दी काव्य में उपयोग होना यदि अहितकर नहीं 
है, तो इन फारसी के छन्दों का भी नहीं हो सकता। किन्तु, इन्हें महण 
करते समय हमें यह स्मरण रखना चाहिए कि हिन्दी साहित्य के 
व्यक्तित्व की रक्षा करते हुए ही ऐसा करना कल्याणकारी हो सकता 
है, उसे किसी अन्य प्रभाव के अधीन बना कर नहीं। कहने का 
आशय यह है कि यदि हमें गजल या फारसी अरबी के अन्य बहों से 
काम लेना है तो इन छुन्दों का हम अपने साहित्य के व्यक्तित्व के 
अनुरूप संस्कार कर ले । 

हिन्दी में अधिकांश में मात्रिक छुन्दों ही का प्रचलन है, पढों में 
जितनी मात्राएँ नियत हैं उनसे अधिक या कम मात्राओं का होना 
बहुत बडा दूषण माना जाता है। दीघ अक्षरों को दीघे और हस्व 
अक्षरों को हस्व पढ़ने ही की हमारे यहाँ परिपाटी है। निस्सन्देह 
सूरदास और तुलसीदास के पदों में कहीं-कहीं दीघ अक्षरों को हस्व 
रूप पढ़ने की आवश्यकता हो जाती है, किन्तु उसे नियम का अपवाद 
ही समभाना चाहिये | मात्रिक छन्दों को अलग कर देने पर सबैया ही 
एक ऐसा छुन्द रह जाता है जिसमें नियत स्थानों पर हस्व अक्षरों की 
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आवश्यकता होने के कारण दीघे अक्षरों को हस्व स्वर मे पढ़ना पडता 
है । उदाहरण के लिए एक सवेया देखिए “- 


“बौरे रसालन की चढि डारन कोकिल कूकति मौन गहे ना । 
ठाकुर कुजन पुजन गुजत भौंरन को वे चुपैबी चहै ना। 
सीतल मद सुगधित बीर समीर बहै तन धीर रहै ना | 
व्याकुल कीनो बसन्त बनाय के जाय के कन्त सों कोऊ कहै ना |”? 


यह तेईस अक्षरों का सबेया है । इसमें एक दीघ के बाद दो हम्ब 
स्वर के अक्षर होने चाहिए और अन्त में दो दीघ। किन्तु स्पष्ट ही है 
कि अनेक हस्व अक्षरों के स्थान में दीघ अक्षर विद्यमान हैं। उन्हें 
त्रिकृत करके पढ़ने पर इस सवैया का स्वाभाविक स्वर के ०ढाव- 
उतार के अनुसार निम्नलिखित रूप होगा 


“बोर र्तालन की चढि डारन कोकिल कूकति मौन गहे ना | 
ठाकुर कुजन पुजन गशुजत भौरन को व चुपैत चहै ना। 
सौतल मद सुगधित बीर समीर बहै तन धीर रहै ना | 
ब्याकुल कौन बसत बनाय क जाय क कत स कोउठ कहै ना |” 


इस दोष से सबेथा मुक्त एक सबेया देखिए --- 


“श्रमरी इस मोहन मानस के बस मादक हैं रस भाव सभी। 
मधु पीकर और मदान्ध न हो उड जा श्रब है कुशलत्व तभी 
पड जाय न पकज बंधन में निशि यद्यपि है कुछ दूर अभी | 
दिन देख नहीं सकते सबिशेष किसी जन का सुख भोग कभी |”? 


उत्तः रचना मे दो हस्व के बाद एक दी्घ अक्षर का निर्वाह नियम- 
पूषक हुआ है। अस्तु। इस एक छुन्द को छोड कर हिन्दी मे श्रन्य 
कोई भी छद॒ ऐसा नहीं है जिसमे इस अस्वाभाविकता का समावेश 
सभव हो और यदि कविगण चाहें तो उक्त सबैया का अनुसरण करके 
इस दोष का भी माजन कर डालें | 
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परन्तु हिन्दी-साहित्य के छन्दों में जो बात अपवाद-स्वरूप हे वही 
फारसी के बहो में नियमानुसार ग्ृहीत है। मैंने हिन्दी कवियों की जो 
गज़लें उद्धृत की हैं, उनमें स्वच्छुन्दता-पूषक दीधे अक्षर हस्व रूप में 
ग्रहण किया गया है। उदाहरण के लिए नम्बर चार के उद्धरण की 
अतिम पक्तियों को स्वाभाविक स्वर के अनुसार पढ कर लिखिए | 
देखिए उनका रूप कितना विक्ृत हो जाता है, शब्दों का अग कितना 
तोडना मरोडना पडता है -- 


“बीरो कि सुमाता अ का जो यश नहीं गाता | 

वह व्यथ सुकवि होन के अमिमान जनाता | 
जो वीर सुयश गान मैं है ढील दिखाता | 

वह देश क वीरत्व का हू मान घटाता। 


दुनिया मे सुकवि नाम सदा रहेगा। 
जो काव्य में बीरो के सुभग कीत्ति कहेगा |” 


धप्रेयप्रवास” महाकाव्य के प्रकाशित हो जाने के बाद हरिओघ जी 
का ध्यान हिन्दी साहित्य के भीतर इस अनसेल तत्त्व के प्रवेश की 
ओर आकृष्ट हुआ । उनका जितना अधिकार सस्क्ृत पर है. उतना ही 
फारसी पर भी है; वे हिन्दी के जितने मामिक विद्वान हैँ उतने ही उर्दू 
के भी हैं। परन्तु हिन्दी साहित्य के एक सुयोग्य प्रतिनिधि के रूप में 
आत्मरत्षा के अतिरिक्त एक अन्य भाव से भी वे इस कार्य की ओर 
प्रवृत्त हुए । अभी तक हमारे साहित्य में केवल कुछ फारसी शब्दों ही 
का प्रवेश हो सका था, फारसी तथा उससे प्रभावित उद भाषा के 
साहित्य की जो एक बहुत बड़ी विशेषता भाषा के सस्कार, परिष्कार, 
परिसाजन के रूप में देखी जाती है, दैनिक जीवन मे व्यवहृत मुहा- 
बरों के सहारे खड़े होने वाले काव्य-माधुण्ये का जो अनुपम हंगार 
धक्त दोनों भाषाओं में मिलता है--जिसके प्रति हिन्दी के खडी बॉली 
के अधिकांश कवियों का ध्यान उचित मात्रा में नहीं हे--बह मुसलमानी 
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साहित्य का एक प्रधान अग हे । ओर इसलिए यह तथ्य है कि यदि 
हिन्दुओं ओर मुसलमानों का वास्तविक्र सम्मिलन किसी भी क्षेत्र मे 
सबसे पहले सम्भव हे, तो वह साहित्य-त्षेत्र ही है। यदि साहित्य मे 
कोरी नकल को प्रोत्साहन न देकर हम मूल्यवान आदान-प्रदान को 
स्‍थान देंगे तो उससे पारस्परिक सहानुभूति और एक दूसरे के प्रति 
आदर-भाव की वृद्धि होगी । इस दृष्टि से हरिओध जी इस दिशा में 
अग्रसर होकर साहित्य-निर्माण के एक बहुत ही उपयोगी, किन्तु अन्य 
कवियों द्वारा उपेक्षित विभाग की ओर काय्यरत हुए। हरिओऔषध जी 
के इस प्रयह्न का राष्ट्रीय मूल्य न भी स्वीकार करे, तो हिन्दी साहित्य 
के भीतर दैनिक जीवन मे व्यवह्ृत बोलचाल के मुहावरों के प्रति 
उदासीनता के कारण साहित्यिक भाषा ओर बोलचाल की भाषा 
में निरन्तर वृद्धिशील व्यवधान को रोकने तथा खडी बोली 
कविता की आकाशचारिणी कल्पना-खगी को उसके घोंसले 
ओर बाल-बच्चों की याद दिलाने का श्रेय हरिऔध जी को देना 
ही पड़ेगा । हु 

जिन लोगों को खडी बोली शब्द-प्रधान कवि-सम्मेलन देखने का 
अवसर प्राप्त हुआ होगा, उन्होंने देखा होगा कि अधिकांश कवियों 
का बहुत कम्त प्रभाव श्रोताओं पर पड़ता हे। इसका कारण यह है 
कि कवियों की भाषा श्रोताओं के लिए अनभ्यस्त होती है, उसमे एक 
ओर तो दाशेनिकता की निस्सीम उड़ान का आयोजन किया जाता है 
ओर दूसरी ओर देनिक बोलचाल में व्यवहृत मुहावरों से कोई काम 
नहीं लिया जाता। निस्सन्देह तुलसीदास या सूरदास जी की भाषा से 
कठिन भाषा कवि-सम्मेलनों की कविताओं मे नहीं लिखी जाती, 
लेकिन यदि सूरदास या तुलसीदास के भजन अथवा काव्य सुनाये 
जायें तो सम्भव है, खंड़ी बोली के इस प्राधान्य-काल में भी उन्हीं की 
ओर ज्ञोग अधिक आकर्षित हों । इसका कारंण यही है कि ब्रजभाषा 
था अवधी के कवियों ने मुहावरों की उपेक्षा नहीं की है । नीचे कुछ 
अवतरण देखिये :-- 
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१--राखो इह सब जोग अटठपटो ऊधो पाइ परों। 
कहें रस रीति कहाँ तनु सो धन सुनि सुनि लाज मरों। 
चदन छाडि विभूति बतावत यह दुख क्‍यों न जरोौं | 
>< >< >८ 
जाहु जाहु आगे ते ऊधो पति राखति हाँ तेरी । 
काहे को श्रव रोष दियावत देखत आँखि बरत है मेरी । 
--सूरदास 
२---हरखि न बोली लखि ललन निरखि श्रमिल सेंग साथ | 
आँखिन ही में हंसि धरथो शीश हिये धरि हाथ । 
सुरत दुराई दुरत नहिं प्रगट करत रति रूप | 
छुटे पीक ओरे उठे लाली औओठ अनूप । 
बिरह जरो लखि जीगननु कह्मो न उहि के बार | 
अहे भाव भजि भीतरी बरसत आजु अंगार | 
कहा कहां थाकी दशा हरि प्राशन के ईस | 
बिरह-ज्वाल जरिबो ललखे मरिबो भयो अ्रत्ीस | 
रंग राती राते हिये प्रीततम लिखी बनाय | 
पाती काती बिरह की छाती रही लंगाय। 
--बिंहारी: 

३--हाथ तसबीह लिये प्रात उठे बँदगी को 
आप ही कपट रूप कपटथ सु जप के | 

आगरे में जाय दारा चोक में चुनाय लीन्हों 
छुत्र हू छिनायो मानो मरे बूढ़े बप के | 

कीन्हों है सगोत घात सो मे नाहि कहों फेरि 
पील पे तोरायो चार चुशुल के गप के। 

भूषन भनत छुरछुन्दी मतिमन्द मंहा 
सो सो चूहे खाय के बिलारी बेठी तप के | 


“भूषण 
न्‍ैरे 
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४--लागी लागी क्या करे लागी बुरी बलाय | 
लागी सोई जानिए जो वार पार हे जाय | 
गाँठी दाम न बाँधई नहिं नारि से नेह। 
कह कबीर ता साधु के हम चरनन की खेह।| 
“-केबीर 
५--सुनि अगद सकोप कह बानी। 
बोलु सभारि अधम अमिमानी | 
राम मनुज बोलत अस बानी। 
गिरिहि न तब रसना अमभिमानी | 
मैं तव दशन तोरिबे लायक | 
आयसु पे न दीन्ह रघुनायक | 
बालि कबहुँ अस गाल न मारा | 
मिली तपसिन ते भयसि लवारा | 
बैठा जाइ सिहासन फूली। 
अति अश्रभिमान त्रास गा भूली | 
--तुलसीदास 


अब आधुनिक काल की खड़ी बोली की कुछ कविताएँ देखिए'-- 
१--महा पतित्रत धम्म धारिणी किस नितम्ब्रिनी ने अ्रमरेश | 

निज चारुता दिखा कर तेरे च॑चल चित में किया प्रवेश | 

क्या तू यह इच्छा रखता है कि वह तोड लज्जा का जाल | 

तेरे कण्ठ देश में डाले आकर अपने बाहु मृणाल | 

“-महाबीर 'प्रसाद द्विवेदी 

२--सायकाल हवा समुद्र तट की, नेरोग्यकारी महा । 

प्रायः शिक्षित सभ्य लोग नित ही आते इसी से वहाँ | 

बैठे हास्य-विनोद-मोद करते सानन्द वे दो घड़ी | 

सो शोभा इस दृश्य की हृदय को, है तृत्ति देती बडी। 

“--कन्हेयालाल पोद्दार 
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३--अ्ति खल की सगति करने से, जग में मान नहीं रहता है। 
लोहे के सँग में पडने से, घन की मार अनल सहता है । 
सबसे नीति-शासत्र कहता है, दुष्ट सग दुख का दाता है। 
जिस पय में पानो रहता है, वही खब औऔदा जाता है। 
“-रामचरित उपाध्याय 
४-“जिनहि ईरघा होति नहीं पर उन्नति देखे | 
चाटुकारि अ्रनजान वस्तु है जिनके लैखे। 
राजनीति को तत्व करत नहि चित आकरसन | 
घर्नीतिं के ऊपर जो वारत तन-मन-षन | 
--जगन्नाथप्रसाद चतुर्वेदी 
५--इस भाँति पायी वीर गति सोमभद्र ने संग्राम में। 
होने लगे उत्सव निहत भी शत्रुओं के धाम में। 
पर शोक पाण्डव पक्ष में सर्वत्र ऐसा छा गया। 
मानो अचानक सुखद जीवन-सार सर्व बिला गया। 
प्रिय मृत्यु का अप्रिय महा संवाद पाकर विष भरा। 
चित्रस्थ सी निर्जीव मानो रह गयी हत उच्तरा। 
सज्ञा-रहित तत्काल ही फिर वह धरा पर गिर पडी | 
उस काल मूच्छा भी अइ्टो हित कर हुई उसको बडी | 
--मैथिलीशरण गुप्त & 
दोनों प्रकार के उक्त अवतरणों की तुलना कीजिए, आप देखेंगे 
कि जहॉ-जहाँ मुहावरे आये हैं वहों एक अनूठे सौन्दय्य की सृष्टि हो 
गयी है । नीचे एक गद्य अवतरण दिया जाता है देखिए उसमें मुहावरों 
के प्रयोग ने कितना रस भर दिया है -- 
“एक दिन अपने शान्ति-निकेतन में बैठा हुआ मैं कुछ सोज्न रहा 
था, अछूते फूल तोड़ना चाहता था, अच्छे बेल-बूटे तराशने में लगा था, 
# मैंने जान-बूक कर ऐसे विषयों पर लिखी गयी कबिताएँ नहीं. 
उद्धृत की हैं जो मुद्दावरों के समावेश के अनुकूल नहीं होते । 
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किन्तु अपना सा मुँह लेकर रह जाता था, समुद्र में डुबकी बहुत लोग 
लगाते हैं परन्तु मोती सब के हाथ नहीं लगता । हलवा खाने के लिए 
मुंह चाहिए, आकाश के तारे तोड़ना सुलभ नहीं, परन्तु उमंगें छलागें 
भर रही थीं, वामन होकर चॉद को छूना चाहती थीं, जी में तरह-तरह 
की लहरें उठती थीं, रंग ल्ञाती थीं, चसकती-दमकती थीं, किन्तु थोड़ी 
ही देर में लोप हो जाती थीं। इसी समय एक सक्‍्खीचूस आ धमके, 
आपको कुछ चन्दा लग गया था, आप उससे अपना पिंड छुड़ाना 
चाहते थे। आते ही बोले, आप अपने रूईं सूत में कब तक उलमे 
रहेंगे, कुछ मेरी भी सुनिए । मैंने कहा, क्या सुनू, आप बडे आदमी 
हैं, आपको कौडियों को दाँत से न पकड़ना चाहिए। यह सुनते ही वे 
अपना दुखड़ा सुनाने लगे; नाक में दम कर दिया, मैं ऊब उठा और 
अचानक कह पडा-- 
“छोड देगा कोडियों का ही बना | 
यह तुम्हाय कोडियालापन तुम्हें । 
वे बिगड़ खडे हुए, बोले वाह साहब ! मैं कौड़ियाला हैँ ? कौड़ि- 
यात्ञा तो सॉप होता है, क्‍या मैं सॉप हूँ ? अच्छा सॉप तो सॉप ही 
सही, कोडियाला ही सही, सॉप का यहाँ क्‍या काम ।” 
इन वाक्यों मे से मुहावरों को निकाल दीजिए, इनका सारा मज़ा 
काफूर हो जायगा | जब गय में मुहावरों के द्वारा इतने चमत्कार की 
सृष्टि हो सकती है तब पयय में तो कहना ही कया हे। केवल मुहावरों 
की सहायता से सरस और आकषक बने हुए हरिओऔध जी के दो पद्मों 
का अवल्ञोकन कीजिए -- 
“कैसे खानपान के बजेडे खड़े होंगे नहीं, 
केसे छूत छात को अछूते बन खोदवेंगे। 
कैसे पथ मत के प्रपच में पड़े'गे नही, 
कैसे भेद भाव काँटे पथ में न बोवेंगे । 
हरिश्रोध कैसे पेच पाच न भरेंगे पेच, 
कैसे जाति-पाँति के कलंक पंक धोवेंगे। 
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धघरके श्रनेक रूप रोकती अनेकता है, 
एका केसे होगा केसे हिन्दू एक होवेगे ।” 
५ ५ )९ ५ 
“कटेंगे पिटेगे नोचते हैं जो नुचेंगे आप 
कब तक हिन्दुओं को नोच नोच खावेंगे। 
पच न सकेगा पेट मार के मरेंगे क्‍योंन 
पामर परम केसे पाहन पचावेंगे। 
हरिओऔध धर्म्मबीर धर्म्म को रखेंगे धाक, 
ऊधमी अधम क्से ऊधम मचावेंगे। 
पोटी दृह लेवेंगे चपेटेंगे लेंगोटी बाँध 
बोटो बोटी कटे लाज चोटी की बचावेगे |!” 
हरिओध जी ने फारसी के बहों को प्राय हिन्दी छन्दों का रूप दे 
कर, बोलचाल और मुहावरेदार भाषा में तीन ग्रन्थों की रचना की हे । 
उनके नाम हैं--(१) चोखे चौपदे, (२) चुभतें चोपदे, (३) ओर बोल- 
चाल । इन ग्रंथों की भाषा, शेज्ञी, भाव आदि में साम्य होने के कारण 
एक साथ इनका अध्ययन करना अच्छा होगा । 

-. सहदय ससार मे जहाँ 'प्रियप्रवास” की करुण कविता की अच्छी 
ख्याति हुई थी वहाँ उसकी भाषा के सबंध में यत्र-तत्र दो मत भी थे । 
लखनऊ साहित्य-सम्मेलन के समापति आसन से पं० श्रीधर पाठक ने 
धप्रयप्रवास” की प्रशंसा की थी, व्यक्तिगत रूप से भी उन्होंने हरिओध 
जी के पास उसके सम्बन्ध मे जो सम्मति भेजी थी, जिसे इस पंथ के 
आरम्भ मे पाठक देख चुके हैं, बह हरिऔध जी को महाकवि की कीत्ति 
का अधिकारी घोषित करती थी। परन्तु उस सम्मति में भी उन्होंने 
धयद्पि' शब्द अमेल कहीं-कहीं, कहकर हरिओऔध जी का ध्यान 
धप्रेयप्रवास” की भाषा की ओर आकर्षित किया था । सच बात यह है 
कि 'प्रियप्रवास' की उच्च कविता के समर्थक भी उसकी भाषा के संबध 
में अनुकूल मत नहीं रखते थे । ऐसी अवस्था में, यह असंभव था कि 
हरिऔध जी पर इस आलोचनामयी परिस्थिति का कोई प्रभाव न पड़े । 
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मेरा तो अनुमान है कि इसी प्रभाव के कारण वे 'चोखे चोपदे” आदि 
की रचना में दत्त-चित्त हुए, क्योंकि सस्कृत-गर्भित भाषा के निन्दकों 
को यह दिखाना भी आवश्यक था कि जिस लेखनी ने “प्रियग्रवास 
की सृष्टि की है वह सरल भाषा भी लिख सकती है । 

उक्त काव्यों मे से हरिओधघ जी ने सब से पहले “चोखे चोपदे” को 
हाथ में लिया। वे 'वैदेही-वनवास” नामक महाकाव्य लिखने का संकल्प 
कर चुके थे । मैंने हरिओऔध जी से इसमे समाविष्ट कथा का सारांश 
सुना है | यदि वे यह महाकाव्य लिख पाते तो निस्सन्देह बह उनके 
यश के लिए एक पर एक बढ़ाने का काम करता। उसे उन्होंने सरल 
हिन्दी में लिखने का निश्चय किया था ओर हिन्दी के प्रचलित छन्दों 
का सहारा उनकी इच्छा की अनुगामिनी लेखनी के लिए कोई कठिन 
काय्य नहीं था। किन्तु इस समय हरिओ्रोध जी की मनोवृत्ति एक 
दूसरी दिशा में फेल रही थी। वे हिन्दू समाज की स्थिति से बहुत व्यधित 
भरे । उनकी वेदना का ऐसा स्वरूप नहीं था कि “विदेही-वनवास” में 
अप्रत्यक्ष रूप से हिन्दू समाज के एक दो दोष दिखा कर उनकी 
परितृप्ति हो जाय । विदेही-बनवास' में रामचन्द्र का जो चित्र अकित 
किया जाता, वह भी मानव-चित्र ही होता, जेसाकि श्रीकृष्ण का 
भप्रियप्रवास” भें है। अतएव ऋष्णु के चित्रण से अल्पाधिक मात्रा में 
तृप्ति-ल्लाम करने के अनन्तर हरिओऔध जी को इधर विशेष आकषण 
नहीं था। वास्तव में उनके जिन सामाजिक सेवा आदि के भावों ने 
श्रीकृष्ण की सूर्ति को संगठित किया था वे अधिक स्पष्ट, अधिक 
प्रत्यज्ञ और अधिक स्थूल्न अभिव्यक्ति प्राप्त करने के लिए लालायित 
थे | हरिऔध जी यदिं वैदेही-वबनवास' की रचना की ओर प्रवृत्त 
हुए होते तो उनकी यह लालसा पूरी न हो सकती | 

उस समय कौन से भाव उनके हृदय को मथ रहे थे, इसका पता 
आपको नीचे के अवतरण से लगेगा -- 

“कोई दिन था कि हम कुछ थे, कुछ नहीं बहुत कुछ थे। देवते 
हमारा मुँह जोहते थे, रवग में हमारी घूम थी ओर धरती हमारे उधारने 


| 
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से ही उधरती थी | हम आसमान में उडते, समुद्र को छानते, जंगलों 
को खेंगालते और पहाड़ों को हिला देते थे | 
५९ ५ >< ५९ 

आज हमारे घरों में फूट पॉव तोड़ कर बैठी है, बैर अकड़ा हुआ 
खडा है, अनबन की बन आयी है, ओर रगडे कगडे गुलछरें उड़ा रहे 
हैं | हमसे लम्बी लम्बी बातें सुन लो, लम्बी डगें भरने की कहानियाँ 
कहलवा लो, लेकिन लम्बी तान कर सोना ही हमे पसन्द है। » >»< 

हिन्दू जाति अपनी भूलमभुलैयों में बेतरह फेंसी है, इससे हमारा 
जी दुखी है, हमारा कलेजा चोट खा रहा है, दिल में फफोले पड़ रहे 
« हैं। हमने बोलचाल मे' दिल के फफोले फोडे हैं, वे उसमे चौपदे की 
सूरत में फूदे हैँ। उसमे वे बिखरे हुए हैं, इस पुस्तक मे एक जगह 
जमा किये गये हैं । उनके छपने मे अभी देर है, इधर देर की ताब 
नहीं । हमें जल्दी इसलिए है कि जितना ही जल्द हिन्दुओं की आँखें 
खुले, उतना ही अच्छा । हमें उनका जी दुखाना, उन्हें कोसना, उन्हें 
बनाना, उन्हें खिजाना, उनकी उमगों को मटियामेट करना पसद नहीं, 
अपने हाथ से अपने पॉँव में कुल्हाड़ी कौन मारेगा, अपनी उँगलियों से 
अपनी आँखों को कोन कुचोलेगा ? मगर अपनी बुराइयों, कमजोरियों, 
भूलचूकों, ऐबों, लापरवाहियों ओर नासममियों पर ऑख डालनी ही 
पडेगी ।” 

हरिश्रोध जी ने सन्‌ १६२४ में दिल्ली के हिन्दी-साहित्य-सम्मेज्ञन 
के सभापति आसन से जो भाषण दिया था उसका निम्नलिखित अंश 
भी देखिए -- 

“न वह साहित्य साहित्य है, न वह कल्पना कल्पना जिसमें 
जातीय भावों का उदूगार न हो। जिन काव्यों, अन्थों को पढ़कर 
जीवनी-शक्ति जागरित नहीं होती, निर्जीव धमनियों मे गरम रक्त का 
संचार नहीं होता, हृदय मे देश-प्रेम-तरंगें तरगित नहीं होतीं, वे केवल 
निस्सार वाक्य-समूह मात्र हैं। जो भाव देश को, जाति को, समाज को 
स्वर्गीय विभव से भर देते हैं, उनमें अनिबंचनीय ज्योति जगा देते हैं, 
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उनको स्वावलम्बी, स्वत॑त्र, स्वधर्मरत, ओर स्वकीय कर देते हैं, यदि 
वे भाव किसी उक्ति की सम्पत्ति नहीं तो वह मोक्तिक-हीन शुक्ति है । 
जिसमें मनुष्य जीवन की जीवन्त सत्ता नहीं, जो प्रकृति के पुण्य पाठ 
की पीठ नहीं, जिसमें चारु चरित चित्रित नहीं, मानवता का मधुर 
राग नहीं, सजीवता का सुन्दर स्वांग नहीं, बह कविता सलिल रहित 
सरिता है। जिसमें सुन्दरता विकसित नहीं, मधुरता मुखरित नहीं 
सरसता विलसित नहीं, प्रतिभा प्रतिफलित नहीं वह कवि-रचना 
कुकवि वचनावली है. | जो गद्य अथवा पद्म जाति की आँखें खोलता 
है, पते की सुना राह पर लगाता है, मर्म्मबेधी बाते' कह सावधान 
बनाता है, चूके दिखा चौकन्ना करता है, चुटकियों ले सोतों को जगाता 
है, वह इस योग्य है. कि सोने के अक्षरों में लिखा जावे, बह अम्रत 
है जो मरतों को जिलाता है| 
५८ ५८ २८ ५८ 

सौभाग्य की बात है कि दृष्टिकोण बदला है, परम कमनीय 
कल्लेवरा शरगार रस की कविता-सुन्दरी कवि-मानस-समुच्च सिंहासन 
से धीरे-धीरे उतर रही है। ओर उस पर लोकोत्तर कान्तिवती जातीय 
रागरजिता कविता देवी सादर समासीन हो रही है। ललित लीला- 
निकेतन वृन्दावन धाम अब भी विमुग्धकर हे किन्तु सुजला, सुफल्ा, 
शस्य श्यामला भारत वसुंधरा आज दिन अधिक आदरवती है| तरल 
तरंगमयी तरणि-तनया उत्फुल्लकरी है, किन्तु प्रवहमान देश-प्रेम 
पावन प्रवाह समान सर्वेप्रिय नहीं। भगवान मुरलीमनोहर की 
मधुमयी मुरलिका आज भी मोहती है, मोहती ही रहेगी, किन्तु अब 
हम उसके साधुय्ये में देश-प्रेम का पुट, ध्वनि में, जातीयता की घुन 
ओर सुरीलषेपन में सजीव स्वर-लहरी होने के कामुक हैं ।” 

इस अवतरण में जो भाव व्यक्त किये गये हैं. वे ही आद्रे रूप 
में 'चोखे चौपदे', 'चुभते चोपदे”! ओर “बोल-चाल” की कविता को 
प्राणान्वित करते हैं । 


चोपदों की भाषा, छन्‍्द, ओर शैली 


बोलचाल की भूमिका में हरिऔध जी ने लिखा है -“ 

“मैंने सोचा, यदि सात आठ सो पद्य भी इस नमूने के बन जायेंगे, 
तो चाहे ओर कुछ न हो, चाहे वे किसी काम के न हों, पर में जो 
चाहता हैँ वह हो जाबेगा। और बोलचाल की भाषा मे लिखे गये 
कुछ खडी बोली के पद्म जनता के सामने उपस्थित हो जावेंगे। जब 
हिन्दी-साहित्य पर ऑख डात़ी तो उसमें मुद्दावरे की कोई पुस्तक न 
दिखलायी पड़ी । खडी बोली कविता के फल्नने-फूलने के समय किसी 
ऐसी पुस्तक का न होना भी मुझे बहुत खटका। मुहावरों की जेसी 
छीडालेदर हो रही है, जेसी उसकी टॉग तोड़ी जा रही है, जैसी उनके 
बारे भे मनमानी की जाती है, वह सी कम खलने वाली बात नहीं । 
इसलिए मैंने सोचा कि मुहावरों पर ही एक पुस्तक लिखूँ। ऐसा होने 
पर जो नमूना मेरे सामने है, उसके अनुसार काम सी होगा और 
सभव है कि हिन्दी-साहित्य की कुछ सेवा भी हो जावे । अपने इस 
काम के लिए मैंने बाल से तलबे तक जितने अग हैं, उन तमाम अंगों 
के बहुत से मुहावरे चुने ओर अपना काम आरम्भ किया ।” 

निससन्देह यह संकल्प करके हरिओध जी हिन्दी-साहित्य के एक 
बड़े अभाव की पूर्ति की ओर अग्रसर हुए। भारतेन्दु बाबू के बाद के 
जिन कवियों ने खड़ी बोली में कविता की है, उनकी भाषा की क्ृत्रि- 
भता, अथवा रवयं अपने ग्रन्थ “प्रियप्रवाख” की भाषा की ऋृत्रिसता 
स्पष्ट करने के लिए साधारण बोलचाल् में उत्तम कोटि की काव्य- 
रचना का सम्भव प्रमाणित कर देना अत्यन्त आवश्यक था। हरिऔध 
जी ऐसी भाषा लिखने में कहोँ तक कृत-काय्य हुए यह अवश्य ही 
विचारणीय है, क्योंकि इस दिशा में उनके द्वारा प्राप्त सफल्नता 

३४ 
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वत्तेमान तथा भविष्य के कवियों की काव्य-भाषा का स्वरूप स्थिर 
करने में बहुत कुछ हाथ बटा सकती है.। पिछले प्रष्ठों में “'प्रियप्रवास' 
की भाषा के सम्बन्ध में निवेदन करते हुए मैंने कहा कि कुछ तो वृत्तों 
के कारण और कुछ विषय की विशेषता के कारण उसकी भाषा 
सस्कृत-गर्भित हो गयी । अतएव यहाँ हमें यह देखना चाहिए कि इन 
ग्रन्थों की भाषा पर इन दो बातों का क्‍या प्रभाव पडा है | 

सब से पहले जब हम बोलचाल” की भूमिका पर दृष्टिपात करते 
हैं तभी दुरंगी भाषा का परिचय हमें मिल्षता है। उसके निम्नलिखित 
दो अवतरणों पर विचार कीजिए -- 

“जैने समझा बुकाकर उनको सीधा किया, वे चले गये, परन्तु 
मेरा काम बना गये । इस समय सॉम फूल रही थी, मैंने सोचा इस 
फूलती सॉम ने ही मुके एक अछूत फूल दे दिया। मैंने पद्म को यों 
पूरा किया 

कोडियों को हो पकडते दाँत से। 
चाहिए ऐसा न जाना बन तुम्हे । 


छोड देगा कोडियो का ही बना। 
यह तुम्हारा कोडियालापन तुम्हें ।”” 


पद्म पूरा होने पर जी में आया, राह खुल गयी, नमूना मिल गया, 
अब आगे बढ़ना चाहिये, यदि ऐसी ही भाषा हो और सुहावरे की 
चाशतनी भी चढती रहे तो फिर क्या पूछना, आम के आम ओर गुठली 
के दाम ।” 

इस अवतरण की भाषा में बडी सुकुमारता, सफाई, ओर सरसता 
है। परन्तु स्वयं हरिओऔध जी इस भाषा का, पूरी भूमिका मे भी, 
निर्वाह नहीं कर सके हैँ। उनकी नीचे की पंक्तियों देखिए -- 

“दीणा का वादन, कोकिल का कतरब, सुधा का स्वाद, कुछुम- 
कुज्ञ का विकास, म॒दंग की ध्वनि, बालक का भाषण, कामिनि-कुल 
का आलाप, मधुर होने ही के कारण हृदयग्राही ओर भिय होता हे | 
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फिर शब्दों के लिए उसकी आवश्यकता क्‍यों न होगी। सुन्दर भाव 
जब मधुर कोमलकान्त पदावली के साथ होता है तो मणि-ऊाम्वन- 
योग हो जाता है । कबि के हृदय में जब भाव-स्फूर्ति 
होती है, जब बादलों की भाँति उसके मानस-गगन में मनोमुग्धकर 
विचार उमड़ने लगते हैं, जब आनन्दोच्छुबास से जलधि की उत्तात्न 
तरगों के समान तरंगित उसंगों से, रसों के उच्छलित प्रवाह से, 
उसका उर परिपुर्ण हो जाता है, उस समय के उसके अन्त करण का 
वर्णन असम्भव है, वह मूक का रसास्वाद है, वह अनुभव-जन्य हे, 
कवि स्वय उसको यथातशथ्य अंकित नहीं कर सकता ।” 


उक्त दोनो अवतरणों की भाषा में कितनी विभिज्नता है | वणुन 
मे थोडी ही सी विशेषता के समावेश ने कितना अंतर उपस्थित कर 
दिया | अतण्व यह तो स्वीकार करना पडेगा कि भाषों की रगीनी 
भाषा को रगीन बनाये बिना नहीं रह सकती, ओर जब भाषा के लिए 
रगीनी का ग्रहण आवश्यक हो जायगा तब उसकी सस्क्ृत-गर्ित होने 
की ओर प्रवृत्ति अनिवारणीय हो जायगी। यह बडे हष की बात है 
कि आवश्यकता का अनुभव होने पर हरिओऔध जी ने अपनी स्वाभा- 
विक उमंग को कहीं नहीं कुचला | वे किसी भाषा-विशेष के हिमायती 
नहीं, जिधर उनके निवाचित छुन्द ओर विषय उनको ले चलते हैं 
उसी ओर वे चलते हैं। वे भाषा-विशेष के लिए कोई विशिष्ट उत्साह 
भी नहीं दिखाते, यह कामना नहीं करते कि आगे का संपूर्ण हिन्दीं- 
साहित्य उन्हीं की निर्दिष्ट भाषा मे लिखा जाय ओर इस सबन्ध में वे 
नेता कहें जायें। यदि उनमें यह लगन होती तो 'ठेठ हिन्दी का ठाटः? 
की भाषा उत्तर की ओर और ग्रन्थ-समपंण की भाषा दक्षिण ओर 
जाती हुईं न दिखायी पडती। उस अवस्था मे 'प्रियप्रवास” की भूमिका 
की भाषा भी ठेठ हिन्दी ही होती। काव्य के लिए एक बार प्रिय- 
प्रवास” की किसी क्लिष्ट भाषा को स्वीकार करके बोलचाल की भाषा 
में कविता करने के लिए उद्यत होना अपना भाषाधिकार प्रगट करने 
की चेष्टा के साथ-साथ आवश्यकता द्वारा प्रदर्शित पथ पर साहस-पूर्वक 
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चलने के लिए कमर कसना भी है। वे अ्रपन्ती कला के बाह्य उपकरणों 
को जुटाना जानते हैं ओर यह भी जानते हैं कि कौन सा परिधान 
उसकी शोभा-वृद्धि करेगा । 


बोलचाल और चौपदों मे हरिओध जी ने जिस विषय पर कविता 
की है उसके लिए उनकी भाषा स्वेथा उपयुक्त है। यह रवीकार करना 
ही पड़ेगा कि हरिओध जी की स्व्राभाविक प्रवृत्ति भाषा ओर छुन्द के 
निर्वाचन में उन्हें यथेष्ट सहायता देती है। यदि उसी विषय पर हिन्दी 
के अन्य कविगण भी काव्य करना चाहें, तो सभवत उन्हें भी नैसी 
ही भाषा और बेसे ही छद म्रहण करने पडें और ऐसा न करने पर 
सभव है वे असफलता का सामना करने के लिए भी बाध्य हों । मैं 
पहले ही कह आया हूँ कि हरिऔध जी ने इन रचनाओ द्वारा हिन्दू 
संसक्ृति के मुस्लिम संम्कृति को हृदयगम करने के सतत क्रियाशील 
प्रयल्ल को आगे बढ़ाया। भाषा के क्षेत्र मे यह काय्य सोलहो आने उदू 
काव्य-भाषा की स्वरूपनिमोपिका शब्दावली मे कुछ हिन्दी शब्दों को 
समाविष्ट करके किया गया है.। उद़े काव्य-रोली के प्रति हिन्दी-प्रेमियों 
के हृदय में सहानुभूति-संचार की यह पहली सीढ़ी है । 
बह सहानुभूति जिसके बिना साहित्य के क्षेत्र भे मुस्लिम संम्कृति 
का हिन्दू संस्कृति द्वारा हृदयगम किया जाना स्वथा कठिन काय्ये हो 
जायगा । उदाहरण के लिए नीचे के कतिपय उद्‌ पद्यों को देखिए 
(--पमक में साफ आ जाये फ्साहत इसको कहते हें 
असर हो सुनने वालों पर बलागत इसको कहते हैँ । 
तुभे हम शायरों में क्‍यों न अकबर मुन्तवब॒ समझे | 
बयाँ ऐसा कि दिल माने जबाँ ऐसी कि सब समर | 
२--मजा कहने का जत्र है यक कहे और! दूसरा समझे । 
अगर अपना कहा तुम आप ही समझे तो क्‍या समझे | 
कलामे मीर समझे ओ! ज़बाने मीरज़ा समसे। 
मगर अपना कहां यह झाप समझे या खुदा समझे । 
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३--मिला जिन्हें उन्हें उफतादगी से औज मिला | 
उन्होंने खायी है ठोकर जो सर उठा के चले | 
अनोस दम का भरोसा नहीं ठहर जाश्रो। 
चिराग लेके कहाँ सामने हवा के चले। 





४--किसी का कब कोई रोजे सियह में साथ देता है। 
कि तारीकी में साया भी जुदा रहता है इसा से | 


५--लब पर तेरे पसीने की बूँद श्रय अक्ीक़े लब । 
चशमकजनी करे है सुहेले यमन के साथ | 


६--निगाहों की तरह वह शोख़ फिरता है जो महफिल में | 





कफे पा के तले महवे जमाल आँखें बिद्धाते हैं | 


७०-दुनिया तो चाहती है हगामए परोजन | 
याँ तो है जेब ख़ाली जो मिल गया बह भोजन | 


३5 


उक्त अवतरणों के रेखांकित शब्द और छन्द ही उन्हें उद 
कविता की विशेषता प्रदान करते हैं। हिन्दी-साहित्य मे' यदि इस 
काव्य-भाषा और काव्य-रैली को आत्मसात्‌ करना होगा तो उसका 
पथ यही है कि पहले छद॒ हिंदी-छंदों के मेल में लाये जायें और उसके 
बाद फारसी ओर अरबी के ऐसे शब्द कविता में से निकाल दिये जायें 
जो हिन्दी-भाषा से सुसस्कृत होकर नियत स्थान नहीं पा गये हैं। साथ 
ही यदि दो-चार प्रचलित सस्कृत शब्दों का उसमे प्रयोग कर दिया जाय 
तो सोने में सुगध की सी बात हो जायगी । यही हरिओ्रोध जी ते फिया 
है। उनके निम्नलिखित पंद्य देखिए 


#“तिर सके जो न दुख-लहरियों म॑। 

क्यों न उनमें तो फिर उतर देखें । 
हम किसी के फटे कलेजे को। 

आँख क्यों फाड फाड कर देखें। 


महाकवि हरिश्रोध २७७० 


उन भली अनमोल रुचियों ओर जो | 

बन सुचाल अगूठियों के नग सकी। 
जी लगाएँगे भला तब किस तरह | 

जब नहीं आँखें हमारी लग सकीं | 
तो अहित बीज क्यो बखेरे हम। 

जाय हित बेलि जो नहीं बोई। 
क्यों मजा किरकिरा किसी का कर। 

ग्रांख की किरकिरी बने कोई। 


अरग हैं एक दढूंरे के सब। 


बैक 
| 


क्यों न आँखें दुखें दुखे दाढ़े | 

क्यों किसी आँख में करें उंगली | 
काढ कर आँख आँख क्‍यों काढ़े | 

कैसे कटे न आँखों में। 
क्यों न चिन्ता भरी रहे माँखें | 


र्‌ 


ख््न्बू 
2 


हो गया छेद जब कि छाती में। 
क्यों न छुत से लगी रहें आँखें | 
अँख जैसा सीप में होता नहीं | 
रस॒ अछूता लोच सुन्दरता बडी। 
मेद है बे मोल ओ बहु मोल मे। 
है न आँसू की लड़ी मोती लडी | 
सुख-घडी है घठी घड़ी टठलती | 
दुख-घडी पास कब, रही न खड़ी | 
देखते ही सदा निगाह रहे। 
पर कहाँ आपकी निगाह पडी | 
इन पंक्तियों के रेखाकित शब्दों का प्रयोग उद्‌ काव्य-भाषा मे ठीऊ 
इसी ढंग से नहीं होगा जिस ढग से यहाँ किया गया है। छन्द की रूप- 
रेखा में संशोधन और संस्कृत के शब्दों को कहीं-कहीं अहण कर लेने 
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की प्रवृत्ति इन पंक्तियाँ की गएना उद काव्य में नही करने देगी । उठ 
पद्मों के साथ इन पद्मों की तुलना करने से यह विभेद भत्ती भाँति 
हृदयगम" हो जायगा । यह भाषा सरल हिन्दी भाषा-रूप मे भी इस 
अर्थ मे नहीं ग्रहीत होगी कि उसे एक साधारण ग्रामीण तुलसीदास, 
सूरदास, मीराबाई, कबीर आदि की भाषा की अपेक्षा अधिक सरलता 
से समझ लेगा । अब प्रश्न राह उठता है कि उसे कहाँ स्थान मिलेगा ? 
क्या हिन्दुस्तानी भाषा उसे शरण देगी ? नीचे की पंक्तियों में पाठकों 
को हिन्दी के एक विद्वान का मत मिलेगा । उनकी चर्चा हरिऔषध जी 
ने बोलचाल” की भूमिका में इस प्रकार की है -- 


“हिन्दी भाषा के एक प्रसिद्ध विद्वान्‌ ने मेरे चोौपदों की चर्चा 
करके मुझसे एक बार कहा, में उसकी भाषा को हिन्दी नहीं कह 
सकता । मैंने कहा उद्‌ं कहिए। उन्होंने कहा, उद भी नही ऊह सकता। 
मैंने कहा हिन्दुस्तानी कहिए । उन्होंने कहा मैं इसको हिन्दी-उदे के बीच 
की भाषा कह सकता हूँ। मैंने कहा हिन्दुस्तानी ऐसी ही भाषा को तो 
कहते हैं। उन्होंने कहा हिन्दुस्तानी मे' उद का पुट अविक होता है, 
इसमे हिन्दी का पुट अधिक है । मैंने निवेदन किया, फिर आप इसे 
हिन्दी ही क्‍यों नहीं मानते । उन्होंने कहा चौपदों की बह़ उद्‌, उसके 
कहने का ढग उद्‌, उसमें उदूं की ही चाशनी और उद का ही रग है, 
उसकी भाषा चटपटी भी वैसी है, उसे हिन्दी कहूँ तो केसे कहेूँ।” 

जब दो विभिन्न सस्क्ृतियों का सम्मेलन होता है. तब उनके अनु- 
यायियों के दो वरग हो जाते हैं। एक वे में संरक्षणशीलता का और 
दूसरे में' उदारता तथा पारस्परिक स्रह्मनुभूति का विकास होता हे | 
प्रत्येक संस्कृत की अनुयायिनी जाति के कट्टरपंथी वर्ग उदार दल को 
धृणा की दृष्टि से देखते हैं और कोई भी उसे अपनी श्रेणी में परिगणित 
करने के लिए तेयार नही होता । थोडे समय के लिए ऐसा जान पडने 
लगता है मानों वह उदार दल अस्पृश्य हो गया है। परन्तु वास्तव में 

बात ऐसी नहीं होती । प्राकृतिक नियर्मों से प्रश्रय पाकर क्रमश उदार 
दल-बल सम्रह करता है और कट्टरपथी सम्प्रदाय अपनी ही संकीणेता 
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द्वारा तैयार किये गये गढे में गिर कर मृत्यु को प्राप्त होता है। हरिऔध 
जी के चौपदों की भाषा का भी यही हाल हे। वत्तेमान समय में 
निस्सन्‍्देह बह समय के पहले ही काय्य-क्षेत्र मे अवती् हो गयी है' 
ओर अभी न॒ हिन्दी उसे अपनाने को तैयार है ओर न उद्‌ं किसी 
मिमक के बिना उससे अभिन्न-हृदयता का नाता मानना चाहती है। 
परन्तु ज्यो-ज्यों भारतीय राष्ट्रीयणा का विकास होगा त्यॉ-त्यों इस भाषा 
का भविष्य उज्ज्वल होते जाने की आशा है | 


यह कहा गया है कि हरिओध जीने चोपदों की रचना द्वारा 
हिन्दू ओर मुस्लिम-ससरकृतियों के सम्मेलन को साहित्य के क्षेत्र में 
अग्रसर किया । इस सम्बन्ध मे यह कहा जा सकता है कि क्या हरि- 
आओध जी की इन क्ृतियों के प्रकाशन के पहले किसी ने हिन्दी शब्दों 
को समाविष्ट करके उद्दे की गजलें नहीं लिखी थीं ? निस्सन्देह यह 
काय्य बहुत पहले से जारी है, किन्तु हरिऔध जी ने फारसी अरबी के 
छन्दों को यथासभव हिन्दी पिगल द्वारा शासित छन्दों के साथ 
सम्बद्ध करके वेज्ञानिक रैली का परिष्कार उत्पन्न किया है। उद्‌ भाषा 
का संरक्षणशील बर्ग इस वर्ग की दिल्लगी भल्रे ही उडाबे, किन्तु 
कालान्तर में उसे सुविधा-अन्वेषक विज्ञान के सामने नत-मस्तक होना 
ही पड़ेगा निम्नलिखित उदूं पद्मों को देखिए-- 


१--आफताबे हथ्न है या रब कि निकला गर्म गमे। 
कोई आँसू दिलजलो के दीदए, गमनाक से ? 
“जोक 
२--नूर पैदा है जमाले यार के साथा तले! 
गुल है शरमिन्दा रुख़े दिलदार के साया तले | 
“-नासिश्ल 
३--ख़मोशी में निहाँ खूँ गश्ता लाखों आरजूएँ है | 
चिरागे मुर्दा हूँ में बेज़बा गोरे ग़रीबाँ का | 
> >< अर 
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यह तू्फाँ गाह जोशे इज्तिराबे शाम तनहाईं। 
शोश्राए आफताबे सुबह महशर तारे बिस्तर है| 
लबे ईंसा की जुबिश करती है गहवारा जुबानी | 
कृयामत कुश्तए लाले बुर्तां का ख्वाबे सर्गी है | 

“ग़ालिब 

उक्त पद्यों मे बढ़ के नियमों के अनुसार रेखांकित शब्दों को विकृरत 
करके पढ़ना पड़ता है| इस सम्बन्ध में 'पद्म-परीक्षा? में श्रीयुत बेताब 
का कहना है -- 

“तक़तीआ (पद्म-परीक्षा) करते समय आवश्यकता हो तो गुरुषणो 
को लघु मान लेते हैं। हिन्दी में भी यह छूट जारी है; परन्तु बात यह 
है कि हिन्दी वाले किसी-किसी छुन्द में इस छूट से लाभ उठाते हैं, 
वर्णावृत्तों में कदापि नही, और उद्‌ वाले हर बह में | भी” का 'भि! 
“किसी” का “किसि', से! का 'स', थे? का “थ?, 'मेरी? को मेरि, 'मिरी' 
को मिरि *'*'' * “मानने में कोई हानि नहीं समझते | यह घटाना- 
बढ़ाना अंधाधुंध नहीं, नियत नियमानुसार है । सातों विभक्तियों के 
प्रत्यय गुरु से लघु हैते रहते हैं ॥” 

हिन्दी के कवियों ने भी जिनकी कविताएँ पहले (७द्ध्रंत की जां 
चुकी हैं, इन बहों का व्यवहार इन्हीं शत्तों पर किया है। हरिओघ जी 
को भ्रान्त दिशा में हिन्दी काठ्य का यह आत्म-समपंण पसन्द नहीं 
आया । बोलचाल की भूमिका में वे लिखते हैँ +- 

“जिन नियमों के अनुसार उद शब्द-ससार में यह विधुव उपस्थित 
होता है. कि यदि वे नियम हैं तो अनियम किसे कहेंगे ? उ्दू भाषा के 
नियामक भल्ले ही इस' प्रकार के परिवत्तेन को नियत नियमानुसार 
सममें, परन्तु हिन्दी भाषा के आचार्य्यो' ने उन्हें दोष माना है। *' *' 
वे उदू तकतीअ- ओर प्रणाली से भत्ते ही शुद्ध हों, किन्तु हिन्दी नियमों 
की कसोटी पर कसने के बाद उनका वास्तव रूप प्रकट हो जाता है ।” 

उक्त धारणा से प्रेरित होकर हरिओऔध जी ने उदे काव्य में व्यवहृत 
बहोँ का सस्कार किया और उन्हें अपने काम के लायक बना कर 

३५ 
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ही उनसे काम लिया। उन्होंने इस क्षेत्र में कितना काय्य किया, मैं 
पाठकों से इसे भी बता देना चाहता हूँ। उनके कुछ पद्मों को देखिए; 
वे इसका निर्देश कर देंगे -- 


“पाँवड़े केसे न पलकों के पड़े । 

जोत के सारे सहारे हो तुम्हीं। 
आँख में बस आँख में हो घूमते । 

आँख के तारे हमारे हो तुम्हीं। १। 
है जहाँ में कहाँ न जादूगर । 

पर दिखाया न देखते ही हो। 
भूल जादूगगी गयी सारी। 

आँख जादू भरी भले ही हो । २ । 
है जहाँ आँख पड नहीं सकती | 

आँख मेरी वहाँ न पायी जम। 
जग-पसारा न लख सके सारा | 

आँख हमने नहीं पसारा कम | ३ | 
मतलबों का भूत सिर पर है चढ़ा 

दूसरों पर निज बला टालें न क्यों । 
जब गयी हैं, फूट श्राँखें भीतरी । 

लोन राई आँख में डालें न क्‍यों | ४। 
क्यों निचुड्ता न श्राँख से लोहू । 

अब लहू खोल बेतरह पाया। 
श्राॉंख होती न क्यो लहू जेसी। 

आँख में जब लू उतर आया” | ५। 

कहों-कहीं हरिओध जी ने साधारण स्वतंत्रता भ्रहण की है। 


किन्तु वह अत्यन्त परिमित मात्रा में तथा संकीर्ण ध्थानों में होने के 
कारण क्षम्य है| नीचे की पंक्तियों में रेखांकित शब्दों को देखिए '-- 


श्र 
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“तू न तेवर भी है बदल पाता | 

क्या किसी ने सता तुझे पाया। 
देख उतरा हुआ तेरा चेहरा । 

आँख में हे लहू उतर आया। 
जो उँजाला है आँपेरे में किये। 

लाल अपना वह न खो बैठे कोई | 
काढ ली जावें न आँखें और की!। 

आंख को अपनी न रो बेठे कोई” | 


चोपदों में ईश्वर, मनुष्य, तथा प्रकृति के चित्र 
१-ईैश्वर-चित्र 


चौपदों में भी यत्र-तनत्र ईश्वर पर कविता की गयी है। चोखे 
चौपदे में हरिओऔध जी कहते हैं. -- 


“कर अजब आसमान की र॑गत। 

ए. सितारे न रग लाते हैं। 
गन गिनत हाथ पाँव वाले के | 

नख जगा जोत जगमगाते हैं। 
हैं चमकदार गोलियाँ वारे। 

ओ्रो खिली चाँदनी बिछोना है। 
उस बहुत ही बढ़े खिलाडी के। 

हाथ का चन्द्रमा खेलोना है। 
मन्दिरों मसजिदों कि गिरजों मे | 

खोजने हम कहाँ कहाँ जावें। 
आप फैले हुए जहाँ में हैं। 

हम कहाँ तक निगाह फेलावें |” 


ऐसे ही ईश्वर को सम्बोधित करके उनका कथन है :-- 


“पेड हम हैं मलय पवन तुम हो | 
तुम अगर मेघ मोर तो हम हैं। 
हम भंवर हैं खिले कमल तुम हो । 
चन्द जो तुम चकोर तो हम हैं। 
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तुम बताये गये श्रगर सूरज | 

तो किरिन क्‍यों न हम कहे जाते | 
तो लहर एक हम तुमारी हैं। 

तुम अगर हो समुद्र लहराते ॥?? 


देश-हित ओर लोक-हित-साधन को ईश्वर-भक्ति के साथ समीकृत 


करते हुए तथा ईश्वरानुभूति के लिए इन दोनों की अनिवाय्यता का 
संकेत-सा करते हुए वे कहते हैं .-- 


“है यही चाह तुम हमें चाहो। 
देंस-हित में ललक लगे हम हों। 
रंग हम पर चढ़ा तुम्हारा हो। 
लोक-हित-रंग में रंगे हम हाँ।?” 


कवि ईश्वर के विस्तार की कल्पना करने में अपनी असमथता 
प्रगट करता है .-- 


“जान तेरा सके न चौडापन | 

क्या करेंगे विचार हो चौडे। 
है जहाँ पर न दौड मन की भी | 

वाँ बिचारी निगाह क्या दोडे |” 


अनुताप न करने का उसे बड़ा खेद है -- 


भों सिकोडी, बके भके, बहके | 

बन बिगंड लड पड़े अंडे अकडे। 
लोक के नाथ सामने तेरे। 

कान हमने कभी नहीं पकड़े | 
हो कहाँ पर नहीं भलक जाते | 

पर हमे तो दरस हुआ सपना | 
कब हुआ सामना नहीं पर हम | 

कर सके सामने न मुँह अपना। 
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सब दिनों पेट पाल पाल पले। 

मोहता मोह का रहा मेवा। 
हैं पके बाल पाप के पोौछे। 

आपके पाँव की न की सेवा |” 


इसी से कवि स्वीकार करता है -- 


“भेद वह जो कि भेद खो देवे। 

जान पाया न, तान कर सूते। 
नाथ वह जो सनाथ करता है। 

हाथ आया न द्वाथ के बूते।” 


कुछ विद्वानों का मत है कि चोपदों सें भी कहीं-कहीं रहर्यवाद 
की कलक है । अतएवं, इस सम्बन्ध में भी कुछ विचार करने की 
आवश्यकता हे | 


रहस्यवाद की दो प्रधान श्रेणियों हो सकती हैं। एक में बड़ी गहरी 
ईश्वर-तल्लीनता मिलती है ओर स्थूल मानवी व्यापारों के वन के 
भीतर दूँघट भें से छन-छन कर प्रगट होने वाली किसी नवयुवती 
सुन्दरी के कपोलों की लालिमा भी भाँति व्यक्त होती है। प्रकृत रहरय- 
वाद के साथ ईश्वर-भक्ति का अटूट सम्बन्ध है। हिन्दी-साहित्य में 
ईश्वर-भक्त तो बहुत बड़ेन्बडे हुए हैं, किन्तु उच्च कोटि की रहस्यमयी 
कविता करने वाले केवल कबीरदास हैं। रहस्यवाद की दूसरी श्रेणी 
वह है जिसमें इेश्वर-तल्लीनता की मात्रा उतनी नहीं होती जितनी 
इेश्वर-तक्लीनता की कामना की। ऐसे रहस्यवादी की ऋतियों में यत्र-तत्र 
स्थूल्ञता के लक्षण पा जाना कठिन नहीं होता । मलिक मुहम्मद जायसी 
की गणना इसी श्रेणी में की जानी चाहिए। यहा स्थानाभाव से मैं 
अधिक लिखने में तो असमथथ हूँ, किन्तु एक साधारण उदाहरण दिये 
बिना यह बात स्पष्ट नहीं होगी। पद्मावत की नायिका 'सुआ! से 
कहती है .-- 
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“सुनु हीरामनि कहतलें बुझाई। 
दिन दिन मदन सतावै आई। 
पिता हमार न चाले बाता। 
त्रासहि बोलि सके नहि माता। 
देस देस के बर मोहि आवरहि। 
पिता हमार न आँखि लगावहि | 
जोबन मोर भयठ जत॒ गगा | 


देह देह हम लाग शअ्रन॑गा [?? 


ये पंक्तियाँ नायिका को बहुत अधिक सकामता की अवस्था में 
अकित करती हैं । आगे चल कर मलिक मुहम्मद ने अपनी कथा का 
आध्यात्मिक सकेत इस प्रकार वशित किया है -- 


“तन चितडठर मन राजा कौन्हा। 
हिय सिघल बुधि पदमिनि चीन्हा | 
शुरु सुआ जेह पथ दिखावा | 
बिनु गुरु जगत को निरमल पावा | 
नागमती दुनिया कर धंधा | 
बाँचा सोश न एहि चित बधा। 
राघघव दूत सोइ सेतानू। 
भाया अलाउदीं सुल्तानू |” 


इन पंक्तियों से स्पष्ट हे. कि रूपक में नायिका का स्थान बुद्धि का 
है। बुद्धि को काम के सामने इतना निर्बेल न होना चाहिये, क्योंकि 
यदि पदुंमावती रूपी बुद्धि भी ऐसी ही कामासक्त है तो नांगमती रूपी 
गोरख-धधा को छोड़कर सेकड़ों आपत्तियों को सहन करते हुए उसे 
ढूँठना व्यथे है। इस दोष का थोड़ा सा परिहार उस अवस्था में अवश्य 
ही हो जाता है. जब हम इस काम-पीड़ा को ईश्वरोन्मुखी स्वीकार करें । 
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फिर भी यह तो स्वीकार करना ही पडेगा कि इस सूक्ष्म पीडा को 
अत्यन्त स्थूल आवरण प्रदान किया गया है, इतना स्थूल कि असली 
चीज़ प्राय छिप जाती है। मज्तिक मुहम्मद ने इतने स्थूल साधनों से 
सहारा लेकर यह स्पष्ट रूप से प्रगट कर दिया कि उनकी ईश्वर-सम्बन्धी 
अनुभूति सूक्ष्म नहीं। निस्सन्देह वे उसके यथा रूप को हृदय॑गम 
करने में यत्नवान थे। अतएव जायसी की गणना कबीर जैसे रहस्य- 
बादी कवि की कोटि मे नहीं की जा सकती । 


हरिश्रोध जी का ईश्वर-ज्ञान भी उच्चकोटि का नही है। जैसे एक 
अपढ़ ग्रामीण पंचम जाज से परिचित अथवा उनके प्रति व्यक्तिगत 
प्रेम से शून्य होने पर भी यह सोचकर प्रसन्न होता है कि किसी राजा 
के शासन के कारण ही सत्र शान्ति है--बह राजा चाहे पचम जाओ 
हों, चाहे सप्तम एडवर्ड, और चाहे महारानी विक्टोरिया, उसने तो 
किसी का भी नाम नहीं सुना है--वेसे ही अखिल लोक को सुचारु रूपेण 
नियमित करने वाले किसी अदृष्ट शासक के अस्तित्व का तो अनुभव 
हरिओध जी करते हैं, किन्तु उसके लिये उनके हृदय में न इतनी 
जिज्ञासा है ओर न इतनी लगन कि अपने सारे सांसारिक कामों को 
छोड़कर उससे परिचय ग्राप्त करने और धीरे-धीरे उसके साथ अनुराग- 
सूत्र में बंधने के लिए अग्रसर हों। ईश्वर के इस अस्तित्व की अनु- 
भूति को 'चोखे चोपदे? मे उन्होंने यत्र-तत्र रहस्यवाद के सोचे मे ढाला 
है। नीचे के कतिपय पद्मों का अवलोकन कीजिए :--- 


१--जान जब तक सका नहीं तब तक | 
था बना जीव बैल तेली का। 
जब सका जान तब जगत सारा। 
हो गया आँवला हथेली का। 
२«-मूँद आँखे क्‍या ओँघेरे में पड़े। 
जो लगाये है समाधि न लग रही | 
खोल श्राँखें मन सजग कर देख लो। 
है जगतपति जोत जग में जग रही | 
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३--डालियों से श्रलग न होने दो। 

डोलने के लिए. उन्हें छोडो। 
हैं भले लग रहे हरे दल में। 

हाथ फल तोड़ कर न जी तोडो। 
४--है उसी एक की कलक सब में । 


हम किसे कान कर खडा देखें। 
तो गड़ेगा न आँख में कोई। 


हम अगर दीठ को गडा देखे। 
५--ए+ ही सुर सब सुरों में है रमा। 
सोचिए, कहिए, कहाँ वह दो रहा। 
हर घड़ी हर अवसरो पर हर जगह | 
हरिगुनों का गान ही है हो रहा। 


६--पेड का हर एक पत्ता हर घडी। 
है नहीं न्‍्यारा हरापन पा रहा। 
गुन सको गुन लो सुनो जो सुन सको | 
है किसी गुनमान का गुन गा रहा | 


७--६रि शुनों को ये सुबह है गा रही | 
सुन हुईं वे मस्त कर अठखेलियाँ। 

खहचहाती हैं न चिड़ियाँ चाव से | 
लहलहाती हैं न उलही बेलियाँ | 


८-छा गया इर एक पत्ते पर समा । 
पेड सब ने सिर दिया अपना नवा। 
खिल उठे सब फूल, चिडियाँ गा उठीं। 
बह गयी कहती हुई हर हर हवा। 
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“सहाकवि हरिश्रोध हरिश्रौध २०२ 
२०>प्रकृति-चित्र 


प्रकृति का जैसा सुन्दर ओर विविध रूपात्मक चित्रण हरिऔध 
जी ने '्रियप्रवास” में किया है वेसा चोखे चोपदे, चुभते चौपदे और 
बोलचाल में नहीं देखा जाता। 'चोखे चौपदे” के अन्तगत “बहारदार 
बातें? एक विभाग है, उसी में बसत, बसंत के पौधों, वसंत की 
बेलियों, वसंत के फूलों, बसंत की बयार, कोयल, और वसंत के भौंरों 
आदि की कुछ चचो है । इस चर्चा सें भी प्रायः प्रकृति के सरल स्वरूप 
का सरल चित्रण ही दृष्टिगोचर होता है। नीचे के कुछ पद्य देखकर 
पाठक मुझ से सहमत हो सकेंगे “--- 


“आराम बौरे कूकनने कोयल लगी। 
ले महक सुन्दर पवन प्यारी चली | 

पूल कितनी बेलियो में खिल उठे | 
खिल उठा मन खिल उठी दिल की कली | 


बेलियों में हुई छुगूनी छुबि | 

बहु छुटा पागया लता का तन। 
फूल फल दल बहुत लगे फबने | 

पा निराली फबन फबीले बन। 


है सराबोर सी अ्रमी-रस में। 
चाँदनी है छिंडक रही तंन पर। 
घूम महँ महँ महक रही है वह। 
बह रही है वबसत की बेहर। 


कूक कर के निज रसीले कंठ से। 

है निराला रस रणों में भर रहीं। 
कोयले से रग में र॑गत दिखा । 

हैं दिलों में कोयले घर कर रही |-" 
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गज कर झुक कर मिफक कर भ्ूम कर | 
भोंर करके भोर हैं रस ले रहे | 
फूल का खिलना, त्रिहँसना, बिलसना | 
दिल लुभाना देख हैं दिल दे रहे । 
चौगुने चाव साथ रस थी पी। 
भोर वह ठौोर ठौर करती है। 
आ्रॉख भर देख देख फूल फबन | 
भाँवरें मोर भीर भरती है।” 
एक स्थल पर ठेसू के लाल फूलों और कॉपलों की लालिमा के 
सम्बन्ध में भी कवि ने कुछ उक्तियाँ की हैं :-- 
#४कर दिलों का लहू लू ड्ूबे। 
ए. छुरे पूच पालसी के हैं। 
या खिले लाल फूल टठेसू के। 
या कलेजे छिले किसी के हैं। १ | 
जो हुआ है लालसाओं का लहू। 
लाल फल दल है उसी में ही रेंगा | 
है उसी का दर्द कोयल कूक में। 
कॉंपलों में है वही लोह लगा।” 





३०«मानव-चित्र 


भम्रेयप्रवास” में जिस जाति-प्रेम के सिद्धान्त की घोषणा की गयी 
थी उसका क्षेत्र अत्यन्त विस्तृत था। सच बात तो यह है कि विश्वन्‍्रेम 
की बेदी पर उसमें न केवल्न अपने स्वाथे| के बलिदान की शिक्षा दी गयी 
है, बल्कि जातीयता का त्याग भी उस बलिदान में सम्मिलित है, क्योंकि 
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यदि कृष्ण का त्रज से अलग रहना किसी आधार पर समर्थित किया 
जा सकता है तो वह बिश्प्रेम ही है। चुभते चौपदे में हरिश्रोध जी की 
कला अपने इस उच्च लक्ष्य से थोडी देर के लिए विदा माँग लेती है 
ओर हिन्दू समाज को उन्नत बनाने के निमित्त, हिन्दुश्रों की स्थिति में 
संशोधन उत्पन्न करने के लिए, परिमित ज्षेत्र में अपनी प्रतिभा को क्रीड़ा 
करने का अवसर देती है | हरिऔध जी ने स्वयं ही कहा है कि हिंदुओं 
के बनाने में, खिकाने में उनका एक मात्र उद्देश्य रहा है, उनकी हित- 
कामना | वे हर तरह से हिन्दुओं के हृदय में अपनी हीन अवस्था के 
प्रति अनुताप उत्पन्न करना चाहते थे, अतएव स्वभावतः उन्होंने अनेक 
स्थलों पर उसे अतिरजित चित्रण किया है। कुछ पद्य देखिये :-- 
“हैं लू हम यूनियी परहो रहे। 
और वह लट बे तरह है पिट रही | 
सुध गंवा सारी इमारी जाति शअ्रव | 
है हमारे ही मिटाये मिट रही। 
जाति अपनी संभालते हैं वे। 


हम नहीं हैं सेंमाल सकते घर। 
क्या चले साथ दौडने उनके। 

जो कि हैं उड रहे लगा कर पर | 
क्यों न मुँह के बल गिरे खा ठोकरें | 


छा गधेरा है गया आँखों तले। 
हो न पाये पाँव पर अपने खड़े । 


साथ देने च्चाल वालों का चले।?? 
निम्नलिखित पंक्तियों जातीयता का मोल बेहद बढ़ा देती हैं : 
“दौड उनकी है बिराने देस तक। 


घूम फिर जब हम रहे तब्र घर रहे | 
हम छुलाँगें मार हैं पाते नहीं। 
ब्रे छूलाँगें हैं छुगूनी भर रहे। 
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वह कहीं हो पर गले का हार है। 

इस तरह वे जाति रोग में हैं रंगे । 
रगतें इतनी हमारी हैं बुरी । 

हैं सगे भी बन नहीं सकते सगे। 
है पसीना जाति का गिरता जहाँ । 

वे वहाँ अपना गिराते हैं लह। 
जाति लोहू चूस लेने के लिये। 

कब नहीं हम जिन्द बनते हूबहू। 
बावलों जैसा बना उनको दिया। 

दूर से आ जाति-दुख के नाम ने। 
आँख़ में उतरा नहीं मेरे लह। 

जाति का होता लहू है सामने | 
जाति को ऊँचा उठाने के लिए । 

बाग श्रपनी कब न वे खींचे रहे। 
नीच बन श्राँखें बहुत नीची किये | 

हम गिराते जाति को नीचे रहे |?” 


चोपदों में हिन्दू समाज की शोचनीय स्थिति ने हरिओध जी के 
चित्त को इतना अभिभूत कर दिया है कि उन्हें प्रकृति की ओर दृष्टिपात 
करने का बहुत कम अवसर मिलता है। ईश्वर की याद भी यत्र-तत्र 
ही उन्हें आयी है। ऐसा जान पड़ता है जेसे गृहस्थी की चिन्ताओं में 
उत्तक कर कोई आदमी उपवन में बिहार ओर परमात्मा का स्मरण 
करने से विरत हो गया हो । 


किन्तु यहाँ जो कुछ कथन किया गया है. वह अधिकांश में' चुभते 
चोपदे ही के लिए सत्य है। चोखे चोपदे” ओर “बोलचाल” मे जो 
मानव-चित्र अंकित किया गया है, वह जांतीयता की परिधि के भीतर 
आबद्ध होकर सकीण जहीं हो गया है । इन दोनों भ्रन्‍्थों में मनुष्य के 
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व्यापक भावषों का विकास ही देखा जाता है। यह स्वीकार करना 
पडेगा कि मुहावरों का प्रयोग करने की उत्कंठा ने उनकी कविता की 
दिशा का निर्देश किया है, फिर भी चित्रों मे किसी न किसी श्रेणी का 
सौन्द्य्य प्रस्कुटित ही हुआ है । नीचे बोलचाल और चोखे चौपदे की 
कतिपय पंक्तियाँ पाठक देखें :-- 
१---“क्यों किसी मुंह पर मुहर होवे लगी | 
क्यों किसी मुँह से लगा प्याला रहे | 
मुँह किसी का जाय मौठा क्यों किया | 
क्यों किसी मुँह में लगा ताला रहे । 


हम तरसते हैं, खुले मुंह आप का। 
मुँह इमारा आप क्यो हैंसी रहे। 

आप तो मुँह भर नहीं हैं बोलते। 
श्राप का मुँह देख हम हैं जी रहे |” 

२---ह्ुट सदा के लिए. गया सरबस | 
पा आज बेवा सोह्ाग है खोती।| 

फूट जोडा गया जनम भर का । 
क्यों न वह फूट फूट कर रोती। 

गोद सूनी हुई भरी पूरी। 
है धरोहर बहुत बडा खोती | 

छिन गया लाल श्राख का तारा | 
भा! न केसे बिलख बिलख रोती |” 

रेत“बान भी तो पूछता कोई नहीं। 
डींग हो इर बात में क्‍या ले रहे | 


देख लो मुंह तो तवा सा हो गया | 
मूँछु पर तुम ताव क्‍या हो दे रहे | 
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निज बढ़े हौ पलीद जी से ही। 

क्यों न अपना पलीदपन पूछे। 
जब नहीं रह गया बडप्पन कुछ | 

पूँछु हैं तो बडी बडी मूदछे। 
डॉट जो बैठे उसी से डर बहुत । 

हैं पकड़ कर कान उठते बैठते। 
जब हमारी एऐंठ ही जाती रहो। 

तब भला इम मै क्या हैं ऐंठते । 
क्या मिला बरबाद करके ओर को | 

क्‍यों लगा दुख बेलि सुख खोते रहे । 
आह। तोहों तुम बुरे से भी बुरे। 

जो बुराई बीज ही बोते रहे। 


चोपदों में हरिओध जी की काव्य-कला के साधन 


धोखे चौपदे” की भूमिका में हरिऔध जी ने लिखा है -- 

“स्ामयिक साहित्य बह है जिसमें तत्कालिक घात-प्रतिघात और 
घटित घटनाओं से प्रसूत आवेशों, उद॒गारों ओर भावों का समावेश 
होता है। उस समय जाति के नियत्रण, उद्वोघन, जागरित-करण और 
संरक्षण इत्यादि में इससे बड़ी सहायता मिलती है, अतएवं कुछ समय 
तक इस प्रकार के साहित्य का बडा आदर रहता है । किन्तु समय की 
गति बदलने और उप्तकी उपयोगिता का अधिक हास अथवा अभाव 
होने पर वह लुप्त हो जाता है। सामयिक साहित्य पावस ऋतु के उस 
जलद-जाल के तुल्य है जो समय पर घिरता है, जल-प्रदान करता है, 
खेतों को सींचता है, सूखे जलाशयों को भरता है और ऐसे ही दूसरे 
लोकोपकारी कार्थ्यों को करके अन्तहिंत हो जाता है ।” 

इस कसौटी पर कसने से 'चुभते चौपदे” की गणना खामयिक 
साहित्य ही में की जायगी । हरिओघ जी के भावुक हृदय ने हिन्दू पक्त 
को जिस प्रकार प्रोत्साहित करने का प्रयत्न किया हैः उसके उन उपकरणों 
को यदि हम प्रथक्‌ कर देँ जो उस कल्नौ से प्राप्त हुए हैं, तो उसका 
अनलंकूत स्वरूप तो आज भी, जब कि राष्ट्रीयतागैने हमारी प्रगति-शील 
विचार-घारा पर अधिकार कर रकखा हे, किसी अतीत युग का स्मरण 
मात्र समझा जायगा। परन्तु 'बोलचाल” और “चोखे चोपदे” के सम्बन्ध 
में यह बात नहीं कही जा सकती । इनकी गणना स्थायी साहित्य ही में 
की जायगी, क्योंकि इनमें अंकित चित्रों ओर व्यैक्त भावों का सम्बन्ध 
उस मानवता से है. जो देश, काल और समाज-विशेष की परिधि के 
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भीतर आवद्ध नहीं हे। इसी प्रसंग में स्थायी साहित्य की मीमांसा 
करते हुए हरिओध जी कहते हैं'-- 

“प्रत्येक भाषा के लिए स्थायी साहित्य की आवश्यकता होती है । 
जो विचार व्यापक ओर उदात्त होते हैं, जिनका संबंध मानवीय महत्त्व 
अथवा सदाचार से होता है, जो चरित्र-गठन और उसकी चरिताथता 
के सम्बल होते हैं, जिन भावों का परम्परागत सम्बन्ध किसी जाति की 
सभ्यता और आदश से होता है, जो उद्‌गार हमारे तमोमय मार्ग के 
आलोक बनते हैं, उनका वर्णन अथवा निरूपण जिन रचनाओं अथवा 
कविताओं में होता है, वे रचनाएँ और उक्तियों स्थायिनी होती हैं। 
इसलिये जिस साहित्य में वे संग्रहीत होती हैं बह साहित्य स्थायी माना 
जाता है । १ )< >< स्थायी 
साहित्य उस जल वाष्पनसमृह के समान है, जो सदेव वायु मे समिप्त- 
लित रहता है, पत्ञ पल संसार-हितकर काये को करता है, जीवों के 
जीवन-धारण, सुख-सम्पादन, रवास्थ्यवद्ेन का साधन और समय पर 
सामयिक जलद-जात के जन्म देने का हेतु भी होता है |” 

“'बोलचाल' में हरिओध जी द्वारा परिभाषित स्थायी साहित्य की 
यथेष्ट सामग्री है, किन्तु 'चोखे चोपदे” में उप्तकी प्रचुरता है। वास्तव 
में कवित्व की दृष्टि से 'चुभते चोपदे” और बोलचाल!? दोनों ही से 
ध्वोखे चौपदे” का स्थान ऊँचा है। हरिओध जी की ममता तो “चोखे 
चौपदे” को “प्रियप्रवास” से भी ऊँचा स्थान देना चाहती है, ठीक वैसे 
ही जैसे अग्रेजी के प्रसिद्ध कवि जोन मिल्टन ने पेराडाइज़ लास्ट” की 
अपेक्षा पैरडाइज़ रिगेनड ही को अधिक महत्त्व देना चाहा था। 
“वयोखे चौपदे” भे' शक्ति का अभाव नहीं है, उसमें भी यथेष्ट भाव- 
विभव है ओर हिन्दी-साहित्य के आगामी जीवन में उसका उज्ज्वत्न 
भविष्य सुनिश्चित है, उसके अध्ययन का श्रीगणेश तो विश्व-विद्यालय 
की उच्च कक्षाओं ने कर भी दिया है | 

जहॉ तक काव्य-कल्ा-विषयक साधनों के प्रयोग का सम्बन्ध है, 


'प्रिय-प्रवास! और 'चोखे चौपदे” की भिन्नता सुस्पष्ट है। 'शिग्र-्प्रवास! 
335 
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प्रबन्ध-काव्य है' ओर “'चोखे-चौपदे” के पद्म भुक्तक हैं; भाषा, छन्द, 
शैल्ञी सभी बातों में भिन्नता है। वास्तव में 'प्रियप्रयास” और “चोखे 
चोपदे” एक दूसरे से उतने ही दूर हैं जितना उत्तर दक्षिण से और पूर्व 
पश्चिम से | 'प्रिय-प्रवास” के प्रत्येक पद्म में कवित्व का चमत्कार 
नहीं मिलेगा--जो प्रबन्ध-काव्य के लिए स्वेथा स्वाभाविक है। किन्तु 
थचोखे चोौपदे” के ऐसे पद्म शायद ही मिल सके, जिनमे किसी न 
किसी चमत्कार का समावेश न हो सका हो । 'चोखे चोपदे” की इस 
विशेषता के कारण उसका अध्ययन बिहारीलाल की सतसई और 
केशवदास की रामचन्द्रिका के अध्ययन की शेली पर होना चाहिये। 

काठ्य की परिभाषाओं में पारस्परिक मतभेद चाहे जितना हो, 
परन्तु उसकी एक विशेषता की अनिवाय्यता पर सभी सहमत हैं 
ओर वह है सोौन्द्य्ये-सष्टि । कवि यदि सोौन्दय्य-सृष्टि के लिए 
लेखनी नहीं उठाता, तो वह व्यथ ही उसे कष्ट देता है। सौन्दय्य की 
अनेक श्रेणियों परिकल्पित की जा सकती हैं और कतिपय सिद्धान्तों 
की स्थापना करके उनकी उत्क्ृष्टता दी कसोटी भी निर्धारित हो सकती 
है। किन्तु यहाँ इस विषय की विस्तृत विवेचना के लिये स्थान नहीं । 
इस प्रसंग में इतना ही निवेदन पर्यापर समझा जाना चाहिए कि 
सौन्द॒य्य की किसी विशेष शेज्षी, उसके किसी भी स्थानीय रंग का 
हमे दास न होना चाहिये; मुक्तनहृद्य ओर पूर्ण रसिक होकर हम 
उसके प्रत्येक स्वरूप का रसास्वादन करें | 

प्रिय-प्रवास में जिस सोन्दय्य की सृष्टि की गयी है' उसके प्रति 
हमारे अनेक संस्कारों की स्वाभाविक सहानुभूति होने के कारण वह 
हमें प्रिय प्रतीत होता है'। “चोखे चोपदे” को यह सहायता प्राप्त नहीं 
है। किन्तु क्‍या थोडे से वाह्य व्यवधानों के कारण हम “चोखे चोपदे” 
को दूर से ही नमस्कार कर लेने की अरसिकता प्रदर्शित करेंगे। नि" 
सन्देह “चोखे चोपदे? में न तो 'प्रिय-प्रवास” की अनुपम माधुरीमयी 
राधा ओर गोपियों की छबि मिलेगी और न उसके अपूव प्रक्ृति-चित्रों 
की सुषमा ही। वास्तव मे चोपदों का छषेत्र समाज है; इस तरह का 
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काव्य नागरिक जीवन ओर राजदबार की प्रसूति तथा विभूति हे और 
इस तथ्य को स्मरण रखते हुए ही हमें उसका अध्ययन करना चाहिए। 
आजकल निरलंकार कविता की प्रशसा की ओर काठ्य-प्रेमियों 
की अधिक रुचि हो रही है । इसमें सन्देह नहीं कि 
“नहीं मुहताज गहनों का, जिसे खूबी खदा ने दी' 
किन्तु निरलंकारता में ही शोभा का अस्तित्व स्वेसामान्य और 
सब-सुन्नभ बात नही है, क्योंकि सोन्दय्य और लावण्य प्रदान करने 
में विधाता सबके ऊपर समान रूप से ऋपालु नहीं होते। इसलिए 
अलकारों की सोन्द्य्य-वर्द्धिनी शक्ति के प्रति मानव-हृदय सृष्टि के 
आदि से ही विश्वासशील ओर श्रद्धालु बना रहा है ओर सूष्टि-रवभाव 
के वर्तमान रूप में जब तक कोई क्रान्तिकारी परिवत्तेन नहीं उपस्थित 
होता तब तक शायद अनन्त काल तक बना रहेगा। 
“'चोखे चोपदे” मे कहीं कहीं श्वूगार रस का भी मनोहर छिडकाव 
है, निम्नलिखित पद्म पाठकों के देखने के लिये प्रस्तुत किये जाते हैं.-- 
१--देह सुकुमारपन बखाने पर | 
और सुकुमारपन बतोले हैं। 
छू गये नेक फूल के गजरे। बा 
पड गये हाथ में फफोले हैं। 
२--धुल रहा हाथ जब निराला था | 
तब भला और बात क्या होती। 
हाथ के जल गिरे ढले हीरे । 
हाथ भाडे बिखर पड़े मोती | 
३--जी टले पास से घडकता है। 
जोंहते मुख कभी नहीं थकते। 
आँख से दूर तब करे केसे ! 
जब पलक ओदट सह नहीं सकतें। 
४--देखते ही पत्मीज जावेंगे। 
रीक जाते कभी न वे ऊबे। 
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टल सकेगे न प्यार से तिल भर | 
आ्रॉख के तिल सनेह में डूबे । 


प्रथम दो पद्यों मे अंकित नायिका के सोन्दय्य का, सुकुमारपन का 
अन्दाज़ तो कीजिये । कवि यह नहीं कहता कि नायिका के हाथ फूल 
की तरह कोमल हैं, वह तो फूलों को सुन्दरी के हाथों की अपेक्षा अत्यत 
कठोर बताना चाहता हे, इतना कठोर कि उन्हें छूने से उसके हाथों मे 
फफोले पड जाते हैं। ऐसी दशा में पाठक ही सोचें कि वे हाथ कितने 
सुकुमार होंगे ! इस नायिक्रा की कल्पना से बिहारी लाल की नायिका 
का स्मरण हो आता है जिसकी जीती-जागती तस्वीर निम्नलिखित दोहे 
में अकित हे“ 
हो बरजी के बार तू कत उत लेति करोंठ | 
पेंखुरी लगे गुलाब की परि है गात खेरोट | 


इसी प्रकार तीसरे पद्म में पिरह की असहनीयता का बहुत सुन्दर 
वरणन है । कवि का कहना है कि नायिका को आंख से दूर होने देना 
तो दूर की बात, पल्क की ओट होने देना सहनीय नहीं हे. ! 


चौथे पद्म मे 'तित्! के श्लेषात्मक प्रयोग ने बडा ही हृद्यग्राही 
साधुय्ये उत्पन्न कर दिया है। नायिका की आँखों के तिल्ल स्नेह में 
इस तरह डूबे हुए हैं कि नायक के देखने पर उनका पसीज जाना या 
रीक जाना एक निश्चित बात है। जो स्नेह मे डूबा हुआ है वह भत्ता 
स्नेह से केसे हद सकता है. ? किन्तु कवि को इतने कथन से समन्‍्तोष 
नहों, वह कहता है कि प्यार में सने हुए ये तिल तित्न भर भी प्यार से 
नहीं हट सकते | इस पद्म मे अपार कवित्व इसी तिल भर में' भर गया 
है | ये चारों पद्य अत्युक्ति अल्कार के अच्छे उदाहरण हैं । 


अ्ंगार, वात्सल्य ओर करुणा तीनों रसों पर हरिओऔध जी का 
प्रायः समान रूप से अधिकार है । शृंगार रस की थोड़ी सी बानगी तो 
पाठक देख चुके, अब वात्सल्य रस का नमूना देखें :-- 
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2-प्यार मा के समान है किसका | 
है कढी धार किस हृदय तल से | 

छातियों मिस हमें दिये किसने | 
दूध के दो भरे हुए कलतसे | 

२--दूध छाती में भरा भर बढ चला | 
आँख बालक ओर मा की जब फिरी | 

गगधारा शस्सु के सिर से बही। 
दूध की धारा किसी गिरि से गिरी | 

३--एक मा में कमाल ऐसा है। 
कुम को कर दिया कमल जिसने | 

रस भरे फल हमने कहाँ न मिले ! 
फल दिये दूध से भरे किसने ! 

४--तैरते हैं उमग लहरों में। 
चाव से लाड साथ लड लड के | 

लाभ हैं ले रहे लडकपन का। 
हाथ « औ पाँव फेंकते लडके | 

४--प्यार से हैं प्यार की बाते भरी। 
मा कलेजे के कमल जैसा खिले | 

पाँव पाँव ठुमुक ठुमुक घर में चले। 
लाल को हैं पाँव चन्दन के मिले | 


करुण रस पर हरिऔध जी का अधिकार अन्य सभी रसों की 
अपेक्षा अधिक है.। प्रिय प्रवास में तथा 'दुखिया के ऑस! दिल के 
फफ्नोले! आदि अनेक फुटकर चौपदों में, जो “चोखे चौपदे” में समाविष्ट 
नहीं हुए हैं, उनकी करुण रस-सिक्त कविता का चमत्कार अपव है.। 
“चोखे चौपदे” में इसका स्वथा अभाव तो नहीं है, किन्तु हरिओष जी 
की कुशल लेखनी की करामात इसमें देखने को नहीं मिलती | फिर भी 
इनसें अलंकारिक सौन्द्य है। नीचे के कतिपय पद्म देखिए :-- 
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१--एक दिन था कि हौसलों मे डूब । 
गूंघती प्यास्मोतियों का हार। 

अब लगातार रो रही है आँख । 
टूटता है न आँसुश्रों का तार। 


२-बेबसी में पड बहुत दुख सह चुकी | 
कर चुकी सुख को जला कर राख तू। 

अब उतार रही-सही पत को न दे । 
आअंसुओं में ड्ब उतरा आँख तू। 


३--बेबसी तो है इसी का नाम ही। 
पड पराये हाथ मे हैं छुंट रहो। 

फ्रेंच कट क्या सैकडो कट में पडी । 
आज कितनी दाढ़ियाँ है कट रही। 


४ “दीन दुखियों पर पसीजें क्‍यों न हम | 
देख उनको आँख से आँसू छुना | 

क्यों किसी की वे गरम मूठी करें | 
है न उनके पास मूठी भर चना | 


५--हाथ तुम बचते कि वे मैले न हो । 
तोडते तो पीर हो जाती कहीं | 

जो लगी होती न लत की छूत तो | 
तुम अछूते फूल छूते हो नहीं। 


शान्त और अद्भुत रस के थोडे से पद्मों का भी अवलोकन 
कीजिए *--- 
१-जो किसी के भी नहीं बाँधे बंधे । 
प्रेम बधन से गये वे ही कसे। 
तीन लोकों में नहीं जो बस सके । 
प्यार वाली श्राख में वे ही बसे। 
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२--पत्तियों तक को भला केसे न तब | 
कर बहुत ही प्यार चाहत चूमती। 

साँवली सूरत तुम्हारी साँवले | 
जब हमारी आँख में है घूमती। 

३--हरि भला आँख में रमे केसे। 
जब कि उसमें बता रहा सोना। 

क्या खुली आँख श्री लगी लो क्‍या | 
लग गया जब कि शअ्राँख का टोना । 

४-« हैं. चमकदार गोलियाँ तारे | 
झ्रो खिली चाँदनी बिछोना है | 

उस बहुत ही बडे खिलाडी के। 
हाथ का चन्द्रमा खेलौना है। 

५---सब दिनों पेट पाल पाल पलेै।| 
मोहता मोह का रहा मेवा। 

हैं पक्रे बाल पाप के पौछे। 
आप के पाँव की न की सेवा | 


चोखे चौपदे के पद्मों में अलंकारों का बड़ा चमत्कार है। ऊपर 
से चौथे पद्य का चमत्कार देखिये--ईश्वर बहुत बडा खिलाड़ी है, 
क्योंकि वह ताराओं की अगरश्तित चमकदार गोलियों लेकर चॉदनी के 
बिछोने पर प्रायः खेलता रहता है, इसके अतिरिक्त उसके पास एक 
ओर बहुत बढियाँ खेलोना है, जिसे देख कर लडके मचलते हैं ओर 
जिसका नाम चन्द्रमा है। चॉदनी में कितना सुन्दर श्लेष है। “उस 
बहुत ही बडे खेल्ञाड़ी के हाथ का चन्द्रमा खेलोना है, इस पद्मांश में 
अद्भुत व्यजना है.। सस्क्त का एक वाक्य है. 'सूयों आत्मा हि जगत.” 
सूय्य जगत की आत्मा है, अतएव उस बहुत ही बढ़े खेलाड़ी से उसकी 
अभिन्नता है, वह उस विश्वरूप का रूप है। हाथ का अथ कर भी 
है, कर का अर्थ किरण है, चन्द्रमा सूय्य के कर का ही खेलौना तो है, 
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कभी वह उसे दो कला में, कभी तीन कला में, कभी चार कल्ञा में, कभी 
पॉच से लेकर पंद्रह कलाओं में दिखलाता है। देखिये चन्द्रमा परमात्मा 
के हाथ का कितना सुन्दर खेलीना है। हाथ के साभिपग्राय प्रयोग ने 
पद्म को कितना चमका दिया है, इसका अनुभव सहृदय हृदय ही कर 
सकता है । 

एक एक पद्म के सभी अलकारों को सममाने के लिए यहाँ पूरा 
स्थान नहीं है'। इसलिये विशेष विशेष अलंकारों ही की चर्चा करके 
सनन्‍्तोष करना पड़ेगा । नीचे कतिपय पद्म दिये जाते हैं जिनके प्रधान 
अलंकार शीर्षक रूप में ऊपर लिख दिये गये हैं। उनमें और अलंकार 
भी हैं, परन्तु उनको बाहुलय भय से छोडता हूँ । 


रूपक 


१--क्यों कढ़े श्रॉख से न चिनगारी, 
क्यों न उठने लगे लवर॒ तन में। 

क्यों बचन ठब बनें न . अ्रगारे, 
कोप की आग जब जली मन में। 

२--हैं उसी में भाव के फूले कमल, 
जो सदा सिर पर सुजन सुर के चढ़े | 

हैं उपज लहरे उसी में सोहतीं, 
सोत रस के मन सरोवर से कढ़े। 

३--चाह बिजली चमक अनूठी है, 
श्याम रेंग में रंगा हुआ तन है। 

है बरसता सुहावना रस वह, 
मन बडा ही लुभावना घन है। 


शलेषालंकार 


(--सैकड़ों ही कपूत काया से, 
है भली एक सपूत की छुयवा। 
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हो पडी चूर खोपडी ने ही, 
अ्न गिनत बाल पाल क्या पाया | 

उन लयो लहरों सुरों के साथ भर, 
रस अछूते प्रेम का जिनसे बहे | 

कठ को घटी बजी जिनकी न वे, 
कठ में क्‍या बाँधते ठाकुर रहे। 

प्यास पैसों की उन्हें है जब लगी, 
क्यों न तो पानी भरेंगे पन भरे। 

जग विभव जब श्राँख में है भर रहा, 
किस तरह तो मन भरे का मन भरे । 

स्वभावोक्ति 

१“-मैद उसने कोन से खोले नहीं | 
कौन सी बातें नहीं उसने कहीं | 

दिल नहीं उसने टठोले कोन से, 
घुस गया कवि किस कलेजे में नहीं | 


कोन उनमें बिना कसर का था, 
हैं दिखायी दिये हमें जितने | 


खोल दिल कौन मिल सका किससे, 
हैं खुले दिल हमें मिले कितने | 


ढोल में पोल ही मिली हमको, 
बारहा आँख खोल कर देखा । 


है बह मोल तोल मतलब का, 
लाखह दिल ठटोल कर देखा । 
मुद्रालंकार 
१--पाँव भी रखें श्रहित पथ में न तो | 
हित अ्रगर कर दें न उठते-बैठते | 
कुछ किसी से एंठ क्‍यों फूले फिरें। 
ऐंठ पैजों को रहें क्‍यों एेंठते। 
श्प 
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२--रग में जो प्रेम के ड्रबे नहीं। 
जो न पर-हित की तर॑गों में बहे। 

किसलिए, हरिनाम तो सह साँसतें। 
कठ भर जल में खड़े जपते रहे। 


विचित्रालंकार 


#--आप ही समर्भे हमें क्‍या है पडी | 
जो कि अपने आप पड जाये गले | 

है जहाँ पर बात चलती ही नहीं | 
कोन मुंह लेकर वहाँ कोई चले। 


इृष्टांतालं कार 


१--तत्र भलाई भूल जाती क्यो नहीं । 


जब सचाई ही नहीं भाती रही | 
जोत तब केसे चली जाती नहीं | 
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। जब किसी की आँख ही जाती रही । 


कौन आला नाम रख आला ब॑ना | 
है जहाँ गुन, है निरालापन वहीं। 
साँक फूली या कली फूली फबी। 
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आँख की फूली फबी फूली नहों। 


ललित अल्ल॑कार 


१--चाँद की छील चाँदनी को मल | 
रग दे लाल लाल रेजे में। 

कवि कहा कर बदल कमल दल को | 
छेद कर दे न छुबि कलेजे में। 


श्ध्८ 
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१--बात लगती त्ुभावनी कह सुन | 
बन दुखी हो निहाल दुख सुख से। 

दिल हिले, आँख से गिरे मोती। 
दिल खिले फूल भाड पडे मुख से | 

२--होंठ औ दाँत मिस समय पाकर | 
मुंह लगे फल बुरे भल्ले पाने | 

है अगर फल कहीं इनारू का। 
तो कहीं है अ्रनार के दाने। 

३--है कहीं बाल ओ कहीं आँसू । 
ओर मुंह में कहीं हँसी का थल।| 

है कहीं मेघ औ कहीं बिजली | 
आओ कहीं पर बरस रहा है जल। 


विरोधाभास 


१--खोल दिल दान दें खिला खावें। 
धन हुआ कब धरम किये से कम | 

धन अगर है बणोरना हम को। 
तो बठोरें न हाथ अपना हम | 


२->चवैन लेने कभी नहीं देंगी। 
खटमलों से भरी हुई गिलमें। 

क्यों नहीं काढ़ता कंसर फिरता। 
जब कसर भर गयी किसी दिल में | 

३--पास तक भी फठक नहीं पाते। 
सैकड़ों ताड भाड सहते हैं। 
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आप में कुछ कमाल है ऐसा। 
फिर भी सिर पर सवार रहते हैं । 


४--सूखती चाह बेलि हरिश्राई। 


दूध की मक्खियाँ बनीं माखें। 
रस बहा चाँदनी निकल आयी। 


खिल पडे कोल हेंस पडीं आँखें। 


संदेहालंकार 
१--साम के लाल लाल बादल में। 


है दिखाती कमाल चन्द्र कला। 
या वही लाल पर शअश्रमी धारा। 


था हँसी होठ पर पडी दिखला। 


चौपदों भे नियोजित थोडे से अन्य विशेष अलंकारों के उदाहरण 
देखिये-- 
१--वृत्यनुप्रास 
१--पा छुंबीला बसनन्‍त के ऐसा। 


क्यों न छुबि पा लता छुबीली हो | 
बेलियाँ क्‍यों बनें न अलबेली | 


फूल फल फेल फब फत्नीली हो'। 
२--वे चुहल के, चाव के पुतले बने। 
चोचलों का रंग हैं पहचानते | 


चाल चलना, चोंकना, जाना मचल | 


दिल चलाना दिलचले हैं जानते ! 
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३--चैन चौपाल चोज चौबारा | 
चाव चोरा चबाव आँगन है। 
चाल का चौतरा चतुरता कल | 
चाह थल चेतना महल मन है। 
४--मन चलापन मकान आला है। 
चोचला चोक चाव वाला है। 
है चुहल से चहल पहल पूरी। 
नर कलेजा नगर निराला है। 
२--दीपक 
१०-क्या हुआ प्यार-पालने में पल | 
जो नहीं है कमाल मेजे, में। 
वे रखे जायें कालिजों में भी। 
जो गये हैं रखे कलेजे में। 
२--है बडा ही कमाल कर देती। 
है सुरुचि भाल के लिए रोली। 
नीव सारी भलाइयों की है। 
बात सच्ची, जेंची, भली, भोली | 
३--नाम सनमान सुन नहीं पाता। 
देख मेहमान की सदा ऊबा | 
मान का मान कर नहीं सकता | 
सन गुमानी गरुमान में ड्ूबा। 
४--दुख बढ़े से बढ़े उसी में हैं! 
है बडा दुख जिन्हें गंगेजे में। 
एक से एक हैं कडे प्रचडे। 
हैं बखेडे बड़े कलेजे में। 
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पू-पा समय मोम सा पिघलता है। 
फूल है प्यार रग में ढाला। 

है मुलायम समान माखन के। 
हे दयावान मन दया वाला। 

६-“मोम है, है समान माखन के। 
' जॉंक है ओर नोक नेजा है। 

फूल से भी कहीं मुलायम है। 
काठ से भी कठिन कलेजा है। 


३० स 

१--हो भरा सब कठोरपन जिसमें | 
सग कहना उसे न बेजा है। 

है ठसक, गाँठ, काठपन जिसमें । 
वह बडा ही कठिन कलेजा है| 

२--दूँर अनबन वही सकेगा कर। 
जो बना रज का न प्याला है। 


क्यों पडेगा न मेल का लाला । 
जब कलेजा मलाल वाला है। 


३---मतलबी पालिसी पसद बडा। 
मे कहा, बे दहल, जले तन है। 
है उसे मद सुसाहिबी प्यारी। 
साहिबी से भरा मनुज मन है। 
४ल्यसक 
१--अ्रनमने क्‍यों बने हुए मन हो। 
नेक सनन्‍्देह है न सत्ता में। 


कह रहे हैं हौरेभरे पत्ते । 
हरि रमा है हरेक पत्ता में। 
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२--खुर को क्‍या अ्रगर डगे सूरज। 


क्या उसे जाय चाँदनो जो खिल | 
हम अधेरा तिलोक में पाते। 


आँख होते अ्रगर न तेरे तिल। 
आशा है, ये थोड़े से उदाहरण हरिओऔध जी की ललित पदयोजना 
की बानगी दिखा देने के लिए यथेष्ट होंगे । अब पाठक चौपदों के उस 
मुहाबरा सम्बन्धी के बहुल प्रयोग की ओर दृष्टि पात करें जिसके द्वारा 
हरिओध जी ने हिन्दी-साहित्य में पथ-प्रद्शन का काम किया है । 
पाठक निम्नलिखित पद्मों में मुहावरों की करामात देखें:-- 
१--जब किसी का पाँव हैं हम चूमते | 
हाथ बाँधे सामने जब हैं खड़े। 
लाख या दो लाख या दस लाख के | 
क्या रहे तब कैठ में कठे पढ़े। 
२--बे बसी है बरस रही जिस पर | 
तीर उस पर न तान कर निकले | 
यह कसर है बहुत बडी दिल की। 
ः सर हुए पर, न दिल कसर निकले | 
३--बढ़ गये पर बुरे, बखेडों के। 
बैर का पाँव गाडना देखा। 
हो गये पर बिगाड बिगड़े का। 
मुँह बिगडना बिगाडना देखा। 
४--हाथ लो मन मानती मेंहदी लगा। 
या बनो मल रंग कोई गाल सा। 
पर तमाचे मार मत हो लाल तुम | 
लाल होने की अगर है लालसा। 
४--जाय छीनी मान की थाली तुरत। 
आओ उसे श्रपमान की डाली मिले। 
रख सकी जो जाति मुख-लाली नहीं। 
धूल मे तो हाथ की लाली मिले। 
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उपभा आदि अन्य अलंकारों से अलंकृत थोड़े से सरस पद्म भी 
देखिए:-- 
१--उपसा 

१-तज उसे कौन है भल ऐसा। 
दिल कमल सा खिला मिल्ला जिसका | 

फूल मुँह से भड़े किसी कवि के | 
है कलेजा न फूलता किसका | 

२--रस-रसिक पागल सलोने भाव का। 
कोन कवि सा है छुनाईं का सगा | 

लोक-हित-गजरा लगननन्‍फूलोी बना। 
है रखा किसने कलेजे से लगा। 

३--क्यों ललकती रहें न मा-आँखे। 
दल उसे लाल फूल का कह कह | 

लाल है, है गुलाल की पुठ्ली। 
लाल को लाल लाल एडी यह। 

४--रस किसी को भला चखाते व्या। 
हो बहाते लट्ठटू बिना जाने। 

दाँत आनर तुम्हे न क्‍यों मिलता | 
हो अनूठे अनार के दाने। 

५--हित महैंक जिसकी बहुत है मोहती | 
जो रहा जनननित भंवर का चाव थल | 

पा सका जिससे बडी छवि प्यार सर। 
है कलेजा बेटियों का वह कमल | 

६--चाहिए, था चाँदनी जैसी छिटक | 
वह बना देतो किसी की आँख तर। 

कर उसे बेकार बिजली कोंध सम | 
क्या दिखाई मुसकुराहट होंठ पर। 





हरिओध जी का विवेचनात्मक गद्य 


हरिओध जी जितने ही कुशल रचनाकार हैं उतने ही प्रवीण 
सग्रहकार भी हैं। उनके विवेचनात्मक गद्य में भिन्न भिन्न भाषाओं 
के, ओर अत्यन्त चारुतापूर्वक विषय को स्पष्ट बनाने बाले, उद्धरणों 
को जिन्होंने देखा होगा वे इस बात से अच्छी तरह परिचित होंगे । 
एक सह्ृदय सज्जन अर्थात्‌ पण्डित जनादन प्रसाद का एम० ए० इस 
सम्बन्ध में यह कहते हैं -- 

“इनका ( हरिऔध जी का ) ज्ञानाजन इनकी संग्रह और सचय- 
वृत्ति का परिणाम है। शखलाबद्ध अध्ययन-क्रम के साथ यद्यपि इनकी 
स्थिति ओर मनोवृत्ति का घनिष्ट साहचय नहीं प्रतीत होता तथापि 
इनके गद्य लेखों से इस बात का पूरा पता चल जाता है कि ज्ञान- 
प्रदशन की कला में ये पूर्ण पढ़ हैं। कविता की ध्यान-धारा में बहने 
वाले इस क्षमताशाली साहित्यिक की लेखनी जब गद्य की भाव-भूमि 
पर दौड़ने लगती है तो मालूम होता है, इसकी नोक के साथ सस्क्ृत, 
प्राकृत, उदू, फारसी, बगला, अग्रेज़ी आदि अनेक उन्नत भाषाओ के 
अनमोल वैभव बंधे हुए हैं ।” 

हरिओऔध जी के विवेचनात्मक गद्य में भी उनका कवि-स्वरूप प्रफद 
हुए बिना नहीं रहता । इस प्रकार के गद्य मे' उचित से अधिक मात्रा 
में भावुकता का समावेश हो जाने से कहीं कहीं वह अलकार-सवरूप 
होने के स्थान में बाधक हो जाता है। ऐसी स्थिति में जहों एक ओर 
उद्धरण देने की अत्यन्त अधिक ग्रव्ृत्ति के कारण वे निबन्ध अथवा 
गद्यकाव्य लिखने का अवसर नही पा सके हैं, वहाँ विद्वत्तापएण गद्य के 
भीतर गद्यकाव्योचित कारीगरी दिखाने के लिए किसी किसी स्थल में 
उचित से अधिक विराम अहए करते हैं। अलग अलग ये दोनों बातें 
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बहुत ही सुन्दर रूप धारण करतीं, किन्तु एक ही लेख के भीतर इनका 
सम्मिलन कहीं कहीं खखटकने लगता है। 

हरिओऔध जी का विवेचनान्मक गद्य जटिल ओर दुरूद्द नहीं होता, 
जहाँ तक सभव होता है वे अपने विचार को बहुत स्पष्ट कर डालना 
चाहते हैं । नीचे के कतिपय अवतरण देखिए -- 

१--श्रीमती राधिका का पद बहुत ऊँचा हे । उनको वही गौरव 
प्राप्त है जो किसी लोकाराधनीया ललना को दिया जा सकता है। भग- 
वान्‌ श्रीकृष्ण यदि लोकपूज्य महापुरुष हैँ तो श्रीमती सर्वेजन-आहता 
रमणी, वे यदि मूर्तिमान प्रेम हैं तो ये मूर्तिमती प्रेमिका, वे यदि विष्ण 
के अवतार हैं तो ये हैं लक्ष्मी-स्वरूपिणी, वे यदि हैं देवादिदेव तो ये 
हैं साक्षात्‌ स्वर्ग की देवी |” 
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२--माता-पिता की विहार-सम्बन्धी अनेक बातें ऐसी हैं. जिनको 
पुत्र अपने मुख पर भी नहीं ला सकता, उनके विषय में अपनी जीभ 
भी नहीं हिला सकता, क्योंकि यह अमर्य्यादा है। देखा जाता है, आज 
भी कोई पुत्र ऐसा करने का दुस्साहस नहीं करता। फिर भगवान 
श्रीकृष्ण ओर श्रीमती राधिका के हाप-विज्ञास का नप्न चित्र क्‍यों 
अंकित किया गया ? क्‍या वे जगत्‌ के पिता-माता नहीं और हम त्ञोग 
उनके पुत्र नहीं ? क्‍या ऐसा करके बडा ही अतुचित कार्य नहीं किया 
गया ??? 

हरिओध जी का विवेच॑नात्मक गद्य अधिकतर संस्कृत-गर्भित होता 
है, किन्तु कभी कभी उससें फारसी शब्दों की बहार भी देखी जाती 
है। निम्नलिखित उद्धरण इसके उदाहरण हैं -- 

१-- कहा जाता है कि कविवर बिहारी लाल के अधिकांश दोहे 
उदूं अथवा फारसी शेरों की बलन्दपरवाज़ियों को नीचा दिखाने के 
लिये ही लिखे गये हैं। यह सत्य भी हो सकता है, क्‍योंकि उनकी 
नाजुक खयाली, बन्दिश, मुहावरों की चुस्ती और कल्षाम की सफाई 
बड़े बड़े उद शोअरा के कान खडे कर देती है ।” 
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२--मेंने कहा चौपदों पर आपकी ऐसी निगाह क्‍यों नहीं पड़ती ? 
कहने लगे, चोपदों के वाक्यों में उ्दे तरकीब बिलकुल नहीं मिलती । 
>> मैंने कहा, तो उसे हिन्दुस्तानी कहिये। उन्होंने कहा, मैं 
हिन्दुस्तानी कोई जबान नहीं मानता, खिचडी ज़बान मैं उसे अवश्य 
कह सकता हूँ। वे ऐसी ही बातें कहते कहते उठ पडते, चलते-चलते 
कहते, आप इसे नयी हिन्दी भले ही मान ले, पुरानी हिन्दी तो यह 
इरगिज़ नहीं है, और न उदू है ।” 


पचम खण्ड । 


हिन्दी-साहित्य में इेश्वर-भावना ओर हरिओध 


हिन्दी-साहित्य का यदि कोई अग बहुत पुष्ट है तो वह है इश्वरो- 
न्मुख काव्य-विषयक्। कबीर, रैदास, जायसी, तुलसीदास, मीरा, 
सूरदास, दादू, मलूक आदि अनेक सन्त कवियों ने लोकोत्तर कांव्य- 
पीयूष की वृष्टि को हे | उक्त कवियों की यह ईश्वर-चिन्ता कवियों के 
व्यक्तित्व की विभिन्नता के अनुसार विभिन्न धाराओं मे प्रवाहित हुई । 

निम्नजिखित अवतरणों से इनके कवित्व की विशेषताओं का 
अनुमान पाठक को हो जायगा :-- 


१--“यहि जग श्रधा मैं केहि समुझावों 
इक दुई होइ उनहि त्षमुझाउ, सब ही खुलाने पेट के वधा। मैं० 
पानी के घोड़ा पवन अछवरबा, ढुरकि परै जस ओस कै बुदा | मैं० 
गहिरी नदिया अगम बहै वरवा, खेवन हारा के पडिगा फन्दा | मैं० 
घर की वस्तु निक्रट नहीं आवत, दियना बारिक्रे हंढ़त अधा। में० 
लागी आग सकल बन जरिगा, बिन शुरु ज्ञान भटकिगा बनन्‍्दा। मैं० 
कहै कब्रीर सुनो भाई साधो, इक दिन जाय लेंगोठी भार बन्दा | मैं०? 
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“जाग पियारी अब का सोवे। 

रैन गई दिन काहे को खोवै। 
जिन जागा तिन मानिक पाया | 

ते बोरी सब सोय गेंवाया। 
पिय तेरे चतुर तू मूरख नारी । 

काहुँन पिय की सेज सेंवारी | 
हों बौरी वौरापन कीन्हों | 

भर जीवन अपना नहिं चीन्हों। 
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जाग देख पिय सेज न तेरे। 
* तोहि छाडि उठि गये सकेरे | 
कहे झबीर सोई धन जागे। 
सबद बान उर अन्तर लागै॥” 
“-केबीर | 


१-- राम में पूजा कहा चढाऊँ। 
फल अरु मूल अनूप न पाऊँ। 

थन कर दूध जो बछुरू जुठारी | 
पुहुप भेवर जल मीन बिगारि | 

मलया गिरि बेघियो अश्रगा | 
विष अमृत दोड एके सगा। 

मन हो पूजा मन ही धुप। 
मन ही, सेऊे सहज सरूप | 


पूजा अरचा न जानू तेरी। 
कह रेदास कवन गति मेरी।” 


“-रैदास * 


३--'छुमिगे आदि एक करतारू | 
जेहि जिउः दीन्ह कीन्ह संसारू | 

कौन्हेसि प्रथम जोति परकासू | 
कीन्हेसि तेहश परबत  केलासू | 

कीन्हेसि अगिन पवन जल खेश। 
कौन्हेसि बहुते रंग. उरेहा | 

कीन्हेसि धरती सरग पतारू। 
कीन्देसि बरन ,»बरन  ओतारू | 


कीन्हैसि दिन दिनअर ससि राती | 
कीन्हेसि नखत तराइन पाँती | 
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कीन्हेसि धूप सीड ओ छाँहा। 

कीन्हेसि मेघ बीजु तेहि माँहय | 
कीन्हेसि सत्त मही वरम्हडा | 

कीन्हेसि धुवन चौदहो खडा। 


कौन्ह सबे अ्रस जाकर, दूसर छाज न काहि | 
पहिले ताकर नाँव ले, कथा करों अवगाहि ||? 


“मलिक मुहम्मद जायसी | 


४ - “अगुण सगुण दोउ ब्रह्म सरूपा। 
अकथ अगाध अनादि अनूपा | 

"“ मेरे मत बड नाम दुह्ू ते। 
| किय जेहि युग निज बस निज बूते | 

प्रौढ़ सुनन॒ जन जानहि जन की | 
कहल्ँ प्रतीति प्रीति रचि मन की | 

एक दारु गति देखिय एकू। 
पावक युग सम ब्रक्ष विषेकृ। 

उमय अगम युग सुगम नाम ते। 
कहदेँ नाम बड ब्रह्म राम ते। 

व्यापक एक ब्रक्म अविनाशी । 
सत चेतन घन आनंद राशी | 

अस प्रभु हृदय अछुत अ्रविकारी | 
सकल जीव जग दीन दुखारी। 

नाम निरूपएण नाम जतन ते। 
सो प्रगटत जिमि मोल रतन ते |? 
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“राम भक्तु हित नर तनु धारी। 
सहि संकट किय साधु खुखारी। 
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नाम सप्रेम जपते अ्रनंयासा | 
भक्त होहि मुद मगल वासा | 
शम एक तापस तिय तारी। 
नाम कोटि खल कुमति सुवारी ।?? 
“““तुलसीदास | 
५-.. स्वामी सब ससार के हो स॑चे श्री भगवान | 
स्थावर जगम पावक पाणी, धरती बीच समान | 
सब्र में मत्मि तेरी देखी, कुदरत के कुरबान | 
सूदामा के दारिद खोये, बारे की पहिचान। 
दो मुद्दी तदुल को चाबी, दीन्हा द्रव्य महान | 
भारत में अजुन के आगे, आप भये रथवान | 
उनने अपने कुल को देखा, छुट गये तीर कमान | 
ना कोइ मारे ना कोइ मरता, तेरा यह श्रज्ञान | 
चैतन जीव तो अजर अमर है, यह गीता को शान | 
मुझ पर तो प्रभु किरपा कीजे, बन्दी अपनी जान | 
मीरा गिरिंधर शरण तिहारी, लगे चरण में ध्यान |” 
ब्मीरा | 
६---“मेरी मन अनत कहें सुख पावे। 
जैसे उडि जहाज की पच्छी फिरि जहाज पर आदवे। 
कमल नयन को छाँडि महातम ओर देव को ध्यावै | 
परम गंग को छॉँडि पिंयासों दु्मति कूप खनावे | 
जिन मधुकर अबुज रस चाख्यो क्‍यों करील फल खादी | 
सूरदास प्रभु कामधेंनु तजि छेरी कोन दुह्यवै।” 
““सूरदास | 
७० “मन रे राम बिना तन छीजह । 
जब यह जाइ मिले माठी में तब कह कैसहिं कीजइ | 
पारस परस कैँंचन करें लीजइ सहज सुरत सुखदाई | 
माया बेलि विषय फल लागे जापर भूलु न भाई। 
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जब लगि प्राण पिड है नीकों तब लगि तू जनि भलइ | 
यह ससार सेमर के सुख प्यों तापर तू जिनि फ़्ज्ञ३ | 
ओरउ यही जानि जग जीवन समह देखि सच पेखइ | 
अग अनेक आनि जिनि भूलइ दादू जिनि डहेफ़ावइ |! 
--दावू | 
८--“दीन दयाल सुनी जब तें तब तें हिय मै कछु ऐसी बसी है | 
तेरो कहाइ के जाऊँ कहाँ प्रभु तेरे हिते पट खैंच कसी है | 
तेरोइ एक भरोस मलूक को तेरे समान न दूर्जों जसी है | 
ए हो मुरारि पुकारि कहीं अब मेरी हँसी नहि तेरी हँती है। 
जहाँ जहाँ बच्छा फिरे, तहाँ तहाँ फिरे गाय | 
कह मलूऊ जहँ सन्‍त जन, तहाँ रमैया जाय |” 
“-मलूकदास | 


उक्त कवियों में से सभी ईश्वर-मक्त हो गये हैं, किन्तु कवीरदास 
ओर मलिक मुहम्मद जायसी ने अपनी ईश्वर-भक्ति की अभिव्यक्ति 
के लिए जिस विशेष शेज्ञी का सहारा लिया बह उन्हें शेष से प्रथक्‌ 
करती है | कभीरदास ओर मलिक मुहम्मद की ईश्वर-भक्ति का तत्व 
साधारण मानवी सम्बन्धों ओर कथाओं में अवशृठित रहते के 
कारण हृदयगस होने पर किसी रहस्योद्धाटन का आनन्द देता है। 
ईसा की पन्द्रहवीं ओर सोलहवीं शताब्दी हिन्दी के अनेक भत्तः 
कवियों को उत्पन्न करने के लिए प्रसिद्ध है। सत्रहवीं, अठारबी ओर 
उन्नीसवीं शताब्दी में तो भक्त कवियों की दृष्टि से हिन्दी-काव्य-जगत्‌ 
शून्य ही रहा है, ऐसा जान पडता है, मानो सूर, मीरा, तुलसीदास 
आदि के काव्याम्त का पान करके ही हिन्दी-देवी तृप्र हो गयी हैं 
ओर अब उन नवीन क्षेत्रों में विवरण करना चाहती है जिनमे अब 
तक उन्हें कोई नहीं ले गया। निस्सन्देह, जिस शताब्दी मे हम लोग 
श्वास ले रहे हैं उसने हिन्दी-काठ्य की दिशा मे ऐसे प्रयोग प्रस्तुत 
किये हैं जिनके लिए हिन्दी-सादित्य बहुत समय से उत्सुकता का 
अनुभव कर रहा था । 
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हरिओऔध जी के काव्य ओर जीवन का जो अध्ययन प्रस्तुत किया 
गया है, उससे उनके भौतिक ओर अध्यात्मिक दृष्टिकोण का परिचय 
सिल चुका है। इस समय 'सर्वगीय सगीत” नामक काव्य की रचना में 
वे संलग्न हैं। एक बार फिर विषय के निर्वाचन मे उन्होंने आकस्मिकता 
का परिचय दिया है। चौपदों भे मानव-समाज की गिरी से गिरी 
अवस्था का चित्रण करने के बाद हरिआ्रोध जी ने इस ग्रन्थ मे एक दम 
से ईश्वर के स्वरूप का निरूपण करने का निश्चय किया है। उनकी 
काव्यन्भाषा में फिर परिवतन हो गया, ओर ऐसा होना सबंधा 
स्वाभाविक था । वे जयदेव के ललित पदो के नमूने पर काठ्य-रचना 
कर रहे है, अतएब यह असम्भव था कि चो पदों की महावरेदार भाषा 
उनका साथ दे सकती । यदि इस बात के प्रमाण की आवश्यकता हो 
कि मुहावरों का जो समावेश चोपदों मे किया गया है, वह सभी 
विषयों के ओर सभी प्रकारों के काव्यों की भाषा मे सम्भव नहीं है, 
तो उसका सबसे प्रबल्न प्रमाण हरिओघध जी का यह नूतन ग्रन्थ होगा । 
अवर्गीय सगीत” की भाषा देखिए +- 


“रमा समा है रमणीयता मिले | 

उमा समा है बन सिह बाहना। 
गिरा समा है प्रतिभा विभूषिता। 

विचित्र है भारत की वसुंधरा | १ | 


आलोक दान रत भारत है प्रभात | 

ससार मानसरजात प्रफुल्ल पद्म | 
है मज्ु भाव गगनागण का मयक | 

आन"“द मन्दिर मनोज्ञामणि प्रदीप | २। 


आधुनिक हिन्दी-पाहित्य मे रहस्यवाद के सम्बन्ध में बडा गुल 
सुनाई पड़ रहा है। ईश्वर-काव्य और रहस्यवाद इतने सस्ते 
हो रहे हैं कि यह अमूल्य सम्पत्ति उन कंगालों के घर मे भी 
भरी बतायी जा रही है, जिन्होंने उसे स्वप्न में भी न देखा 
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होगा । डाक्टर रवीन्द्रनाथ टेगोर के नोबेल पुरस्कार पाने के बाद 
से हिन्दी-साहित्य भे रहस्यवाद ओर ईश्वर-चर्चा की ऐसी लहर आयी 
है कि हिन्दी-सेवियों को ओर कोई बात पसन्द ही नहीं आती । विचित्र 
बात तो यह है कि हम लोग एक ओर तो रहस्यवाद के भक्त बन रहे 
हैं ओर दूसरी ओर बेहद संकीणता में डूबे हुए हैं। इस प्रसंग में मुझे 
एक शर्मा" जी की मनोरंजन काय्यवाद्दी का स्मरण आ रहा है। एक 
दिन उन्होंने अपने कमरे में एक नोटिस लगा दी। उनकी कृपापाज्नी 
एक मिस साहब मन्द मुसकराहट के साथ डियर शर्म्सा, डियर शर्म्मा 
कहती हुई उनके कमरे मे गयीं। किन्तु शर्म्मा जी की विचित्र नोटिस 
देख कर घबरा गयी । नोटिस मे लिखा था--“'ें इस समय ईश्वर के 
अस्तित्व को नहीं मानता । जिस मत के विद्वान मुझे उसके होने का 
विश्वास दिला देंगे उसी मत का अवलम्बी में बन जाऊँगा और उसी 
मत की सब से विचित्र खी के साथ विवाह करूँगा।” मिस साहबा शर्म्मा 
जी की गम्भीर मुद्रा देख कर चकरा गयीं । वे उल्नटे पेरों अपने विद्वान 
पादरियों के यहाँ भागी गयी और थोडी देर में खीष्ट मत के उद्धट 
ज्ञाताओं के साथ लौटीं । नोटिस दिये जाने के कारण शम्मों जी के 
कमरे में हिन्दू, जैन, बौद्ध, मुसलमान, बहाई आदि अनेक सम्प्रदायों के 
विशेषज्ञ धीरे धीरे आने लगे | बडा विवाद हुआ | बहस करते करते 
अनेक विद्वान आपस में ज्ड गये। किसी का सिर फूटा, किसी का 
हाथ टूटा । श्रीमान्‌ शर्म्मा जो मुसकराते हुए यह तमाशा देखते रहे । 
ईश्वर का अस्तित्व प्रमाशित करने के लिए आये हुए सज्जनों ने कम से 
कम इतना साबित कर दिया कि उन्होंने अभी ईश्वर का हाल सिफ़ 
किताबों में ही पढ़ा है | रहस्यवाद का भी हिन्दी मे प्राय यही हाल है। 

दूस बारह वर्षों से हिन्दी मे छायावाद ओर रहस्यवाद्‌ की धूम 
मची हुई है। चोपदों की रचना छायावाद--फाल में होने के कारण ही 
उनकी ओर काउ्य-प्रेमियों का उतना ध्यान नहीं गया जितना विभिन्न 
परिस्थितियों में शायद्‌ जाता । इस बीच में हरिओघ जी की प्रवृत्ति भी 
१ जगदूगुरु का विचित्र चरित्र! नाभक उपन्यास के भ्रीमान्‌ सच्िदानन्द शर्मा | 
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यदा क॒दा ईश्वर-जिज्ञासा रल्क रचनाएँ करने की ओर रही है। और 
मासिक पत्रों के पाठकों को उन्हें समय समय पर पढने का अवसर 
मिलता रहा है । नीचे उनकी कुछ स्फुट कविताएँ इस ढेँग की देखिये -- 
[१ ] 
किसके लुमाने के बहाने मन माने कर, 
रात में खनाने रत्न गजि के हैं खुलते ! 
किसके कहे से ओस बविदु सुमनावलि के, 
मोह कर मानस है मोतियो से तुलते | 
हरिओ्रोध किसके सहारे से समीर-द्वारा, 
मंजुल मही मेँ हैं मद भार डहुलते। 
किसके करो से है धवलिमा निराली मिली, 
किसके घुलाये है घवल फूल घुलते |१ 
भर भर भरने उछाल वारि विन्दुओं को, 
अक किसका हैं मजु मोतियो से भरते । 
पादप के पत्ते हिल हिज्न है रिक्ाते फिसे, 
खिल खिल फूल क्यो रूगध हैं वितरते | 
हरिश्रोध किसी ने न इसका बताया भेद, 
सकल फर्ोले फूल क्यो हैं मन हरे | 
बजते बधावे क्यों उमग भरे भुन्न के हैं, 
क्यों है रग रंग के वित्ग गान करते |२| 
भैमल को लान लाल सुमन मिले हैं कहाँ, 
पीले पीले फूल दिये फ्िसने बबूलों को | 
तुली तूलिकाएँ ले ले कैसे साजता है कौन, 
लोनी लोनी दनिका के ललित दुकूलों को | 
हरिश्रीध किसके खिलाये वलिकाएँ खिलनी, 
दे दे दान मंजुल मरद श्रनुकूलों को | 
फिससे रेंगीली साडियाँ हैं तितली को मिली, 
कौन रंग रेज रेंगता है इन फूलों को |३॥ 
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ईंश्वर-मूलक यही जिज्ञासा प० झृमरित्रा नन्दन पंत के निम्न" 
लिखित पद्मों मे मिलती है-- 


“स्तब्ध ज्योत्त्ना मे जब ससार 

चकित रहता शिशु सा नादान, 
विश्व के पलकों पर सुकुमार 

विचरते है जब स्वप्न अजान, 
न जाने, नक्षत्रों से कोन 


निर्मत्रण देता मुझे को मोन | 
देख वसुधा का यौवन--भार 


गूज उठता हे जब मधुमास, 
विधुर उर के से मृदु उद्गार 

कुसुम--«जब खुत्म पडते सोच्छुवास, 
न जाने, सौरम के मिस कोन 

सदेशा मुझे भेजता मौन। 
तुमुल॒तम में जब एकाकार 


ऊँघता एक साथ संसार, 
भीर भींगुर कुल को भनकार 


कपः देती तन्द्रा के तार, 
न जाने खद्योतों ले कोन 

मुझे पथ दिखलाता तब मौन। 
न जाने कोन श्रये च्ुति मान ! 

जान मुझ को अबोध अश्ञान, 


सुझाते हो तुम पथ अन जाने 

फैॉक देते छिंद्री में गान, 
भ्रहे सुच--दुख के सहचर मौन | 

नहीं कह सकती तुम हो कौन!” 
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रेखांकित पद्‌ तथा शब्दों से स्पष्ट है कि कवि का हृदय जिज्ञासा 
के भाव से पीडित है । 
प० सूथ्यकान्त त्रिपाठी निराला” के निम्नांकित पद्म भी इसी 
दिशा की ओर सकेत करते हैं -- 
किस अतोत का दुर्जेब जीवन 
अपनी अलकों में सुकुमार | 
कनक--कुसुम सा गूथा तूने 
यमुने किसका रूप श्रपार | 
निनिमेष नयनों से छाया 
किस विस्मृत--मदिरा का राग। 
अब तक पलकी के पुलको में 
छुलक रहा है विपुल सुहाग | 
मुक्त हृदय के सिहासन पर 
किस श्रतीत के वे सपम्राठ | 
दीप रहे जिनके मस्तक पर 
रवि शशि तारे विश्व--विराट | 
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मुग्धा के लज्जित पलकों पर 

तू यौवन की छुबि अशात | 
श्ँलव मिचोनी खेल रही है 

किस अतीत शिशुता के सांथ १ 
किस श्रतीत-सागरन्सगम को 

बहते खोल दंदय के द्वार। 
बोहित के हित सरल अनिल में 

नयन-सलिल के सोत अपार |” 
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बाबू जयशंकर प्रसाद! को भी अपनी अठ्यवस्थित मनोबूत्ति के 
कारण बढ़ी खिन्नता है | वे कहते हैं -- 


“विश्व के नीरब-निर्जन में, 
जब करता हूँ केवल, चचल 
मानतन को कुछ शान्त, 
होती है कुछ ऐसी हलचल 
तब होता है श्रान्त, 
भटकता है श्रम के बन में 
विश्व के कुसुमित कानन में। 


जब लेता हूँ आभारी हो 

बलल्‍्ल्लरियों से दान, 
कलियो की माला बन जाती 

अलियो का हो गान, 
बिकलता बढ़ती हिम कने में, 

विश्वपति तेरे आँगन में | 


जब करता हूँ कभी पराथना 

कर संकलित विचार 
तभी कामना के ऑकण को 

ही जाती मंनकार, 
चमत्कृत होता हूँ मन॑ में 

विश्व के नीस्व-निर्जन में 


'पस कलस' में जहाँ हरिओघध जी ने अत रस की चंचा को है. 
बहाँ 'रहस्यवाद” शाषेक देंकर उसके नीचे आठ कवित्त दिये हैं। 
ऊपर हमने उनके तीन कवित्त उद्धृत किये हैं, य आठ कवित्त भी 
उन्हीं की श।ली पर चलते हैं; फिर भी, पक कवित्त यहाँ उदाहरण के 
रूप में दे दिया जाता है.--- 
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छवि के निबेतन श्रकछुते छितिं छोर मांहि 

काकी छुवि पु जता छुगूनी छुलकति है | 
बन उपवन की ललामता ललाम हे हे 

काकी लखि ललित लुनाई ललकति है | 
हरिश्रौध काको हेरि पादप हरे हैं होत 

कुसुमालि काको अ्रवलोकि पुलकति है | 
कौन बतरे है बेलि माहि काकी केलि होति 

कली कली माहि काकी कला किलकति है | 


रहस्यवादी कविता वही कर सकता है जिसने ईश्वर का मर्म्म 
हृदयगम कर लिया हो, और जो नाना मानवी सम्बन्धों मे अपने तथा 
ईश्वर के सम्बन्धों की कल्पना करके ऐसी रचना करे जिसमे ईश्वरीय 
रहस्यों की ओर सकेत किया गया हो । उदाहरण के लिये पत्नी और 
पति के सम्बन्ध को लीजिए । इस सम्बन्ध को प्रशय की अभिव्यक्ति 
का साधन समझ कर ही ईश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व की 
अझतुर्राक्ति प्रदर्शित करने के लिये इसका प्रयोग किया जाता है | परकीया 
नायिका ओर उपपति के सम्बन्ध और नायिका के अभिसार मे भी 
शैेश्बर>प्रेमिक व्यक्ति के इश्वरोन्मुख होने की प्रगतिशील प्रवृत्ति का 
अकन किया जा सकता है। प्रकृत रहस्यव्ादी के हाथ में पड कर इन॑ 
सांसारिक सम्बन्धों का उपयोग करने वाली रचना इनकी स्थूलता के 
पंक में निमम्नित ल हो जायगी, बल्कि पारस पत्थर की भोंति उनकी 
लोहता का भी लोप करती हुई वह वास्तव मे सत्य के स्वरूप को भावु- 
कता के साथ हमें हृद्यगम करावेगी। उदाहरण के लिये सस्क्ृत के 
एक श्लोक का पद्माकर-कत हिन्दी अनुवाद देखिए --- 

,कौन है तू कित जात चली बलि बीती निशा अ्रधराति प्रमाने। 

हों पदमाकर भावती हों निज भावते पे अब ही मोहि जाने। 

व्‌ अलबेली अकेली डरे किम क्‍यों डरो मेरी सहायक आने। 

भौर मनौभव सो भट सग में कान लो बाम सरासभन ताने। 
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रहस्यवादी कवि उक्त सबैये की तीनों पंक्तियों को तो अहण 
कर लेगा, लेकिन चौथी पक्ति को वह अपनी कविता मे नहीं रक्खेगा, 
क्योंकि कामिनी ने मनोभव को अपना रक्षक बता कर अपनी आत्य- 
धिक काम वेदना भ्रदर्शित कर दी, लिसे रहस्यवादी कवि अत्यन्त 
स्थल समझ कर धृणित मममेगा | यदि चौथी पंक्ति में कोई ऐसी बात 
आ जाय जो ईश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व का अनुराम व्यक्त 
कर दे तो वह रहस्यचाद की आवश्यकताओं की धूर्ति कर सकेगी 

जैसे अन्य विषयों के साथ कवि की सहानुभूति होने पर ही बह 
अपनी रचना में सफलता की आशा कर सकता है, वेसे ही रहस्यवाद 
की कविता के लिये सच्चा ईश्वर-प्रेम चाहिये, केवल रहस्यवाद के 
बाह्य ढाचों के अनुकूल शब्द-योजना करने से ही काम नहीं चल 
सकता । अनुराग--सच्चा अनुराग छिपाये छिप नहीं सकता। एक 
4गारी कचि ने कहा है -- 

“बघट की ओद है के चितयो कि चोट करी 
लालन ज लोट पोट तब ही ते भये हैं |” 


जब इसी तरह ईश्वर-प्रेम की चोट से कोई लोट पोट होगा तभी 
वह 'रहस्यवादी” काव्य करने मे समय होगा। इस दिशा में हमारे 
अन्य आधुनिक कवियो की तरह हरिओधघ जी की लेखनी भी विशेष 
सफलता नही प्राप्त कर सकी है | 


दिन्दी-साहित्य में मानव चित्र ओर हरिओघ 


 'मैथिल्ष कोकिल विद्यापति, सूरदास, आदि भक्त कवियों ने अपने 
काव्य में ऋण ओर राधा का जो रूप अकित किया है, बह लोक-पतक्त 
मैं कहीं कहीं दृषित सकेतपू्ण हो गया है। यह सत्य है कि श्रीकृष्ण 
ओर राधा के स्थुल सयोग-बर्णन मे रत होने के समय उनकी दृष्टि के 
सामने पुरुष ओर प्रकृति का वह सरस सगम था जो इस सृष्टि का 
अवलम्ब है । किन्तु यह तो मानना ही पडेगा कि दूषित सकेत-गत त्रुटि 
उनकी अपूर्ण कल्ला की परिचायक है ।' जो हो, यह निर्विवाद रूप से 
कहा जा सकता है कि जहाँ उन्होंने ऋष्ण और राधा का वियोग अंकित 
किया है वहाँ लोक-पक्त मे अत्यन्त माधुय्यप्र्ण नारी चित्रों की अब- 
तारणा सम्भव हो सकी है | नीचे की पक्तियों देशिए --- 


( १) 
सखि मोर पिया 
अबहँ न आश्रोल कुलिश हिया। 
नग्वर खोया अलुँ दिवस लिखि लिखि | 
नयन अधा , ओलु पिया प्रथ पेखि | 
अ्रावन हेत॑ कह्दि मोर पिया गेला | 
पूरयक जेत गुन. बिसरिलमेला | 
भनह विद्यापति शुन अ्रब राइ। 
कानु समुभाश ते अब चल्लि जाइ | 
- विद्यापति । 
समुझ्ति न परत तुम्दारों ऊधो । 
ज्यों त्रिदोीोष उपजे जक लागत बोलत बचन न सूधों | 
झापुन को उपचार करो कछु तब ओरन सिख देहू | 
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बड़ी रोग उपज्यो हैं तुमको मौन सबारे लेह। 
वहाँ भेषज नाना बिधि को अर मधुरिपु से हैं बैद | 
हम कातर अपने सिर डरपत यह कल॑ंक है केद | 
माँची बात छाँडि कत भूठी कहो कौन विधि सुनही | 
सूरदास मुकताइहल भोगी हस ज्वारि क्‍यी चुनहीं। १। 
“सूरदास 
नेन सलोने श्याम हरि कब श्रावहिंगे 
वे जो देखत राते राते फ़्लन फूले डार | 
हरि बिन फ़ल भरी सी लागत भरि भरि परत जँगार | 
फूल ब्िनन ना जाऊं सखीरी हरि बिन केसे फूल | 
सुन री सखी मोहि राम दुहाई लागत फल त्रिश्ूल | 
जब तें पनिषट जाउें सखीरी वा जम्नुना के तीर | 
भरि भरि जमुना उम्रडि चलति हैं इन नैनन के नीर | 
इन नेनन के नौर सखीरी सेज मई घर नाव। 
चाहत हो ताही पै चढ़ि के हरिजी की ढिग जायें। 
लाल पियारे प्राण हमारे रहे अधर पर आ्राय | 
सूरदास प्रभु क्ुल्ज बिहारी मिलत नहीं क्‍यों घाय | २ | 
“सूरदास 
महात्मा तुलसीदास ने रामचरित मानस में सीता का जिस प्रकार 
अकन किया है. वह भी हिन्दी-साहित्य की अमूल्य ओर अतुलनीय 
सम्पत्ति है| रामचरद्र का मर्यादा पुरुषोत्तम रूप होने के कारण तुलसी- 
दास की कला में उस दूषण का समावेश न हो सका जिसने जैसा कि 
में निवेदन कर आया हूँ, सहज ही सरदास आदि श्रीकृष्ण-भक्त कवियों 
पर आक्रमण कर दिया | 
निस्सन्देह विद्यापति और सूरदास की राधा तथा नुलसीदास की 
सीता की मधुरिमा 'प्रिय-प्रवास! की राघा में नहीं है, कितु इन कवींद्रों की 
नारी-सष्टि को छोड़ कर ओर किसी कवि की कृति उसके सामने नहीं 
ठहर सकती | फेशवदास की सीता मेंनवह सुन्दर विकास कहों जिसने 
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मिट्टी मे भी 'प्रिय-प्रवास” की रावा को प्रियतम श्यास के दर्शन करा 
दिये | बिहारी, देव, पद्माकर, हरिश्चन्द्र, आदि की नायिकाओं मे बह 
शक्ति कहाँ ज्ञो 'प्रियप्रवास” की राधा की तुलना में खडी हो सकें ? 

प्रिय प्रवास के श्री ऋष्ण और राधा दोनों ही हिन्दी-साहित्य में 
अनूठी स्ृश्ियों है | पृवेवर्ती मानव-चित्राकन-शैल्ी में उन्होंने वह ऋति 
उपस्थित की है जो वर्चमान साहित्य को अनेक दिशाओं में प्रभावित 
करती देख पड़ती है| निस्सन्देह यह नहीं कहा जा सकता कि गत 
बीस बर्षों से उपन्यास, नाटक, कहानी और कविता के क्षेत्र में जो कुछ 
भी मानव-चित्रण किया जा रहा है उसको प्रिय प्रवास ही ने प्रगति- 
शील किया है, , हिन्दी-साहित्य सेवियों के दृष्टिकोश में आज हम 
जिस विस्तार का अनुभव कर रहे हैं उसके अनेक कारण गिनाये जा 
सकते हैं, जिनमें उनकी अंग्रेजी शिक्षा अथवा उस शिक्षा के वातावरण 
में उनका विकास एक प्रधान कारण माना जायगा। किन्तु फिर भी 
यह संयोग की बात है कि रामचरितमानस के बाद ओर प्रिय 
प्रवास” के प्रकाशन के पहले किसी अन्य कवि या छ्ेखक ने हिन्दी- 
साहित्य के क्षेत्र में इतने उच्च विकास-सम्पन्न पुर्ष अथवा नारी 
का चित्र प्रस्तुत नही किया । 

प्रिय प्रवास' के बाद जो दो सुन्दर काव्य हिन्दी पाठकों के 
सम्मुख आये हैं वे हे समय के क्रम से (१) पल्‍लव ओर (२) साकेत | 
पल्लब प० सुमित्रानन्दन पंत की फुटकल्ल कविताओं का संग्रह है. और 
'साकेतः बाबू मेथिल्लीशरण गुप्त का महाकाव्य है। 'पल्लव'” मे 
अमेक सुन्दर नारी-चित्रों का समावेश किया गथा है, जिनमें से 
उच्छवास की बालिका का चित्र विशेष रूप से ध्यान आकषित करता 
है। 'साकेतः की नायिका उम्मिला है। इन्हीं दोनों के सम्बन्ध में' यहाँ 
कुछ निवेदन किया जायगा | 


वक्त बालिका का सोन्दय्य-वर्शन पन्‍त जी ने इस पकार 
किया है; 


ग्ह[|कवि हरिओध 


“तुम्हे किस दर्पण में सुकुमारि ! 
दिखाऊँँ मे साकार ? 

तुम्हारे छूने में था प्राण, 

संग में पावन गंगा-रनान , 

तुम्हारी वाणी में कल्याणि। 

त्रिवेणी की लहरों का गान | 


अ्रपरिचित चितवन में था मान, 
सुधा मय साँसों में उपचार, 
तुम्हारी छाया में आधार, 
सुखद चेशाओ में आभार ' 
करुण भौहों में था आकाश, 
हास में शैशव का ससार, 


तुम्हारी आँखी में कर वास 
प्रेम मे पाया था आकार 


कपाली मे उरके म्दु भाव, 
श्रवरा नयनों में! प्रिय बर्ताव, 
सरल सकेती में क्षकोंच 
मृदुल अधघरो में मधुर दुराव ' 

उबा का था उर में आवास, 

मुकुल का मुख में मृदुल्न विकास, 

चाँदनी का स्वभाव में वास 

बिचारों में बच्चों के साँस ' 
विन्दु में थी तुम सिम्धु अनन्त, 
एक सुर में समस्त संगीत, 
एक कलिका में अखिल वसन्त 
धरा में थीं तुम स्वर्ग पुनीत । 
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सरलपन ही था उसका मन॑, 

निरालापन. था आशभूषन, 

कान से मिले अजान नयन 

सहज था सजा सजीला तन 
सुरीले ठीले अ्रधरों बीच 
अधूरा उसका लचका गान 
विचक बचपन को मन को खींच 
उचित बन जाता था उपमान |?! 

>र >< २ श 


पत जी की यह नायिका यथ्थेष्ट सुन्दरी जान पड़ती है परन्तु उस 
अपूर्व लावण्य से तो वह वचित ही है जो नायिका में तभी दृष्टिगोचर 
हो सकता है जब उसके हृदय में अपार व्यथा हो, किसी निर्मोंही की 
निष्दुरता के क्रारण जब चित्त की चंचलता तथा परिस्थिति की 
क्ररता के सध्य में पड़ कर वह 

'हुहँ ओर ऐंची फिरे फिरकी ली दिन जाय ।' 

जब किसी मनोहारिणी विवशता के उसमे दशेन हों | प्रिय प्रवास 
की राधा में उस शारीरिक और मानसिक सोन्दय्य की कमी नहीं है' 
जा पन्‍्त जी की नायिका में दिखायी पड़ती है; किन्तु राधा की विचित्र 
स्थिति ओर उससे भी विचित्र उनका मानसिक विकास उन्हे अनिबे- 
चनीय सोन्दग्य से सम्पन्न कर देता है । 

'साकेत! की उम्मिला हिन्दी-साहित्य में एक मोलिक सृष्टि है | उसे 
काव्य की नायिका बना कर गुप्त जी ने रामायण की कथा में एक नवीन 
रोचकता उत्पन्न कर दी हे । रामचन्द्र और सीता को बननप्रयाण के 
लिए जद्यत देख कर लक््मण भी उनका साथ देने का तैयार हो गये, 
किन्तु साथ ही वे धर्म-सकट में भी पड़ गये । उनके सामने यह प्रश्न 
खड़ा हुआ कि नव-विवाहिता उम्सिला का क्‍या दाल होगा ? स्वय 
कबि के शब्दों मे सुनिए :-- 
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“उठीं न लक्ष्मण की आँखें, 

जकडी रहीं पलक पाँखें। 
किन्तु कल्पना घटी नहीं | 

उदित उर्मिला हटी नहीं। 


खडी हुई हृदय-स्थल में | 

पूछ रही थी पल्र पल में। 
में क्या करू ? चलू कि रहूँ ? 

हाय! और क्या आज कहूँ ९!” 


लक्ष्मण ने शीघ्र ही अपने कर्तव्य का निश्चय कर लिया :-- 


“लक्ष्मण हुए वियोग जयी। 

ओर. उमिला प्रेम मयी | 
वह भी सब कुछु जान गयी। 

विवश भाव से मान गयी। 
श्री सीता के कंधे पर। 

आँसू बरस पड़े भर भर!। 


वन-यात्रा के सम्बन्ध में सुमित्रा का भी आदेश मिल जाने पर-- 


“ध्लक्ष्ण का तन पुलक उठा, 

सन मानो कुछ कुलक उठा | 
माँ का भी आवेश मिला! 

पर वह किसका हंदय हिंला 


कहा उर्मिला ने है मन। 

तू प्रिय पथ का विन्न न बन। 
आज स्वार्थ है त्याग भरा। 

हो अनुराग घिरग भरा। 
तू विकार से पूर्ण न ही, 

शोक-सार से चूर्ण न हो”। 
२ 
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उमिला के महान्‌ हृदय का यहीं से परिचय मिलने लगता है 
रामचन्द्र को आश्वासन देते समय जब सीता कहती हँ-- 


“सास ससुर की स्नेह लता, 

बहन उर्मिला महाबता, 
सिद्ध करेगी वही यहाँ, 

जो मैं भी कर सकी कहाँ? ! 


तब उर्मिला को महत्ता की एक सनद्‌ भी मिल जाती है । किन्तु 
दु ख का पद्दाड़ उठा लेने की शक्ति तो उम्सिला में नही थी -- 


“सीता श्रोर न बोल सकी, 
गद्गदू करठ न खोल सकी | 


इधर उमिला मुग्ध निरी, 
कह कर हाय” घडाम गिरी?” | 


राम, सीता और लद्टमण वन को चले गये | अभागिनी उमिला 
विरहानल मे द्ग्ध होने लगी | सोभाग्य से भरत ने सपरिवार रामचन्द्र 
से मिलने के लिए बन की यात्रा की और दु खिनी उमिला को फिर 
एक बार स्वामी के दशंनों से जी जुड़ाने का शुभ अवसर मिला । 
उसने भरत और राम तथा विमाता और राम के सम्बाद को कितनी 
उत्कण्ठा और संकल्प-विकल्प के साथ सुना होगा । किन्तु अन्त में उसे 
निराशा ही हाथ आयी ? वह घडी कितनी हृदयविदारिणी रही होगी 
जब उम्सिला को फिर सूनी अयोध्या की ओर अपने पैरों को बलपूवक 
अग्रसर करना पडा होगा ! किन्तु दुर्भाग्य से कोई वश नहीं । 

इस यात्रा से लौठने के बाद उमिला को चौद॒ह वर्षों की अवधि 
ही एक भात्र अवत्षम्ध रह गयी । प्रियतम के प्रणय की सरस 
स्मृतियों ही उसे जीवन-धारण किये रहने का आश्वासन दे सकती 
थीं। नीचे की कतिपय पंक्तियों से उ्मिला के विरहन्मग्न जीवन का 

५ कुछ परिचय प्राप्त किया जा सकता है .-- 
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“पिऊे ला, खारऊँ ला, सखि, पहन लूँ ला सब करूँ 
जि में जैसे हो, यह अवधि का अ्र्णत्र तरूँ” | 
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में निज अलिन्द में खडी थी सखी एक रात 

रिम मिम बूँदें पडती थीं घटा छायी थी। 
गमक रहा था केतकी का गध चारो ओर 

मिल्‍ली भकनकार यही मेरे मन भावी थो। 
करने लगी मैं श्रनुकरण स्वनूपुरों से, 

चचला थी चमकी घनाली घहरायी थी। 
चौंक देखा मैंने, चुप कोने में खड़े थे प्रिय 

भारी, मुख लज्जा उसी छाती में छिपायी थी। 
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लायी सभी मालिनें थी डाली उस बार जब 

जम्बू फल जीजी ने लिये थे तुमे याद है! 
मैंने थे रसाल लिये देवर खड़े थे पास 

हँस कर बोल उठे--पनिम निज स्वाद है !! 
मैंने कहा--रसिक! तुम्हारी रुचि काहे पर १ 

बोले--“देवि, दोनों ओर मेरा रखवाद है। 
दोनों का प्रसाद--मभागी हूँ मैं?! हाय ! श्राली आज 

विधि के प्रसाद से विनोद मी विषाद है। 
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आये सखि ! द्वार पटी हाथ से हटा के प्रिय 

बचक भी वचित से कम्पित विनोद में। 
“ग्रोद देखो तनिक तुम्हीं तो परिधान यह, 

बोले डाल रोमपठट मेरी इ8 गोद में। 


महाकवि हरिश्रोध ३३२ 


क्या हुआ, उठी में भट प्रावरण छोड कर 
परिणत हो रहा था पवन प्रमोद में। 
इधित थे तो भी रोम रोम हम दम्पति के 
कर्षित थे दोनों वाहु बबन के मोद में?” 
>< >< >< >९ 
धीरे धीरे चौदह वर्ष बीत गये। उर्मित्ञा का यौवन इस लम्बी 
अवधि की प्रतीक्षा में शिथिल हो चल्ञा | प्रियतम के आने पर उनसे 
मिलने के लिये जब सखी उमिला का शआंगार करना चाहती है तब 
उर्मिल्ा कहती है +- 
“हाय! सखी शरद्भधार ? मुझे अरब भी सोदेंगे ९ 
क्या वस्त्रालकार मात्र से वे मेंहेंगे ? 
नही नहीं, प्राणेश मुभी से छुले न जाबें, 
जैसी हूँ में नाथ मुझे वैसा ही पावे? | 


सखी रोकर उत्तर देती है. -- 
“'क्रिन्तु देख यह वेश दुखी होंगे वे कितने” ? उमिला फिर 
कहती है. “7 
“तो ला भूषन वसन, इष्ट हों तुमको जितने 
पर यौवन उन्माद कहाँ से लाऊगी मैं! 
वह खोया धन आज कहाँ सखि, पारऊँगी में? 


यह कथन कितना करुण है ! कितना हृंदय-भेदी है। सखी 
कहती है. “- 

“अपराधी सा आज वही (यौवन) तो आने को है, 
बरसाँ का यह देन्य सदा को जाने को है। 

कल रोती थीं आ्राज मान करने बैठी हो, 
कोन राग यह, जिसे गान करने बैठी हो | 

प्रीति स्वाति का पिया शुक्ति बन बन कर पानी, 
राज हसिनी, चुनो रीति>च्मुक्ता अरब रानी |” 
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परन्तु उमिला में क्त्रिमता नहीं है, कृत्रिम योवन ओर सो-दय्य 
उपाजित करने की कला उसे रुचती ही नहीं। चौद॒हद वर्षो को उसने 
रो रो कर बिताया है, रोने का उसे अभ्यास हो गया है, इसीलिए 
उसका कथन है -- 


“बिरह रुदन में गया मिलन में भी में रोऊँ। 

मे श्रोर कुछ नहीं चाहिये पद-रज धोर्के | 
जब थी तब थी आलि ! उर्मिला उनकी रानी। 

वह बरसों की बात श्राज हो गयी पुरानी | 


अब तो केवल रहूँ सदा स्वामी की दासी | 

में शासन की नहीं आज सेवा की प्यासी। 
युवती हो या आलि, उममला बाला-तन से 

नहीं जानती किन्तु स्वय क्‍या है वह मन से | 
सरित्र यथेष्ट है यही धुली धोती ही मुझको । | 

लज्जा उनके हाथ व्यर्थ चिन्ता है तुझको | 
उछुन रहा यह हृदय अ्रक में भर ले आली ! 

निरख तनिक तू आज ढीठ सबध्या की लाली | 
भान करूँगी आज १ मान के दिन तो बीते। 

फिर भी पूरे हुए सभी मेरे मन चौीते। 
टपक रही वह कुझ्न शिला वाली शेफाली ' 

जा नीचे दो चार फूल चुन ले आ आली। 
बन वासी के लिए सुमन की भेंट भली वह | 

“(किन्तु उसे तो कभी पा चुका प्रिये अली यह |! 
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लेकर मानो विश्व-विरह्व उस अन्त पुर में, 
समा रहे ये एक दूसरे के बे उर में | 
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नाथ, नाथ क्‍या तुम्हे क्त्य ही मेने पाया १ 
प्रिये | प्रिये । शँ आज राज ही वह दिन श्राया । 
2८ २९ >( 
“स्वामी, स्वामी, जन्म जन्म के स्वामी मेरे ! 
न्‍ किन्तु कहाँ वे अहोरात्र वे समकि सबेरें। 
खोई अपनी हाय कहाँ वह खिल खिल खेला ? 
प्रिय जीवन की कहाँ आ्राज वह चढती बेला ? 
काँप रही थी देह-लता उसकी रह रह कर, 
टपक रहे थे अ्रभ्॒ कपोलों पर बह बह कर |?! 


कितना करुणापूरं और सरस भिलन है । 

'धाकेत' की इस उमिला और 'प्रिय-प्रवास” की राधा में विचित्र 
विषमता भी है और विचित्र समता भी। उमिला ने अन्ततोगत्वा 
अपने प्रियतम को प्राप्त फिया ऊिन्तु प्रिय-प्रवास की राधा का विरह 
तो जीवन व्यापी ही होकर रहा । और, दोनों में समता यह हे कि 
दोनों ही ने बिरह का अत्यन्त व्याकुल्कारी अनुभव किया | पता नहीं 
हरिओऔध जी की लेखनी के अधीन होकर उमिला की यह्‌ सृष्टि कैसा 
स्वरूप धारण करती, किन्तु राधा का उन्होंने जिस प्रकार विकास 
किया है उससे उनकी प्रवृत्ति स्पष्ट है । ऋष्ण जी को सथुरा में गये 
सालों नहीं, केवल कुछ महीने बीते थे । जब उन्होंने ऊधो को त्रज में 
गोपियों आदि के समाधान के लिए भेजा । कवि ही के शब्दों मे सुत्रिए, 

कृष्ण जी ऊधो से कहते हैं .-- 

“जी में बार अनेक बात यह थी मेरे उठी मैं चलू । 

प्यारी भाव मयी सुभूति ब्रज में दो ही दिनों के लिए | 
बीते मास कई परन्तु अब लों इच्छा न पूरी हुई। 
नाना कार्य-कलाप की जटिलता होती गयी बाघिका |”? 
ऊधो को त्रज पहुँचने में तो बहुत थो डड समय ल्वगा, किन्तु वहाँ 
से लौटने में छ महीने बीत गये .-- 
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“ऊप्ो लौथे निज नगर मेँ मास पूरा छ बीते | 
आये थे वे ब्रज अ्रवनि में दो दिनों के लिए ही |?” 


ऊथधो ने मथुरा से आ्राने पर श्रीकृष्ण का संदेश राधा को सुनाने 
में भी बहुत विलम्ब न किया होगा, ऐसी आशा की जा सकती है, 
यद्यपि यह भी ठीक ही है कि उपयुक्त समय देख कर ही उन्होंने यह्‌ 
निराशा-जनक काय्य किया होगा | घिरह का घाव इतना ताज़ा होने 
पर भी जहाँ श्रीकृष्ण के संदेश के उत्तर में राधा ने अपने हृंदंय की 
बेदना और विवशता प्रकट की, वहाँ उनके मुँह से दो एक ऐसी बातें 
भी निकलती हैं जो उन्हें विशेष रूप से श्रद्धास्पद बनाती हैं, उदाहरण 
के लिये, वे कहती हैं. -- 


जाके मेरी विनय इतनी नम्रता से सुनावें | 

मेरे प्यारे कुबवर वर को आप सौजन्य-द्वारा | 
मैं ऐसी हूँ न निज दुख से कष्टिता शोकनमग्ना | 

हा | जैसी हूँ व्याथित ब्रज के वासियों के दुखों से । 
गोपी गोपों व्यथित ब्रज की बालिका बालकों को ! 

आके पुष्पानुपम मुखडा प्यार डूबा दिखावें। 
वाधा कोई न यदि प्रिय के चारु कर्त्तव्य में हो | 

तो वे आके जनक जननी की दशा देख जावे | 


भ्रम के विषाद से व्याकुल ऊधो को इन वाक्यों से कितनी 
सान्त्वना मिली होगी; उनका भार कितना हलका हुआ होगा ' 

जो बात राधा के लिये समव हुई वही उ्मिला के लिये क्यों नहीं 
हुई ? क्या इस कारण कि उर्मिला को लक्ष्मण के प्रति श्रीकृष्ण के 
लिए राधा से अधिक अनुराग था ? नही राधा, का जो चित्र हरिओध 
जी ने प्रस्तुत किया है उसमें उर्मिला की अपेक्षा कम प्रेम-मग्नता नहीं 
है । तो फिर क्‍या राधा को कऋष्ण का वियोग उतना नहीं अखरा जितना 
डमिला को लक्ष्मण का वियोग अखर गया ? कदापि नहीं। सच 
बात तो यह है. कि यदि राधा को बहुत अधिक तीखी बेदना न मित्री 
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होती तो शायद उनके व्यक्तित्व का प्रसार इतनी सरलता के सौर्थ 
संभव न होता । किसी कवि ने कहा भी है-- 


८दर्द का हृद से गुजरना है दवा हो जाना ।! 

कष्ट की असह्यता के कारण ही राधा के लिए यह असभब हो 
गया कि वे प्रकृति को दाहक रूप ही मे देखे। प्रकृति के ख्राथ 
सौहाद स्थापन के परिणाम स्वरूप राधा के चित्त को बह शान्ति भित्री 
जिससे वें अन्य दु खिनियों की सेवा कर सकी । ऊधो के चले जाने 
के बाद तो श्रीकृष्ण के शीघ्र आने की कोई आशा नहीं रह गईं थी, 
ब्रज का विषाद ज्यों का त्यों बना था, किन्तु सेविका राधा की सेवाओं 
का लाभ अवश्य ही सब पीड़ितों को मिल्न रहा था। ऐसे अवसर का 
एक अत्यन्त मार्मिक चित्र देखिए, हरिऔध जी ने इसमें अपनी 
भावुकता का हृदयहारी परिचय दिया है :-- 


“जब कुसुमित होतीं बेलियाँ श्री लताएँ। 

जब ऋआऋतुपति आता आम को मं॑जरी ले | 
जब रसमय होती मेदिनी हो मनोज | 

जब मनसिज लाता मत्तता मानसों में। 
जब मलय गेँसूता वायु आती ससिक्ता | 

जब तर कलिका ओ कोपलों वान होता | 
जब मधुकर माला गूजती झुंज में थी। 

जब पुलकित हो हो कूंकती कोकिलाएँ 
तब ब्र3 बनता था मूर्ति उद्िग्नत की। 

प्रतिजन उर में थी वेदना वृद्धि पाती । 
गृह पथ वन कुझों मध्य थीं दृष्टि आती | 

बहु बिकल डनीदी ऊबती बालिकाएँ | 
बन विविध व्यथाओ्रों मध्य ड्रबें दिनों में । 

अति सरल स्वभावा सुन्दरी एक बाला | 
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निशि दिन फिरती थी प्यार से सिक्त होके | 
ग्रह पथ बहु बागो कुझ्ञ पुझ्नी बर्नों में। 
वह सहृदयता से ले किसी मूछिता को। 
नित अ्रति उपयोगी अऊक में यज्ञ द्वारा | 
मुख पर उसके थी डालती वारि छोटे । 
बर व्यजन डुलाती थी कभी तनन्‍मयी हो । 
कुबलय-दत्त बीछे पुष्प झ्रो पहलवों को। 
निज कलित करों से थी वरा में तब्रिछाती | 
उस पर यक तप्ता बालिका को खुलाके | 
वह निज कर से थी लेप सीरे लगाती। 
यदि अति अ्रकुलाती उन्मना बालिका को | 
वह कह मद बाते बोबती कुझ्ल में जा। 
बन वन बिलखाती तो किसी बावली का | 
बह ढठिंग रह छाया-तुल्य सताप खोती | 
यर्क थल अवनी में लोटती वंचिता का। 
तन रज यदि छाती से लगा पोंछुती थी। 
ग्रपर थल्ल उनीदी मोह-मग्ना किसी को | 
वह सिर सहला तो गोद में थी सुलाती |”! 
यदि रांधां को इस दिशा में' विकसित होने का अबसर था तो 
उर्मिला को भी कम अवसर नहीं था| चोद॒ह वर्षों का लम्बा समय 
भावुकतापूबक कष्ट और ज्ञति के अनुभव तथा वियोग का गान गाने 
ही में बिता देना उस उदारहदया और त्यागशीला युवती का शोभा 
नहीं देता | सीता के कौशलपूरं प्रबन्ध से जब वन में लक्षमणं और 
उमिला का थोडी देर के लिए मिलन हुआ थां तब उसने कहा था-- 
भरे उपवन॑ के हरिण आज वनचारी | 
मैं बाँध न लूगी तुम्हें तजो भय मारी |! 
यह सुन लक्ष्मण भाव-विह॒ल होकर उसके चरणों पर गिरे पड़े घैं-+ 
ह३ 
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“गिर पडे दौड़ सौमित्र प्रिया पद-तल मैं | 
वह भींग उठी प्रियचरण धरे हग-जल में |?” 


इसी समय लक्ष्मण ने कहा था-- 
धन में तनिक तपस्या करके 


बनने दो मुझको मिज योग्य | 
भाभी की भगिनी तुम मेरे 


अर्थ नहीं केवल उपभोग्य |! 


लद्टमण ने उर्मिज्ञा का इस समय जो आदर किया था उस पर कोई 
भी युवती सहस्नों जीवन का योवन निछावर कर सकती हे। कितु 
कया वह उतनी उँची हुईं, जितनी ऊँची उसे लक्ष्मण देखना चाहते 
थे ? लक्ष्मण के लिए बन जाना अनिवाय्य नहीं था, क्या सेवा-भाव 
ओर कत्तेव्य की प्रेरणा ही से विवश होकर वे राम के साथ वन को 
नहीं गये थे ? इस सेवा-भाव को लक्ष्मण ने तो दुर्गेग कानन में सी 
अपने गले का हार बनाये रकखा, लेकिन उर्मिला के लिये वह राज- 
प्रासाद मे भी कठिन हो गया । क्‍या प्रणय-मूति उम्मिला अपने कुट्ुम्बी 
गुरुजन की सेबा में प्रियतम की प्रणशय-स्खृति का सोरभ नहीं पा सकती 
थी ? क्‍या सूनी और मत प्राय अयोध्या मे वह अपने पति के महान्‌ 
आदर्श की व्यवहारिक पतिष्ठा करके नवजीवन का संचार नहीं कर 
सकतो थी ? लेकिन उमिला ने यह सब कुछ नहीं क्रिया | उसने रो रो 
कर ही सारा समय कांटा और जब रामचन्द्र, लक्ष्मण तथा सीता के 
लोदने के दिन निकट आये तब तो वह एऋ सीढ़ी और ऊपर चढ़ 
गयी | अगर हृदय में कष्ट हो ओर आँखों से ऑसू निकलते रहें तो 
प्रायः देखने बाले चिशेष॑ चिन्तित नहीं होते, किन्तु परिताप की ज्वाला 
ल्‍यों की त्यों बनी रहने पर भी यदि आंपू न निकले तो घबराने की 
धात है द्वी। बेचारी मांडवी उमिल्ला की यह दशा देख कर भरत से 
कहती है :--- 
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'क्रिन्तु बदन के बहने वाले 
अगँतू भी सूले हैं आज। 
बसनी के वद्णालय भी वे 
अलकों से सूले हैं आज। 
उनऊ॑ मुँह की ओर देख कर 
आाग्रःर आप ठिठऊता है। 
कहना क्‍या कुछ सुनने में भी 
हाय श्राज वह थकता है। 
दीन भाव से कहा उन्होंने 
बहन एक दिन बहुत नहीं। 
बरसों निराहार रह कर कया 
ये आस भर गयीं कहीं। 
विवश लौट श्रायी रोकर मैं 
लायी हैँ. नैवेध यहाँ 
आता हूँ मै--कह कर देवर 
गये उन्हीं के पास वहाँ।? 
क्या उमिला के लिये यह उचित था कि वह मांडवी को रुला 
कर लीटा देती ? कवि ने उर्मिला को अयोध्या की, अथवा कुटुम्ब की 
समस्या को सुल्लकाने में सहायक न बना कर स्वय उमिला को ही एक 
पेचीले सच ध्या के रूप में प्रस्तुत कर दिया । महामना भरत अपने ही 
को परिवार के इस करुण काण्ड का मूल कारण समझ कर सदा 
कोसा करते थे, इसी नाते मांडवी की भी यह दयनीय परिस्थिति थी । 
क्या उमिला को इस दम्पति की वेदना के प्रति सहानुभूति न रखना 
चाहिए था ? और यदि सहानुभूति होती तो कया बह मांडवी को रोने 
का कारण देती ? बात सी मांडवी के रोने ही तक नहीं रह गयी भरत 
ने जब सुना कि उमिला ने कुछ खाया नहीं तब उन्होंने भी उस दिन 
उपवास ही करने का निश्चय ऊ्िया। माडवी ओर भरत की यह 
शोचनीय स्थिति कवि ही के शब्दों में सुनिए “« 
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“स निःश्वास तब कहा भरत ने 

--तो फिर आज रहे उपवास |! 
पर प्रसाद प्रभुका ” यह कहकर 

हुई माडवी अधिक उदास। 
सबके साथ उसे लूगा मैं 

बीते, बीत रही है रात। 
हाय! एक मेरे पीछे ही 

हुआ यहाँ इतना उत्पात | 
एक न में होता तो भव की 

क्या असख्यता घट जाती ? 
छाती नहीं फीे यदि मेरी 

तो धरती द्वी फट जाती | 
“हाय नाथ घरती फट जाती 

हम दम कहीं सभा जाते प्र 
तो हम दोनों किसी तिभिर में 

रह कर कितना सुख पाते। 
न तो देखता कोई हमको 

न वह कभी ईर्ष्या करता। 
न हम देखते आत्त क्रिसी को 

न यह शोक आँसू भरता। 
स्वरय परस्पर भी न देख कर 

करते हम बस अगस्परश | 
तो भी निज दाम्पत्य-साव का 

उसे मानती में आदर्श।” 


क्या इस संवाद मे वह तत्व नहीं है जो उर्मिला के शोक-विस्तार में 
स्वार्थ का प्रसार सिद्ध कर दे ? वास्तव भे' कवि ने उर्मिज्ञा को उचित 
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और स्वाभाविक विक्रास से रहित तथा महत्व शून्य भावुकता के 
सकीणो क्षेत्र के भीतर बंदी करके उसके साथ अन्याय किया है। 
प्रियतम मिलन के समय ओर उसके पूर्ष सखी से श्वगार-विषयक 
बाते करने के अवसर पर उसने जो उद्गार प्रकट किये हैं, वे सच 
पूछिए तो उसे शोभा नहीं देते। क्‍या त्यागी लक्ष्मण के सम्मुख 
अपनी शारीरिक योवन हानि के लिए परिताप की अभिव्यक्ति से 
अधिक सुन्दर लक्ष्मण के अधिक योग्य-उपहार उमिला नहीं प्रस्तुत कर 
सकती थी ? क्या सत्य की अनुभूति की दिशा से उर्मिला का मानसिक 
विकास प्रियतम के चरणों भें अधिक मनोहर भेंट न होती ? परन्तु 
इसमे बेचारी श्रतिभाशालिनी उमिला का क्‍या अपराध ? बह तो 
कवि के हाथ की कठपुतली है. ओर उसकी जादू की त्कडी से खींचे 
हुए घेरे के बाहर आने का साहस नहीं कर सकती। ऐसी दशा से. 
उसके लिये यह स्वाभाविक ही हे कि वह लक्ष्मण के व्यक्तित्व का 
उचित मूल्य ऑकने में असमर्थ हो। और, जब शारीरिक लावण्य 
ओर यौवन--हानि की ज्षति-पूति करने वाला मलहम--आशध्यात्मिक 
विकास--उसे उपल्वज्ध नहीं हो सका तब अगर वह अपनी एक मात्र 
सम्पदा को खोकर आहे भरती हैं तो इसमे' आश्चय ही क्‍या है ? ऐसी 
अवस्था मे लक्ष्मण को पाकर भी अकिग्वन बनी रहने वाली 'साकेतः 
की विज्ञास-वासनामयी उमिला, ऋष्ण को खोकर भी विश्व की 
वास्तविक विभूति 'सनन्‍्तोप” और “आनन्द” से सम्पन्न और उसी 
कारण सोभाग्यशालिनी बनते वाली प्रिय-प्रयास की सेवा-परायण 
राधा के मनोहारक सौन्द्यपूर्ण कवित्वमय आदश जीवन को, कया 
ईष्यां की दृष्टि से नहीं देखेगी ? 
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हिन्दी साहित्य में प्रकृति-चित्रण ओर हरिओध 


जब समाज की स्थिति सुव्यवस्था-पम्पन्न होती है | तब 
मनुष्य, प्रकृति 'श्रौर ईश्वर के प्रति उस की प्रवृत्ति औचित्य- 
पूणे श्रौर सयत मात्रा में, पायी जाती है। हमारे संस्कृत साहित्य सें 
एक ओर ईश्वर की खोज पराकाष्ठा को पहुँचा दी गयी है, दूसरी ओर 
प्रकत-वणन ओर मानव सौन्दयेपभोग भी प्रचुर मात्रा में पाया जाता 
है । उसका कारण यह है कि उक्त साहित्य की रष्टि उस काल में हुईं 
थी जब हिन्दू जाति अपनी उन्नति के शिखर पर आरूढ़ थी, जब 
उसके सम्राट की भर्वें तनी देख कर ही कितने शत्रु परास्त हो जाते 
थे, जब इन्द्र को भी हमारे भूपालों की सहायता की आवश्यकता होती 
थी । हमारे दुर्भाग्य से हिन्दी-साहित्य का उत्पत्ति-काल 
हमारे पराजय से शुरू होता है। हमारे प्रथम कवि चन्दवरदाई 
थे, जिनके समय में महाराज प्रथ्वीराज का प्रताप-सूर्य अस्त हो 
गया । यद्यपि हिन्दी-साहित्य के अनेक इतिहासकारों का यह कथन 
कि पराजय जनित मनोवृति ने ही भक्ति-आन्दोलन को जन्म दिया 
नितान्त भूमपण है, तथापि यह तो निविवाद है कि पराधीनता की 
अप्राकृतिक परिस्थिति ने पहले ही से ईश्वरोन्मुखता तथा भौतिक 
समृद्धि के प्रति उदासीनता के सस्कार से अभिभूत हिन्दू समाज की 
अन्तरात्मा को प्रकृति के स्वाभाविक सौन्दर्य के उपभोग से और भी 
विरत कर दिया । बोद्ध धर्स के हास और आये धर्म के उत्थान 
के साथ ही साथ संस्कृत-साहित्य का जो पुनरुत्थान हुआ 
उसमें बोद्ध धर्म के विराग के विरुद्ध एक प्रबल प्रतिक्रिया श्ृृंगार रस 
के प्रति अनुकूलता घारण करके प्रगट हुई । हिन्दू-समाज का यह 
पुनर्निमाण-काल सयोग से हिन्दी साहित्य का शैशव-काल भी है। 
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अतएव संस्कृत-साहित्य की अगारिक विज्ञास-विभूति भी हिन्दी- 
साहित्य को उत्तराधिकार के रूप मे प्राप्त हुईं। इस प्रकार एक ओर 
भक्ति ने ओर दूसरी ओर श्ृगार-रस ने हिन्दी-कवियों के चित्त को 
अभिभूत कर रक्‍खा, यहाँ तक कि प्रकृति की ओर वे मुक्त-हृद्य 
होकर दृष्टिपात नही कर सके । नीचे कतिपय अम्लुख कवियों के प्रकृति- 
चित्रण की कुछ पंक्तियों दी जाती हैं, इन से पाठकों को यह ज्ञात हो 
जायगा कि उन्होंने अधिकांश में प्रकृति का उपयोग लोक-शिक्षा 
अथवा नारी-सौन्द्य्य को प्रस्फुटित करने ही के लिए किया है । 


(१) पहले लोक-शिक्षा मे प्रकृति के उपयोग के उदाहरण 
देखिए +- 


“पुनि प्रभु गये सरोवर तीरा | 

प्रा नाम सुभग गम्भीरा | 

मत हृदय जस निर्मल वारी | 

बाँधे घाट मनोहर चारी। 

जहेँ तहँ पियहि विविध मृग नीरा | 

जनु उदार शह याचक भीरा | 
पुरगनि सघन ओट जल, वेगि न पाइय मर्म्म | 
मायाछुन्न न देखिये, जेते निर्गुण ब्रह्म | 
सुखी मीन सब एक रस, श्रति श्रगाध जल माहि | 
यथा धर्म शीलन्हि के, दिन सुख॑ सथुत जाहि |”! 

“द्ामिनि दमकि रहो घने भाहीं | 

खल की प्रीति यथा थिर नाहीं। 


बरसहिं. जलद भूमि नियराये | 
यथा नवहिं बुध विद्या पाये। 
हुंद श्रघात सहईं गिरे कैसे | 
खल के बचन सम्त सह जैसे। 
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जुद्र नदी भरि चलि उंतराई | 
जस थोरे धन खल बौराई। 
भूमि परत भा डाबर पानी। 
जिमि जीवहि माया लपटानी | 


सिमिट सिमिट जल भरे तलावा | 
जिमि सदूशुन सज्जन पहेँ आवा | 
सरिता जल जल निधि महेँ जाईं। 
होइ अचल जिमि मन हरि पाई | 


दादुर धुनि चहूँ ओर खुदाई | 
वेद पढ़े जनु वढ़॒ समुदाई । 
नव पल्‍लव मय विटप अनेका | 
साधक मन जस होइ विवेका | 


अक जवास पात बिनु भयऊ | 
जिमि स्वगाज्य खल उद्यम गयऊ। 
खोजत कतहु मिले नहिं घूरी। 
करे क्रोध जिमि धर्मह दूरी। 


ससि-सम्पन्त सोह महि केसी | 
उपकारी की सम्पति जैसी। 
निसि तम घन खद्योत बिराजा। 
जनु दिन कर जुग समाजा | 
महा बूष्टि चलि फूट कियारी। 
जिमि स्वतंत्र होइ ब्रिगरद्दि मारी। 
कंघी निरावहि चतुर किसाना' | 
जिसि बुध तजहि मोह मद माना | 
देखिय. अक्रबाक खंग नाहीं। 
कलिदि देखि जिमि धर्म पराहीं | 
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ऊँसर बरसे तन नहि जामा | 
मत्‌ हृदय जस उपज न कामा | 
विविध जतु सकुल महि भ्राजा | 
बढ़े प्रजा जिमि पाय सुराजा | 
जहूँ तहूँ पथिक रहे थकि नाना | 
जिमि इन्द्रिय गण उपजे ज्ञाना | 
कबहँ प्रबल चल मारुत, जहेँ तहैँ मेत्र बिलाहिं | 
जिमि कुपुत्र कुल ऊपजे सम्पति धर्म नसाहि” | 
“तुलसीदास | 
(० ) मनोवृत्तियों के। उत्तेजन करने में प्रकृति का उपयोग आप 
निम्नलिखित पंक्तियों में पाएँगे :-- 
“४ए ब्रज चद चलो किन वा ब्रज लूकें बसंठ की ऊकन लागीं। 
त्यों 'पदमाकर” पेखों पलासन पावक सी मनों फरूँकन लागीं। 
वै ब्रज-नारी ब्िचारी बधू बनवारी हिये लों सुहकन लागीं। 
कारी कुरूप कसाइनें ए सु कुद्ट कुह्दू क्वैलिया कूकन लागीं?। 
“पात बिन कीन्हें ऐसी भाँति गन बेलिन के, 
परत न चौीन्हें जो ये लरजत सुन हैं। 
कहे पदमाकर! बिसासी या बसतु के सु- 
ऐसे उतपात गात ग्ोपिन के भुज हैं। 
ऊधो थह सूधों सो सँदेसों कहि दौजो भलो, 
हरि सों हमारे याँ न फूले बन कुझ्न हैं। 
किशुक गुलाब कचनार ओऔ अनारन की, 
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डारन पे डोलत अगारन के पुज हैं! ।२। 
--पशांकर | 
“वर्षा काल मेंघ नम छाये। 
गरजत लागत परम सुहाये। 
घन घर्मंड नम गरजत घोरा | 
प्रिया हौन डेरपत मन मोरा |”! 
--तुलसीदास॑ | 


“पफिर घर की नूतन परथिक, चले चकित चित भाशि, 
फूल्यों. देखि पताश बन, संमुद्ेँ समुझ्ति दबाशि | 
उयो शरद राका शशी, करति न क्यों चित चेत, 
मनी मदन छिंति पाल को, छाहिगीर छुवि देत |?” 
““मिंदीरी | 
धकेला दल होल मूल मंद मंदाकिनी कूल 
एला फूल बेला की सुबास बस्थासी हे । 
मरद की सौ भह सीरी लगे सोम गयी 
साजन मसहेंट भेंटि उठत उदासी हढोँ। 
मालती की मिलि जब मलय कुमार आये 
रेबा रस रोसनि जगायों नींद नासी है | 
सरिति हे सुहेल्ल बरूे दब्छिन समीर यह 
बह पुरवैया बरी बेरिनि बिसासी है” | 
““ आलम | 
गरजे घन दौरि रहें लपटाइ भुजा भरि के सुख पागी रहैं | 


हरि चन्द! जू भीजि रहें हिय में सिलि पौन चले मद जागी रहै | 

नभ दामिनी के दमके सतराइ छिपी पिय अंग सुहागो रहें | 

बढ भागिनी बेई अं बरसात में जो पिय कंठ सो लागी रहे | 

नीचे की पंक्तियों में नारी के शारीरिक सौन्द्य्यन्वणेन में प्रकृति 
के उपयोग का अवलोकन कीजिए :--- 

“गवलोीकत हैं जब्रहीं जब्हीं | 
बुंख होत तुम्हें तबहीं तबहीं | 
बह बैर न चित्त कछू धरिए | 
सिय देहु बताय कृपा करिए?! | 


“+केशन | 
सरिता इक केशब सोभरई | 


अ्रबलोकि तहाँ चकबा चकई ! 
जर में सिय प्रीति समाय रही | 
तिनसी रघुनायक बात कहोँ। 
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४कुंज सकोच गढद्टे रहे कीच म मीनन बोरि दियो दट नीरन | 
८ास? कहे मगहूँ को उदास के बास दियो है अग्य्य गेमीरन | 
आपुस में उपमा उपमेय दे नैन ये निदत हें कवि बीरन। 
खजन हूँ को डउडाय दियो हलुके करि छारे अनग के तीग्न!|२ | 
--दासल | 
“व्रन बास सुकुमारता, सब्र विधि रही समाय | 
पंखुरी लगे गुलाब की, गांत न जानी जाय | 
पिय तिय सो हसि के कष्मो, लखे दिठौना दीन | 
चन्द्र मुखी मुख चन्द्र ते, भमलो चन्द्र सम कौन | 
तू रहि सखि हों ही लखों, चढ़ि न अटा वलि वाल | 
बिन ही ऊगे ससि ममुभि, दे है श्रर्घ अकाल | 
दयो अरघध नीचे चलो, संकट भाने जाय | 
सुचती है औरे सबे, ससिहिं विलोके आय” | 
। -“#बिंद्दारी | 
“सरस वसत समय भल्र पाओ्नोलि दछिन पवन बह धीरे । 
सपनहूँ रूप वचन यक्र भाषिय मुख से दूरि कर चौरें। 
तौश्रर बदन सम चाँद हो श्रथि नहि जैयो जतन विंह देला | 
कै वेरि काटि वनावल नव कय तैयो तुलित नहिं भेला | 
लोचन वृश्र कमल नहिं भें सक से जग ऊे नि जाने | 
से फिर जाय लुकेलन्ट जल मय पकज निज अपमाने” | 
“>विद्यापति | 
(३ ) निम्नलिखित परथों में उत्तेजित भनोवृत्ति के कारण भ्रकृंति 
का विक्ृत चित्रण देखिए -- 
5४हिमाशु सूर सो लगे सो बात बज्र सो बह | 
दिसा लगे कृसानु ज्यों चिल्ञेप श्रैंग को दहे। 
विसेस काल गति सौं करगल राति मानिए्‌ | 
वियोग सीय को न काल लोक द्वार ज्ञानिए” | 
“-केशव | 
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'धुरया होय न श्रलि उठे, घुआँ घरनि चहुँ कोद 
जात आवत जगत को, पावस प्रथम पयोद”?। 


“--बिहारी | 
“जब ते गुपाल  थुबन को सिधघारे माई | 
मधुबन भयो मछु दानव विषम सॉों। 
सेघष कहे सारिका सिषडी घड़रीच सुक | 
मिलि के कलेस कीन्हों कालिंदी कदम सों | 
जामिनी बरन यह जामिनीयो जाम जाय | 
बधिवे को जुबति जनावे टेरि जम सो | 
देह करें करठ। करेजो काढो चाहति है। 
कागु भई कोयल कगायो करें हम सो” । 
--आलम | 


“(शुखिनि शिखर चढदि टेर सुनायी | 

बिरहिन सावधान हे रहियो सजि पावस दल आयो | 
नव बादल बानैत पवन ताजी चढ़ि लुटकि दिखायो | 
चमकत बीजु शैल कर मडित गरजि निसान बजायो | 
दादुर मोर पपीह्ा पिक गन सब मिलि मारू गायो। 
मदन सुभट कर बान पच ले ब्रज तन सम्मुख धायो | 
जानि बिदेस नद को नदन अबलन त्रास दिखायो | 
सूरदास पहिले गुन सुमिरिटि प्रान जानि विरमायो | * | 
हमारे माई मोरवा बेर परे | 

पन गरजत बरज्यो नहिं मानत त्यों त्यों रटत खरे। 
करि करि पख प्रगठ हरि इन को ले ले सौस धरे | 


ताही ते मोहन विरहिनि को एऊ ढीठ करे | 
की जाने काहे ते सजनी हमसों' रहत श्ररे | 
सूरदास पर देस बसे हरि ए बनते न दरे? | २| 


“सूरदास | 
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(४) प्रकृति का सरत्ञ स्वरूप :--- 


“विकसे सरसिज नाना रेगा। 
मधुर मुखर गुड्जत बहु रूगा। 
बोलत जल कुक्कुट कल दूंसा। 
प्रभु विलोकि जनु करत प्रश॑सा । 
चक्रवाक बक खग समुदाई। 
देखत बने वरनि नहि जाई। 
सुंदर खग गण गिरा सुद्दाई। 
जात पथिक जनु लेत बुलाई | 
ताल समीप मुनिनन्‍्ह गह छाये | 
चहई दिशि कानन विटप सुददाये। 
चम्पक  बकुल कदम्ब तमाला । 
पादल पनस पलास रखाला | 
नव पल्‍्लव कुसुमित तर नाना | 
चचरीक पठली कर गाना। 
सीतल॒ मन्द सुगन्ध सुभाऊ। 
सम्तत बह मनोहर बाऊ | 
कुट्टू कुषह्ठ कोकिल घुनि करहीं। 
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सुनि रव सरस ध्यान मुनि टरहीं?? | १ | 


“टामिनी दमक सुर चाप की चमक स्थाम 


“तुलसीदास | 


घटा की घमक अति घोर घन घोर ते। 


कोकिला कलापी कल कूजत है जित तित 


सीतल है दीतल समीर भमक भोर ते। 


सेनापति आवन क्यो है मन भावन 


लग्यी है तरसावन विरद्द जुर जोर ते। 


थ्रायो सखि सावन बिरह  सरसावन 


सुलाग्यों बरसावन सलिल चहूँ ओर ते?” । 


“>सेनापति | 
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“फूली फुलवारी वर मालती सु मौल सिरी 

मोतिया अगस्त मान बेल को जु क्‍्यारीह।| 
गुलपैचा गुल्लाला गुड॒हर गुलाब चहेँ 

गुलसब्बी गुल अनार कुन्दक तारी है| 
बरनत भट्ट! पिया बॉस गुल्लाबास जुद्दी 

गुलतुर्रा ग़ुज्ञ॒ गैदा दाउदी पियारी है | 
चाँदनी चमेली चम्पा सेवती सुफूलीं सब 

ऐसी ऋतु गज के समाज की तयारी है” | 


(४ ) कुछ कवियों ने ही क्‍यों, प्रायः सभी कवियों ने रस के 
परिपाक के लिए प्रकृति को सहानुभूतिमयी चित्तवृति में अकित 
किया है -- 

“छादद करहि घन विवुध गण, बरषहि सुमन सिहाषि | 

देखत गिरि वन विंग मृग, राम चले मगु जाटि | 

>< ञ< >< 
“लागत अवध भयानक भारी ।| 
मानहें काल राति ऑपधियारी | 
घर मसान परिजन जनु भूता | 
सत हित मीत मनहूँं यम दूता | 
बांगन विटप बेलि कम्हिलाई | 
सरित सरोवर देख न जाही |” 
-“छुलसीदाम | 

“कहि केशव बाचक के अरि चम्पक शोक अशोक भये हरिं के | 

लखि केतक केतकि जाति गुलाबन तीक्षण जादि तज्े डरि के । 

सुनि साधु तुम्हें हम बूकन आये रहे मन मौन कहा घरि के | 
सिय को कछु सौध कहौ कझंणा मय हे करुणा करुणा करि के??| 
“केशव | 
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“शोरे आँक थोरे लौँक थोरी बेंस भोरी मति, 
घरी घी और छवि अंग श्रग में जगे। 
कहि. कि. आलम छुलक नैन मैन मई, 
मोहनी सुनत बैन मन मोहन ठगे। 
तेगेई मुखारविन्द निदे अरबिदे प्यारी, 
उपमा को कहै ऐसी कोन जिय में खगे | 
असपि गयी चद्रिकाऊ छंपि गयी छवि देखि, 
भोर को सो चाँद भयो फीकी चाँदनी लगे?” | 
“आलम | 
“सैन लाल कुसुम पलास से रहे हैं फूलि, 
फूल माल गरें बम भालरि सी लायी है। 
भंवर ग़ुज्लार हरि नाम को उचार तिमि, 
कोकिला सो कुहुकि वियोग राग गायी है| 
हरिचंद तजि पतमार घर बार सब, 
बौरो बनि दौरि चारु पौन ऐसी धायी है। 
तेरे बिलुरे तें प्रान क्तत के हित अ्रत, 
तेरी प्रेम जोंगिनी बसंत बनि आयी है” । 
| “-मारतेन्दु । 


हिन्दी-साहित्य के आदि काल से लेकर उन्नीसवीं शताब्दी के 
अत तक हिन्दी-कवियों के प्रकृति-बणंन की यहीं समाप्ति हा जाती है । 
“पप्रिय-प्रवास' के प्रकृति-व णेन की विशेषताओं का दिग्द्शेन कराते हुए 
मैंने इस दिशा भें हरिओध जी की मोलिझकता की ओर सकेत किया 
है । उन्होंन भी प्रकृति का उपयोग उक्त प्रणाल्ञियों के अनुसार किया 
है, किन्तु प्रकृति के उस स्वरूप का अंकन कर के, जिसमें बह माता के 
बत्सल भाव से युक्त होकर मनुष्य के आस पोंछती ओर शूल सी गड़ाने 
वाली स्वृतियों को मादक थपकी दे दे कर सुलाती हे, हरिओध जी ने 
बह कास किया है जिसे हिन्दी के किसी भी कवि ने नहीं किया था। 
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है 


प्रकृति के सम्पक में रख कर॑ उन्होंने राधा का जो सुन्दर विकास 
किया है, उसने हिन्दी-साहित्य की सनी गोद को मानो प्रियतम के 
मधुर स्पशे से पुलकित कर दिया है। प्रियप्रवास” के बाद प्रकाशित 
होने वाले काव्य-्साहित्य में हरिओध जी के प्रकृति अंकन का प्रभाव 
स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर होता है। पं० सुमित्रानन्दन पंत की निम्न- 
लिखित पंक्तियों को देखिए,-- 
“रंगीले मु गुलाब के फूल ' 
कहाँ पाया मेरा यौवन? 
प्राण । मेरा प्यारा योवन!? 


रूप का खिलता हुआ उभार, 
मधुर मधु का व्यापार, 
चुमे उर में सी सो मृदु शूल, 
खुले उत्सुक हग॒ द्वार 


हृदय ही से गुलाब के फूल | 
तुम्ही सा है मेरा यौवन। 
धर २८ 32 श 
मालिन मुरके गुलाब के फूल 
सुकृति हीं है, हाँ, आश्वासन--- 


सुमन | बस ग्रन्तिम आश्वासन ' 
किया ठुमने सुरभित उद्यान, 

दिया उर से मधु दान | 
मिला है तुम्हे आज बह मूल, 

लिया. जिससे आंधान | 
स्वप्न ही से गुलाब के फूल | 

नन्य जीवन है आश्वासन ! 
घूलि धूसित गुल्लाब के फूल ' 

यही है पीला परिवर्तन-«» 
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प्रतनु ! यह पाथिवन्परिवतन | 
नवल कलियों में बह मुसकान, 
खिलेगी फिर अनजान, 
सभी दुहराएँगी यह गान-- 
अन्म का है अवसान 
विश्वन्छुबि से गुलाब के फूल ! 
करुण है पर यह परिवत्तन |? 
उ्त पंक्तियों में पक्ति के साथ उड्ाकार हा जो चित्र अकित 
किया गया है, मानवन्योवन की प्रकृति फे यौचन के साथ जो तन्मयता 
प्रद्शित की गयी है उसकी तुलना पाठक राधा की उस भावना के 
ख्राथ करें जिसने फलों, भोरों, बादलों, कालिन्दी, चन्द्रमा, आदि को 
उनके प्राणेश्बर के रूप में परिवत्तित कर दिया । प्रियतम श्याम की वशी 
से मुखरित यमुना के कूलों ने अपनी दाहक प्रवृत्ति का अन्त करके 
राधा के हृदय को जिस प्रकार शान्तिमय विकास प्रदान किया, बेसे ही 
उक्त पंक्तियों में गुलाब के फूल के यौवन में अपने ही यौवन का दशेन 
करने वाला कवि उसको विभिन्न अवस्थाओं में मानव छकीवन की 
विभिन्न अवस्थाओं की कल्पना द्वारा शीतल्लतामय शान्ति प्रदान करने 
वाले सत्य के निकट पहुँच रहा है । 
पंडित रामनरेश त्रिपाठी की निम्नलिखित पंक्तियों में भी मानव- 
व्यक्तित्व पर प्रकृति की प्रभ व डालने की क्षमता की स्वीकृति है -- 
४एक बूंद जल घन से गिरकर। 
सरिता के प्रबाह में पडकर | 
जाता हूँ मैं फिर न मिलू गा, 
यह पुकारता हुआ निरन्तर | 
चला जा रह है आगे से, 
केसा है यह दृश्य भयावह। 
इस अस्थिर जग में क्‍या मेरे, 
लिए नहीं है चिन्तनीय यह |”? 


>८ कप २९ श 
देर 
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“पर्वत-शिखरों का हिंम गलकर, 
एन ऋर नालो में आकर ! 

छठे १ गंत्त, 
शिला समूही. से टकरा कर। 

गिर्ता, उठता, फेन बहाता, 
करता अति कोलाहल हर हर | 

वीर वाहिनी की गति से वह, 
बहता रहता है. निशि-वासर | 

मानी जलदो के शिशु गण दल, 
बाॉँव खेलते हुए परस्पर | 

गति उतावले पन से चल कर, 
गोल पत्थरों पर गिर गिर कर | 

उठते करते एत्य.. बिहँसते, 
तथा मानते हुए महोत्सव | 

ब्तागर से मिलने जाते हैं, 
पथ में करते हुए महा रव। 

इनका बाल विनोद. देखते, 
हुए किसी तीरस्थ शिल्ञा पर। 

सतत सुगवित  देव-दांर की, 
छुया मे साननद बैठ कर | 

सिर वर हरि के पदणझों पर, 
करके जीवन-सुमन समर्पण | 

बना नहीं सकता क्‍या कोई भी, 
अपने - आनन्द-निररेतन !? 


प्रकृति की इस प्रभावशालिता ने उसे जड़ समभने वाली मनोवृत्ति 
का प्राय' अंत कर दिया है। हरिश्रोध जी के अनेक पूव॑वर्त्ती कवियों 
ते भी प्रकृति को मानव भावान्तरित रूप में देखा था, उदाहरणाथे--++ 
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“सेनापति तंपन तपत उतपति तेशो, 
छायो रतिपति तातें विरह बरतु है | 
लुबन की लपटें ते चहूँ ओर लपदे पे, 
ओठे सलिल पे न चैन उपजतु है । 
गगन गरद धूंधि दसो दिसि रही रूँधि, 
मानो नभ भार की भसम बरसतु है। 
बररनि बतायी छिति व्योम की तताई जेठ, 
आयो ग्रातताईं पुठ्पाक सो करत है | 
विविध बरन सुरचाप ते न देखियत, 
मानों मनि भूूषन उतारि धरे भेस हैं । 
उन्नत पयोधर बरसि रखु गिरि रहे, 
नीके न लगत फीके सोभा के न लैस हैं। 
सेमापति आये तें सरद रितु फूलि रहे, 
आस पास कास खेत सेत चहूँ देस हैं | 
जीवन हरन कुम्म जोनि के उदे ते भये, 
वरषा बिरिवता के सेत मानो केस है ।”! 
किन्तु ्रियन्य्बास! मे राधा ने प्रकृति का मानव-प्रियतमभावा* 
. न्वित रूप अत्यन्त प्रभावशाली रूप से दशन करके हमारे वतमान 
काव्य की इस प्रवृत्ति को बहुत अधिक बल प्रदान कर दिया है। नीचे 
की कतिपय कविताएँ देखिए | पंडित इलाचन्द्र जोशी ने शरदऋतु का 
ओर पंडित सूर्य्यकान्त त्रिपाठी निराला” ने संध्या का चित्रण नारी 
रूप में किया है 
| १ | 


महां विजन से सजनी मेरी आयी 
प्यारी शरत्‌ कुमारी, 


धग्न नंय॑न में नील गगंने का अअ॑जन 
मैरे सन का मान कर रद्द भजन॑ 
स्वरग॑न्वर्य विहरुण से हृदय हरण कर 
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मिल मिल भलकाती है छाब क्या न्यारी ! 
जग मग॒ जोबन जगा रही है उसकी 
तारक दीपावलियाँ , 

फुहताा कर उल्काश्री की फुल भडियाँ 
प्यार जतावी हैं उसको प्रिय परियाँ , 
दलित कर रही है सुललित चरणों से--- 
कलित काश कुसुमी की कोमल कलियाँ 
चन्द्र-विभासित शुशत्र मेघ शैया पर 
लइराती है बाला , 

बिधुर अधर के तरुण करुण कम्पन से 
पल पल पुलकित करती है चुम्बन से 
चुन चुन श्रोस कणी को तरलित बन में 
कब मुझकी पहनाएगी वर माला |” 

“-इलाचन्द्र जोशी | 
[ २ ] 


“४“दिवसावसान का समय 
मेघमय आसमान से उतर रही है 
घह सध्या सुन्द्री परी सी 


थीरे धीरे धीर, 
तिमिराचल से चचलता का नहीं कहीं आभास, 


मधुर मधुर है दोनो उसके अधर--- 

किन्तु ज़रा गम्भीर-- नहीं है उनमें हास विल्लास, 
हँसता है तो ऊेबल तारा एक, 

गुथा हुआ उन घुघुराले काले बालों से, 


हृदय-राज्य की रानी का वह करता है अभिषेक | 
“निराला | 


मानव भावारोप का यह स्वरूप, यदि सीमा के भीतर रहे तो, 
विशेष आपत्ति योग्य नहीं। बाबू जयशंकर प्रसाद” की निम्नलिखित 
कबिता में इसका प्रयोग उचित से अधिक मात्रा में हो गया है 
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“क्या अलकां की विकल बिरहिणी 

की पलकों का ले अवल्लस्त 
सुखी ह्लो रहे थे इतने दिन। 

केसे ? हे नीरद निक्रम् | 
बरस पड़े क्‍यों आज अचानक 

सरसिज कानन का सकोच | 
अरे जलद में भी यह ज्वाला ! 

झुके हुए क्‍यों! किसका सोच ! 
किस निष्ठुर ठडे इत्तल मे 

जमे रहे तुम बर्फ समान? 
पिघल रहे किसकी गर्मी से 

हे करुणा के जीवन-“ग्रान £ 
चसपला को व्याकुलता ले कर 

चातक का ले करुण विल्लाप | 
तारा आँसू, पोंछ गगन के 

रोते हो किस दुख से आप ! 
किस मामंस-मित्रि में म बुझा था 


बड़वानल जिससे बंस भाप॑ | 
प्रेम प्रमाकरूफकर से चंढकर 


इस शभ्रनन्त का करते माप। 
क्यों जुगुनूं का दोप जला हैँ 

पथ में पुष्प और श्रालोंक | 
किस समाधि पर बरसे आँखे 

किसका है यह शीतल शोक ! 
थके.. प्रयासी बनजारों से 

लौटे किस मंथर गति से! 
किस अतीत की प्रणयन्पिपासा 

जगती चपला सी सरुूपूति से ९? 
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इस कविता में सरसता है, भावुकता है किन्तु मानब-भावारोपण 
की प्रवृत्ति ने प्रकृति के प्रकृत स्वरूप के चित्रण पर विजय प्राप्त कर ली 
है । यह प्राय. वैसी ही प्रवृत्ति है जेसी बिहारों ल्ञा की अतिशयोक्तियों 
मे दिखायी पड़ती है.। ऐसी कविताएँ पढ़ कर कालिदास के यक्ष का 
स्मरण हो आता है, जिसके सम्बन्ध मे कवि ने लिखा है -- 
“धूम ज्योति सलिल मरुता सन्निपात: कव मेघ, । 
सन्देशार्था, क्व पहुकरणे प्राणिमि: प्रापणीया | 
उत्योत्सुक्यादपरिगणुयन्‌ गुह्मकस्त ययाचे | 
कामार्ता हि. प्रकृति कृपणाश्चेतना चेतनेषु |” 


शेष 


हरिओऔध जी के सम्बन्ध में पिछल्ले प्रष्ठों को पढ़ने के बाद पाठक 
सम्भवत. हिन्दी-साहित्य भे' उनके स्थान के सम्बन्ध में अपनी घारणा 
स्थिर करने में अधिक कठिनाई का अनुभव नहीं करेगे। प्रकृति- 
सोन्द॒य्य के अंकन में तो वे बेजोड हैं; नारी-सौन्द्य-सूृष्टि में हिन्दी 
के दो-चार महाकवियों के बाद ही उनका नाम लिया जायगा, रहा 
ईश्वर-विषयक काव्य, सो उसके सम्बन्ध मे भी यह कहा जा सकता 
है कि इस दिशा में उनकी कृति आधुनिक कवियों की अपेक्षा अधिक 
सरल, सुबोध ओर स्पष्ट है । 

हरिओव जी के सम्बन्ध में पाठक को एक बात तो अवश्य ही 
स्मरण रखनी चाहिए ओर वह यह कि उनका सम्प्रण कार्य हिन्दी- 
साहित्य मे प्रयोग ही के रूप में हुआ है, जिससे उनकी विकास-दिशा 
में विज्क्षण नवीनता आ गयी हे | प्रयोगों की सफलता ओर असफ़- 
लता के सम्बन्ध मे अनिश्चय तो बना ही रहता हे, किन्तु अपने 
जीवन-काल ही मे हरिश्रोध जी को उनकी लोकप्रियता के इतने प्रमाण 
मिल चुके हैं कि उनकी सफलता के विपय में सदेह करने के लिए 
कोई म्थान नहीं रह गया है | ठेठ हिन्दी लिखने की ओर उन्होंने जो 
प्रयास किया उसी को आज हम हिन्दुस्तानी भाषा का रूप पकडते देख 
रहे हें, यद्यपि इसमे सदेह नहीं कि हिन्दुस्तानी ठेठ हिन्दी न हे और 
न होगी। काव्य-भाषा से अधिकतर तड्भव शब्दों का व्यवहार करके 
भी हरिओध जी ने एक मार्ग प्रदर्शित किया है और इस दिशा में की 
गयी उनकी काव्य-रचना“-चौपदे आदि--तो हिन्दुस्तानी भाषा की 
अमूल्य सम्पत्ति हैं। यहों यह भी कथन कर देना असंगव न होगा कि 
काव्य-स्चना मे कला और सौन्द्य्य-सृष्टि के तकाजों का पूरा निर्वाह 
करते हुए भी हरिऔष जी अधिकांश में ऐसी कृतियों हिन्दी -साहित्य 
को दे सके हैं जिसे भाई अपनी बहन के सामने ओर माँ अपने लडके 
के सामने निस्सकोच भाव से पढ़ सकती हे। बालकों के लिए तो 
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उन्होंने बहुत कुछ किया है; आधुनिक हिन्दी-साहित्य मेल्बाल-साहित्य- 
निर्माण के श्रीगणेश का श्रेय उन्हीं को मिलेगा । 

हरिओओोध जी की लोकप्रियता के सब्जन्ध में में आरम्भ ही में कुछ 
निवेदन कर चुका हूँ। वत्तेमान समय में हिन्दी के वयोवृद्ध तथा नवीन 
साहित्यकारों में एक संघर्ष दृष्टिगोचर हो रहा है। किन्तु इस पारस्प- 
रिक मनोमसालिन्य के काल में भी यदि कोई साहित्यकार ऐसा है जो 
युवकों और वृद्धों दोनों की मण्डली में श्रद्धा की दृष्टि से देखा जाता है 
तो वह हरिओऔध जी ही है। ब्रजभाषा के सफल तथा नव रस मय- 
काव्य-रचना मे कुशल होने के कारण जहाँ वे एक ओर ब्रजभाषा- 
रसिक-मण्डली के भक्ति-भाजन हैं वहों आधुनिक शैली के कलाकारों 
के भी अ्रद्धा-पात्र हैं। काव्य के प्रत्येक विभाग में जेसे उनकी लेखनी 
के क्रियाशील होने के कारण यह स्थिति सभव हुईं है, वैसे ही उनकी 
लोकश्रियता का एक बहुत बडा कारण कलह-बैमनस्य से दूर रह कर 
विशुद्ध साहित्य-सेवा में निमस् रहने की उनकी प्रवृत्ति है। नीचे थोडी 
सी सम्मतियों इस उद्देश्य से दी जाती हैं कि पाठक उस श्रद्धाभाव का 
परिचय प्राप्त कर लें जो दरिओघध जी की साहित्य-सेवा के प्रति हिन्दी 
के अन्य साहित्य-सेवियों के हृदय में है. -- 


[ १ | 

हिन्दू-विश्व-विद्यालय, काशी के असिद्ध अध्यापक पं० रामचन्द्र 
शुक्त लिखते हैं. +- 

“उपाध्याय जी में लोक-संग्रह का भाव बडा प्रबल है। उक्त काव्य 
में श्रीकृष्ण ब्रज के रक्षक नेता के रूप में अंकित किये गये हैं। खडी 
बोली में इतना बड़ा काव्य अभी तक नहीं निकला है। बड़ी भारी 
विशेषता इस काव्य की यह है कि यह संस्क्षत के वर्णवत्तों में है । 
उपाध्याय जी का संस्कृत पद्विन्यास बहुत ही चुना हुआ ओर काव्योप- 
युक्त होता है । 

शद हि ९ 
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यह हर फंसा बणुनात्मक है। वर्णन कहीं कही बहुत 
मार्मिक है-- जैसे कृष्ण के चले जाने पर ब्रज की दशा का वर्शोन । 
विरह-वेदना से क्षुब्ध वचनावली के भीतर जो भाव की धारा अनेक 
बल खाती, बहुत दूर तक लगातार चली चलती है, उसमे पाठक अपनी 
सुधबुध के साथ कुछ काल के लिए मग्न हो जाता है । 
5. [ २ ै 

ब्रज़भापा के उपासक श्री पण्डित रामशकर शुक्ल एम० ए० रसाल 
जी का हरिश्रौध जी के काय्य के सम्बन्ध मे इस प्रकार मत है -- 

“खडी बोली में ऐसा सुन्दर, प्रशस्त, काव्यगुण-सम्पन्न और 
उत्कृष्ट काव्य आजतक दूसरा निकला ही नहीं। हम इसे खडी बोली 
के कृष्ण-काव्य का सर्वोत्तम प्रतिनिधि कह सकते हैं। बर्णुनात्मक 
काव्य होकर यह चित्रोपम, सजीब, रोचक, तथा रसपूण है। वर्णन- 
शैली बडी ही चोली और चुटीली है, भावानुभावादि का भी अच्छा 
भार्मिक तथा मर्मस्पर्शी चित्रण किया गया है। कला-कोशल ओर 
अलंकार-वैचित्र्य भी सतुत्य है । इसी एक काव्य से उपाध्याय जी खडी 
बोली के ऋषि-सम्राद होकर अमर हो गये हैं। साथ ही खबडी बोली 
काव्य भी इसी से गोरवान्वित हुआ है | अतुकांत शैली के सफल तथा 
स्तुत्य प्रव'तेक हम हिन्दी-च्षेत्र में हरिओघ जी को ही मान राजते हैं | 

८ भर >< 

आप खडी बोली के सव्बोचच प्रतिनिधि, कवि-सम्राट , भर्मज्ञ, 
ठेठ हिन्दी के अनुकरणीय लेग्वक तथा बोलेचाल की भाषा के विशेषज्ञ 
माने जाते हैं। आप सरल और क्िष्ट दोनों प्रकार की साहित्यिक 
भाषा के सिद्ध हस्त लेखक एवं कवि हैं। खड़ीबोली के विविव रूपों 
तथा उसकी शेलियों पर आपका पूरा श्रधिकार है, मुहाबरों तथा 
लोकोक्तियाँ के प्रयोग मे आप पूर्ण पदु पण्डित हैं । 

ञ » ५ 
35 हिन्दी का ठाट!” और अधखिला फूल में ओपन्यासिक कला* 


कौशल तो उतना महत्त्वपूर्ण नही जितना भाषा एवं रचना+कोशल है । 
९६ 
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परन्तु इनके साथ यदि वेनिस का बाँका रखा हे उज यही कहता 
पडता है कि उपाध्याय जी को हिन्दी-भाषा पर पूर्ण“अधिकार श्राप्त है। 
वे न केवल एक कवि-सम्राट ही है वरन लेखक-सम्राद भी हैं। यदि 
एक ओर वे उच्च कोटि की संस्कृत प्राय भाषा लिख सकते हैं तो 
दूसरी ओर सरलाति सरल ठेठ हिन्दी भी । 
( ४ ) 

श्रीयुत्‌ पण्डित सूय्येकान्त त्रिपाठी निराला? लिखते हैं. -- 

“जडीबोली के उस काल के कवियों में प० अयोध्यासिंह 
उपाध्याय हरिओऔव'” की काव्य-साधना विशेष महत्व की ठहरती है । 
सहृदयता ओर कवित्व के विचार से भी ये अग्रगण्य हैं | परन्तु संस्क्त 
के वृत्तों तथा प्रचलित समस्त पदों के प्रयोग की प्रथा ये भी नही 
छोड सक | इनके समस्त पद ओरों की तुलना मे अधिक मधुर है जो 
इनकी कब्ित्वशत्ति के ही परिचायक हो जाते हैं। इनकी यह एच 
सबसे बडी विशेषता है कि ये हिन्दी के सावभौस कवि है। खडी- 
बोली, उदे के मुहाव रे, त्रजभाषा, कठिन, सरल, सब प्रकार की कविता 
की रचना कर सकते हैं ओर सब में एक अच्छे उस्ताद की तरह ये 
सरल चित्त से सब की बातें सुन लेते हैं। इनके समय, स्थिति और 
जीवन पर विचार करने पर कवित्व का कही पता भी नहीं सित्रता, 
पर थे महाकधि अवश्य हैं। हिन्द-कुल की प्रचलित ब्राह्मण प्रथाओं 
पर विश्वास रखते हुए, अपने आचार-विचारो की रक्षा करते हुए 
तथा नोकरी पर रोज हाजिर होते हुए भी सेब ये सरस, सरल कबि 
ही बने रहे | कवि की जो उच्छ खलता उसकी प्रतिभा के उन्मेष के 
कारण होती है बह इनमे नाम के लिए भी नहीं है। परन्तु नौकरी 
करते हुए भी ये प्रतिभाशाली कबि ही रहे । हिन्दी-साषा पर इनका 
अद्भुत अधिकार हे । 

(४) 
श्रीयुत्‌ पण्डित जनादेनप्रसाद का एम०ए० का कथन इस प्रकार हैः -- 
“हमारे सम्मानित महाकषि हरिओध जी की सबसे बड़ी 
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विशेपता यह ६ कि इन्होंने घोर अमाहित्यिक वातावरण मे” रह 
कर अपने मसादत्यिक जीवन को गौरवान्वित किया है: 
»८ स्‍८ )< काउ्यन्साधना की जो मलग्नता इनमे 
देखी जाती है वह शायद ही किसी और बूढ़े कवि में देखी जा सके । 
५ + »... इनका महान व्यक्तित्व सर्वेधा आडम्बर 
शैल्य है। ये निष्कपट, निलेभ, और भिरभिमानी तो हैं ही, साथ ही 
इनकी मिल्लनसारी भी बडी मधुर है। मिलने जुलनेवालों से य कभी 
उकताते नहीं, उनके साथ भूल कर भी अप्रिय बतांव नहीं करते । 
अतिथि को सचमुच अपने घर का देवता मानते हैं | छोटा-बडा जो 
इनके पास पहुँच जाय उसे ये समभाव से अपना लेते हैं| जो 
इनसे पहली ही बार मिलता है, बह यही अनुभव करता है कि प्रेम ही 
, (इनकी आए-शक्ति है । 
है 9८ हर २८ 
ऐसा कौन है जो इनके गम्भीर मुखमण्डल तथा उन्नत लत्ञाट को 
देखते ही यह न मान ले हि ये सत्यम शिवम सुन्दरम की सृष्टि करने 
वाली प्रतिभा के प्राणवललमभ हैं । 
[ ४ ै 
श्रीयुत्‌ पण्डित रमाकान्त जिपाठी एम० ए० की निम्नलिखित 
पंक्तियों भी देखने योग्य है +- हु 
आधुनिक हिन्दी-साहित्य के इतिहास में उपाध्याय जी का स्थान 
बडा महत्त्वपूर्ण रहेगा । वर्तमान हिन्दी-कविता की बारा को चिर- 
प्रचलित ब्रजभाषा की ओर से हटाकर सख्डीबोली की ओर प्रेरित करने 
में उपाध्याय जी ने उसी प्रकार का परिवर्तेन उपस्थित कर दिया है जिस 
प्रकार प्रसिद्ध कवि वे सव्थ ने आऑग्रेजी कविता में उत्पन्न करे का 
प्रयक्ष किया था, उनके (बड सवथ के) लिरिकल बैलड्स (३४77० 
७9/908 ) ने एक नये ढंग की कविताएँ जनता के सम्मुख रखी थीं, 
जिनकी भाषा मे अभूतपूर्व सारल्य था और जो सब के लिये समान 
रूप में मुबोध थीं, उपाध्याय जी ने 'प्रिय-प्रवास” नामक भिन्न तुकांत 
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लो, 


महाक्वाव्य उसी खड़ीबोली के परिष्कृत रूप में लिख $र बंड सवथ से 
ही बढ़ कर असाधारण उथलपुथल हिन्दी-कवितां में मचा दी थी । 
इसके सिवाय तिनका' आँसू! ऐसे साधारण विषयों पर भावपूर्ण 
कविता बना कर उन्होंने इस बात का निराकश्ण कर दिया है 
किसी समय की बोलचाल की भाषा में उलच कोटि के काव्य--र/हित्य 
का निर्माण नहीं किया जा सकता।. 
५८ स्‍८ ... >६ ५८ 
ठेठ भाषा में दो अपने ढंग के उत्तम उपन्यासों को निश्चित 
उद्देश्य से लिख कर उपाध्याय जी ने यह सिद्ध कर दिया है' कि बिना 
खरे संस्कृत शब्दों अथवा उत्कृष्ट उद की पदावल्ी का सहारा लिये 
ही बोलचाल की भाषा में सजीब से सजीव गद्य लिखा जा सकता 
है । तात्पय्य यह है कि उन्होंने सदा के लिए हिन्दी-गद्य का रुमान 
बोलचाल की ओर किया ।” 
3८ ८ ८ >< 

_पं० अयाध्यासिंह जी स्वयं प्रायः संस्कृतमय गद्य लिखते हैं। 
कभी कभी वे बढ़े असाधारण क्ल्षष्ट शब्दों का प्रयोग करते हैं। परन्तु 
तब भी उनके वाक्यों में वह दुरूहता नहीं होती जो शायद पं० श्रोधर 
पाठक तथा पं० गोविन्द्नारायण मिश्र की भाषा में पायी जाती है । 
उनका वाक्य-विन्यास भी सरल होता है। वे एक सरल हृदय पुरुष 
तथा उच्च कोटि के कवि हैं | इसलिए उन्हें सरस भाषा से ग्रेम है। 
यही कारण है कि उनके वास्तविक गद्य में संस्कृत पदावली की अच्छी 
छटा रहती है। सरूचे कवि की भाँति गद्य लिखते समय भी उनकी 
भावुकता उन्‍हें भंकारपूर्ण कोमल, कान्‍्त शब्दों का प्रयोग करने के लिए 
प्रेरित करती है | 
.._ जउपच्चाय जी की संस्कृत गद्यग्शेली में जो सोष्ठव तथा जो 
विशदता है उसका श्रेय उनके काव्यन्कोशल को है.। क्‍योंकि वे कवि 

से हैं. ओर गय-लेखक उसके बाद; तभी उनकी भाषा में शेथिल्य 
नहीं है । क्‍ 


३६४ महाकवि इरिश्रोध 


एक दै,त पर है। 'ठेठ” वाली भाषा को एक विशेष प्रव्यर के 
सोहेश्य गद्य का उदाहरण मांन कर अलग रखिए और उनके साधाजण 
प्रकौर के गद्य पर विचार कीजिए तो ज्ञात होगा कि धसमें गस्भीरता 
है; हास्य और व्यंग उनकी भ्रकृति के विरुद्ध है। इसी दृष्टि से प८ 
अयोध्यासिह जी को संस्कृत (2]988709)) रे ली मे गद्य-लेखकों में 

रखना चाहिए । 

मध्य प्रदेश के प्रसिद्ध साहित्यिक काव्य विनोद श्रीमान 
लोचन प्रसाद पाण्डेय स्वदेश बान्धव” पत्र के अगस्त १६१४ के अक 
में यह लिखते है -- 

“उन्तके सरस और हृदयग्राहदी स्फुट कविताओं के पाठ से हमे 
उनके एक सुकवि होने का पूर्ण विश्वास था पर हसे इस बात का ध्यान 
न था कि श्रीयुत्‌ उपाध्याय जी की 'अतिभा? कायकारिणी शक्ति में हिन्दी « 
साहित्य-संसार भर मे' अधिक बलवती हे ओर इस खड़ीबोली के 
नवयथुग में वह हम लोगों का आदश बन कर माग-प्रदर्शक हो सकेगी । 

गद्य लिखने मे-- नयी शैली की हिन्दी लिखने भे' 'हरिओध' जी ' 
ही हिन्दी-ससार मे अद्वितीय हैं । 

“हिन्दी भाषा पर ऐसा अपूर्व अधिकार रखने वाले एक प्रसिद्ध 
विद्वान प्रन्थकार का महोचच कवि की प्रतिभा-शक्ति से सम्पन्न होना 
हिन्दी-ससार के लिए भीरव का विषय है।” 

“बिहार के विख्यात साहित्यकार श्रीमान्‌ पं० रामद्हिन सिश्र 
काव्यतीथ पश्चप्रमोद” की भूमिका मे' यह लिखते हैं -- 

“साहित्यरज्ष पण्डित अयोध्यासिह उपाध्याय कैसे काव्यकला- 
कुशल, शब्दशिल्पी, सत्कचि ओर सुलेखक हैं-- यह हिन्दी-ससार विशेष 
रूप से जानता है।आपका पाण्डित्य अ्गाढ, बुद्धि तीक्षण, विचार उत्तम, 
कविल्य-शक्ति निस्सीम और प्रतिभा अग्रतिहत है। हिन्दी तो आपकी 
अनुगत सी ज्ञात होती है। आप उसे जिस सॉँन्य मे छालना चाहते हैं 
ढाल देते हैं। कोई भी मर्मज्ञ पाठक हिन्दी-संसार मे नव नव युग के 
प्रवत्तेक ओर नई नई सृष्टि के स्रष्टा उक्त उपाध्याय जी के 'दिठ हिन्दी 
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का 50; अधखिला फ़ल'से सरस ओर शिक्षाप्रद उपन्याई- फिंगेंप्रबास' 
सानमहाकाव्य ओर इन अ्न्धों की तथा उपाध्याय (शी की सकलित 
“कबीर वचनावली” की विवेक और पाण्टित्य-पर्ण शवशत प्र४्ट भी 
अधिक भूमिका पढकर मेरी इन उक्तियां को अत्युक्तियो मे' परिगणशित्त 
नही फरेगा। आपकी ग्रशसा मुक्तकण्ठ से क्या देशी ओर क्‍या विद्वेशी 
सभी साहित्य-सबियों ने की है। आपकी गणाना महाकबियों मे 
होती है ।” 

युवक! मासिक पत्र के सम्पादक बिहार प्रान्त के उत्साददी 
साहित्य सेवी श्रीमान्‌ रामबृक्ष शर्मा वेनी पुरी पद्म प्रसल” की भूमिका 
मे यह लिखते है -- 

“उपाध्याय जी पूरे शब्दर्शशल्पी है । आप के एक एक शब्द चुने- 
चुनाये नपे-पल्ले होते हैं । जहाँ आपने केवल सस्क्ृत की ही कविता की 
सरिता बहाई है, वहाँ भी--उस सरिता-स्रोत पर भी--आपकी सुन्दर 
शब्द-तरग-माला अठखेलियों करती देख पडती है' । 

आपको देखकर उस स्वर्शयुग के आदश ब्राह्मणों की याद आ 
जाती है। आपकी विद्वत्ता, सादगी,निर्लॉमिता, वर्मपरायणता आदि गुणों 
को देखकर ब्राह्मणुत्व का एक स्पष्ट चित्र आँखों के निकट खिच जाता 
है | आपकी चघिद्गत्ता अथाह है, अभध्ययन-शीलता अनुकर णीय है , सादनी 
सराहनीय है, घामिकता धारणीय है ओर निरं0४हता अभिनन्द्नीय। 

कराव्यन्चचों ही आपका व्यसन है। कविता ही आपकी सहचरी 
है'। इन पक्तियों के लेखक को जब जब आप फे दशेनों का सोभाग्यप्राप् 
हश्ा है. तत्र सब इसने आपको कविता ही के बीच में बैठे पाया है | 

इनका उन्नत लल्ाट इनकी प्रतिमा का द्योतक है। गम्भीर मुख- 
महल सदाचारिता का सूचक है। एक दुबले पतले शरीर में एक हृष्ट- 
पृष्ठ आत्मः्फा विनोद-विज्ञास इन्हीं को देखने पर दीख पड़ता है । 

निर्लोभता की चर्चा पहले हो चुकी है । इस थुग स--इस रुपये 
पैसे के युग मं “आपने रुपयों को पैरों से ठुकराया है। आप अपनी 
कवित्व-शक्ति द्वारा बहुत कुछ उपाजन कर भकते थे। किन्तु सरस्वती का 
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क्रय-विक्रय करना आपको पसन्द नहीं । आपने अपनी क्रतियों को, 
जिसने माँगा उसे ही, उदारता पू्ेक मुफ्त दे दिया। 

आप छोटे बड़े सभी आगन्तुकों से बड़े प्रेम से, दिल खाल कर 
मिलते है । अभिमान आपको छू नही गया है । आपका सीधापन देख 
कर दृग रह जाना पडता है। अतिथि-सत्कार शायद आपके ही पल्ले 
में पडा है |” 

बिहार प्रान्त के अतिष्ठित विद्वान हिन्दी-मसार के प्रसिद्ध जीवनी- 
कार स्वर्गीय श्रीमाव बाबू शिवनन्दय सहाय वाल्विभव” की भूमिका 
में यह लिखने है -- 

“देश के सभी कविता प्रेमी उपाध्याय जी स और आपकी 
र्‌ चताओं से पूरे परिचित है। हिन्दी कविता जगत में आज़ आपका 
यश सविता के समान देदीप्यमान है। केवल एक ही शब्द सम्राट” 
जा आपके नाम के साथ लिखा जाता है, आपकी गणगरिमा की 
व्याख्या के लिए एक बृहद्‌ ग्रन्थ काम देता है |” 

वत्तमान हिन्दी-साहित्य-सेवियों की उक्त सम्मतियोँ से पाठक 
सहज ही समझ सकते है कि हिन्दी-ससार के विभिन्न दक्षों के प्रति- 
निनि अन्य विपयों से सले ही मतभेद रखते हों किन्तु हरिओध जी 
का सम्मान करने मे वे सभी सहमत हैं । ऐसी अवस्था में हरिओघ जी का 
हिन्दी के प्राचीन ओर अर्वांचीन साहित्यकारों की श्रेणी मे क्या स्थान 
हो सब ता है, इसका वे किसी विशेष कठिनाई के बिना ही निश्चय कर 
सकते हैं | प० नन्ददुलारे वाजपेयी एम० ए० ने इस विषय मे नेतृत्व 
ग्रहण किया है | उनकी सम्मति पाठक पहले ही, इस ग्रन्थ के आरम्भ 
में पढ चुके है । उत्का कहना है कि हरिओघ जी का स्थान भारतेन्दु 
हरिश्न्द्र से भी ऊँचा हे | इसमें सन्देह नहीं कि जितना उपयोगी और 
प्रभावशाली काय्य हरिओऔब जी से किया है उतना इधर कह शताब्दियों 
से किसी एक व्यक्ति ने नहीं किया। भारतेन्द्र हरिश्वन्द्र बहुत ही 
प्रतिक्षाशाली व्यक्ति थे; यदि उन्हें जीवन के कुछ ओर वर्ष मिक्ष गये 
होते तो, संभव है, उनकी मनोहर क्ृतियों स हिन्दी-लाहित्य और भी 
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कृतकृत्य हता | जिस अल्पवय मे उनका शरारपात हा गया 5समे जितना 
काम उन्होंने किया उतना भी कर जाना इन्ही के से प्रतिभाशाली पुरुष 
का काम था | इसके अतिरिक्त उन्हे अपने ही परिश्रम द्वारा क्षेत्र भी 
तैयार करना पड़ा । वास्तव मे उनकी श्रतिभा सब्बतोमुखी थी और 
हरिओध जी का महत्व ग्रतिपादित करने के लिये यह आवश्यक नहीं 
है कि भारतेन्दु से उनकी तुलना की ही जाय । मैं तो इन दोनों महा- 
कवियों को किसी प्रकार की विवाद ग्रस्त तुलना का विषय न बना कुर 
यही कहूँगा कि-- 

बलि बोई कीरति लता, कण कीन्ह हैं. पात ! भारतेन्दु हरिश्वन्द्र 
ने आधुनिक हिन्दी को जन्म दिया ओर हरिओध जी ने उस पल्चवित 
किया । रे 

हिन्दी-साहित्य मे हरिओ्रोध जी का स्थान निद्ष्ट करने मे यत्र- 
तत्र वत्तेमान कवियों की चर्चा भी आ गयी है; उसका इ्द्देश्य केबल 
यही है कि वत्तेमान पीढ़ी के कवि यह भले प्रकार समझ सके कि 
हरिओध जी ने जीवन भर परिश्रस करके कितना काय्य किया है ओर 
कितना उनके लिये छोड़ दिया है | हरिओऔरध जी की शक्तियों की परि- 
मिति की ओर मैंने यत्र-तत्र सकेत किया है, उनमे' त्रुटियों है और 
उनकी ओर यथावसर मैंने इस उद्देश्य से दृष्टिपात किया है कि उनकी 
कविता के प्रेमी न उनकी कृतियों का अतिरंजित मूल्य ऑके ओर न 
उस पथ के पथिक बने जिस पर चलने ही से वे त्रुटिया सभव 
हो सकी हैं । 

ईश्वर हरिओध जी को चिरंजीवी बनावे और जीवन की अन्तिम 
श्वास तक हिन्दी-साहित्य की अभिवृद्धि में रत रहने के योग्य उन्हे 
स्वास्थ्य प्रदान करे, जिससे हिन्दी के इस बुद्ध वशिष्ठ का उचित आदर 
सत्कार करके अपने आपको गोरवान्बित करने का हमे' अधिकाधिक 
अवसर मिले--यही मेरी और, सुझे पर्ण विश्वास है कि मेरे, साथ 
दस करोड़ हिन्दी-प्रेमियों की बिनीत प्रार्थना है । 

॥ इति ॥ 


